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PBorwort.

@in flaver und leidyt verjtandlider Untervidt der jungen Soldaten
in ihrer Mutterjprade ijt ein Gebot ber gejunben BVevnunft, weil ohne
cinige grammatifalijde Kenntnig devfelben bdeven vatiomelle und erfolge
veidhe Audbildbung duvd) die Ober- und Unterofficieve nidt wohl denfbar
ijt und Dder Untervidt felbft bei guiindlider Fadfenntnid bes Unter-
vichtenden fonjt nur eine Jeitvergeudung Dbleibt unbd Iediglidh zu
medanijer Spraddrefjur audavtet.

Dieje Crwdgungen und dev Wunjd), meinen Kriegdgefabrien, jpeciell
jenen in Truppentorpern flovenijder Nationalitdt, einigermafen nitglid
au feim, und bad Crlernen bed rvegelvedten Spredend und Sdyreibens
bed Slovenijden zu crleihtern, beftimmten mid), dad vorliegenbe
Hilfsbiidlein fiir den augenblidlidhen BVedarf jujammenzujtellen und dies
umjomeby al8 bas f. L. NReid)8+ KriegSminiftevium durd) Wort und That,
ingocfortdeve duvd) Gemehmigung und Vevbreitung der Ueberjesung ded
»Dienjt - Reglementd” in die flovenijhe Spradje die Eigenmadung bder
lefsteven empfohlen und angeordnet hat.

Der diefer Sprade jo hiufig gemadte Borwurf der Avmut und
Rohheit fonnte mid) von der Ausfiihrung meined Cntidlufjed nidht ab-
balten, weil berjelbe, wie jdhon Navratil in der Bovvede jeiner Sprady:
lehre (Laibad) 1850) nadygewiefen hat, ein durd) und dburd) ungevedter ijt
und nuv von Solden audgeht, welde die fjlovenijdhe Sprade, thre Eigen-
thitmlidteiten, ihre Sdonbheiten und ihren Wortreidthum nidt fennen.

Was indbejonbere ben Klang dev Sprade anbelangt, jo darf man
ihn nidt nady einem vohen, fonbern mnad) eimem gebildeten Wiunde De-
urtheilen, und bann wird dad Urtheil fiber dicjelbe gewif8 nidt ungiinjtig
ausfalfen. Jn einem vohen Vdunde flingt jede Sprade robh.

Jum BVebufe meiner Arbeit habe id) mehrere Spradlehren, naments
lidh bag , jlovenijhe Sprad: und Ubungsbud” von Janezié und ing:
bejonbere die , Furzgefajste bohmijde Grammatif" deg Herrn L L Haupt-
manng und Profefjors Censky an der f. L. Militdv-Abademic beniit.

Judem i) nunmehr diejes Viidlein der Oeffentlidfeit iibergede,
glaube i umjomebhr eine nadjidtsvolle Beurtheilung derjelben anboffen
3u Ddiirfen, al8 ¢8 mir nic in den Sinn fam, mid) in tie Heibe von
Grammatifern dringen ju wollen. Wicine ALfidt war eingig nur die:
in jenem engeven Kveife, fiiv welden id) jdreide, einigen Nuken 3u jtijten.
Moge miv diefes gelungen fein!

Junsbruck, im Monate Mai 1876.

Der Berfaffer.
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Vovworf juc jweifen Auflage.

,Be[)n Jabre find feit dem erften Crideinen meiner furze
gefafsten praftijden Grammatif verflofien. Die freundlide Auf-
nahme und Ddie vajde Berbreitung, bdie fie bidher ungeadytet
ihrer Mingel gefunden, und der Umftand, daf8 fie vom fohen
L I Reid)2 - Kriegdminifterium mit Crlafd ALLH. 6, Nr. 5109
voit 8. December 1877 ald Lehrbud) fiir bdie Cabdetenfdjulen
und fonftige Sdjulen von Truppentsrpern flovenijder Nationa-
litdt approbirt worden ift, madyte e8 mir jur angenehmen Pilicht,
im Sinne ded obenangefiihrten hohen Erlaffed an die Vearbeitung
Derfelben bon meuwem die beffernde Hand u legem, und id diber-
gebe fie nun mannigfad) umgearbeitet und mit einem jlovenijd:-
beutfdhen und beutd)- flovenijden Wirterverzeidynifie ergingt, in
aweiter Auflage der Oeffentlidyeit.

©o mige aud) diefe neme Anflage meinen Herven RKriegs:
gefifrien gute Dienfte leiften.

Graz, im Juli 1886.

A, Comel Cdler von Solebran,
L L. Major b. M.



Emlethung.

Allgemeine Porbegriffe.

Die Budjjtaben und deren Ansjpradye,

1.

Die jlovenije Sprade bedient fid zur Davjtellung ihrer Laute
folgender 25 Budjtaben :

a, b, ¢, é d,e fghi jklmno prsstuovass
Darunter find a, e, i, o, u Selbjtlaute (Bocale), die fibrigen find Wiit-
laute (Conjonanten).

Unter ben Selbftlauten (Vocalen) find havt: a, o, u; weid: e, i

Unter den Mitlauten (Confonanten) find weid: e, & & und j
(1j, nj, rj); affe iibrigen Conjonanten find hart.

Stumm find: t; p, f5 k, h; & &; ¢, s; Dbie iibvigen find
tonenbd.

2.

Die Sclbftlante werden theil§ gedebhnt, theil8 gejdrft ausgejproden ;
oft werben fie jedod) lautlod, und al Halblaute bei ber Audjprade fajt
nidt horbar. Leptered gilt bejonderd von e, und zwar:

a) meijtend vor r, wenn bdavauf nod) ein Mitlaut folgt, in weldem
Jalle ¢8 bei ber Scdhreibung am beften gany ausfallt und jonad
r ald Halbvocal aujtritt, ald: rZi (Kovn) und nidt reZ; grm
(Styaud) und nidt germ; prst (Finger) nidt perst; srce (Hery)
nidt serce u. f. w. — Seinen vollen Laut hat e jedod) 3. B. in
Jernej (Bartholomius), verne duse (treue Seelen), stoterni (hundert-
faltig), vedernica (Abendftern), zamerljiv (iibelnehmend), cerkev
(Rivde) u. |. f.

b) in manden Vildbungéfilben, wic: ee, ek, el, em, en, er u. f. w.s
in denen e§ bei der Wiegung ftetd ausdfillt und daber dad beweg=
lide e genannt wird, al8: ucenec (= néen’c), der Seiiler; boben
= hob’n), die Teommel ; dober (= dob’r), gut; wie im Deutjden:

at'r, Brud'r.



Siti (ndben),

3.

Die Mitlante lauten im allgemeinen wie im Deutjhen, dod
mexfe nan Folgendes:

e lautet wie dad deutjdhe 3 oder & in ,Beit, Nugen”, al§: cesta, die
Strafe; cima, ber Keim; lice, bie Wange; strie, der Oheim.

& lautet wie dag veutjde tid) in ,tatiden, deutjd”, als: sas, bdie
Beit; kaca, die Sdlange; red, die Sade.

h lautet wie dag deutide dy in ,Lade, Bud”, ald: haba, der Jittid;
muha, die Fliege; duh, der Geift; phati, ftampfen, lied: p-datt
(nidbt fati).

1 lautet vein und voll wie im Deutjden, ald: leto, dag Jahr; delo,
dic Arleit; Celo, die Stirm.

Mandymal lautet 1 wie v (u), u. jw.:

1.) am Gnbe der Worter: bil (ev war) wie biu; dal (er Hat ge-
geben) wie dau; odprl (aufgemadt) wie odperu (2jilbig); ausgenommen
die Genitive der Jwei- und Wehrzafhl, 3. B.: igel (der Naveln), del
(ber Arbeiten) u. j. w.

2.) im Jnnern cined Worte§, wenn e8 vor anderen Conjonanten
ftebt, 3. B.: volk (ver Wolf), dolg (lang) lauten wie wout, doug
(14ilbig) u. f. w.
1j, nj lautet in einanbder verfdmolzen (moullivt), wie dag italienijde

gl und gn in ,figlio, campagna®, al$: kaplja, dbev Tropfen; kralj,

der §tonig ; konjik, ber eiter; Inknja, dad Lod).

§ lautet jtetd fdharf wie dad dentjde f§ oder fj in ,Strage, Gafje,
al8: sin, der Sohn; kosa, dic Senje; sestra, die Sdwejter; gos,
dic Gand; rosa, der Thau.

§ lautet fdharf wie das deutjde jdh in , Hivide, Schaden”, als: hisa,
bag Haud; Sena, dev Rothlauf; masa, die Meffe; nas, unfer.
8¢ lautet jdaxf wie jdtjd, als: 3dit, der Sdild; hrode, bder Mai-

fifer; Scéuka, ber Hedt.

v lautet weid), nabegu wie dad deutide W, ald: voda, bag Waijer.

z lautet gelinde wie dad deutjde § in , Joje, Wejen”, als: zima,
ber Winter; zemlja, die Crde; koza, die Jiege; miza, ver Tijd);
voz, dex Wagen; laziti, friedyen.

% lautet gelindbe wie bas frangdfijde j in , Journal” und untevjdeidet
fidh in der Ausjprade genau von dem jddvfeven & al8: Zena, das
Weib ; roza, die Roje; maza, die Salbe; moz, der Mann ; Zima,
vag Hojshaar.

Untevjdeide qut: mafa (die Mefie), maZa (vie Salbe); Sena (ber
9"tot§lauf), Zena (bag Weib); cima (der Keim), zima (der Winter),
Zima (ba8 Hojsbaar); kora (die Diitte), ko¥a (die Mabhd), kosa (bie
Senfe), koza g)ie Biege), koza (vie Haut); siti (find fatt), zidi mauere),

idi (bie Jubden), seiti (vie Sdyilder), Ziti (leden), u. byl.
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4.

Diec Budyjtaben ph, w, q, x und y werden felbjt in Frembwdrtern
gemeinigli durd) f, v, kv, ks und i erjest, al§: Xenophon = Ksenofon ;
Synode = sinoda.

Swiclante, Umlante, Doppellante und y jind ber flovenijden
Sprade fremd.

k (3u), v (in) und s, z (mit) im Contegte fiix fih allein
ftehend find Vorworter und miiffen im Lejen jur nddjten Silbe ge-
jdlagen werden: k meni (= kmeni), ju miv; v mesto (= vmesto), in
dic ©tadt; s teto (= steto), mit der Tante; z Bogom (= zbogom),
mit ®ott; z njim (= znjim), mit ihm.

Dat aber die nddjte Silbe dben gleidhen Anlaut, jo werden die
Borwdrter gemeiniglih mit cinem nadfolgenden furgen Halblaute aus-

efproden, 3. B.: v vrt (in den Garten), vvod (die Einleitung), s sinom
gmit dem ©obne), z zvonom (mit der Glode), wie: wéwert, wéwobd,
éRinom, jéfwonom.

5.

Der Ton vubt gemeiniglid auf der Stammiilbe. Jn jedem
jlovenijden Worte bat eine Silbe den Hauptton.

Die Betonung ijt im allgemeinen entweder

1.) gebefhnt, wofiic dad Jeiden * gefett wird, wie in kdp (der
Rauf), tit (ber Dieb), rodd (der Abfunft), zapéram (id) jperre 3u)
. f. w., obder

2.) geiddrft, wofiiv dad Jeiden *, wiec in kip (der Hauje),
brat (ber Brubder), zét (ber Sdwicgerjohn), nési (trage du), prsld je
(fie it gefommen).

3.) Des Beidhend * bedient man fid gewdhnlid jur Vegeidnung
bed langjam gebobenert und mit fteigender Debhnung, jehr breit aus-
gefprodienen Yautes, 3. B.: moéZ (ver Wann), mdz (der Wdnner), lds
(baé Haar), 1as (ver Haare), bédem (id) werde jein), bodem (id) jtecye).

Welde Silbe den Ton bat, a8t fid nidt in Kitvze angeben, der
Ton ijt u vevinderlid. Miecijtend fdllt ev auf die Stammijilbe. Jm
Sdyveiben jept man bdie Tongeiden gewdhnlidy auf gleihlantende, nur
durd) die Betonung fidh unterjdeidende Worter. Jn vorliegender Gram-
matit ift der leidteven Grlernung wegen der Ton bei jedem Worte
angegeben.

6.

Fitr die Bilbentremnung gilt die Hauptregel: tvenmne die
Silben wie dbu jpridijt; iibrigend mevle:

a) Abgeleitete oder aufammengefegte Worter frennt man nad) ihrer
Ableitung ober Jujammenjepung, al§: na-uk, die Lehre; ob-ldst,
bie Gewalt ; ko-lo-vrat, bag Spinnrabd ; iz-id, der Audgang ; ot-rok,
bas Rind; ob-raz, bas Vild.



©)

a)

a)
b)

Gin Mitlaut zwijden 3wei Selbjtlauten gebort zur nadfolgenden
Eilbe, alé: pi-sa-va, die Sdreibung ; vo-ja-ki, bie Soldaten; bo-
da-lo, bag %ﬁlionmtt. — Ginfadje und daber untrennbave Mitlante
find jebodh aud) lj, nj, &, daber: vo-lja, der Wille; ma-nje,
weniger ; ko-8¢ak, die Steimnufs.

Stehen et oder mebreve veridicbene Mitlaute in der Witte eined
Wortes, fo gehort der erfte Mitlaut guv erjtem, dev gweite Fur
gweiten Silbe, 3. B.: or-li, die Adler; jed-men, die Gerfte; ov-ca,
ba8 Sdaf; Zelj-ni, begievig; gleZ-nji, die Fuffnddel. — Sind
aber Dbieje Witlaute jolde, mit demen leidht ein Wort anfangen
fann, jo Dbleiben fie aud) in ber Wortmitte beijammen und werden
gur nddijten Silbe gefdlagen, 3. B.: se-stra, die Shwefter ; pro-gla,
bie Sdlinge jum Fangen; me-tla, ber Bejen; se-dlo, der Sattel ;
to-plo, warm ; me-sto, Ort, Stadt; ma-slo, bad Shmalj ; o-strina,
bie Sddrfe, wegen stradam (i) barbe), gladim (idy glétte, ftreidyleg,
tla¢im (id driide), dlan (flache Hand), plot (Zaun), sto (hundert
slon (@lefant), strina (Tante).

Bei diefem Jujammentreffen mehrever Mitlaute ift jebod die Thei-
lung bevart vorjunchmen, dajé die Wurzel von der Bildbungsjilbe
getvennt werde, 3. B.: hrus-ka, die Virne; voj-ska, die Avmee;
voj-stvo, bad Krieg8heer ; Jjud-stvo, dad Bolf ; soln-ce, dic Sonne;
list-ki, die Bldtter; rast-lina, die Pflange; sré-nost, der Wuth;
konj-ski, Pferde.

’

(A

Dinfidtliy der Sdhreibung gelten folgende Hauptregeln:
1.) Sdyreibe nidht mehr und nidht wenigev Budjtaben, als in

ber quten Ausfprade Laute gu hoven find.

2.) Die flovenijhen Warter werben mit fleinen Anfangs-

budjtaben gejdricben; grofe Budijtaben ftehen nur:

3u Anfang jeder Rebe und jedes Verfes;

nady einem Sdlujdpuntte, aber aud nad einem Frage: und Rufe
aeidien, wenn bamit der Sap {dlicit, jo wic aud) nad cinem
Doppelpuntte, wenn bdie cigenen ober die Worte eined Frembden
unverdndert angefiibrt wevrben ;

¢) bei ven Eigen- und Bolfernamen und bei ihren Beiwdrtern auf

ov, ski und in, al8: PreSéren und Presérnove pésni, Presérn’s
Gedidte; die legteren nur, wenn fie al8 Hauptwdrter fteben, ald:
Slovénec, der Slovene, aber slovenski jozik, die jlovenijde Spradye;
ta je Planinski Zupan, — Biirgermeijter von Planina, aber ta je
planinski Zupap, — ein Alpen - Viivgermeijter; Stdjerska dezéla,
baé Stcierland, aber na Stajerskem, in Steievmart.

3.) Man gebraudyt diejelben Unterjdeidungdzeidien, wie im Deutjden,

und werden aud) in derjelben Weife angemwenbdet.
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Die jlovenijhe Sprade 3dblt neun Wortavten (Rebetheile):

1.) Das Hauptwort ; 2.) dad Beiwort ; 3.) bas Jahlwort; 4.) bas
fivwovt; 5.) dad Jeitwort; 6.) dagd Nebemwort; 7.) bad Vorwort;
.) bag Bindewort; 9.) dad Empfindungswort. — Dad Gejdledtswort

(ber Actifel) feblt wie im Lateinijden.

Bon bdicjen Redetheilen werden dad Haupt:, Bei-, Jahl- und Fiir

wort declinivt ober abgednbdert, die Jeitwirter conjugivt odev abgewanbelt.

Bet der Declination der Nenmwodvter fommen in Vetvadt: 1.) dasd

®ejdledht, 2.) die Jabl, 3.) dber Biegungsfall und 4.) bie Abdanderung.

9.

Das Gefdyledht ijt dreifady: minnlid (waseulinum), weiblid
(femininum) und jadlid (neutrum) und wird nidt wie im Deutjden
purd) ben Avtifel, jondern durd) dem Umlaut ded Worted bezeidmet.

A Minnliden Gejdledted find: a) alle Hauphwirter, welde
ménnlide Perjonen oder Thieve bedeuten ofne Unterjdicd ded Aus-
ganges, al8: cesar, der Raifer; vojvoda, der Heerfiihrer; sin, der Sohn;
golob, die Taube (Mannden) ; petélin, ber Hahn. b) Die meijten Haupt-
worter, die auf ecinen Witlaut audgeben, al8: travnik, die Wieje; trg,
dev Miartt.

B. Weibliden Gejdledted find: a) alle Hauptworter, die weibs
lie Perjonen oder Thieve bdedeuten, ofme Unterjdhicd bed Audganges,
al®: Zena, dag Weid; mati, die Mutter; héi, die Todier; golobica,
bie Taube (Weibdjen); kokos, die Henne. h) Alle Hauptwirter, bdie
auf a audgehen, wenn fie nidt etwa einen Wann bejeidnen, al8: riba,
ber Fijd ; miza, der Zijd; ptica, der BVogel. c¢) Einige Hauptwirter,
bie auj emen Mitlaut audlauten, ald:

@) bie wei- ober mehriilbigen Hauptwirter auf: 4d, (der Sammel-
namen), ast, est, ist, ost, ust, azen, ezen und ev, al§: mladost,
bie Jugend; bolezen, die franfheit; cérkev, die RKivde; korist,
der Nugen; ¥

#) mebreve meijt einfilbige Hauptwirter, bdie aber aus der Ubung
erlernt werben miijjen, al8: nit, der Faben; ped, der Ofen; klop,
die Bant; red, die Sade; pamet, dag Gedadtnid u. §. w.

C. @adliden Gejdledtes find alle Hauptworter, die auf e oder
o ausgeben, wenn fie nidht etwa einen Wann bezeidnen, ald: lice, die
Wange ; telo, der Yeib; téle, dad RKalb; vedénje, vad8 Vetragen.

Dasd Gejdyledt der Hauptworter, die nur in der BVielzabl gebriud)-
lid find, evfennt man cbenfall8 an dem Auslaute; der Ausgang i
eigt da@ mdannlide, e dad weiblide und a dad jidliche Gejdledit an
ald : moZgani (m.), das Gebirn; bukve (f.), dad Budy; vrata (n.), dasd
Zhor; muv jeme éauptmt‘irter auf i, die den i-Laut aud) im Genitiv
bebalten, find weiblid), 3. B.: duri, die Thiiv; Gen.: diri.
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10.

Die Bahl ift, wic im Griedijden, dreifady: die Einzahl (Sin-

la% Bweizahl (Dual) und Vielzabl (Plural). — Die Jweizabl

g:er ual) wird gebraudt, wenn nur von gwei Gegenijtanden die Hebe ift.

Ginige DHauptwirter fiud nur in der Cingahl, andeve muv in der
Biclzahl gebraudlich.

1 2

Bicaungsfille (Gndbungen) Bat die flovenijde Sprade 7, als:
. Werfall (Nominativ)  auf die Frage: wer? oder wad?
, Weffenfall (Genitiv) weffen ? ob. waé fiiv ein?
Wemfall (Dativ) wem ? ober fiiv wen?
. Wenfall (Accujativ) wen ? ober was?
. Ruffall (Bocativ) wer ? oder wad?
. Wofall (Yocal) wo? ober bei wem?
Womitfall (JInjtrumental) i womit? ober mit wem?

Die bHeiden lepsten Biequngsfille: der Wofall und Womitfall

jind nur in BVerbindung mit Vovwdrtern gebrdudlid.

Der Ruffall (BVocativ) ijt im Slovenifdhen dem Nominativ gleid.

"

=~ OOV SO

n
"

U

12.

Abindernngsfille (Declinationen) gibt 8 drei. Nad) der evften
werden die madnnlidhen, nad der jweiten die jadliden und nad
ber Dritten die weibliden Hauptworter und die minnliden auf a,
3 B.: vojvoda, der Herzog; vodja, der Leiter; sliga, der Diener w. f. w.
gebeugt. Fiiv die regelmdfgige Declination diene beiliegended Sdema:

Sdhema

Sex dvet Shauptdeclintatioren.

S ———

I. Declination fiir ménnlide Hauptwdrter.
l‘L | Unbelebte

Belebte mit breitem AuSgange
Ginzahl

utit engem Ynslaute

Nominat. | vojik, ber Soldat | sin, ber Sohn meé, dad Sdwert
Genitiv || vojik-a sin-a, sin-f med-a

Dativ vojék-u sin-i med-u

Accujativ || vojik-a sin-a, sin-d medé

Bocativ | vojdk sin meé

Local pri vojik-u sin-u meé-u (i)
Jnjteum. |z (s) vojik-om | sin-om meg-em
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Bielzahl

Nominat. || vojak-i sin-ovi, sin-i mée-i
®enitiv | vojdk-ov sin-oy méé-ev
Dativ vojhk-om sin-oyom, sin-om |mécé-em
Accufativ | vojik-e sin-ove, sin-e méd-e
PBocativ || vojdk-i sin-ovi, sin-i méé-i
Yocal pri vojik-ih sin-ovih, sinih méé-ih
Jujteum. |z vojak-i sin-ovi, sini mée-i
Bweizahl
Nominat. | vojik-a sin-ova, sina méé-a
Genitiv | vojik-ov sin-ovy méd-ey
Dativ vojik-oma sin-ovoma, sinoma | mé&-ema
Accufativ | vojik-a sin-ova, sina méd-a
Bocativ | vojdk-a sin-ova, sina mée-a
Local pri vojék-ih sin-ovih, sinih még-ih
Qnjtrum. |z (s) vojdk-oma |sin-oma, sinovama | méé-ema
II. Declination fiir jadlide Hauptworter.
[ Auf o | Auf o
Eingahl
Nominativ lét-0, dag Jahr polj-e, ba§ Feld
Genitiv lét-a polj-a
Dativ lét-u polj-u
Accujativ 1ét-0 polj-e
Bocativ lét-o polj-e
Local pri 16t-n polj-u (i)
Jnjtrumental 7z lét-om § polj-em
Bielgahl
Nominativ lét-a polj-a
Genitiv 16t~ polj-
Dativ 16t-om polj-em
Accujativ lét-a pélj-a
Bocativ lét-a pblj-a
Local pri lét-ih pOlj-ih
Suitrumental z 1ét-i polj-i s
Bweigahl
Nominativ 16t-1 polj-i
Genitiv 1ét- pol)-
Dativ lét-oma pélj-ema
Accujativ 16t-i polj-i
Bocativ lét-ih polj-i
- Rocal pri létih polj-ih
Sjtrumental z lét-oma pélj-ema
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III. Declination fitv weiblide Hauptwdrter.
l[ Anf a | ®enitiv unbetont |  @enitiv betont

Gingahl

Nominativ | Zén-a, das Weib | nit, der Faden | gos, die Gans

Genitiv Zén-e nit-i gos-{

Dativ zén-i nit-i 20s-i

Accufativ Zén-o nit gos

Locativ Zén-a nit gos

Local pri Zén-i nit-i gos-i

Jnjtrument. | z Zén-o (6) nit-jo g0s-j6
Bielgahl

Nominativ || Zén-e nit-1 gos-f

Genitiv Zén- nit-ij gos-fj

Dativ Zén-am nit-im gos-ém

Accufativ Zén-e nit-i gos-i

Bocativ Zén-e nit-i gos-{

Local pri Zén-ah nit-ih gos-¢h

Jnfteument. | z Zén-ami | nit-imi (nit-mi) | gos-mi oA
gweigahl

Nominativ | Zén-i nit-i gos-{

Genitiv Zén- nit-ij gos-ij

Dativ Zén-ama nit-ima gos-éma

Accufativ Zén-i nit-i gos-i

Bocativ Zén-i nit-i gos-{

Local pri Zén-ah nit-ih gos-6h

Sujtrument. | z Zén-ama nit-ima gos-6ma

Anmerkung. a) Bei den mannliden Hauptwdrtern belebter
Wefen ift in der Cingahl der Accujativ gleid dem Genitiv, und bei
mdnnliden Hauptwirtern unbelebter Dinge ift in der Cingahl der
Accujativ gleid dem Nominativ. Der Accujativ ved jidliden Gejdledtes
ijt in affen dvei ahlen bem Nominativ gleid. b) Die auf ¢, & j (1j, nj),
8, 8¢, Z auslautenden mannliden und fjadliden Pauptwdrter nehmen
in der Abdnderung -em, -ev, -ema ftatt -om, -ov, -oma an. ¢) Bor
Daupt: und Beiwdrtern aller Gejdledhter, welde mit cinem Selbjt-
laute oder mit b, d, g, j, 1, lj, m, n, nj, r, v, z oder Z anlauten,
mujg im QJnjtrumental vad BVovwort ,mit” durd) z jonjt durd) s auss
gedriidt werden.

13.

Die Beiwdrier und alle beiwdrtlid declinivbaven Jahls und Fiir-
wirter werden nad) folgenden Piujtern abgednbdert :
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Mannlid: Sadlid: Weiblid:

CGingahl:

1. zdrdy, zdrdvi, gejund  zdréyv-o, gejund zdrdv-a, gejund

2. zdrév-ega zdrdy-ega zdrév-e

3. zdrdv-emu zdrév-emn zdrév-i (-ej)

4. zdriv-i (-ega), zdrév-o zdrév-o

5. zdriv-i zdriv-o zdriv-a

6. pri zdrév-em zdriv-em zdriv-i (-ej)

7. 2z zdrdy-im zdriv-im zdrév-o
Vielgaht:

1. zdrév-i zdrdv-a zdriv-e

2. zdrdv-ih zdrév-ih zdrdv-ih

3. zdriv-im zdrdy-im zdrdv-im

4. zdrdv-e zdriv-a zdriy-e

b. zdriv-i zdriv-a zdrdv-e

6. pri zdrév-ih zdrdv-ih zdrdv-ih

T. z zdrdv-imi zdrév-imi zdriv-imi
Bmweigahl:

1. zdrév-a zdriv-i zdrdv-i

2. zdrdv-ih zdrév-ih zdrdv-ih

3. zdrdv-ima zdriy-ima zdriv-ima

4. zdriv-a zdrdy-i zdrév-i

b. zdriv-a zdrdv-i zdrdv-i

6. pri zdriy-ih zdrdv-ih zdrav-ih

7. z zdrév-ima zdrév-ima zdrdv-ima

Die auf & j, 1j, nj, § 88, Z auslautenden Beiwdrter haben im

fadliden Nominativ und Accujativ der Eingahl e jtatt o, 3. B.: rudede
Jjabelko, ber vothe Apfel; mdje oko, mein Auge ; vide Stevilo, Hihere Fahl.

Die Beiwdrier werden aud) gejteigert, und man unterjdeidet,
wic in den iibrigen Spraden, drei Grade oder Stufen: den Pofitiv,
Compavativ und Superlativ.

14.

Bei der Abwandlung (Conjugation) bed Jeitwortes fommt 3u
bevitdjidtigen :

1.) Die Bahl, welde dreifadh ift, wie bei der Declination; Ein-
3abl, Bweizahl und Vielzahl

2.) Die Perfon. Man unterjdeidet in jeder Jabl drei Perjonen,
die jdjon durd) dad Jeitwort feldft, wie im Lateinijden, jum Ausdrude
gelangen, al8: hvélim, id) lobe; hvali§, du (objt u. §. w. Daber werden
Die perfonlidhen Fiivwirter nur dann ausdriidlid gefetst, wenn cin bejons
bever Naddrud auf diejelben gelegt wird.
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3.) Die Beit, welde nur vievfad ift: a) die Gegenwart
(Prdjens), bg;bic Bulunjt (Futur), c) die Bergangenheit (Perfect)
und d) bie Bovvevgangenheit (Plusquamperfect) gur Bezeidnung
gegemwdrtiger, jufiintiger ober vergangener Handlungen.

Die widtigiten Formen bded jlovenijden Beitworted find Ddie
Gegenwart und die Nennform (Infinitiv), weil von diefen beiden
alfe andern Beiten und Avten gebildet werben.

4.) Die Form oder Redeweife ift ebenfalls vierfad: a) die An-
geigeform (Jndicativ), b) die Vefeblform (Jmperativ), c) bdie
Bedingungsform (Conbditional) und d) die Wunjdform (Optativ).
— Bu diefen fonnen aud) Nominalformen ded Jeitworted oder Partie
cipalien ge3d6lt werben, al8: a) die Nennjorm (Jnfinitiv), b) dad
Lagewort (Supinum), e) die Mittelwdvter (Participien) und
d) a8 Feithbauptwort.

5.) ®ie Art jur Begeidnung der verjdjicdenen Thitigleitdavten,
al§: bdie thatige Art (Activ) und die leidende Art (Paffiv).

Die Viegung ved Jeitworted gejdieht theils obme, theild mit Vei:
hilfe ded Dilfszeitworted: sem — biti (jein, haben).

Die Partikeln d. i. das Nebenwort, Borwort, Vinbdes
wort und EmpfindungSwort werden weder declinivt, nod) conjugirt.

15.
Hauptz, Beis, Bahl- und Fiivwarter.
(Samostalniki, pridevniki, Stevilniki in zaimki.)
Nominativ, imenovalnik,

Jaz sém, id bin; Jaz nfsem, id) bin nidt;

ti si, du bijt; ti nfsi, dbu Dbijt nidt;

on er on er

ona ; je { fie ¢ ijt. ona } nf ¢ fie p ift nidt.

ono e8 ono 8
Vojdk (Gen. -a), Soldat; kihar (®en. -rja), Sod;
desétnik (®en. -a), Corporal; kiharica (Gen. -e), Rﬁ(ﬁin;
gojénec (Gen. -a), Bogling; 6¢e (Gen. oéta), BVater;
uéénec (Gen. -a), Sdiiler; méti (Gen. métere), Mutter;
uéénka (Gen. -e), Sdiilevin; déte, -eta (otrok, -a), Rind.

Kd6? wer? kjé? wo?

td, tdkaj, biev; tdm, dort;

nékje, irgendwo; nikjér, nirgends;
vné, ziinaj, draufen; domd, gu Hauje;
in, und (alé Verbindung);

4, pa, und (al$ @cgmiaej.
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lUbung, vaja. Kdo je tikaj? Jaz! sem tdkaj, a kje si ti?
Tdkaj sem. Kje je vo&.’xk? Kje je desétnik? Vojik je tikaj,
desétnik je tam nékje. A kje je gojénec? Gojénec?® ni tikaj.® Ali*
nfsi tam? Nisem. Kje je kdhar? Tidkaj ni. A kje je kidharica?
Ona je tam nékje zdnaj (vné). U&énec je domd, uéénka ni nikjér.
Kje je otrdk (déte)? Zinaj (vné)., Alini domé? Ne. Kdo je tam
zina) (vné)? Zanaj (vné) je desétnik, uéénec, vojdk in uéénka.
In kdo je dom&? Domé je kdhar in kdharica. Ona ni domd.

Bur Uberjesung. Bijt du hier? I bin bier. Bijt du nidt
draugen? Jd bin nidt draugen, id bin ju Hauje. Wo ift der Corporal,
wo ijt dber Soldbat? Der Covporal ift hier, der Soldat ijt nidt bier.
Wer ift draufen? Draufen ift die Schiilerin. Wer ift dort? Der Kod
und bie Kidin. Jft nidt ivgendwo dag Kind? €8 ijt nidht bier, o8
ift nidt dort. E8 ift nivgends. Der Jogling ijt ivgendwo draufen.
Der Sehiiler ift nidt u Hauje. Wo ijt die Sdiilevin und die Kodin?
Nivgends. Hier ijt der Kod), der Jogling, der Soldat, der Covporal.

Bemerkung, Der Slovene braudt in der Umgangdjprade bder
®ebildeten im Singular und Pluval als Anredewort den Plural vi;
nur im Tone der %-retmbfd)aft und Vertraulidfeit Gedient ev fid) ded
Singulavs ti. Hober geftelite Perjonen in der 3. Perjon oni, Sie,
ftatt in der 2. Perjon Pluval vi angureden, ijt unjlovenijd.

Bon Eltern, Officicren und anberen hiheven Perfonen fpridt dev
Slovene gern in ber 3. Perjon Plural im mannliden Gejdledte, al:
ode s0 zdravi,® der Bater ift gefund; mati so bolni, die Mutter ift
frant; stotnik so ostri, der Hauptmann ijt jtreng.

16.

Céstnik, -a, Officier; slikar, -rja, Maler;
por6énik, -a, Licutenant; slikarica, -e, Malerin;
nadporéénik, -a, Oberlieutenant; mlinar, -rja, Wiiller;

! Die perjdnliden Fitrodrier: jaz, idh; ti, du; on, dna, ono, er, jie, ed;
mi, wir (weibl. u. jad)l. mé); vi, i?r (weibl. u. jad)l. vé); oni, oné, oné, jie; Bmei.sn[)f
Nomt. mi-dva, twir stvet (weibl. u. jéd)l. mi-dvé); vi-dva, ihr jivei; éna-dva, fie jtve
(weibl. u. jad)l. vi-dve, 6ne-dve); gebraudit man, wie jdon in 14, Punit 2.) gejagt,
neben dem Beitvorte mur dann, wenn der Nad)drud anf fie gelegt wird, obder
wenn fie im (S$egen‘nse ftehen, 3. B.: jaz sem zunaj, id) bin draufen; ti si
doma, du bift u Hauje.

* Su den Negativjien mit dem Hilfdzeitorte fein ald Prabicat fteht dad
Subject im Genitiv, bal;crm obiger Sap grammatifalijh richtig Heigen: Gojénea
ni tikaj, ber Bﬂ’gling 1t nidht hier. Bur Crleiditerung der Anjangsitbungen und
weil e8 and) im BVollSmunde ofter fo gehort wird, wurde der Nominativ belafjen.

8 Der Slovene verbindet immer die BVerneinung mit dem Jéitworte durd) Vor»
jebung der Silbe ne ober ni und behiilt daneben aud) die andere, allenfalld im Sage
vorfommende Negation. ,Er ift nirgends” jiberfept man dafher mit ,ni ga nikjér*
(er ift nidht nivgends), wobei ga den Genitiv bed Fitriworted dritter Perjon bedeutet.

¢ 98ird gejept, wenn fern andered Fragewort im Sape vorfommt; in Nebens
fafen heifst e8 ob, afs Vindewort oder.

S zdrav-i ift der Nominativ plur. mase.
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mlfnarica, -e, Miillevin; doli, spddej, unten;

stiknja, -e, Rod; teddj, bafer;

bodélo, -a, Bajonnett; pa, aber, oder;

ptgica, -e, Biidje; védno, vsélej, immerfort, ftet$;
tska, -e, Gewelr; ni — ni

S0, o, Citel; | 0o —-mp VR ST,

gori, zgorej, oben;

fibung, vaja. Kje je ¢dstnik? On je nékje gori. Ali
por6eénik ni tikaj? Ni tdkaj ne por6énik ne nadpor6énik. Kdo je
tikaj doli? Nadporéénik. Kje je slikar? Ni domé. A kje je
slikarica ? Ona je vsélej nékje doli. Ali si ti ali je on gori? Jaz
sem gori. Mlinar je nékje gori, mlinarica ni tdkaj ne tam, ni ne
domd ne zinaj. Kje je siknja, kje je boddlo? Boddlo je tikaj,
ali siknja je nékje ddli. Ali ni phska tdkaj? Ni ne tikaj, ne tam.
Teddj je nékje gorl. A kje je sédlo? Sédlo je nékje zinaj. Zhnaj
ni. Kje je teddj? Kdo je zdnaj, kdo domé, kdo gori in kdo
doli? Zidnaj je ¢dstnik, domé por6énik in desétnik. Gori je slikar
in slikarica, doli je por6¢nik, mlinar in mlinarica. Kje je stknja,
ptiska, boddlo in sédlo? Puska je nékje gori, boddlo doli. Jaz sem
vsélej domé, ti si vsélej zlnaj. A kje je desétnik in vojik?

Bur iberfepung. Sft niht bder Leutemant und Ober:
lieutenant zu Hauje? Der Oberlientenant ijt nidt u Haufe; der Lieu-
tenant ift ivgendbwo braugen. Bijt du nidht ju Hauje? Jd bin bier
oben. it nidht Hiev der Weiilfer und die Wiilferin? Weber er nod) fie
it bier. Jft nidt hier der Kod) und die Kodin, der Sdhiiler und bdie
Sditlerin?  Bift Du ober der Officier oben? ) bin nidht oben, id)
bin immerfort unten; aber der Oberlicutenant ijt oben. Dort ijt der
Officier, hier ber Maler und die Malerin, Der WMiiller ift immerfort
braufen; aber dbie Weiillevin ijt ftetd u Haufe. Wo ift die BViidjje? Wo
ijt ba8 Bajonnett, der Sattel und der Rod ? Der Sattel ift hier; aber
weder bad Vajonnett nod) der Rod ijt hier. Das Gewehr ift nivgends;
¢8 ift weber oben nod) unten.

17.

1. Midva sva, wir jwei find (weibl. und {ddl. midve své);
2. vidva sta, ibr gwei feid (weibl. und jadl vidve std);
3. onadva std, fie pwei find (weibl. und fidl onedve std).

1. Midva nfsva, wiv gwei find nidt (weibl. u. jddl. midve nisve);
2. vidva nista, ihv wei feid nidt (weibl. u. jidl. vidve niste);
3. Onadva nfsta, fie awei find nidt (weibl. u. fidl. dnedve niste).
Mi smd, wiv find; nfsmo, wiv {ind nidt;
vi sté, ihr feid; niste, ihr feid nidt;
oni (m.)
one (f.) } so, fie find; niso, fie find nidt.
one (n.)
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Vojéki (pl.%,’ Solbaten ; gbjenei, %;iglinge;

desétniki, Corporale; slikarji, Maler;

¢dstniki, Officiere; mlinarji, Miilfer;

stiknje, Mode; kdharice, fddinen;

hodéla, Bajonette; slikarice, Malerinen ;

uéénke, Sdiilerinen; mlinarice, Miillerinen;
por6dniki, Lieutenants; ptske, (sewebre;

nadporééniki, Oberlicutenants;  pisice, Biidjen;

uéénei,? Sdiiler; otrdei, Rinber;

kiharji,® Rode; sédla, Saittel.

Stétnik, -a, Hauptmann; ne, nein;

moZ, -a, Wann; tadi, audy;

sin, -u (-a), Sobn; Se, nod;

héi, héére, Todter; Ze, {don;

top, -a, Kanone; kaj, wad? [partifel).
da, ja; li, 0b etwa (Frage: oder Anhiinge-

{ibung, vaja. Mi smo vojiki in desétniki, vi ste gojénci in
udénei, oni so ¢4stniki. In kdo so dne? One so kiharice, slikarice
in mlinarice. Kaj ste vi? Me smo udénke, vi ste Se otrdei. Niso
li tdkaj stétniki, nadporééniki in por6&niki? Da, #dstniki so tdkaj.
So li tikaj tddi mozi (-je‘). desétniki in vojdki? Niso tikaj, so Se
nékje ztnaj. In kje so slikarji? Niso ne tdkaj, ne domd, in zinaj
tudi nfso. So 7e tdkaj. Niso li tdkaj sini in héére? Tikaj so
moZjé, ali sini in héére Se niso tidkaj.

So li tdkaj siknje in boddla? Niso tikaj. Kje je top? Zitnaj.
Kdo je tdkaj? On ali ti? Jaz; ne on, on je domd. Ste li vi slikarji,
ali kdo ste? Mi nismo slikarji, mi smo mlinarji. Stétniki niso
doméd. Céstniki so nékje ztina). Niso li tdkaj slikarji, mlinarice,
uéénei in kiharice ? Otroci thidi Se nfso tikaj. Ali so tiikaj gojénei?
Da, tikaj so; ali udénei so Se nékje zdnaj. Kaj je doli? Doli je
top. In kaj je géri? Gori so boddla. Kje so sédla? Sédla niso
nikjér. Ali nfso tam zinaj? Niso. Sdknje so tikaj. In kaj je Se
tikaj? Sédlo. In kaj je tam gori? Gori so phske.

Bur llberfegung. Dic Corporale und Solbaten find fdon
bier, aber bdie Officiere, Hauptleute, Oberlieutenantd und Leutenants

1 Der Rilrge wegen bedient man fid) in den Klammern eciniger lateinijdyer
Benennungen: (pl.) (pluralis) bedeutet Vielzafl; (s.) (singularis) Eingah!; (m.) manns
lidyes, (f.) weiblidyes, (n.) iﬁd)lid%cé Gejdhlecht; (Imp.) Smperativ, Vefehljorm; (Adj.)
Adjectivum, Beiwort; (Adv.) Adverbium, Nebenwort; (sc.) (scielicet) Das if

* Wiele Worter, die in der lepten Silbe des Rominativs mannl. Gejchledyted
virr e Haben, laffen e3 in ben Biegungen aus, ald: udenec, der Schitler; udenci, bie
Sdyiifer; lovee, der gﬁgcr; lovei, bie Jiger; hraber, tapjer; hrabri, die Tapjeren;
eden, E’iner; edna, Cine.

3 Riele mehriilbigen Hauptwirter auf ar, er, ir, ur (und or nur die Namen
belebter MWefen) fchalten bei ber Viegung ein j ein, ald: cesar, der Kaijer — cesarja,
cesarju, cesarji, u. f. v.; cine Andnahme bilden veder, ber Abend; prepir, der Jant;
prapor, bie Fahue; Sotor, dad Felt, u. f. w.

2
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find nod) immerfort draufen. Wo find bie Manner, Maler und Miiller ?
Sind die Foglinge und die Sdiilevinen jdhon hier? Wir Biglinge find
jon Diev; aber die Sciilevinen find nod) immerfort oben, Wo find
die Sohne und Todter? Sind fie ju Hauje? Nein.! Sind fie unten ?

, fie find unten. Wo find die Officiere? Hier find fie nidt. Die

inber find nidt hier. Was ift hier unten, wad ift dort oben? Unten
find bie Ranonen, oben BVajonnette. Was ijt nod oben? Oben find nod
Gewehre, Node und Sdttel. Gewehre find nidt oben, fie find braufen.
Sbr jeid Manner und Soldaten, wir find Joglinge und Sdiiler, fie
jind Officiere. Sind die Sobne und Tdhter nod) hier? Nein, fie find
jdon ju Hauje. Wo find die Rode? Jrgendwo draufen, oder oben.

Semerknng. Mannlide Hauptwdrter endigen im Nominativ dev
Bielzahl auf i
Die einfilbigen ménnlichen Hauptwdrier decliniren in der BVielzahl hiufig
mit Dilfe des Augmented ov (ev), ald: sin — sini ober sinovi, bdie Sofhne; kraly
— krédlji ober kraljevi, die fonige; top — topi ober topovi, bdie Kanomen. Die
minntiden Hauptwirier auf b, d, £ und t, {o wie aud) die Namen der Lridbewohner
auf -an, nehmen im Nominativ der BVielzahl anjtatt i gern die Enbung je an, als:
brat — bréti ober brétje, bie Britder; golob — golébi ober golbje, die Tauben;
Celovdan — Celovéani ober Celovéange, bie Slagenfurter.
Die weibliden im Nominativ der Eingahl auf a audgehenden
auptwdrter bilden den Nominativ der BVielzahl mit e, bdie auf einen
Witlaut endigenden mit i; die jadliden (auf o oder e) endigen mit a.

18.

Bil sém, if) (m.) war oder i) bin gewefen;
bila sem, id) (f.) war ober id) bin gewefen;
bil si, du (m.) warjt oder du bijt gewejen;
bila si du (f.) warft ober du bift gewejen;

bil je, er wav ober ev ijt gewejen;

bila je, fie wav ober fie ijt gewefen;

bilo je, ¢8 war ober e§ ijt gewefen ;

Nisem bil, | .

nisem bila, } i twa

:g; l}:}Il;x, } bu warft nidyt; ober iy bin nidt gewefen

ni bil, er u. f. w.

ni bila, fie ¢ war

ni bilo, ¢8
zdray (m.) zdrdva (f.), zdrdvo (n.), gefund;
bélen, : hélna, bélno, frant : '
hréber, hrédbra, hrébro, tapfer;
bojéé, hojééa, hojéde, furditiam;
bojazljfy, hojazljiva, bojazljivo, jdiihtern, furd

! Jn einer negativen Anttoort wicderholt man ftatt des b(oﬁtn-
wirtdend ne licber dad negative Beitwort, daher pben bas ,Nein n
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priden, pridna, pridno, brav, fleifig;
marljfv, marljfva, marljivo, emfig, fleigig, brav;
1én, léna, léno, faul;
vesél, veséla, vesélo, lujtig, frop, froflid;
Zélosten, zélostna, zélostno, trauvig;

ta, ta, to, Dicjer, =¢, <¢8.
Polkévnik, -a, Oberjt; zakdj, warum ?
podpolkévnik, -a, Oberjtlicutenant; zatd, zatérej, davum;
razvodnik, -a, Gefreiter; ker, weil ; zaté, daj§, barum;
brat, -a, Bruder; zg6daj, rdno, friih;
6¢e, otéta, Vater; ddvi, heute movgens;
méti, métere, Mutter; zvedér, abend$;
séstra, -e, ©dhwejter ; dénes, dnes, beute;
déklica, -e, Midden; viéraj, gejtern;
vojska, -e, vOjstvo, -a, Peer; sinéél, geftern abendd; [immer;
védsi, mandymal; zmirom, zméraj, vseélej, vsekdar,
nikddr, nie, niemal8; le, nur,

floung, vaja. Sinééi sem bil $e zdrdy, a dénes sem bélen.
Ti si bil vééraj tddi zdrdy, ali ddnes si bélen. Jaz sem bila vselej
zdrdva, a nikddr nfsem bila bélna, in zatérej sem veséla. Séstra
je bila tddi bolna, pa je Ze zdriva. Ta otrdk ni bil nikddr bélen,
zmirom je bil vesél in zdrdv. Polkévnik je bil hrdber, podpolkévnik
je bil tddi hréber. M4ti je bila vstle] bojazljfva. Polkévnik Se
nikdér ni bil bélen. Ali je razvédnik Ze zdrv? DA, zdrdy je, ali
ddnes zgédaj je bil e bolen. Ali ni bil ddvi brat tdkaj? Ni bil
tiikaj, ker je bélen. Véjska je bila zméraj hrébra, ni bila nikddr
bojazljiva. ~ Védsi je bila héi bojazljiva, ali sin ni bil nikddr bojéé.
Zakéj si 1én, zakdj nisi marljiv? Brdt je bil zméraj marljiv, ali
géstra je bila 1éna. Zakdj séstra ni bila veséla? Ker je 6&e bil
bélen. In zak4j si bil ti Zélosten? Ker je méti bélna. Ti nikddr
nisi bil hréber, in zméraj si bil bojé, ali brat vojdk je bil vselej
hréber. Déklica je zméraj veséla; ona ni bila nikddr Zflostna; ali
brat je vsélej Zilosten in ni vesél, ker je bil zméraj in je Se holen.
Ta udénka bila je marljiva, ta gojénec je bil 1én, nikdér ni bil marljiv.

Bur fberfegung. Jd war franf, du warft gejund. War
bicfer Gefreite geftern franf, ober gejund? Gr war gejund, aber bicjer
Gorporal war Frant. Der Oberjtlicutenant ift gejund; der Oberft war
nod) geftern abends gejunbd; aber feute ijt er jdon frant. War bas
Heer immer tapfer? Ja, das Heer war umd ift nod) immer tapfer.
Warum war diejes Madden nidt feohlidy? Weil die Sdwejter immerfort
franf war. Und warum warjt du trauvig? Weil der Bater franf war.
War nidt der Jogling immer fleipig? Mandymal war ex fleifig, mand-
mal war er faul. Diefer Soldat ift immer froplih. War er aud
fmmer tapfer? Qa, er war tapfer; furdtiam wav ev nie. Diefed Rind
ijt trauvig und furdtjam. €8 ijt jest franf und e§ wav aud nie gejund.
Der Brudber war fleifig, die wefter war nur mandmal fleifig.

2‘
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Warum war diefe WMiillerin immer (ujtig? Diejer Siiler war immer
fleifig. Warum ift bdicfe8 WMdbden trauvig? Warum war biefes Kind
furdtjam ?

9.

1

Bila sva, wiv jwei (m.) waren ober find gewejen;

bili své (i), wir zwei (f.) SRR

bila std, ibr pwei (m.) wavet , feid .

bili st& (i), ibv zwei (f.) R

bila std, fie swei (m.) waven , find

bili std (i), fie gwei (£) Sy o
Bili smd, wir (m.) waven ober find gewejen;
bile smd, wir (f.) - ~

bili st®, ibr (m.) waret » Jeid =
bile Sté, ibt (f-) " " " "
bili 80, fie (m.) waven oy DAL
bile sd, fie (f.) 2 gl T i
1)118 86, ﬁe n-) " " " "

Nisva bila, wir wei gm.) waven
nisve bili, wir zwei (f,) waven

nista bila, ihr awei (m.) wavet nidt; ober: wir zwei find
nfste bfli, ibr gwei (f.) warvet nidt gewefen u. . w.
nista bila, fie zwei sm.) waren

niste bili, fie gwei (f.) waven

Nismo bili, wir waren } nidht ; ober: wir find nidt

niste bfli, ihr wavet gewejen . f. w.

niso bili, jie waven

Bielaahl: zdrdyi (m.), zdrdve (f.), zdrdva (n.), gefund;
2 ti, diefe (m.); te, dieje (f.); ta, dieje (n.).

Lévee, -vea (pl. -vei), Jdger; pokéren, -rna, -0, gehoviam;

nadlévee, -vea, Oberjdger; nepokéren, -rna, -0, ungehorjam;
podlévee, -vea, Unterjdger; Zdlosten, -stna, -0, traurig;
kipec, -pca (pl. -pei), Raufmann; bogit, -a, -o, veid);

fant, -a, ®nabe, Burjde; ubbg, -a, -0, arm;

mladéned, -néa, Jiingling; star, -a, -0, alt;

stdree, -rea, ®veis; mldd, -a, -0, jung;

grbﬁca, -8, ®rdfin; posliZen, -Zna, -o0, dienjtfertig;
éklica, -e, Meined Maddyen;; nekddj, cinjt; zdaj, jegst.

libung, vaja. Mi smo zméraj bili pokérni, ali vi ste bili
nepokérni. Lévei so bili pridni, posliZni in hrdbri. Ali ste bili
bogdti ali ubégi? Nekddj gili smo bogéti, ali zdaj smo ubégi in
zatérej smo tidi Zdlostni. Ali so bili ti nadlévei in podlévei Zdlostni
ali veséli? A zakdj je bila ta déklica Zdlostna? Ker je méti bila
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bélna. Ti kdpei bili so nekddj bogiti, ali zdaj so ubégi. Te gréfice
niso bile nikdér bogdte. Ti finti bili so Zdlostni, zdaj so veséli.
Bili smo mlddi, zdaj smo stdri. Mi smo bili pridni in marljivi;
uéénke so bile tddi marljfve; in te déklice bhile so zméraj veséle.
Vojske bile so hrdbre. Zakdj je ta fant Zdlosten in zakdj so te
déklice veséle? Ali ste bili zméraj pokérni ali nepokérni, veséli ali
#lostni, hrdbri ali bojazljivi?

Bur Uberfegung. Wiv waven gehorjam, ihr wavet unge:
porjam. Waren bdicje Jdger brav? Waren biefe Ober. und Unter-
jager immer geforfam und tapfer? Warum waven bdiefe Jungen
frauvig? Warum waven diefe Wadden frohlid ? Jbhr wavet einjt
veid) und gejund; jegt jeid ibr arm und franf. Waven dieje Grdfinen
einjt aud) veig? Dieje Kauflente find jegt veid; fie waren einjt avm.
Qb wavet immer tapfer; aber aud) wir waven nie furdtiam. Diefe
Oberjdger waven einft jung und frohlidy; et find fie alt und trauvig.
Waren diefe Wiadden immer brav und fleigig? Warum find fie jest
trauvig ? Weil die Wiitter frant find. Dieje Grdfinen find nody jung;
einft waven fie veid), jet find fie avm. Wavum waven nidt diefe Jun-
gen geborfam und fleifig ?

20,
g:ien (m.), ggga (£), g‘;ﬁ? (n.), ciner, eine, eines;
vés, vsd, vse, alfer, alle, alles (all, gang);
ddni, ddne, ddna, die Einen (Bielz.);
vsi, vse, vsil, alfe (Bielz.).
Pobé6énik, -a, Adjutant; pohvéljen, -a, -0, hvédljen, -a, -0,
strélec, -lca, Sdiits ; gelobt ;
topnicar, -rja, Avtillevijt; kaznovén, -a, -0, geftraft;
zdravnik, -a, ¥rat; ljibljen, -a, -0, gelicbt ;
ded, -a, Grofvater; nabit, -a, -0, geladben;
bdbica, -e, Grofmutter; bldg, -a, -0, liebreid), geféllig ; [lih;
vnuk, -a, Eufel; prijdzen, -zna, -0, leutjelig, freund:
vniacka, -e, Gnfelin; boléhen, -hna, -o, franflid;
zel6, febr; jiko, iiberaus, aufer- zlévoljen, -ljna, -0, verdrieflid);
ordentlid) ; srééen, -Cna, -0, glitdlid);
stdlen,-Ina, -0, stanoviten,-tna,-o, nesréten, -fna, -o, ungliiclid;
Defténdig ; drig, -a, -0, anbeve;

zopet, spet, wieber; le, samo, nur, afein.

fibung, vaja. En zdravnik je bil blag in prijizen, ali vsi
niso bili blagi in prijdzni. Zakaj so ti pob6éniki bili zlévoljni?
Vsi niso bili zl6voljni; eni so zlévoljni, ker so vedno bolehni, ali
drdgi so bili veseli. Ali so vse sestre doma? Niso, ena je gori, ena
nekje zunaj. Danes so vsi otroci veseli, le eden je Zalosten, on je
bolehen. En strelec je bil pohvaljen, ali vsi strelei niso bili po-
hvaljeni. Zakaj je bil ta topnidar kaznovan? Ker je vedno zel6 len.
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Ali ste bili vi marljivi? DA, bili smo vsi pridni in marljivi, bili
smo tudi vselej pohvaljeni in ljubljeni; in zatorej smo sreéni. Niso
bili ti topnidarji bolehni? Da, bili so vedno bolni, so Se zmirom
bolehni in zat6 nesreéni. Ded je bil danes zel6 blag, ali babica je
bila zlévoljna; vnuk je vedno Zalosten, ali vnuka je vselej vesela.
Ali so tukaj Ze vsi vnuki in vse vnuke? Fanti so vsi tukaj, ali
vse deklice Se niso tukaj. Ali so ti topovi nabiti? Vsi niso nabiti,
samo eden je nabit. In te puSke tukaj, ali so te tudi nabite? Niso.
Zakaj so bili gojenci kaznovani? Ker so bili leni. In uéenke niso
bile kaznovane ? Niso bile kaznovane. Zakaj si ti bil zopet kaznovan ?
Kdo je hil véeraj pohvaljen? En gojenec, ena udenka, ena deklica.
Vse deklice so bile véeraj zgodaj jako marljive in pridne. Ded je
vedno bolehen, babica zlévoljna.

Bur Uberfegung. Wo find alle Adjutanten? Alfe find
nody nidht hiev; ecimer ift zu Hauje, einer nod) draufen. Sind aud
jhon alle Sdittsen und Avtillevijten Hier? Ja alle find hiev. Jjt bicje
Kanone geladen? Nuv dicje ift nidt geladen; aber geftern waven alle
geladen.  Waren geftern alfe Hrzte hiex? Nidt alle; ciner war ju
Havfe. Warum wurden die Enfel geftvajt? Weil fie nie fleifig waren
und weil jie bejtindig faul find. LWarum ijt diejed Mavden ungliidlid ?
Weil ¢8 tmmer franflid ijt. Die Mutter ijt fehr verdrieflid, weil fie
jtetd franfli ift. Wurben alfe Joglinge gelobt? Alle wurden nidt
gelobt ; einer ijt faul und wurde geftraft. Sind oben alle Biidjen und
alfe Sdttel ? Nein ; cine BViidyfe ijt draufen, cin Sattel ijt unten. Wiv
alfe find nod) jung; ihr feid aber jdon alt. Jbr wavet und feid glitd-
lid; wiv aber waven und find immer ungliidlid. Waven bier nidt
alle Oberjte, Obexftlieutenantd und Hauptleute? Die Sdpvejter ijt gang
feoflidy, weil fic wieder gejund ijt.

Semerkung, Diefelbe Endform fitr jedes der bdrei Gejdledter,
nimlid cin Conjonant fiiv den mdinnliden, cin a filv ben reibliden,
ein o fiiv den jddliden Nominativaudgang der Eingahl, findet man:

1.) bei bem pevidnliden Filvworte on, Ona, Ono, er, fic, ed;
Bielzahl Oni, One, Ona.

2.) Bei den angeigenden Fiivwortern ta, ta, to, diejer,
dieje, diejed und Oni, 6na, 6no, jener, jeme, jeme8; Bielzall ti, te, ta
und 6ni, 6ne, Ona.

3.) Bei ven Beiwdrtern (pridevniki), welde mit dbem Subjecte
im Gejdledht und in der Jabl iibeveinjtimmen, ald: zdrdy, zdriva,
zdrdvo, gejund; Bielzahl zdrdvi, zdrdve, zdriva.

4.) Bei dem Fahlworte én, éna, éno, einer, eine, eined; BViel:
3abl ®ni, eéne, éna, die Einen.

5.) Bei bem unbeftimmten Jahlworte ves, vsa, vse, aller,
alle, alles; Bielzabl vsi, vse, vsa, alle.

6.) Bei den Mittelwovtern, in welden der Unterjdied im
Gejdlechte und in der Jahl immer in ben BViegungsformen angedeutet
exjdeint, u. 3w.:
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On je bil td, er war bier;

Ona je bila td, fie war Bier;

ono je bilo td, e8 war bier;

on je bil hvéljen in ljibljen, er war (wurbe) gelobt und geliebt ;
ona je bila hviljena in ljibljena, fie war (wurbde) gelobt und geliebt;
ono je bilo hvéljeno in ljdbljeno, e8 war (wuvrde) gelobt und geliebt.

Cbenfo in der Vielzahl:

Oni so bili hvéljeni in ljdbljeni, fie (Manner) waren gelobt und geliedt ;
one so bile hvéljene in ljabljene, fie (Frauen) waven gelobt und geliedbt.

21.
Bédem,* id) werbe Ne bédem, id) werde
bédes, du wirft ne bhédes, bu wirjt
béde, ev, fie, 8 wird fein ne béde, er, jie, e8 wird | nidt

hédemo, wir werben ne hédemo, wir werden [ fein.
bédete, ifr werbet ne bédete, ibr werbet
bédo, fie werden ne bédo, fie werden

Bédeva (f. -e), wir 3wei werben
bédeta (f. -e), ihr zwei werbet jein.
bédeta, fie gwei werden

Ne bédeva (f. -e), wir zwei werben

ne bédeta (f. -e), ifv zwei werdet nidht fein.

ne bédeta (f. -e), fie zwei werden
Podédstnik, -a, Untevofficier; radosten,-tna,-o, vesel,-a,-o, frob;
vod, -a, Bug (die Unterabtbcil’ung zadovéljen, -ljna, -o, aufricben;

ciner Compagnie) ; nezadovéljen,-ljna,-o,ungufricden;
vodnik, -a, Bugdfithrer; Jutri, movgen;
ptskar, -rja, Biidjenmadyer; gjltraj, in der Friibe;
mojster, -stra, Meijter; moérda, morebiti, oie[(tid;t;
stréZzmojster, -stra, Wadhtmeijter; skéraj, skoéro, brz, bald;
gotbv, -a, -o, fertig, gewif; také, jo;
zagotovljen, -a, -0, gewif, fider, pézno, jpit: poznéj, fpiter;
verfidert ; ako, wenn, wojern;

rad, -a, -0, gern, willig, froh;  tadi, i, aud.

flbung, vaja. Jaz bédem skoraj zdrdv. Ali boste vi skéraj
zdrdvi. Morebiti da bémo. Podédstniki hédo zadovéljni, ako héste

1 Qm Fluffe der Mede wird meift die verfilvzte Form gebraudt, ald:
Jaz bom vrl, &, =0, | g werbe wader, bieder fein;
Bo : : : i f. .
bova (f. -e), wir zwei werden bomo, wir werben
bosta (f. -e;, %yr jwei mwerbet fetn. boste, ifhr twerdet fein.
bosta (f. -e), fie stvei werden bodo, fie werben
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vsi veséli. Ali bo védnik zjitraj domd? Ne bo. Ali bo§ ti doméd?
Bom. Ali so Ze vsi vodi doli? Niso; en véd morebiti béde Se
gori. Danes si zdrdy, ali si zagotévljen, da ho§ tddi jitri zdréy in
zadovéljen ? StraZmojstri bodo zadovéljni, ake bédo piske zjitraj
gotéve. Ali bodo méjstri zadovéljni, ali ne bodo? Al hémo zado-
voljni? Ali béste vi morebiti nezadovéljni? Ali bo ta tdp skéraj
gotov? Dénes Se ne bo gotéy, morda jatri, morebiti poznéj, more-
biti Se dédnes zvedér. A zakdj také pézno? StrdZmojstri in vsi pod-
¢dstniki bodo zadovoljni, da ste zdrdvi. Polkéyniki bédo veséli in
zadovéljni, dko bédo pod@4stniki in vojéki pridni in hrdbri. Ali bédo
zjitraj vsi podédstniki tdkaj? Da, bodo tika) mojstri in puskarji,
desétniki in podlévei, véduniki, nadlévei in vsi strdzmojstri. Al ne
bédo tikaj tddi vsi néénei in vse néénke? Vsi gojénei in uéénei
ne bédo tikaj; en gojénec je bélen, en uéénec holéhen; ali uéénke
bédo vse tikaj.

Bur Mberfegung. [ werde froh und jufvieden fein, wern
alle 3oglinge und Sdiiler brav und fleifig jein werden. Wiovgen frilh
werden die Jugsfithrer und alle Unterofficieve Hier fein. Werden aud
bie Gefreiten, bdie Meifter und Viidjenmader bhier jein? Wird bdie
Bitdyje morgen fertig oder wird fie nidt fertig fein? Sie wird morgen
nidt fertig jein, aber vielleiht fpdter. Wenn bder Viidjenmader nidht
bald fertig fein wird, werde id) jehr unzufrieden fein. Wo wird Heute
abendd diejer Wadtmeijter und jemer Jugsfiibrer fein? Sie werden
vielleidit zu Hauje fein.  Jbr feid Heute froplid und gejund; feid (frag.
Part. ali) ibr aud) gewif, daf ihr nidit morgen ober nod) heute abends
franf fein werdet? Wir waven arm; wiv werben vielleidt dald wicder
veidy fein; werben wir (Part. ali) aber aud) gliidlid) und ufricden fein?
Warum werben die Kanonen o jpat fevtig jein? Weil nidht alle Mei-
fter gejund find. Werben bald alle Jiige unten fein? Warum ijt
diejer Bug nod) oben? Er wird bald unten jein.

22,

Badi, fet du; Ne badi, fei bu

bodimo, feien wir; ne bédimo, feien wiv ¢ nidt.

badite, jeid ibr. ne badite, feid ihr
Milostljv, -a, -0, gndbig; pazljfv, -a, -0, aditjam;
praviten, -Cna, -0, gevedit; pozéren, -rna, -o, aufmerfjam;
nepraviéen, -¢na, -0, ungevedt;  vesél, -a, -o, radosten, -stna, -0,
hvaléZen, ~Zna, -o, daufbar; lujtig.

{tbung, vaja. Bodi marljfv. Ne bodi nikdar len. Bodimo
vsélej pridni, marljivi in pozérni. Ne bodite 1éni in nepozérni. Bodi
zdrav. Bodite zdravi. Bddite veséli in zadoyéljni. Ne bodimo samo
Zélostni. Bodi milostljiv. Bodi hvaléZen. Bodimo milostljivi. Ne
bodimo nehvalézni. Bodite milostljivi. Bodi le marljiv, b6des po-
hvéljen in ljibljen. Ne bddi 1éna. Ne hédi bojazljiva. Bodite zdrdvi,
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srétni in zadovéljni. Bodi praviden. Ne bddite nepraviéni in ne-
hvaléZni. Ne bddite vedno #4lostni. Bodi marljiva, pozérna in po-
slizna (dienftfevtig). Bodimo marljfvi. Vi ste pridni, bodite tddi
ysélej marljivi in pozérni. Boédimo vsi hrdbri in pridni. Ne bodite
samo hojazljivi. Bodimo posldZni.

Bur 1l berfeung. €ei banfbar. el geredt. Sei mnidt
undanfoar, Seien wir nur gevedt. Sei brav. Sei gliidlih und
aujrieden, jei nur nidt franl. Sei nidt furdtiom. Seid froblid und
ihr werbet immer gejund und gliidlidy jein. Seien wir brav und auf-
merfjam. eid nidt foul, jeid immer fleigig. Jbr wavet immer gebor-
fam und brav, feid aud) immer tapfer und ihr werbet (bodete) immer
gelobt und geliebt werdben. Seien wir jufvicden.  Seid nidt trauvig,
jeid nidt verbieBlih. Gott! (Bog!) fei und (nam) gnidig. Seid gevedt
und gnadig. ©eid alle gliidlidh, gejund und jufrieden. WDiutter! (matil)
jei nidt trauvig, fei froflid. Diadden; (deklice!) feid freundlid), feid
lujtig ; feid nidt verdrieplid.

23.

Jaz bi bil, -a, -0, id) wive

ti bi bil, -a, -0, du wdreft

on, ona, ono bi bil, -a, -0, e, fie, e8 wire | ober i) wiirde

mi gf. me) bi bili, -e, -a, wir wiren . §. w. fein.

vi (f. ve) bi bili, -e, -a, ifr wdvet

oni, one, ona bi bili; -e, -a, fie wivren
Ne bi bil, -a, -0, oder

bi ne bil, -a, -0, fitr alfe brei | id wéve u. f. w. nidt oder id
ne bi bili, -e, -a, ober { Perjonen wiirde w. {. w. nidt fein,
bi ne bili, -e, -a,
Gospéd, -a, Herr; lendhen, -bna, -o, faul, trdge;
sliga, -e, sluZdbnik, -a, ®iener; nemdren, -rna, -0, nadldjjig;
kovéé, -a, Sdmicd; potrpeiljiv, -a, -0, geduldig;
sedlér, -rja, Sattler; gréjati, tadeln;
yrindr, -rja, Gdvtner; ko, ¢e, dko (in Berbindung mit
mladéneé, -néa, Jitngling; bi in Bedingungdjdgen), wenn;

Ziv, -a, -0, lebend, am Leben; kdaj, wann?
deldven, -na, -o, avbeitfam ;

Nbung, vaja. Bil bi rad vesel, ali vedno sem holehen, in
zatorej nisem potrpezljiv. Ona bila bi rada vesela, ako ne bi
bila bolehna. Jaz bi' bil rad bogat, ti bi bil rad zdray. Slu-
#zabnik ne bi bil kaznovan, ako bi bil delaven. Mi bhi hili radi
bogati. Ako bi ti sedlarji in kovaéi bili delavni, bili bi tudi bogati.

1 Sommi im bebingendben Sape dad perfonliche Fiirwort ald Subject vor, jo
wird dad bi vor bas Mittelwort bil, bili, gejtellt, ald: jaz bi bil, i) ware; t1 bi
bil, du todreft u. §. w.
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Ti gospodje so zdaj ubogi, ako ne bi bili nekdaj nemarni (forglos,
gleidailtig), bili bi bogati. Sestra ne bi bila zdaj grajana in kazno-
vana, ako bi bila vselej marljiva in delavna. Mati ne bi bila zlo-
voljna, ako ne bi bila bolehna. Ko bi jaz bila potrpeiljiva, bi vsi
sreéni in zadovoljni bili. Ako bi ne bili nemarni, ne {oi bili grajani.
Ti mladenéi ne bi bili ubogi, ako bi njihov o¢e bil Se Ziv. Bili bi
radi marljivi in delayni, ali yedno smo bolehni in bolni. Ta kovaé
je ubog; ako bi bil bogat, bil bi morebiti nesreen. Ako bi mati
Ziva bila, bili bi sredni. Ako bi tisti mladenéi bili marljivi in de-
layni, bili bi hvaljeni, in ne bi bili grajani in kaznovani.

Bur foerfegung b wire gern fleifig und arbeitfam;
aber id bin immer franflid. Wenn du nur nidt jo nadlifjig (nemaren,
neroden) wavejt! Wenn nur diefe Heven nidt fo ungeduldig wéven!
Dicfe Diener wiivden nidt getavelt und geftrajt werden, wenn fie nidt
jo faul und unfolgfam wiren. Wire jener (oni) Sattler nidyt nadldfjig,
er wive jhon veid. Aud) der Shmied wive nidt arm, wenn er nur
arbeitjam wdve. Jene Jiinglinge wdven brav, wenn fie nur nidt mand-
mal (véasi) ungeduldig wiven. Einjt (nekdaj) waven vicje Sdhmicde,
Gattler und Gdvtner avbeitfam und veid; fie wdiven nidt fo arm,
wennt fie nidt fmmer frdntlid wdaven. Waven Ddiefe Jiinglinge nur
nidt fo nadldfjig! Wavejt du frof, wenn i) ungliidlid ware? Dad
Rind wdve nidt trauvig, wenn die Wutter nody am Leben wdve.

24,

Mldd vojék, funger Solbat; mlddi vojdki, junge Solbaten;

mlddo drevd, junger Baum; mldda drevésa, junge Biume;

avstrijski dstnik, djtevveidijder Officier; avstrjski dstniki, bjter-
veidifde Officieve;

avstrijski polk, ofterveidijded Regiment ; avstrijski polki, diterveidyijde
Regimenter ;

méj tovari§, mein Ramerad; méji tovhrisi, meine Kameraden;

moj klobtk, mein Hut; méji klobiki, meine Hiite.

Dobrovéljee, -ljca, prostovéljec, krépek, -pka, -0, mé&en, -tna, -0,

-ljea, Frenwilliger ; jtart;
mornér, -rja, Matvofe; slab, -a, -0, jdwad;
rokodélec, -lea, Handwerfer; tézek, -zka, -0, fdwer;
urddnik, -a, Beamte; l4hek, -hka, -o, leidt;
kmet, -a, kmetovélec, -lca, 2and- &rn, -a, -0, jdwar;
mann; hél, -a, -0, weij8;
grad, -0 (-a), Burg; visok, -a, -0, hod);
vbz, -a (pl. vozi), Wagen; nizek, -zka, -0, nieder;
teloédk, -a, Tornijter; girdk, -a, -0, brrit;
lidija, -e, Sdiff; bzek, -zka, -0, jdmal;
star, -a, -0, alt; angléski -a, -0, englijd;
mléd, -a, -0, jung; potém, fobann; na t6, davauf;

nov, -a, -0, neu ; star, -a, -0, alt; glej! fiehe!
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on hojije se, on se bojije, er fimpft; oni bojdjejo se, oni se boji-
jejo, fie fampfen;

on se borf, ev fedtet; oni se borfjo, fie fedyien;

on zaukdZe, zapovéda, ev befieb(t ; oni zankdzejo, zapovédajo, fie bejehlen;

on ubdga, er folgt; oni ubbgajo, jic folgen ;

on shifa, ev gehordyt; oni sldsajo, jie gehordyen;

on déla, er avbeitet; oni délajo, fie arbeiten;

on poéfva, er vubt aud; oni pocivajo, fie ruben aug;

on stoji, er jteht; oni stojfjo, fie ftehen;

on sedf, ev fit; oni sedijo, fie figen;

on leZf, er liegt; oni leifjo, fie liegen.

ftbung, vaja. Mladi vojak se borf, stari vojak se tudi Se

borf. Kdo se e borf? Castnik, podéastnik in razyodnik. Tukaj
stoji avstrijski mornar, tam lezi angleSki ¢astnik, in tukaj sedi
moj mladi tovari§. Marljivi prostovoljec se bori, stari uradnik
pociva. Kje je mladi mornar, stari moj tovari§? Marljivi rokodelec
dela in zvefer po¢iva. Mocen kmet dela in potem tudi pociva.
Slab decek (fant) ne dela. Stari Gastnik zapoveda. Mladi vojak
slufa. Ta in oni se bori. Marljivi mladi uradnik sedi in vedno
dela. Kdo Se dela? Rokodelee, kmetovalee in vrtnar. Tukaj je
moj stari teleak. Kje je moj novi klobuk? Tam leZi moj érni
klobuk in tezki telecak. Zunaj sfoji visoko mlado drevo; tam
stoji tezki Siroki voz. Kje je moja érna lahka suknja? Tukaj stoji
aystrijski polk. Glej! fam je nova angleska ladija. Kje lezi
moje tezko bodalo? Tam stoji visoki stari grad. Tukaj stojijo
krepki mladi vojaki.

Bur Uberf epung. Der junge Licutenant befiehlt, dexr Unter-
officier gehordit. Der jdwade Soldat ruht aud; evr war fehr frant
und ijt nody immer franfli. Der junge Freiwillige fimpft; ev war
immer brav und tapfer. Dev englijhe Soldat figt hier, der dftevreidijde
Matvofe liegt dort. Der jdwade Burjde vubt ausd, der alte ftarfe
Landmann avbeitet immer. Dev fleipige Handwerfer arbeitet aud.
Urbeitet aud) mein Bruber? Wiein junger Genojfe fimpjt.  Kampjt
ber alte Platvoje andy? Er fampft nidt; ex ijt franf. Der junge
©olbat fedtet. Der alte Unterofficier fedtet aud). Diein fleigiger
Diener avbeitet immerfort. Diein Diener ift fehr brav. Der alte Cors
porval befiehlt und der junge Freiwillige gehordt. Wo ift der englijde
Matvoje und wmein Kamerad, ber junge OSfterveidhijhe Hauptmann ?
Jener rubt draufen aud; diejer jtebt obem. it nidt Bier der junge
geredyte Beamte und der alte fleifige Handwerfer? — (Bielzahl.)

Hier fteht ein hober aber jebr [dhwader Baum. Dort fteht mein
alter jdwever Wagen. Wo liegt das neue Regiment? Wo liegt das
neue englijge Sdiff ? Stehe! mein alter jdwarer Tovnijter it Hier
und mein newer Hut aud). Und wo ijt mein alter Hut? Wo fteht
die alte Burg? Die alte hohe Burg fteht dovt am Berge (= oben).
— (Bielzahl.)
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25,

Tvoj brétranec, dein Neffe (Bruderfohn); tvoji hratranci;
tvoj dster me&, dein fdarfes Sdpwert; tvoji Ostri meél

Doptistnik, -a (pl. -i), Urlauber;

odpistnik, -a, dosliZenee, -nca
épl. -nei), Abjdieder, Veteran
audgedienter Soldat);

mostdr, -rja (pl. -rji), Bontonier ;

strie, -a (Baters-Bruber), Onlel;

tjec, -a (Wuttev:Bruder), Obeim ;

prépor, -rja, préporec, -rea (pl.
-rei), bandéro (pl. -a), Fabhne;

rezdlo, -a (pl. -a), Rlinge;

néZ, -a (pl. -i), Wejjer;

plasé, -a gp]. -i), Mantel;

béjna siknja,-e(pl.-e), Waffenvod;
top, -a, -0, jtumpf;

oster, -stra, -o, jdarf;

vélik, -a, -0, qrof;

mdl, -a, -0, flein;

Sirdk, -a, -0, Dreit;

ozek, -zka, -0, jdmal;

rumeén, -a, -0, Z0lt, -a, -0, gelb;
rudéé, -a, e, voth;

dolg, -a, -o, lang;

kratek, -tka, o, furg; [welded;
ktéri, -a, -0 (kateri), weldyer, welde,
kak, -a, -0, wic? wad filr cin?

érévelj, -vlja (pl. -1), Sdub;
Pdje, cv fingt; pdjejo, jie fingen;
slika, ev malt; slikajo, jie malen;
strélja, er jdieft ; stréljajo, fie jdiefen;
risa, er 3eidnet; risajo, jie zeidmen;
kiha, er fodht; kidhajo, fie foden.

{t6ung, vaja. Moj bogati bratranec je bolen, tvoj ubogi
ujec je zdray. Stari ujec je Se zdray in vesel; on vedno dela in
poje. Ali dela in poje tudi stari rokodelec? Mladi dopustnik dela
in stari dosluZenec po¢iva. Kteri dopustnik je bolen? Jaz sem
mocen in velik, ti si slab. Kteri dosluZenec ne dela? Mocen in
zdrav strelee vedno strelja. Ta mali mostar je moen moZ Marljivi
udenec risa, mladi gojenec tudi risa. Kuhar kuha. Slikar slika.
Mlinar dela. Lovec strelja. Gojenec ne strelja. Podlovee in nad-
lovee tudi streljata. Kteri vojak Se strelja?

Moj 8iroki meé je oster, tvoja ozka sablja je topa. Tu stoji
belo, tam stoji &mo bandero. To! bandero je Zolto, ono &rno.
Kak je tvoj novi noZ, top ali oster? Moj novi noZ je zel6 oster.
Ktera sablja je ostra, tvoja ali moja? Kaka je tvoja bojna suknja?
Kako je tvoje bodalo? Dolgi me#. Kratki plasé. Stara bojna suknja.
Rudege bandero! — (Bielzahl.)

Bur lberfegung. Mein veider Obeim ift hier. Dein fleifiger
und braver Neffe ift franflih. Der alte Abjdieder ift jdhon jdwad.
Der junge Urlauber ift gejund. Diefer avbeitet, jemer avbeitef nidt.
Der junge %&iger fiugt und ift immer froflig. Cr ijt cin braver Sdiige;
er jdieit. Der alte Vater (pl. oletje), ijt frdnflid. War diejer Fleine
aber ftarfe Jdger aud) tapjev? Diejer Pontonier ift ein jtavfer Wann.

! Durd) BVorjepung eined le ober to an alle Biegun%zn bed ta, ta, to wird
biefed Fiirwort nadydritdlic) verftactt; le-ta, le-ta, le-to, diejer da, biefe hier, eben diejes.

S
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Dicfer Obevjdger ijt fedntlid), jener Biidfenmadier ift ftarf und immer
gejund. Wo ift der alte Onfel? Wo war der junge Neffe? Der
fleifige Bogling fit oben und geidmet. Dev alte Vialer malt nod)
immerfort; er ift fefr veid). Der fleifige Miiller arbeitet immerfort;
er ift aber avm. Wo ift dev Heine Koh? Gr ijt zu Hauje und fodt.
Wo ift jener ftavfe Manm, welder geftern friih hier war? — (Bielzahl.)

Diefe Fabhnen find jdwars, jene find gelb. Welde find weif, welde
find voth? Wo jind deine grofen SdhHube ? Dier.  Meine Schube
find flein und eng. Wo waren bieje weigen Mantel und jene jdwarzen
Wajfenvdde? Wo find deine Waffenvide? Sind fie alt ober nen?
Wo [liegen meine neuen Meffer, meine jdarfen Klingen und deine langen
WMintel 7 Diefe Klingen find fjebr frumpf. Wo waren deine engen
Sdubhe? Oben liegen furge Wintel. — (Cingahl.)

Bemerkung, Mannlide Hauptwovter endigen im Nominativ
ber Fweizahl auf a und in der BVielzahl auf i

Die Behwdrter haben in der Eingabl filr bad8 man nlide Gejdledt
i (wenn aber von ciner unbeftimmten Perjon oder Sade die Nede ijt,
ift ibr Auslaut ein Conjonant, ald: lep-i vojak, ber jdone Solvat; lep
vojak, ein jdoner ©oldat), fiir bad weiblidge a und nur fitr bdasd
fidlide o (nad & j, 8 und Z aber e), ald: rudefe [nidt rudédo]
Jjabelko, vother Apfel; moje okd, mein Auge).

Dad jucignende Fiivwort: moj, tvoj, njegov, jtimmt, jo wic das
Beiwort, mit jeinem Hauptworte in Gejdledt, Jahl und Fall iibevein,
ald: moj klobuk, mein Hut; moji klobuki, meine Hiite; tvoja puska,
bein Gewebr; tvoje %uEke, beine Gewehre; njegovo polje, jein Feld;

njegova polja, jeine Felder.
26.

Moéja ljaba séstra, meine liebe Sdwejter ; mébje ljibe séstre;

tvoja ! DT - tvoje 5
Maéceha, -e, Stiefmutter; déber, -bra, -0, gut;
perica, -e, Wajderin; hid, -a, -0, bife;
cdka, -e, Gzalo; globok, -a, -o, tief;
kdpa, -e, Rappe; plitev, -tva, -o, feidht;
knjiga, -e, Bud; moder, -dra. -0, blau;
gora, -e, Berg; zélen, -a, -0, griin;
pecina, -e, skala, -e, Felfen ; lahek, -hka, -0, leidyt;
réka, -e, Flufé; nizek, -zka, -0, niebrig ;
pot, -a, Weq; ostrorébat, -a, -0, jdarffantig;
césta, -e, Strafe; rébat, -a, -o, fantig.

Pore, ex wijdt; pbrejo, fie wajden;
Cita, ev lieft; citajo, fie lefen;

piSe, er {dveibt; piSejo, fie jdveiben;
ra¢lni, er rednet; raddnijo, fie vedmen.
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Mbung, vaja. Mati je dobra. Madeha je huda. Moja kapa
je nova, tvoja je stara. Tukaj leZi modra kapa in &rna faka. Kak
Je tvoj teletak? Moj teletak je ruded. Ali je tvoj teledak tudi
rude¢? Ne, moj je érn. Kje je tvoja mlada sestra? Moja sestra
je doma, ona bere, ali pise, ali dela. In kje je mala vynuka? Ona
Je zunaj in poje. Stara perica stoji zunaj in pere. Ta pridna uenka
vedno bere ali piSe. Mlada mlinarica dela, vesela slikarica slika
in poje. Gora je visoka, skala trda. Ta gora ni visoka, je nizka,
ona pedina je visoka in ostrorobata. Tvoja zelena kapa je lahka,
moja ¢érna kapa je tezka. Moja nova puska je tudi zeld teika.
Ali ni bila tukaj mlada grofica. Ktera kuharica kuha danes,
miada ali stara? Ktera reka je globoka, ktera je Siroka in plitva?
Ta cesta je ozka, ona Siroka. Moja knjiga je nova, tvoja knjiga
ni nova, je stara.

Bur lberjegung. Wo ift die Todter und die Stiefmutter?
Qjt nidt die liebe Vutter hier? Deine freundliden Schweftern find
immer lujtig, meine Sdpoeftern find traurig. Avbeiten bdieje fleifigen
Wajderinen nod)? Ja, fie wajden nod immer. Wo find die veiden
Grafinen? Die geborjamen und aufmerfjamen Cnfelinen figen 3u
Haufe, lefen, vednen und jdreiben. Die gefillige und freundliche Vealerin
ijt febr fleiRig; fie avbeitet immerfort; bie Evdnflide Wiillevin avbeitet
nidt. Dicfer jhwarge Czafo ift grof und breit, jene griine Kappe ijt
flein und niedvig. Deine Kappe ijt blau. Wo find bie alten Viidher ?
Die Kidjinen ftehen und foden, die Sdiilevinen figen, jdreiben ober
vedynen. Wieine Schwejter malt, deine Schwejter zeidnet. Wo find breite
Wege, tiefe Fliiffe, Hohe Berge und fantige Felfen? Sind deine Biidper
alt ober meu? Welder Tornifter ift mein, welder Czafo, weldes Ge-
webr ift dein?  Wein ift jener vothe Tornijter, jener neue Czafo und
dicjed [dwere Gewehr. Wo liegen meine nicdrigen blauen Kappen? —
(Umwandlung der Jabl in jedbem Sage in die anbere.)

21.

Ostra sdblja, jdharfer Sdbel; dstre sdblje;
éisto ordzje, reine Waffe; dista ordzja.

Piska, -e, Gewebr; bitva, -e, Sdladt;

pisica, -e, Biidie; jéz, -a, Wafjerehre;
risanica, -e, gezogene Gewehr; nasip, -a, nakdp, -a, Damm;
krogla, -e, Rugel; trdnjdva, -e, Fejtung;
zémlja, -e, Grde; trdnjdvica, -e, Fort;

dezéla, -e, Yand; stolp, -a, Thurm;

srijea, -e, Hemd; kopel, -i, Babd;

tdbla, -e, Tafel; striza, -e, Wade;

studénec, -nca, Brunnen, Quelle; péstelja, -o, Bett;
boj, -a, Gefedit (namentlid) Sibel- rdden, -tna, -o, flinf, behend ;
gefedt) ; trden, -dna, -0, feft;
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okrogel, -gla, -0, vunb; mrzel, -zla, -0, falt;

Zelézen, -zna, =0, eijern; umézan, -a, -0, nesnézen, -zna, -o,
krvdv, -a, -0, blutig; [warm; jdmugig ;

topel, -pla, -0, gorek, -rka, -0, rfjast, -a, -0, vojtig;

Navddno je, ¢8 pflegt au fein; navddno so, fic pflegen ju fein.

llbung, vaja. Zemlja je krogla. Zemlja je okrogla. DeZela
je velika. Ktere krogle so Zelezne? Tvoja roéna puska ni éista,
ta risanica je tudi nesnaZna in rijasta. Tabla je ¢rna. Ktere table
niso érne? Srajea je bela. Srajee so tudi rndefe in modre. Al
so vse tvoje srajee bele? Moje oroZje je nabito. Ktero orozje ni
nahito? Gori stoji trdna in visoka trdnjava. Doli stoji straZa. Ta
postelja je Siroka, ona ozka. Kopel je ali topla ali mrzla. Studenec
je globok. Kaka je ona krogla? Zelezna. Ta nasip je Sirok, visok
in jako dolg. Danes je bila krvava bitva. Mrzli studenec. Crna
Siroka tabla. Mala ali trdna trdnjavica. Kratka in dolga oroZja.

Bur Uoerjeung. Mein gezogened Gewehr ijt geladen. Sind
audy alle beine Handgewehve und Biidjen geladen? WMeine Sdbel find
rein, beine Waffen find indgejammt (vseskup) jdmugig und voftig. Die-
jes Gewebhr ift aud) jHmupig. Warum ijt e8 nidt rein? Wo waven
jene cifernen Rugem? Diejer breite Damm ift aud) fehr fejt. Dovt
unten jteht ein neues Fovt; ed ift febr flein. PHier oben jteht ein nied-
viger, alter, aber nod) fejter Thurm (stolp). Wo ftebt Ddie neue, wo
bie alte Wadpe? Oben. Warum ftehen heute alle Wadyen oben, warum
ftehen fie nidt unten? Die cijernen BVetten find fejt. Das Gefedt
war fury, aber jefv blutig. Hier liegen geladene Gewelhre, dort jtehen
jdwarze Tafeln. Diejer Brumnen ijt tief. Welder BVrunnen ijt nod
fo tief wie diefer? Dein Hembd ift blutig; du bijt aud gany blutig.
Wo find deine jdarfen Sibel und meine geladenen Biidjen? Alle
Waffen find hier; aber alfe find voftig. Hiev fteht ein warmes, dort
ein faltes BVad. Warum find bdieje gezogenen Gewebre rojtig und
biefe Sabel unvein? — (Umwandlung ber Jahl cined jeden Safes.)

28.
Trda kost, harter Snoden ; trde kostf, harte Snoden.
Domovina, -e, Baterland; rée, -, Sadye;
domadija, -e, dém, -a, Heimat; dolznbst, -i, Plidt ;
vesélje, -a, raddst, -i, Freude;  slovénski, -a, -o, jlovenijd;
dlost, -i, Tvauer, Trauvigleit;  Eéski, -a, -0, bEhmijd;

sol, - (pl -f), Salj; némski, -a, -0, deutid);
147, ~f (pl. ), Liige; 6gerski, -a, -0, ungarijd;
n6é, -, Nadt; 1ép, -a, -0, krdsen, -sna, -0, jdon ;
bolézen, -zni, Kvanfheit; grd, -a, -0, grddben, -bna, -o,
Gvor, -a, Nede; abjdeulid), garjtig;
eséda, -e, Wort; kako? wie?

jezik, -a, Bunge, Sprade; sevéda, freilid.
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fibung, vaja. Moja domovina je Avstrija, tvoja domadija
je Ogerska. Kako lepa je moja domovina! Kratka je bila moja
radost. Da bi tudi Zalost moja bila kratka! Tvoj govor bil je
dolg, moj le kratek. Ktere so tvoje in ktere moje dolznosti? LaZ
je grdobna. Tvoja bolezen je hila huda in dolga. To je seveda
zlovoljna re&! Sol je bela. Vse soli niso bele. Te reéi so jako
lepe. Moj jezik je slovenski, tvoj je eski, njegov pa nemski. Véasi
je tudi kratka bolezen huda. Mrzla &rna nod. Teizke dolinosti.
Dolga radost, dolga Zalost. — (Unmwanbdlung der Jabl in jenen Sigen,
wo ed uldifjig ift.§

Bur fberjepung. Alle dieje Saden find mein. Die Nidte
find jett febr furz umd falt. Wo liegt bein BVaterland? Jjt dein Bater-
land Ofterveid oder Ungarn (Ogersko)? Deine Leiden warven lang;
vieleidit werden aud dein Freuden lang fein. WMieine Pflidten find jehr
jdwer. Freilih! dad ift eine Liige. Deine Pilidten find Hein und
leidht. Deine Freuden waven fehr furg. Jebe Liige ift abjdeulid). Deine
Ruanfheit war furg. Die weien Knoden jind jehr Havt. WMeine NRede
ijt immer fuvy, beine aber lang. Welde Salze find weify ?

Bemerkung, Die weibliden auf a audgehenden Hauptwirter
baben tm Nominativ in der Jweizahl i und im Nominativ der Bielzahl
e; bie auf dben Confonanten audgehenden nehmen jowohl in der Jiweis
alg aud) in der Bielzahl i an; die Hauptwidrter: gora, Verg; voda,
Waffer; rosa, Thau; gospa, Frau u. {. w. haben im Nominativ der
Bwei: und BVielzahl e.

Das attributive Beiwort Hat im weiblihen Gejdledte ber
Gingabl a, im Nominativ dber Jweizahl i und im Nominativ der Biel-
3ab0 e 3um Ausgange. Ebenjo nehmen die Fucignenden Fiivwovter moj,
tvoj, njegov im weiblifen Gejdledte in der Eingahl a und in der
Bielzahl e an.

29.

Moje névo sddlo, mein neuer Sattel; moja nbva sédla;

déklica, Madden ; déklice, die Madden ;

polje, Feld; polja, Jelder; na hoj iti, gu Felde ziehen; z hojisca
spokati, aud dem Felde jdlagen ; umdkniti se, dad Feld viumen;

tvoje zndmenje, bein Jeiden ; tvoja zndmenja, deine Feiden.

Perb, perésa, Feber;

telo, -a, Stirn; [fprud;
géslo, -a, Lojung (Parole), Wahl
knéz, -a (pl. -i), Filvit;

grof, -a (pl. -i), ®raf;

pti¢, -a (pl. -1), ptiea, -e, Bogel;
zrébe, Zrebéta (lp . -6ta), Foblen;
décek, -cka (pl. -i), fnabe;
morje, -a, Wieer;

bojisce, -a, Sdladtfeld;

laféta, -e, Laffete;

lezisce, -a, Liegerjtdtte;

stilica, -e, Yanze;

pika, -e, Pile;

list, -a, pismo, -a, Bricf;

6zek, -zka, -0, eng;

filjast, -a, -0, ¥pidast,-a,-o, fpifsig ;
§irok, §iroka, -0, weit, audgedehut ;
léta, ev laujt; létajo, fie laufen;
fréd, ev fliegt; fréijo, fie fliegen.

3
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fibung, vaja. Zunaj stoji novi top in stara lafeta. Gori
lezi moje anglesko sedlo, d:i].i tvoje ogersko sedlo. Kako je moje
in tvoje pero? Moje pero je dobro, tvoje pero ni dobro. Celo je
visoko ali nizko, Siroko ali ozko. Kako je geslo? Geslo je vselej
kratko. Polje je Siroko ali ozko, kratko ali dolgo. Morje je globoko
in jako razfirjeno. Tukaj lezi Siroko krvavo bojiste. Ptidica (Bdglein)
leta, veselo Zrebe leZi. Zunaj dela mlada deklica; doma piSe marljivi
decek. Sulica (pika) je robdta (fantig), &iljasta, ostra in dolga. Moje
pismo je vselej kratko. Knez je bogat. Ta grof je blag in prijazen.

Burilberfesung Dier jtehen neue Kanonen, dort ftehen alte
Laffeten ; da oben ftefen aud) neue Kanonen. Wo liegen deine Felder ?
Hicr. Sie find fehr lang und breit. Wo find meine ungarijden und
beine englijhen Sdttel? Liegen nidht dort meine fpigigen Federn? Die
Wabljpriide pflegen nidt lang gu fein; jie find fehr furz. Die Fohlen find
Tujtig. Dieje (jungen) BVigel find nody jehr flein; fie fingen nody midt.
Diefe guten Widdden find immer brav, fleifig und acbeitjam ; fie fiten
au Hauje und avbeiten bejtindig. Dieje faulen Knaben find aud) 658;
Jie avbeiten nidt, fic laufen immer draufen. Wo {ind die veiden (jun:
gen) Grafen? Sind fie nod) nidt hier, aber die (jungen) Fiivjten jind
fhon bier. Siehe! bdie weiten, blutigen Shladitjelder! Die Meere find
grof, tief und breit. Sind biefe jdhonen Briefe dein? Hier ftehen die
Yangen; die langen und bie furjen, die jdweren und bdie leidyten, bdie
fpiigen und die jtumpfen. Welde Jeiden jind dein, welde mein? —
(Gingahl.)

Bemerkung, Sddliden Gejdledtes find alle Hauptwirvter, die
auf e ober o audgehen, wenn fie nidt etwa einen Wann bezeidnen. Nomi:
nativ der Zweizahl endigt auf 1 und der Viclzahl auf a.

Dad attributive Beiwort hat bei jddliden Haupthwortern im
Nominativ der Einzabl o (e), dev Fweizahl i (e) und ver Vielzabl cin
a (e) gum Eudlaute. Ebenjo die ueignenden Fiivworter : moj, tvoj, njegov,
na#, vas, njihov.

30.

Na¥ va¥ tovdris, unjer, euer Samerad; vasi, vadi tovéridi;
nad, va§ me&, unjer, euer Sdpwert; nafi, vadi médi;

nafa, vasa téta, unjere, euecre Taute; nafe, vade tote;

nad top, unjeve Kanone; nadi topi.

Bataljén, -a, Bataillon; prapornik, -a, banderondsee, -sca,
prépor, -a, bandéro, -a, Fahne; Jabnentriger, Fabnenfithrer;
major, -rja, tisoénik, -a, WMajor; soudénec, -nca, Witjdiiler.

Imeniije (piSe) se, er Deift; imentjejo (piSejo) se, jie beifen.

Ubung, vaja. Kako se piSe nad polkovnik in va§ tisodnik
(major)? Kako se piSe nas banderonosec in vas straZmojster? Ali
ni tukaj vaSa rocna puska, vaSe bodalo, va§ plasé in vafe sedlo?

Ni tukaj niti va 5a_puska, va$ plasé, niti nade bodalo in nase sedlo.
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Kje leZi va§ prapor? NaSe bandero je jako staro, vaSe bandero
je novo. Kje je vas brat in vaSa sestra? Kje je na§ top? Vas
top stoji zunaj. Nad tovari§ je bil tukaj. Nad udenec je marljiv
dedek. Vas souCenec sedi zunaj. Ali ni tukaj vaSa teta? Nada
sestra je bolehna. Ali ni tukaj vas vnuk in vada vnuka, nada deklica
in va§ decek? Ali ni tukaj nasa ro¢éna puska in nas meé? Kako
ge imenuje va$§ tovari§ in soudenec? — (Bielzahl.)

Bur lbevfegung. Wo find euere Briiber? Wo find euere
Miitter, eueve Shiwejtern 7 Unjere Gewehre find lang, euere Bajonette
find fpigig und jdarf. Wie heifen euere Lientenantd und Hauptleute?
Unjeve Fabhnen find fdwary und gelb, voth und weif. Hier jtehen
cuere Miajove. Unjere Fabnenfithrer find alte und vobujte gkorenjaﬁi.
Gvrsti) Manner. Wo find unjere Rode und euere Sdhubhe? Liegen
nidt oben unjere €zafod und eueve Kappen? Unjere Freuben waven
furg, aber unfere Leiden waven lang. Wo find unfere Biider und
étbtrn, eucve Tornifter und Wajfenrdde? Unjere Mitjdiiler arbeiten.

uere Sdyiiler geidhnen. Unjere Kameraden find febhr fleifig und avbeitjam.

31.

InZenirski vojik, ©apeur, Genie-
foldat ;

pijonir, -rja, Pionnier;

podképnik, -a, podkopdé,

konj, -a, Pferd; [pferd;
samobvorni konj, Padthicr, Saum-
vol, -a, Obs;

[neur ;
osel, osla, Gfel;

-a, Mi-

pésee, -Sca, JInjanterift;
ulén, -a, Uplane;

dragén, -a, Dragoner;
huzér, -rja, Hujar;

Gevljdr, -rja, Sdujter;
jézdec, -a, Reiter, Cavallerijt;
umétnik, -a, Riinjtler;
pekér, -rja, Bader;
méznar, -rja, Morjer;
pélag, -a, PBallajd;
éveterondzci, Bievfiifiler;
orddje, -a, Werlzeuq;
kompanfja, -e, Compagnic;
prédovka, -e, Borderlader;
gddovka, -e, Pinterlader;
repetirka, -e, Mepetivgewehr;
pika, -e, Pife, Lanze;
samokres, -a, Pijtole;
Jétagan, -a, Sdbelbajonnett ;
sekdcek, -¢ka, Pionnier - Sabel;
mestdn, -a, Biirger;

Bur Iberfetung.

Die Grofodter,

mézek, -zka, Wiaulejel ;

cepin, -a, Spithaue, Spigframpe ;

obléka, -e, Wontur, Kleid;

miza, -e, Tijd);

narédnik, -a, Feldbwebel;

karabinka, -e, Ravabiner;

ndklo, -a, Umbo§;

lopéta, -e, @daufel;

vilice (pl.), ®abel;

havbfca, -e, Haubite;

klésce (pl.), Bange;

Zlica, -e, Yoffel ;

klop, -i, Banf;

stol, -a, Stufl;

klidvo, -a, Hammer;

pohigje, -a, Haudgerdthe ;

soréden, -dna, -0, verwanbdt;

rodovinec, -nca, BVevwanbdter;

skriven, -vna, -o, tdjen, -jna, -o,
gebeim ;

ali — ali, enteder — ober,

Grofmiitter, Biter,

Miitter, Sticjmiitter, Sohne, Todter, Onfel, Tanten, Nefjen, Enlel,

TR e
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Gnfelinen, Briiber und Sdhweftern Heifen BVerwandte. Die Oberfte,
Oberjtlieutenants, Majore, Hauptleute, Adjutanten, Oberlieutenants und
Lieutenantd find Officiere. Die Wadptmeijter, Feldwebel, Oberjdger,
%qbncnfﬁbrer,‘ Bugsfithrer, Unterjdger und Corporale fjind Unterofficieve.
ie Jnfantevijten und Jdger, die Dragoner, Ublanen und Hujaren,
bdie Actilleriftenr, die Pionniere, Pontoniere, Sapeursd und WMincurs jind
©oldaten. Die Hujaven, Dragoner und Ublanen find Eavallevijten.
Dic Gcfreiten find nidt Untevofficiere. Die Freiwilligen und Urlaubder
jind aud Solbaten. Sind die Abjdhicder aud) nod) Solvaten? Die
Biidjenmader, Sattler, Shmiede, Wiiller, Bider, Gdvtner, Sdujter
find Handwerfer und Biivger. Die Handwerfer find aud) WMeifter. Die
Maler find Kiinjtler. Was find die Grdfinen, Wialevinen, Miillerinen,
Sdiilevinen, Kodinen und Wajdevinen? Wie Heifgen diefe jungen Mébd-
den und Knaben, jungen Fiirften und Grajen? Unjere Wajfen find
diefe: Kanonen, Haubigen, WMovier, Bitdjen, Gewelhre, Repetivgerelre,
Pijtolen, Vajonnette, Sabelbajounctte, Sabel, Pallajde, Kavabiner,
Pionnier-Sibel und Pifen. Die Kanonen, Viidyjen, Piftolen (samokres)
und Gewehre find entweder BVorber- oder Pinterlader. Die Pferbde,
Saumthiere, Efel, Maulefel und Odfen find BVievfiifler. Die jungen
Pferde Heifen Foblen. Der Ambos, Hammer, die Fange, die Spighaue
(cepin) (Spittrampe) und Sdhaufel (lopata) find Werfzeuge. Whas it
ein Werfzeug nod? Die Mefjer, Loffel und Gabeln find and) Werkzeuge.
Die Tijdpe, Betten, Tafeln und Stiihle find Haudgevithe. Die Node,
Mintel, Kappen, Czafod, Hiite und Hembden find Wonturen. Wasd ijt
ein' Bug? Was ift eine Compagnie? Was ijt ein Bataillon ober ein
Regiment ? Sind alfe Datrofen Jrof und fjtarf? Sind alle jungen Sol-
daten gejund ? Englijde Sdiffe. Ofterreidijde, {lovenijdhe, bohmijde und
ungarijde Regimenter. Ojterveidijde Officieve. Englijhe Watrojen.
Tapfeve Frehwillige. Geheime Jeiden. Kuvze und lange Bricfe.

Semerkung,  Alle Hauptwivter werden nad) drei Declinationen,
wic bereitd im § 12 gefagt, abgednbdert.

Bur I. Declination gehoren alle mannliden Hauphworter, und
e8 werden nad) dem Biegungdmujter ,vojdk* die Hauptworter mit
breitem (vidi § 12), nmad) ,med“ bie Hauptworter mit engem
Auslaute (¢, & j, § %), nad) ,sin“ aber jene einfilbigen Hauptwirter
abgedndert, welde im Genitiv der Eingahl gerne ein 4 erbalten.

Bur IT. Declination gehdren alle fa G Lid e n Hauptwirter, und e8
werden die Wirter auf o nady bem Biegungdmujter ,leto“, die Wirter
auf e aber nad) ,polje“ abgednbert.

Bur IIT. Declination gehoren alfe weibiden Hauptwdrter und
die mannliden auf a, und werden Ddie .%auptwﬁrter aujf a nady dem
Biegungdmujter ,Zena®, die Hauptwirter, die im Genitiv i evhalten, nad)
HNit¥, und jene, welde im Genitiv dad i betonen, nady ,gos“ abgednvert.

1 Dad deutjdpe unbejtimmie Gefdledhtsivort ein, eine, ein bleibt im Slove-
nijden unitberjegt.
3‘
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32.
Bocativ, zvalnik,

Hrébri vojak! tapferer ©oldat! hrdbri vojdki!

moj ljibi mladénec! mein lieber Junge! moji ljibi mladénéi!
stdri grdd! alte BVurg! stdri gradovi!

modéni moz! fjtavfer Mann! mdéni mozjé!

dobri stric! guter Ounfel! ddbri striei!

moj ostri med ! mein jdavfe8 Sdwert! moji Ostri medi!

Novik, -a, novinee, -nca, fefrut; drdg, -a, -o, theuer;
stanoviten, -tna, -o, {tandhaft;  poguhondsen,-sna, -0, vevderblid);

sréen, -Cna, -o, DBerzhaft; sém, ber, hieher;
siy, -a, -0, grau; napréj, vorwdirts ;
castitljfy, -a, -o, ehrwiirbdig; pridi! fomme! pridite! fommet!

Bur Uberjegung. Standbhafter Soldat! Zapfever Solbat !
Ehrwiivdiger, grauer Betevan! Alter Corporal! Herzbafter Unterofficier!
Lieber Refrut! fjei brav. Mein licber, alter Jugsfiihrer! Herr Lieutes
nant! Herr Hauptmann! Herr Major! gkcrr Oberjt! id) bin bier.
Diener! fomme ber. Jogling! fei fleikig. ein licber Wialer! wie bift
bu fdon alt. Bovwdrts! berzhafter Jager. Alter Obevjdger! Junger
Untevjager! fommet her. MWein lieber Bruber! Mein alter, ehrmwiivdiger
Wadytmeifter! bift du gu Hauje? O (6) mein trened Shwert! O (6)
mein theuver, alter Pallajdy!

: 33.

Dobra #éna! gute8 Weid! dobre Zené!

moja dstra sdblja! mein jdarfer Sibel! moje dstre sdblje!
drigo ordzje! theuere Waffe! driga ordzja!

trda kost! barter Snoden! trde kostf!

Bur {berfepung. Meine liede, gute Tante! wo bijt du?
Dicine gute, licbe Walevin! fomme Ger. Theuere Mutter! bift du u
gauie? Sdpwejter! bijt du nidt draufen? Sei brav, licbe Schitlerin!

ei nidt furdtiam, meine Todter! Guted Grofmiitterden! du bift
fdon grau und jehv alt. RKleine Enfelin! wirjt du ftetd brav und gehor:
fam fein ? Madden! fei fleifig. Jug! Compagnie ! vorwdrts. Tornijter!
bu Dbijt jdwer. Berg! Feljen! wie hod bijt du. Kleined Fovt! du bift
fejt. Frau (gospa) Grdfin! Frau Wialevin! id bin hier. O Gefedht!
wie blutig warjt bu. Kugel! wie jdwer bijt du? Braver Bug! Tapfere
Compagnie! O mein theueves Gewehr! Avmes Weid! fomme BHer.

34.
Tezko topbvje (strélba)! jdweves Gejdiis! tézki topbvi!
méla déklica! Feines WMadden! méle déklice!
moje Sirdko pélje! mein breited Feld! moja Sirdka poljé!
moje tdjno zndmenje! mein geheimes Jeiden! moja tdjna zndmenja !
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Gur Uberfetung Sattel! du bift jdon alt. Kanone! bu
bift eine verderblide Wajfe. O breite Laffete! O jdwered Gejditg!
Weein licber junger Gvaf! du bift fehr veid. Sei immer freundlid),
guted Wiidchen ! Liebed, fleines Madden! fei nidt furdtiam. Sei brav,
tleiner {nabe ! Tapfeves, ftanbhajtes, Herzhajtes Heer (vojstvo)! vorwairts.
O blutiges Shladitfeld! wie ausgedebnt bijt dbu. Meer! du bijt tief und
breit. Yange! du bift jdharf und jpigig. Wieine neue Feder! wie jdhion bijt
ou. Gijerner Hammer! du bijt fdwer. Liebe Boglein! fei mur immer
froblih. Mein theuver Briej! wo bijt du?

Semerkung. Dev Vocativ ijt fiie alle Jahlen und Gejdlediter
gleid dem Nominativ; nur Krist (Chriftud) hat im Bocativ: Kriste!
Gbenjo ift mandmal: brate! o Bruder! sine! o Sohn! w. §. w. ju Hoven.

3b.
Acenjativ, toZilnik.

Der Accufativ bezeidnet auf die Frage : kogd? wen? einen belebten,
auf die Frage: kaj? wad? einen unbelebten GSegenjtand.

Pozndm, id) fenne; poznémo, wiv femen;
poznd, du fennjt; pozndte, ihr Fennet;
poznd, e, fie, e8 fennt; pozndjo, fie fennen.

Pozndl, -a, -0 sem, id) Habe
pozndl, -a, -0 si, dbu Baijt
pozndl, -a, -0 je, er, fic, ¢§ Bat
pozndli, -e, -a smo, wir haben
pozndli, -e, -a ste, ifv Habet
poznéli, -e, -a so, fic Haben
Pozndj! fenne! pozndjmo! fennen wir! pozndjte! fennet!
pozndti, fennen (Jnjinitiv);
bom poznél, -a, -0, id) werbe fennen.
Klicati, rujen; klitem, id vufe; klical, -a, -0 sem, id) Babe gevufem;
klici! rufe! bom klical, -a, -o, id) werde rufen.
Cistiti, veinigen ; éfstim, id) veinige ; &fstil, -a, -0 sem, id) habe gereinigt;
¢fsti! veinige! bom &fstil, -a, -0, id) werbe reinigen.
Iméti, Gaben; imdm, i habe; imél, -a, -0 sem, id) habe gehabt;
iméj! habe! bom imél, -a, -0, i) werbe Haben.

Tvojega stdrega sluZdbnika, deinen alten Diener ; tvoje stére sluzdbnike;
svojega’ ljihega gojénca, feinen licben Bigling; svoje ljibe gojénce;
moje dstro boddlo, mein jdarfed Bajonmett; moja dstra bodala;
tvo) tézki meg, bein jdwered Sdwert; tvoje téZke made.

gefannt.

! Pad zueignenbde Filvwort svoj (jein) wird in allen Cndungen wie moj und
tvoj beclimirt. Nur i[t hiebei ju bemerfen, dajs 3 auc) anjtatt der iibrigen ju-
cignenden Fitvwodrter (mein, dein, jein, ihr, unjer, euer) banu gejeft werden mujs,
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Cesér, -rja, Raifer; bébnar, -rja, Tambour ;
ritméjster, -stra, Hittmeijter; trébnik, -a, Hornijft, Trompeter ;
pisér, -rja, Sdreiber; remén, -a, iemen ;

uditelj, -a, Yehrer; précej, gleid.

flbung, vaja. Poznam tvojega polkovnika. Ali pozna$
mojega stotnika? Poznam narednika. Poznamo tvojega majorja.
Ali poznate mojega sluzabnika? Ali poznate svojega vodnika? Slu-
Zabnik pozna svojega gospoda, gospod pozna svojega sluZabnika.
Desetnik pozna novinea, novinec pozna podéastnika. Poznam mladega
strelca, starega lovea, sivega nadlovea in stanovitnega podlovea.
Koga klices? Klifem svojega uéenca in gojenca, klicem mladega
vojaka. Ucitelj klice ulenca. Castnik klice vodnika. Ritmojster
(konjigki stotnik) je klical straZmojstra. Koga ste klicali? Klicali
smo mladega bobnarja in moénega trobnika. Pijonir je klical huzarja,
dragonec mostarja. Uradnik gleda pisarja. Koga boste klicali?
Vrtnarja, sedlarja, kovafa in érevljarja. Gledam svoj novi remen
in tvojo novo suknjo. Ali gledate svoj plasé ali moj? Gledali smo
tvojo bojno suknjo, tvoj remen in tvoj telecak. Imam nov plasé
in staro bojno suknjo. Ti ima$ ozek ¢revelj. Imeli smo Sirok plasd
in oster meé.

Bur lberfegung. Der Oberjt fennt den Adjutanten, der
Major den Fahnenfiihrer, der Hauptmann bden Feldwebel, ber Wadt-
meijter den  Jugsfiibrer. Der Corpoval fennt den Solbaten. Der
Solbat judt den Unterofficier. Der Unterofficier judt ben Hauptmann.
Wen fudit du, wen judet ihr? Kennt ihr den JInfanterijten und den
Cavalleviften 7 Wir haben bden jungen, aber traurigen Gefreiten gefannt;
ben Draven, aber immer frdnfliden Porniften fennen wiv aud). Der
Raijer ruft ben Adjutanten. Jd werdbe den alten Jdger vufen. Warum
baft bu bem verdriefliden alten Sdjreiber gevufen? Habt ihr nidt
ven gefdlligen BVeamten gejehen? Sebet den neuen jungen Untevofficier.
— (Biclzahl).

Wo babt ihr eueve (svoje) Mantel, euere Waffenvdde und euere
Sdubhe? Die neuen Wintel haben wiv oben, die alten weifen Waffen-
vode untem, bie engen Sdube draufen. Hier haben wir die veinen
neuen Sabelbajonnette, dort die vofjtigen Pionnier- Sabel. Wiv Haben

jobald biefe lefiteren mit dbem Subjecte eine und diefelbe Perjon be-
seidinent, oder mit anbeven Worten, fobald felbe al® jum Subjecte juriidfihrend
gebraud)t werden, 3 B.:

Jd) fenne meinen Jogling, poznam svojega gojenca;

du rufft deinen Diener, klices svojega sluzabnika;

fie jieht ihren Hut, (ona) vidi svo) klobuk;

wir fennen unjere Officiere, poznamo svoje Castnike;

}yt ruft enere Sameraben, klicete svoje tovarise;

ie reinigen ihre Bajonnette, distijo svoja bodala.

. Nadidem_bdieje Conftruction bon der deutjden wefentlid) verjdjieben ijt, jo ift,

um bie Anjmertjambeit des Lernenben su ervegen, in ben jahlreihen BVeijpiclen bdie
Anivendung bdiejes Filrwortes durd) Klammern begeidjnet.
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bie fdwarzen Riemen gefudt. Sieht ihr nidt euere (svoje) Tornifter?
Ja, wir jehen die Tovnifter und die Riemen. Wir haben grofe und
jdwere Wagen gehabt, jett Haben wir feine und leidhte Wagen. Jd
babe fleine runde Tijde. Wir Haben fdwarze, gelbe, weife und vothe

fuen. Jd fenne febr gut (dobre) meine (svoje) Unterofficieve. Jd
enne meine (svoje) veidjen Onfel und meine (svoje) lentjeligen Grop-
viter gut. — (Cingabl).

36.

Ubbgo 7#éno, bag avrme Weib; ubbge Zené;

mojo oOstro sdbljo, meinen jdavfen &dbel; moje dstre sdblje;
tvoje drdgo ordzje, beine theuere Waffe;

trdo kost, harten Snoden; trde kosti.

Vidim, id febe; vidimo, wir jehen;
vidis, bu fiejt; vidite, ibr jebet;
vidi, er ficht; vidijo, fie feben.

Videl, -a, -0 sem, id) habe

videl, -a, -0 si, du Dajt

videl, -a, -0 je, er, fic, ¢8 Dat

videli, -e, -a smo, wir baben

videli, -e, -a ste, ifr Habet

videli, -e, -a so, fie haben
Videl, -a, -0 bom, id) werbe fehen.

Slisati, boven; slifim, i Hove; slifal sem, i Habe gehort;

&iti, wadyen, hoven; Edjem, id) wade, hove; &l sem, id) habe gewadt,
gebort ;

snéziti, ;;ugm; sndZim, i) puge; sndzil sem, id Habe gepupt;

Gastiti, ehren; Castim, id efre; Castil sem, id) habe geehrt;

spostoviti, adten; spostijem, id) adte; spostovdl sem, id) habe geadtet.

gejeben.

Mee, -a, Degen, Sdywert; rdven, -yna, -0, gerad;
cvetlica, -e, Blume; kriv, -a, -0, frumm;

vrt, -a, Garten; krdsen, -sna, -0, pridtig ;
pétje, -a, Gejang; mil, -a, -o, lieblid) ;

képa, -e, Kappe; lyit, -a, -0, grimmig.

lbung, vaja. Vidim tvojo krivo sabljo in tvoj ravni meé.
Ali vidi§ mojo novo krasno roéno pusko? Ali ste videli mojo lepo
risanico? Vidimo &rok jez, moéno trdnjavo in visok stolp. Ali
vidite moj veliki in lepi vrt? Videl sem tvojo lepo roZico. Ali si
videl tudi mojo roZico? Imeli smo ljuto in krvave bitko. Imam malo
kapo in veliko Gako. Imam novo zddovko in repetirko. Ali ima$ Se
staro prédovko? Ali si videl mojo sestro in mojo tetico? Tvojo sestro
sem videl. Cujte milo petje! Videl sem veselo slikarico. Koga si
Se videl? Staro mlinarico. Spostujem dobro mater, spoStujemo
tvojo pridno sestro; spostoval sem vedno bogato grofico. Kaj snaZis?
SnaZim stari remen in rijasto pu¥ke. Véeraj sem snaZil tvoj med,



40

tvoje bodalo in tvoj samokres. Jutri bom snaZil sabljeno bodalo,
sulico in karabinko. Kaj znaZi topni¢ar? Topni¢ar snazi moZnar
in top. Mi spoStujemo tvojo delavno tetico. Zmeraj spoftujem
hrabro kompanijo in korenjaskega (vitjtig) vojaka.

Bur Ubevjesung. Jd Babe die junge Malerin gefehen.
Siehft du dag licbe Madden und die fleine Sibiilevin? gabt ihr die
reidpe Gvafin gejeben 2 Du hajt fehr theueve und pradtige Wajfen, lich-
lide Blumen und cinen pridtigen Garten. Wiv Hatten geftern ein
blutiges Gefedht und werben morgen vielleidht cine grofie Sdhladt Haben.
Jd jehe cinen bHobem Verg, einen jpigigen Feljen und einen langen
Damm. Jd Habe den Hohen Thurm gefehen. Hajt du jdon meine
neuen Biidyer gefehen? Du haft neue Gewehre, Kavabiner und Piftolen.
Jd) babe eine neue blaue Kappe. Dev Jnfanterijt pust jein NRepetivgewehr,
ber Dragoner feinen &Sdbel, der Ublane feine Pife. Jd babe meine
(svoje) gezogenen Gewebre geput. Du pueft heute deine (svojg PDinter-
laber, i) werbe morgen meine (svoje) Hinterlaber puten. a8 pubt
ihr? Wiv pugen unjere (svoje) vojtigen Waffen. Brave Todter ehren
ibre (svoje) Miitter. Wir Haben bdeinen Vater und deine Grofmutter
immev gechrt. Jd ehre deine Stiefmutter und bie Heine Sdhillerin. Was
haben die Cavalleriften geputst? Jhve (svoje) {dweven Palajde und furzen
RKavabiner.

37.

Lahek top, leidte Sanone; lahki topovi;

mldda déklica, junges Madden; mldde déklice;

moje Sirdko pdlje, mein breites Feld; moja Sirdka poljd;
moje znimenje, mein Jeiden ; moja zndmenja.

Bur Ubevfegung. Der Kaifer Hat ein grofes Heer. [Jd
habe dad tapfeve, hevzhafte und jtandbajte Heer gefehen. .@aft bu jdon
die neue Yojung? Wiv Dhaben bhier eine jdwere und leidte Kanone.
Das Gefdyiip bat eime breife Lajfete. Habt ihr mein Iujtiges, junges
Hoblen gejehen? Der Lehrer ruft den Heinen Knaben. Die Heinen
Mavden hat er aud) jdon gerufen. Wer fat den jungen Fiivjten und
Grafen gevufen? Dev Avtilferift reinigt das jdwere Gejdiily, der Ca-
vallevijt den alten Sattel und den jdwarzen Riemen. Jd hHabe dad
ausdgedehnte blutige Sdhladytfeld gefehen. Jd) febe dort das alte und
neue Gerdthe.  Hajt du nidht meinen Brief gefehen? Was fudpet ihr?
Wir juden den Pammer und dad alte Pausgerdthe. Jd jude deinen
Brief. — (Bielzahl.)

38.
(Cdsta,-e (pl. Edste), Sarza, -e, Ghavge; vés, -i (£), Dorf;
prijatelj, -a, Freund; most, -u (-a), Briide;
sovrdZnik, -a, Feind; gozd, -a, Wald;
réy, -a, prekop, -a, Gvaben; predst6jnik, -a, Borgejepter;

dda,-e, pregréda,-e,%arriarc; réden, -dna, -o, ovdentlid);
mésto, -a, Stavt; neréden, -dna, -0, unovbentlid;
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neméren, -rna, -o, jorglos; velikokrat, oft;
sovrdZen, -Zna, -o, feindlid); na, auf;

vs® (Ucc. m. und f.), alle; trez (Cez), iiber;
ysd (¥cc. n.), alle; za, Dinter;

obd (m.), obé (f. unb n.), beibe; pod, unter;

délg, -a, -o, lang; [burtig; skoz, skozi, durdy;
tren, -rna, -0, Dehend, fdnell, pred, vor.
Mene (me), mid); tebe (te), did); njega (ga), ifn, e8; njo (jo), fic;
naju, und wei; nja, ja (m.), nji, ji (f.), fie gwei;
nas, und; vas, eud; nje, je, fic.

Kaznovéti, jtvafen; kazndjem, id) ftvafe;

biicati, jteden (Sporn geben); blcam, id gebe ten Sporn;

bosti, ftedien; bodem, id) ftede;

¢dkati, wavten; ¢dkam, id warte;

odpocivati, odpoditi se, audrajten; odpodijem, i rajte ausd;

hvdliti, loben; hvdlim, id lobe;

iti, geben; fdem (grém), id) gebe;

udériti, jtogen; udaril sem, id) habe gejtofen;

premdgati, niederwerfen, befiegen; premdgal sem, id) habe befiegt ;

skoditi, fpringen; skodl sem, id bin gejprungen ;

zaZzghti, angiinben; Zgém, id) ziinde an;

pléniti, pliindern; plénim, id pliindeve ;

ustréliti, evidiefien ; ustrélil sem, id) Habe exjdoffen;

stopati (h6diti), marjdiven; stépam (hédim), i marjdire; stépal
gl)lédil) sem, id) bin marjdirt;

vsésti se, fid feggen; vsédel se bom, i) werde mid) feggen; vsédel
sem se, id Habe mid gejefst.

llbung, vaja. Stotnik kaznuje nerednega in nemarnega
vojaka. Ali je tudi tebe Ze kaznoval? Mene ni Se kaznoval.
Polkovnik hvali véasi mene, véasi tebe; veékrat Ze je naju oba
kaznoval. Ali pozna$ gospoda tisoénika? Poznam ga. Ali si poznal
mojo mater? Poznal sem jo; tvoje sestre in fvojega brata tudi
poznam. Podpolkovnik je hvalil vse Caste. Ali nje poznas? Ali je
tudi nas hvalil? Morebiti bode nekdaj nas in vas hvalil. Jezdec
bode konja. Zakaj ga bdde? On ga kaznuje. Koga écakate?
Cakamo topnidarja in podkopnika. Ali ste nje videli? Nismo
videli, Lovec je skodil ¢ez rov, in sedel je pod drevo. Jaz sem
za drevo sko@ll. Bolehni moZje so sedli na klop in odpotivali,
potem so sedli pod drevo. Vojaki grejo ez most. Jezdeci so
potovali skoz Sumo (gozd). Konj je urno skoéil érez zagrado. Mi
idemo v mesto. Cakajte zdaj nas; mi smo vas dolgo fakali. Zunaj
Gakajo vse SarZe gospoda stotnika, a gospod stotnik ¢aka na nje. Mi
Gakamo tebe in njega. Ali si Ze videl cesarja? Videl sem ga. Al
poznad mojega prijatelja? Poznam ga. Sovraznik je poplenil in
zaZgal vsa mesta in vse vasi; ali mi smo na njega udarili in ga
premagali. Jaz sem videl sovraZnega Castnika in sem ga ustrelil.
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Bur fiberfesung. Jd febe did wicder. Du fiehft mich. Jeh
bove did, iy hove eudy betde. Wovgen werden wir eudy fehen. Hovet
ibr und? Wen bat der Wajor gejtern geftraft? Den Gefreiten und
den Gorpoval; aber eud) Dat cr gelobt. Du bijt nidht gehorfam, bdein
Kamerad ift unovdentlidy; id) werde wedber did) nod) ihn loben, aber id
werbe cud) Geide bejtrafen.  Sennt diejer Refrut jdhon alle feine BVorv-
gefeten ? Wielleidt fennt ev fie jhon. Kennt er did und mid? Auf
wen warteft dbu? Jd wavte auf meine (svojo) Tante. Kennjt du fie?
Wir Daben auf eud) lange gewarvtet. Die Reiter find iiber die Barridre
und iiber den Graben gefprungen. Haft du jie gefehen? Diejes Pferd
jprang iibexr dem Dreiten Graben nidt o bebend wie jened Wi find
auf den Feind gejtofen; wir haben dad feindlide Heer befiegt. Die
franfen Jnfanteriften Daben fidh unter bie BVdume gefesst ; wiv jefsten
ung binter die Vaume. Ju Haufe jepten wir und auf Stiihle und
[ange BVanfe. Die Compagnic mavjdivte iiber die Briide, duvd) ben Wald,
dburd) da8 Dorf und durd) bie Stadt. Der Hauptmann trat (stopil)
vor feine Gompagnie und lobte bie Chargen und Soldaten.

39.
Nafega stétnika, unferen Hauptmann; naSe stétnike;
nas klobik, unjer Hut; nafe klobtke;

nado kraljico, unjere ®6nigin; naSe kraljice ;
naso véjsko, unjer eer; nase vojske.

Tega® vojika, diejen Solbaten; te vojike;

onega  , jemen 5 one
to béjno siknjo, biejen Waffenvod; te béjne stiknje;
ono ,, L ajenen v one , 2

to gréfinjo, dicje Grdfin; te gréfinje;
ono , jeme ,, one

ta top, diejes Gejdii; te topdve;
oni , jened o one

Zand%ati se,® {id) verlaffen;
zandSam se, id) verlaffe mid; zandSamo se, wiv verlafjen ung;
zandfas se, dbu verldft did; zandate se, ifr verlaffet cudy;
zandda se, ev, fie, ¢8 verldfit {id); zandSajo se, fie verlafjen jidy;

zandSal sem se, id) habe midy verlajjen;
zandsal se bom, id mwerbe mid) verlaffen.

1 Eden, ena, eno fat in allen Biegungendungen die Audginge ded ta, to, ald:

enega vojaka, einen Soldaten; eno grofinjo, eine ®rdfin; eno bodalo, ein Bajonnett,

* Dad Fitrwort se, si (sebe, sebi), wird bei rviidwirlenden Ieittwobriern fite

dad deutjdhe mid), did), unsd, eud), fid) gejept, fobald Ddiefes Ileptere auf bie

erfon im Sape viidziclet. €8 ﬂgi(t bm“gg diejer Ritdsiclung itberhaupt derjelbe

runbjag, welder in ber Anmerfung § 35 iiber die Unwendung bes ucignenden
Sitrwortes ,svo)* aufgejtellt worden 1)t
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Cesarfca, -e, Raijerin; vino, -a, Wein ;

kraljica, -e, R0dnigin; malenkést, -i (f.), Rleinigfeiten
povéljnik, -a, Commanbdant ; (Broprietiten) ;

divizija, -e, Divifion; oprava, -e, ugriiftung;
Zupnija, -e, fara, -e, Pfarre; patrénjak, -a, Patrontajde;
zipnik, -a, Pfarrer; vojdski, -a, -0, militdvijd;

vojéski Zapnik, Militdvpfavver;  skfben, -hna, -0, forgjam;
vojaski Zivezar, WMarketender; nesktben, -bna, -0, jorglos;
vojaska ZiveZarka, Marfetenbevin; vsdk, -a, -o, jeber;

mostvo, -a, Mannjdaft ; razlicen, -&na, -0, verjdicden ;
skadréna, -e, EScadron; veé, mehr;

pol&kadréna, -e, galbcécabron; rdvno, cben, gevabde;
polkompanija,-e, Halbcompagnie; tri, drei;

polovod, -a, Dalbzug; Stiri, vier;

o, -a, Sdwarm ; o (Borw.), vom, fiir;

pivo, -a, Bier; za, fiir.

Skrbéti, forgen;

jeziti se, ziirnen;

sramovati se, fi) jdbdmen; sramdjem se, sramovél sem se;

gréjati, tabeln; grdjam, gréjal sem;

prodédti, proddjati, verfaufen ;

deliti, theilen;

zatipati, vertrauen ;

pregledovéti, vifitiven; pregleddjem, id vijitive; pregleddjejo, fie viji-
tiven ; preglédal sem, id) habe vifitict.

Kiipiti, kupovéti, faufen;
kipim, kuptjem, id faufe; kiipimo, kupdjemo, wiv faufen;
kipis, kupdjesd, du laufjt; kiipite, kupijete, ibv faufet;
kipi, kupdje, er, fie, e8 fauft; kipijo, kuptjejo fie faufen;
kipil, kupovél sem, id Babe gefanjt;
kiipil, kupovdl bom, id) werbe faufen;
kipi! kupdj! faufe! kidpite! kupdjte! faufet!

fibung, vaja. AlisiZe videl na%o cesarico in kraljico? Da,
videl sem jo. Véeraj sem videl vse vaSe Castnike. Poznam je vse.
Tukaj vidis vse nase topove, tam vse nade rocne puske. Klical
sem vaSega sluZabnika. Ali je samo mene &ul? Stotnik je hvalil
tega marljivega in pridnega prostovoljea, ali grajal je onega neskrb-
nega novinca. Ali pozna$ tudi to ZiveZarko in onega ZiveZarja ?
D&, poznam njega in njo. Oba kupujeta in prodajata kruh, vino,
pivo, in razliéne malenkosti. Za koga to vse kupujeta? Za modtvo,
za vojake. Vsak polk ima tri ali &tiri bataljone, véasi tudi po veé;
bataljon delimo na Stiri kompanije, kompanijo ali &kadrono na tiri
vode. Dva voda sta polkompanija ali polskadrona. Vsak vod ima
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dva polovoda, polovod ima dva ali tri roje. Polkovnik pregleda
polk, podpolkoynik ali major bataljon, stotnik kompanijo, ritmojster
gkadrono, nadporocénik ali poroénik polkompanijo in polskadrono,
narednik, strazmojster, nadlovec ali vodnik vod. Véasi pregleda
polkovnik ta ali oni bataljon, to ali ono kompanijo, véasi tudi vse,
in tudi vse moStvo; v&asi samo eno kompanijo ali dve. Desetnik
pregleda vse oroZje in opravo, plasée, bojne suknje, ¢ake, Kkape,
¢érevlje, teletake, patronjake, remene, puske, samokrese, karabinke,
sablje, bodala, palafe in sulice. Vsaka Cetna divizija ima enega
vojaskega Zupnika in eno vojaiko Zupnijo. Stotnik skrbi za svojo
kompanijo. Castniki skrbijo za svoje mostvo. Vi podéastniki!
skrbite-li za svoje vode? Vsak skrben poveljnik skrbi za svoje
vojake. MoZje! vojaki! zaupate-li na svoje Eastnike? Lovee hvali
svojo repetirko, vojak snaZi svoje oroZje. Jezim se na tebe, jezim
se na vas vse, ker niste doma bili. Ne jezite se na nas. Ne-
skrbnega in nerednega moZa graja poddastnik in fastnik. Ti moZzje
0 lenobni in neposluzni, mi smo je grajali. ZanaSam se na vase
prijatelje. Ali se jeziS na svojega sovraZnika? Ne jezim se na
njega. Gospod zanasa se na svojega sluZabnika. Stotnik zanaSa se
na svojo hrabro kompanijo.

Bur Uberfegung Der Commandant verldft fidh auf jeine
Officiere, die Officiere verlaffen fih auf die Untevofficiere und die Wann-
jhaft. Soldaten! verlajjet cud auf mid. Auf wen wirjt du did) vers
laffen? Jd verlajje midh auf meinen (svojega) guten Freund. Fiivneft
du mir (na mene), mein alter Kamerad? Der Oberjt jorgt fitv fein
Regiment, der Major fiiv fein BVataillon; die Corporvale jorgen fiiv bdie
Gefreiten und Jnfanteriften. Soldaten! jorget fitr cuere (svojo) Kleis
bung, cueve Ausviijftung und eueve Wajfen. Deiner jdimen wiv und
nidit; wiv jdamten und aber jened forglojen und unovbentliden Diannes.
Der Untevofficier hat fitr jeine Mannjdaft verjdicdene Klecinigleiten
gefauft. Jd werde fiiv jie aud verjdiedene Saden faufen. Wer faufjt
Bier, Wein und Brod fiiv die Soldaten? Die WMarfetender und Mar=
fetendevinen. Hat did) nidht der Oberlieutenant getadbelt? Nein, mid
tabelte der Adjutant. Der Oberjtlicutenant vifitivte unjere Edcadron.
Hat ev aud) jdon eueve EScadron und cuere Divifion vifitivt? Welden

albzug vifitivte jener Corporal, welden jener Unterjdger ? Diefen Sug
bat der Oberjdger, jenen der Lieutenant vifitivt. Die Compagnie theilen
wiv in Biige; dad Regiment in Vataillone. 3;“6 Regiment hat nur
cine Fabne; einft batte jedes Vataillon cine Fabhne. Warum ziivien
Sie! ung (na), Sie, Herr Ovexjtlicutenant ? Warum jdydmet ihr eud
unjer 2 @inft verlief i mid auf meine (svoje) Kamevaden ; jeit werde
i mid) auf fie nidt mebr verlajjen. Wer jorgt fiiv diejen Jug? Der
leutjelige Commanvant jorgt fiiv jeine Pannjdaft.

1 Die Hiflidyteitsanfpradie erfolgt im Slovenijdhen in der 2. Perjon ber BViel-
3ahl mxixtik \;i; afjer lautet obiger ©afy: ,Zakaj se na nas jezite, Vi gospod pod-
polkovnik 7«
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40.
Véibanje, -a, Grerciviibung; cetftek, -tka, Donnerstag;
vadisce,-a, vajiste,-a, Erevcivplay; pétek, -tka, Freitag;
jezdiSce, -a, Neitplagy, NReitjdule; sobbta, -e, Samétag;

slizba, -e, Dienjt; nedélja, -e, Sonntag;
héjna slizba, Felddbienit; priznik, -a, svétek, -tka, Feiertag;
telovidba, -e, Turniibung, Gym- énkrat, cinmal ;

najtit; dvikrat, jweimal;

povélje, -a, ukdz, -a, Befehl; trikrat, dveimal;
§6la, -e, uéilnica, -e, Sdule; Stirikrat, viermal;
fzba, -e, Jimmer, Wannjdafts- nekolikokrat, einigemal;

jimmer, Stube; navidno, gewshnlidy;
tira, -e, Stunbe; do, big;
ddn, dné, Tag; nié, nidts;
téden, -dna, Wodhe; domid, nad)y Haufe;
mésec, -a, Monat, Mond; popéldne, Nadymittag;
léto, -a, Jabr; cél, -a, -0, gany;
pondéljek, -ljka, Wiontag; v, ve, in, am; skoz, hinduvd);
torek, -rka, Dienstag; med, wdbrend, Zwijden;
sréda, -e, Mittwod) ; v, i

Délati, avbeiten, maden, thun;
razgldsati, fundmadyen, audgeben ;
podivati, auSvuben;
praznovati, (brez déla biti), miifjig fein; préznoval sem;
vézbati, viditi, iiben, eyerciven; véibam, id) erercive; vézbal sem, id
babe erevcirt;
boriti se, fedyten; horim se, borfl sem se;
priti, fommen; bom priSel, id werbe fommen; prifel sem, i bin
gefommen ; pridi! fomme! pridite! fommet!
oditi, fovtgeben; odél bom, id) werde fortgehen; odSél sem, i bin
fortgegangen ;
Cistitd, veinigen.
lbung, vaja. Kaj delate (skoz) celi teden, vojaki? Delamo
ali to ali ono. V pondeljek, v sredo in v petek imamo vezbanje,
v torek, v detrtek in v soboto bojno sluZbo. V nedeljo ali v svetek
(praznik) poc¢ivamo. Kakor tedaj vidite, veZbamo celi teden in nismo
leni. Dvakrat, trikrat in Stirikrat v mesecu se borimo. Popoldne
tudi nismo leni, imamo ali Solo, ali telovadbo. Véasi snazimo sobe,
mize, stoli¢e, klopi in razliéno opravo, ali snaZimo obleko, oroZje in
opravo. Ob detrti uri popoldne razglasa ¢astnik ali pa narednik
ukaze. Enkrat na teden pregleduje gospod stotnik vso naSo obleko
in pudke. V dveh ali treh mesecih odidem domu in poznej zopet
pridem. Kdaj je prisel ta moZ sinoé domn? Ob eni, ob dveh, ob
tretji, Cetrti uri zgodaj. Kdaj odidete? Kdaj odide gospod tisoénik ?
Morebiti odide popoldne ali zveder. Danes je nedelja, jutri bode
praznik.
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Bur Uberfegung Wann werben Sie, Hevr Leutenant, 3u
mir fommen ? Bielleidht am Donnersdtag, vielleidt am Sonntag. Kommen
Gie morgen, fommen Sic Samstag. Jd) werde Heute fortgehen und
bald wieber fommen. Gyercivet ihr aud) am Montag und Freitag?
ga. Unbd wad madyet ihr am Dienstag und Samstag? Am Diendtag,

amstag und mandmal aud) am Donnevétag iiben wiv den Feld-
bienjt. Wad madyet ihr am Sonntag oder Feiertag? Wiv ruben aus.
®ymuaftit Haben wiv viemal im (na) Monate. Jn wei Stunbden
werden wiv den Vefehl audgeben. Eine Stunde werden wir nody exers
civen und e¢ine Stunde fedten. Werbet ihr Samstag Nadymittag and
exevciven ? - Nein, wir werben die Haudgevithe veinigen und die Wons
turen und Waffen pufen. Seftern am Freitag haben wir gefodyten.
Was Habt ibr den gangen Tag, die ganze Wodye, den gamgen Monat
bindurd) gemadit? GEinigemal exevcivten wir, einigemal {ibten wix den
Selbdienjt, dreis oder viermal fodten wiv und Patten Nadmittag immer
entieder Sdjule ober Tuvnen.

Semerhung. 1) Der Acevjativ aller Jahlen und Gejdledter ift
gleid) dem Nominativ, mit alfeiniger Ausnahme der belebten minnliden
Dauptworter, dann der weibliden auf a in der Gingahl, und alfer
manuliden in der Bielzabl, 3. B.: prinesi med, bringe das Schwert;
pokliéi brata, rufe ben Bruber; pogledaj vojvodo, betradite den Herzog.

Das Beiwort, o wie die Fiivworter moj, tvoj, svoj, nas, vas,
njihov u. f. w., nehmen bei dben mdinnliden Velebten im Accujativ dex
Cingahl ega, bei allen weiblidhen o an; fonjt gleidit er dem Nominativ.
Ta, oni Daben bei dem mdnnlidhen Beledten tega, onega, bei allen
weibliden to, ono; fonjt wie im Nominativ. — In der BVielzahl nehmen
die Yeiwdrter und moj, tvoj, svoj bei allen mannliden und weibliden
ein e, bei den jadliden ein a an. Ta, ta, to und oni, ona, ono haben
te, te, ta, one, one, ona.

2.) Die weibliden Hauptwirter auf ev, die fih im Genitiv auf
e enbigen, haben den Accufativ der Eingabl dem Nominativ gleid, 3. B.:
cerkey = ¥cc, cerkey (jeltener cerkvo), die Rivde; molitev = Ace. molitey
(Jeltener molitvo), das Gebet.

3.) Die Hauptwirter mati und héi Gaben im Accujativ der Cin-
abl: mater (die Mutter) und héer (die ‘»Zod;tcr&; ebenfo Bat ljudjé
(bie Leute) im Accujativ der BVielzahl: Jjudf (vie Leute).

41.

@enitiv, rodilnik.

Der Genitiv fteht bei Perfonen auj die Frage koga? (tega)?
wejfen? Vei Saden Cesa? weffen? (wad fitr ein)?
Mojega ljibega tovariSa; mojih 1jibih tovériSev;
> »  gradd; 2 »  gradév;
e » gojénca; » gojéneev;
» » IéGa; - » Médey.
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Céniti, jddgen, den Wert bejtimmen; cénil sem, id) Habe gejdhatt;
cénil bom, id werde jdiken;

slati, jbdgen, hodadien; Eislal sem, id) Habe gejditt;

spostovati, adyten ; spostdjem, i) adte ; spostoval sem, id) Habe geadtet ;

milovdti, bebauern; mildjem, i) bebanere; miloydl sem, i Gabe
bebauert ;

vprafati, pitati, fragen;

pridobiti, erobern, emnehmen;

oblégati, belagern, befegen ;

potrebovati, bebiirfen, bendthigen (mit Gen.); potrebdjem, id) benothige ;
otrebovél sem, id) habe bendthiget ;

rébiti, gebrvaudyen; pordbiti, beniigen ;

bati se, fitvdten (mit Gen.); bojim se, id) fiivdyte; bdl sem se, id
babe midy gefiivdhtet;

pordjtati, beadyten.

Vaditelj, -a, Abvidyter; Ogenj, dgnja, Feuer;

jézdec, -dea, Cavallerijt; drvér, -rja, Holzhauer;

borfvec, -vca, Rdmpfer; Zenjica, -e, ©dnitterin;

ra;;ir, -rja, Rapier; mlatié, -a, Drejder;

naloga, -e, Aufgabe ; klin, -a, zagbzda, -e, SReil;

jéea, -e, zépor, -rja, Gefingnid; sfp, -a, Sidel;

kézen, -zni, Strafe; cépee, -pea, Drejdilegel;

marljivost, -i, Fleif; rdnjen, -a, -0, verwvundet;

podkop, -a, Mine; sfden, -¥na, -0, muthig, mannbaft ;

tesdr, -rja, Bimmermann; pogtmen, -mna, -0, mutbig, hevz-

mesdr, -rja, Fleijder; baft;

hudodélnik, -a, zloéinec, -nca, lén, -a, -0, faul; [lich ;
Lerbredyer ; priljdden,-dna,-o, lentfelig, freund-

papir, -rja, ‘i}apicr; zvéden, -a, -0, erfahren, erprobt;

¢érnflo, -a, Tinte; odkritosfden, -Cna, -0, aufridtig.

floung, vaja. Castnik disla marljivost nafega podZastnika.
Utitelj ceni nalogo u¢enke. Jezdec &isla nauke svojega vaditelja.
Tesar in drvar potrebuje zagozde, Zenjica srpa, mlatié cepea. Hudo-
delnik se boji jede, lenoben ulenec se boji kazni. Crnilo mojega
prijatelja je slabo. Srpi teh Zenjic so ostri, cepci onih mlaticev
dolgi, klini drvarjey kratki. Omilujemo hole¢ine ranjenih vojakoy.
Kdo potrebuje rapirja? Kazen lenih vojakov je bila huda. Ali niste
videli bodalo tega pesca?

Bur fiberfegung. Der Hauptmann jhdkt den Fleif feiner
braven und berzbaften Soldaten. Der Abridter lobt die Aufmerfjam:
Feit ber jungen Mefruten. Der Rittmeijter jdakt dad Feuer jeined neuen
Pferbes. Der Cavallerift hHalt das Pjerd ded Herrn Oberjten. Die
Bevbreder fitvdyten (mit Gen.) die dunflen Gefingniffe. Die Jiglinge
filedten die Davten Strafen ihres Lehrers. Die Sdnitterinen gebrauden
mit Gen.) die Sideln, die Holghauer die RKeile. Die Montur unjever
erghaften Rampfer ijt blutig. Die Infantevijten fiivdten nidt die Reiter,



48

42,

Tvoje ddbre séstre; tvojih dobrih séster;?
= skblje; , .,  shbeli;
. e puske st »n  Dusk;

pdsice; »  pusSic;

n n

5 y Cédnosti; »  Cédnostij.
Vojvoda,* -e, Feldherr, Hevzog; prijdznost, -i, Freundlidfeit, Leut-
sliga, -e, Diener; feligfeit ;
bitka, -e, Sdladt; ljudjé gpl.), Bolf;
v6jna, -e, Srieg; domoljib, -a, Patriot;
krbgla, -e, Sugel; rojdk, -a, Landdmann;
pddkova, -e, Hufeijen; strahopétec,-tea, strahljivee,-vea,
uéiteljica, -e, Lehrevin; Feigling ;
gospodinja, -e, Wirtjdafterin; mizdr, -rja, Tijdler;
¢édnost, -i, Tugend; Stevilen, -Ina, -0, ablveidy; [jam;
lastnost, -i, Cigenjdajt; skfben, -bna, -0, jorgféltig, jorg:

bolést, -i, bolec¢ina, -e, Sdmery; izvisten, -stna, -o, vortvefflid ;
rodovitnost, -i, Frudtbarfeit; kiakor — tiko, fo — wie.

Poldstiti se, fid) bemddtigen (mit Gen.); poldstim se, i) bemddtige
mid) ; poldstil sdm se.

flbung, vaja. Sin mojega strica spostuje svojo skrbno mater.
Mati Gisla Gednost svoje pridne héere. Domoljub ¢isla rodovitnost
svoje domovine. Ljudstvo spodtuje prijaznost svojega vojvoda. Obleka
kuharice in gospodinje je umazana. Dobro oroZje pescev in jezdecey
zel6 Gislamo. Risanice naSega bataljona so nove. Karabinke vafe
Skadrone so izyrstne. Kmetovalec se krogel boji, strahljivec se bitve
boji. Hraber vojak se ne hoji krogle. Bolehni dosluZenec hoji se
teZke bolezni. Stotnik &isla dobre lastnosti svoje skuSene @&dste.
Jezdec porajta podkovo svojega konja. Mi smo se polastili stare
trdnjave, &vrstega gradi (Burg) in nove havbice. Mi se morebiti tudi
polastimo sovraZnikove trdnjave. Mi &islamo &ednosti vaih rojakov.

Bur Uberfeung Wir fragten die veiden ®rdfinen biefes
Ortes. Wir werden die jungen Malerinen unjerer Stadt fragen. Fraget
die Wirtidafterin unfered Onfeld. Die Tanten Haben deine Sdwejtern,
bie Sdwejtern meine Tanten gefragt. Der forgjame Reiter beadytet die
Pujeifen jeines Pferdes. Dev Tijdler beaditet das Holz ber alten und
neuen Stiihle, Vanle und Tijde. Jd) beadyte meine grofen Shmerzen
nidt. Wiv jdagen die vortrefjlihen Tugenden und guten Eigenjdaften

1 Der Genitiv (2. Endbung) bder %iclgabl der tweiblidien ?auptmbrlet auf a
befteht aus dem Stamme bes Worted, 3. B.: Zena, Zen. Befinben fich jebod) am Enbe
be3 Otammes swei odber mehrere Conjonanten, welde die Ausjpradie erjdweren
miltbm‘ &:ﬁrh bor den lepten Conjonanten ein e cingejdoben, ald: sestra, sester,

Yusgang a haben aud) einige mannlide Hauptivdrter, ald: vojvoda,
Selbmt,mg;t 0g; sluga, Diener; vodja, der Leiter u. a. Sie werden in allen Bahlen
wie lidhen DHauptivdrter abgedndert.
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unjeved Felbherrn. Wiv bemddtigten und der neuen, jebr audgedehnten
%ftungzn. Wir bemddptigten und der feindlidhen Fortd und zablreider
affen.  Junger Diann! beadyte immer die Pilidten deined Standes.
— (Gingahl.)
43,

Tézkega klobika,' be§ jdweren Huted; téZkih klobdkov, der jdweren
lite ;
prijézne' déklice, bes freundliden Maddens; prijdznih déklic, der
freundlidhen Wdadden ;
Sirokega polja, bes Dbreiten Felded; Firdkih polj, der breiten Felder;
tdjnega zndmenja, be§ geheimen Jeideng; tdjnih zndmenj, der geheimen
Beidyen.

Generdl, -a, Geneval; posipédlo, -a, Strenjand;
polje, -a, Feld, Ader; pop6tnik, -a, Reifender;
morflee, -lea, Morder; prestépek, -pka, {lbertretung;
usmrtitey, -tve, Hinvidtung; sldb, -a, -0, jdwad;

vést, -f, Gewifjen; rodoviten, -tna, -0, frudtbar;

odpocitek, -tka, Mube, MNait; ldni, voriges Jabr;
pogrések, -8ka, hiba, -e, Febler; drugdde, anders.
beséda, -e, Wort;

DiZati se, fidd halten an etwad (Gen.); dfzim se; dfzal sém se;
spominjati se, fid cvinnern (Gen.); spominjam se; spominjal sem se;
izOgniti se, audweiden; izégnem se; izégnil sem se;

ménjkati, mangeln, fehlen;

poduéeviti, unterridten; poduédjem ; podideval sem;

oméniti, evwdbnen; oménim; oménil sem;

pozdbiti, vergefjen; pozébim; pozdbil sem.

floung, vaja. Sovrainik se boji srénih in hrabrih vojakov.
Pridni in marljivi podéastnik se drZi povelja, kiero mu je dal njegoy
stotnik. Slabi staréek se spominja mlajsih let. Vojaki, varujte se
tudi malih prestopkov vojaskih postay, drugace se kazni hojte.
Véasi manjka najpotrebnejsih re¢ij, kakor zivine, klaje i. t. d., véasi
celo streliva. Kedar bom poduéeval novince nase kompanije, omenil
bom tudi bitke, ki smo jo lani imeli. Le malopridneZi pozabijo
svojih dobrotnikov. OroZje skrbnega vojaka nima nobenih pogregkov.

Bur loerfesung. Die Hinvidtung des Mirders wird morgen
jein. Die Majt ded Bataillond war lange. Jd bHalte mid) an bdein
Wort. Wir Dalten und fdon an die neue Lojung (Pavole), ibr nod
an bie alte. Der Movber fiivdytet fein bojes Gewiffen; er fiivdtet die

! Sollten fidhy am Enbe bed Glenitivd der Vielzahl s viele Conjonanten an-
haufen, fo wird vor bem lepten Mitlaute ein e (vor j em i) eingejdaltet, wobei
febod) su bemerfen ift, dajs Ij und nj af8 ein Laut angujehen find, als: (ingstvo,
Genojjenidjaft; drustev, der @)cnoﬂcni’d)aften ; poveljstvo, Commando; poveljstev,
der Commandos,

4



50

gimid)hmg. Jd bendthige Tinte, Papier, Streufand und Federn. Dex
eijenbe bendthigt der Ruhe. Der Landbmann beadytet die Frudtbarfeit
jeiner cter. Dev General st bdie Tapfevteit feines Heeved. Jd werde
den Diener ded jungen Grafen fragen. .

44.

Groziti se, erjdveden, jdaubern; grozfm se; grozil sem se;

prizadéti si, adten, fid befleifen; prizadénem si; prizadél sem si;

béti se, fid) fitvdten; bojim se; bdl sem se;

ustrdSiti se, jid) erjdreden; ustrd¥im se; ustrddil sem se:

varoviti se, fid) balten, meiden; vardjem se; varovél sem se; vardj se!
meide du! vardjte se! meibet ifr!

zgrébiti, evgreifen ; zgrdbim, id) ergreife; zgrdbil sem; zgrdbi! evgreife!

varovéti, jdonen; vardj! jdone! vardjte! jdonet!

sklddati se, obstdti, bejtefen;

narediti, izdélati, verfertigen; naredim, id) verfertige.

Bég (Gen. Bogd), Gott;

oréznik,-a, Zandér,-rja, Gendarm ;

patréla, -e, ‘Patvouille;

zapdr, -a, Gefingnis;

zak0p, -a, nasip, -a, Berjdanzung ;

boj, -a, Kampf; [tvome;

nahdj, -a (patréna), Ladung, Pa=

tilee, -lea, Diille, Hiilfe;

orozdr, -rja, Waffenjdmied ;

jéklo, -a, Stafl;

oklép, -a, Panger;

napfsnik, -a, Bruitjtiict;

deldda, -e, Helm;

nastdvek, -vka, Aufjats;

6¢nik, -a, Bifir;

narémnice (pl.), Sdultevbled);

okdv, -a, Sdyienenbled);

vrat, -a (-0), Hals;

posvarflo, -a, grdja, -e, Berweis;

smgt, -1, Eob;ﬂh o

potép, -a. potepih, -a, Bagabunbd ;

drﬂi%a, -e, drudtvo, -a, ®ejell-
jdaft, Bevein;

pijdnost, -i, Txunfenbeit;

! Die Grundahlvdrter von
Acenjativ ftehen, ihr nebenjtehendes

lendba, -a, Faulbeit; [Sitte;

Sega, -e, navdda, -e, nrdv, -e,

¢as, -a, Beit;

d6lzen, -zna, -0, jduldig;

poZrésen, -Sna, -0, fdwelgerijd),
wil{t ;

skéZen, -a, -0, verdovben;

pét,* fiinf;

Sést, feds;

sédem, ficben;

6sem, adt;

devét, neun;

desét, zebn;

edndjst, eilf;

dvénajst, 3wélf;

trinajst, breizehn;

dva, dve (bat im Gen. dveh fiiv
alfe Gejdledter);

koliko, wie viel ?

toliko, fo viel;

nekoliko, cinige;

iz, 2 (Borw.), aus, vegiert ben Gen. ;

kikor, wie, al8 (Bergleid);

négo, alg (Gegenjag).

et, hinauf Haben, wenn jie im Nominativ oder
ennwort im Genitiv, ebenjo bie quantitativen

Nebenwirter: mnogo, viel; malo, wenig; koliko, mwie viel? toliko, Io viel; nekoliko,

einige; ved, mehr u. dgl. Sind bieje

brter Gubjecte im Sage,

o Baben fie dad

Beitwort in der 3. jachl. Perjon der Eingahl neben fich.
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flbung, vaja. Pogumen in sréen vojak ne ustradi se na-
sprotnikove krogle; le strahljivec se smrti boji. Potepuh ustrasi se
noéne patrole in Zandarja. Zloginec boji se jede. Kdor je kriv,
hoji se graje s'io‘&ega predstojnika. Varujte se pijanosti in lenobe.
Varujmo se hudih navad in pokvarjenih drustev. Mladi neskuSeni
vojak, varuj se vselej razuzdanih tovarifev! Neodkritosrénega pri-
jatelja bom se vedno varoval. Boj se Boga! Varujte se hudega!
Primimo pufke. Zakaj ne varujete svoje obleke, svojih érevelj, svojega
oroZja? Varujte svoje patrone. Svojega sovraznika nikdar ne varu-
jemo. Malo patron imamo. Koliko patron imate? Koliko pusk imas?
Pet, toliko kakor ti. Imamo veliko razlicnega orozja. Tukaj je
pet sulic in Sest sabelj; tam stoji sedem starih pusk, devet risanic
in dve zadovki. Koliko starih predovk &e imate? Bodalo obstoji
iz rezala, kriza in rofaja. Orozar izdeluje oroZje iz jekla.

Bur Uberfeung. Grgreifet das Gewehr. Ervqueifet die Pa-
trone. Die Uhlanen haben bie Pifen, dic Dragoner die Pallajde ergriffen.
Wiv alle haben unjere (svoje) Sdbel, die Pionniere die Pionnicr-Sabel
ergriffen. Warum jdaudert ibr vor den feindliden Kugeln? Der wahre
Soldat cxfdridt vor dber feindlifen RKugel nidt. Die BVerbreder und
Bagabunden meiden den Gendavm. Wieiden wir bofe und verdorbene
®enojjen.  Der faule Sdiiler fiivdtet fidh vor der Strafe. Mieidet bdie
Gejelljdaft verborbener und jdwelgerijer famevaden. Wiv belagerten
die feindlide Fejtung. Wiv bemddtigten und der feindliden Stadt, dev
feindliden Forts. Solbaten! fjdonet eueve (svoje) Vionturem, eucve
Mantel, Rode, Kappen, Czafes, Kamajden und eueve Ausriijtung.

Wer war gejtern hier ? €8 waven hier jwei Shmicde, drei Satt:
ler, pier Tijdler. Wie viel Handwerfer waven hier nod? E§ waren
bier nod fiinf Bader, jeds Biidjenmadyer, ficben Shujter und itberhaupt
viele (mnogo) Meeifter und Handwerfer. Aud) ecinige (nekoliko) Kiinjtler
waren (bili) hier. Heute find 10 franfe Soldaten, 11 Urlauber wnd
12 Avjdyieder nady Haufe gegangen (odslo). Was verfertigen die Waifen-
jhmicde aus Stahl? Wie viel Weffer, Gabel und Yoffel bat jeber
©oldbat? Wie viel Fabnen Hat cin Hegiment? Dad Hegiment bejteht
aué Bataillonen, dad Bataillon aué Compagnien, die Compagnie aus
Biigen.  Hajt du jdhon viele (mnogo) alte Helme, Bruijtitiike, Schulter-
und Sdicnenblede gejehen? Diejed Land bat viele hohe Berge und
fpigige Heljen.

45.

NiéSega stétnika, ndSe vijske, ndSe séstre;
ndsih stotnikov, ndsih véjsk, ndsih séster;
gﬁ:ra } vojdka; déla; 3?1 g } Zéne; })é;)lilh } vojikov; dél; %én.
Mene (me), meiner; tehe (te), beiner; njéga (ga), jeiner (m. und n.);
nje (je), ibr;
nds, unjer; vas, euer; njih, jih, ihrer.
4'



Iznébiti se, fid) befreien, fidh entledigen; iznébim se; iznébil sém se;
iznébi se! befreie did)! \ :

potégniti se (za koga), fidh annehmen; potégni se! nehme bdid) an!
potégnite se! nchmet cud) an! potégnem se, i nehme mid) an;
potégnil sdm se, id) habe mid) angenommen.

Clovek, -a, Menjd; predfzen, -zna, -o, fred;
prebivélec, -lca, Bewobner; kénéen, -Ena, -0, endlid);
prebivélstvo, -a, Cinwohnerjdaft; prositi, bitten;

Jezik, -a, Bunge, Sprad; govoriti, fpreden;

imé, iména, Name; zadévati, betreffen, angefen;
édst, casti, Chre; tice se, e8 betrifft (mit Gen.);
kdznjenec, -nca, Strifling; dobfti, befommen, erbalten;
ogévor, -a, Nadyrede; dobil sem;

skth, -i, Sorge; osvojiti, fi zueignen, evobern;
priden, -dna, -o, gevathen; rdjsi, lieber;

libung, vaja. Ali se me bojfs? Jaz se tebe ne hojim.
Ali se nas bojite? Mi se vas ne bojimo, ali bojimo se vasega
hudega jezika in vaSega ogovora. Desetnik, ti vojaki so Se neskufeni,
imejte ve¢ skrbi! Vasfa kompanija je bila stanovitna, zatorej jo
Cislamo. Prebivalei tega mesta zel6 @islajo vasega in naSega pol-
koynika. Iznebi (oprosti) se Ze enkrat druzbe tega moZa, in drii
se rajsi onega odkritosrénega tovariSa! Potegujte se za naso ast
in nafe dobro ime, prosimo vas, gospod! Enega predrznega vojaka
smo se konéno iznebili (oprostili). Kar sem govoril, vas ni zadevalo,
ampak one (jetnike) kaznjence. Vojska se je polastila te trdnja-
vice, ali one trdnjave ni dobila.

Bur llberj ebung. Jd bitte Sie, Herr Hauptmann, nehmen
Sie fid) meiner an! Wirjt du did unjeres ungliidliden, verwundeten
Ramevaden annehmen ? Jd) werde mid) jeiner annehmen.  Befreic mid
von diejem freden Weenjdhen. Befreiet und von diejen jdweren Sor-
gen. Filvdyteft bu mich? Jb fiivdte didh nidt. Wavum fiivdtet ihr
und? Wi fiivdten cud) nidt. Habt ihr eud) nidt diejer feindliden
Haubige und jener jwei Fabhnen bemdidtigt? Ja, wir bemddtigten
und irev. Wiv adten euere Kamevaden. Adptet ihr aud) unfere Joge
linge? Mehmet eud) diefer frdnflihen Frau und jemes vermwunbdeten
Rriegerd an.  Wiv werben und ihrer und feiner annehmen, Crgreifet
vicje und nidt jenes Gewehr. Crgreifet dieje und nidt jene Langen.
Jinglinge, adtet ftets auf ben guten Namen cuever (svojih) Vater!

46.

Vojdsnica,-e, vojérna,-e, Rajerne; smédnik, -a, Pulver;

jezddrna, -e, Reitjdule; smodfsce, -a, Pulvermagazin;
Jezdisde, -a, Neitplags; krflo, -a, Fliigel;

péstvo, -a, pehéta, -e, éniantcric; naznanflo, -a, Rapport;
konjistvo, -a, Meitevei; disciplina, -e, Disciplin, Judt;
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strdh, -0 (a), Jurdt;

pokérnost, -1, Gehorjam ;

prijiteljstvo, -a, Freundidajt;

Clanek, -nka, Avtifel, Glied;

rdjda, -e, vrsta, -e, ®lied, Sftei[)e
(in der VAufjtellung);

pisérna, -e, Sanglei;

oglednistvo, -a, nadzorstvo, -a,
Juijpection;

premenjiva, -e, AbIGjung;

predpis, -a, propis, -a, Boridrift ;

stanidée, -a, Wobnung, Quarticr;

rokdy, -a, Yvmel; [ftveiter;

voznik, -a, Fuhrmann, Wagen:

Gk, -a, Oviede;

Egiptin, -a, Ggyptier;

Dinaj, -a, Bé&, -a, {ien;

Priga, -e, Prag;

Zivéti, leben; Zivim, id) lebe;
zivél sem;

zeléti, begebren;

prihdjati, anfommen; pribdjam;
prihdjal sem;

iti, geben; grém, id) gehe; 861 sem;

jézditi, veiten; jézdim, idy veite;
jézdil sem;

stdti, fteben; stojim, id) ftebe;
st6j! ftehe! stél sem;

ubOgati, sldSati, befolgen;

ven poklicati, herausrufen;

piti, trinfen; pijem; pil sem;

Bréz, ofne;

po, nad), gemdg;
polég, zréven, neben ;

Bfno, -a, Briinn;

cérkey, -kve, Stivde;

Zivljénje, -a, Leben; [lichen ;
svojevoljnost, -i, Willkiiv, Be-
voda, -e, Lajfer ;

zrik, -a, Qujt;

s6lnce. -a, Sonne;

gvetléba, -e, 148, -i, Lidt;
cvét, -a, Bliite;

mendza, -e, Menage;

kihinja, -e, Siidye;

jéd, -1, Speife;

meso, -a, Fleijd);

riba, -e, Hijd;

moka, -e, Dehl;

zelenjid, -i, Griingeug;
sklénica, -e, kipica, -e, ®lad;
sém, -a, -0, jelbjt, Tauter (ADL).

izpiti, austvinfen; izpfjem; izpil
sem ;

trdjati, davern;

zadéti, beginnen;

nakdpiti, anfaufen;

nositi, tragen;

dfzati se, fid) balten an etwas,
befolgen ;

rdven, -vyna, -0, gerade;

skiSen, -a, -0, erfabren;

odkdd ? wober ?

kim? wobin?

vsakddn (Abv.), téglid).

vsled, vermdge; v, nad;
blizo, blizu, nabhe bei, in dev Nabe;
od, iz, von.

ftbung, vaja. Poznam tebe in tvojega dobrega prijatelja;

ali moj ote ne pozna' ne tebe, ne tvoje matere, ne tvojega pri-
jatelja. Mi poznamo tvojo mater, ali tvojih sester ne poznamo.
Kaj zahtevate od mene? Ne zahtevamo od vas nicesa. NaSa kom-
panija nima nobenih starih vojakoy, ampak ima samo mlade novake
(novince). Izpil sem kupico vode,* in precej potem kupico vina.
1 Bei negativen Jeittodrtern, deven pofitive Formen ben Accujativ bei fich
aben, fteht der Genitiv; imam dom, id) habe ein Heim; nimam doma, id) habe

ein Heint.
* S8enn von Theilen eined Ganzen die Nede ift, fo jteht der Theil ebenfalls

im Genitiv; vedro vode, ein Gimer Wajjer; kupica vina, et Glas Wein.
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Kuharji so nakupili mesa, rib, moke, soli in zelenjadi za menaZo.
Mi nismo imeli ne smodnika, ne krogel.

Kje si bil Zd]‘?? Bil sem zunaj, ravno pridem od polkovnika.
Od kod pridete? Kam idete? Pridemo iz vojasnice in idemo v pi-
sarno. Prihajam iz jezdarne in idem v mesto. Pridemo iz Gorice
in idemo (¢rez) skoz Ljubljano na Dunaj (v Be¢). Prihajag iz cerkve
in ides (gre) v vojasnico. Prihajamo iz smodiséa (zaloge za strelni
prah), iz straZe. Stal sem zunaj vojadnice in ¢akal sem vas. De-
setnik, kteri ima sluzbo, €uje na kompanijske sobe. Bili smo zdaj
doma, in idemo v Solo. Kuharji so &li v kuhinjo in kuhajo tam raz-
litna jedila. Blizo kuhinje so nade sobe. Blizo (poleg) nage kom-
panije lezi vasa kompanija. Kaj bi bila vojska brez discipline in
pokornosti? Kaj je vojak brez oroZja? Kaj je uenec brez hukvic,
ptica brez perot, riba brez vode, jedilo brez soli? Nikdo ni brez
pogreska. Skuseni jezdec hvali dobre lastnosti svojega konja. Vojska
se drii vojnih ¢lankov in predpisov. Vod obstoji iz dveh vrstic, kjer
moZ poleg (zraven) moZa stoji. Vsak dan ima sluzbo en &astnik,
en desetnik in en razvodnik. Ta sluzba traja od naznanila do na-
znanila.  Vojska obstoji zdaj iz pescev, jezdecev in topnicarjev.

Bur Uberfegung. Wo fein' Gehorjam ift, dort ift audy feine
Digciplin. Kennt ihv nidyt eueve (svojih) Pilicdten? Wi fermen unjere
Pilidten. Du fennjt nidt die guten Cigenjdaften beines Diencrs. Wir
baben feine Rranfer; wir Haben lauter (samo) gejunde Ménner, Kode,
habt ibr fdon Fleifch und Wbl fiir die Veenage eingefauft ? Wiv Faujten
aud Salz und Griingeng ein. Der Vevwundete bittet wm ein Glas
Waffer. [ bin frantlidy, i) trinfe weder Vier nod) Wein; idy tvintke
nur Wafjer. ) fenne die Untevofficiere euerer Escadbron nidt ; i) fenme
nur eueve Officiere.

Wobin gebt ihr? Wir geben in unjeve Jimmer. Wiv fommen
aud ber Scule; bald werden wiv bei eud fein. Wiv veiten in Ddie
Rajerne; wiv fommen aud der Reitjdule. Wi fommen ausd dem Dorfe,
aué ber Stadt. Wir fommen aud Wien. Wobin gebet ifhr? Nad
®ory uud Laibad). Die Wadie bdes Pulvermagazing befteht ausd einem
Unterofficier, ecinem Gefreiten und jeds (Sest) Jnfanteviften.  Ein
Officier und ein Feldwebel Haben tiglid) die Infpection. Neben dex
Stajerne find die Wobnungen dev Officieve der Compagnie. Die Truppe
befolgt ftetd bie Befehle ihres (svojega) Cammandanten. Wir befolgen
unfere Borjdijten. Dev Krieger befolgt die Kviegdartifel (Rriegs:,
vojni). Rann (more) der Menjd) ohne Luft, Ldt und Waifer leben ?
Was wire ein Sdiie ohne Biidfe, cin Jdger ohne Patvonen? Was
wive unfer Leben ohne Freundidait? Was ware die Erde ohne Sonne ?
Was ijt ein Cavallevift ohne Pierd, ecin Avtilferift ohne Gejdhiils, ein
Soldat ohne Waffe? Das Peer der Eqyptier beftand aus Wagen-
fteeitern und aus Jnfantevijten.

' Wird nidyt itberfept; bdie Negation geht anf vas Jeitwort iiber: kjer ni
pokornosti w. i. .
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gemerkung. Der Genitiv der Eingahl Hat zum Endlaute bei
ben mannliden Hauptwortern a ober u, bei jenen aber, die im Nomina-
tiv auf a endigen, e; wobei ju bemerfen ift, dbaf dad lautlofe beweg-
lide e der Gnojilbe audgejtofien wird, wenn dag Wort am Ende evwaidit,
3. B.: pevec, pevea; udenec, ufenca. Die mehrfilbigen Hauptwirter
auf ar, er, ir, ur, jdalten aber cin j cin, 3. BV.: cesar, cesarja.

Ausgenommen: veder, der Abend, Gen. vedera; dez, der NRegen,
®en. dezja.

gn der Bielzabl enbet der Genitiv bei minnliGen Hauptwdrtern auf
ov ober ev; Clovek hat im Genitiv pl. aud) ljudi, otrok aud) otrdk.

Die gucignenden Fiivworter moj, tvoj, svoj, bilden den Genitiv
der Gingahl ega, wenn fie bei minnliden und jadliden, auf e, wenn
fie bei weibliden Hauptwovtern ftehen; in der Bielzahl bei allen Ge-
jdledhtern auf ih.

47,
Dativ, dajalnik.

Der Dativ ftebt auf die Frage: komu? wem ? ober demu ? wofiiv ?
und wivd gemeiniglid) vor den Accufativ gejetst.

Mlddemu vojiku, dem jungen Soldbaten; mlédim vojikom ;

tfdnemu grddu, dev fejten Vurg; tfdnim gradévom;

stdremu mézu, dem alten Vianne; stérim mézem ;

méjemu dstremu mééu, meinem jharfen Sdwerte; mbjim dstrim médem.

Ubbgi Zéni, dem avmen Weibe; ubégim Zénam;

&iroki sdblji, bem breiten &dbel; Sirokim sdbljam ;

tvojemu krisnemu orézju, deiner pradtigen Waffe; tvjim krdsnim
or6zjem ;

tfdi koésti, dem Barten Snoden; tfdim kostém.

Névemu tépu, der neuen Ranone; névim topbvom;

mlddi dékliei, dbem jungen Madden; mlddim déklicam ;

svojemu rodovitnemu pélju, meinem frudtbaven Felde; svéjim rodo-
vitnim péljem ;

tdjnemu zndmenju, dem gebeimen Jeiden; tdjnim zndmenjem,

Ukdzati, befehlen ; ukéizem, id) befeble ; ukédzejo, fie befehlen ; ukdzal sem ;

veléti, commanbdiven (befehlen); velim, i) commandive; velél sem ;

razuméti, verftehen; razumém, id verftehe; razuméjo, fie verjtehen;
razumél sem;

zahviliti se, banfen; zahvdlim se, id banfe; zahvalil sem se;

sliZiti, dienen; verovéti, glauben; verdj! glaube!

priljabiti se, gefalfen; uditi se, levnen; &aditi se, fid wunbdern.

Krilj, -a, Roni laZnik, -a, Qiigner;

véjvoda, -e, ‘{S-e?b’bcrr; gospéd, -6, Frau;
sodnik, -a, Sidter; sluzébnica, -e, Dienevin ;
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tel6, -ésa, RKorper; ogrémen, -mna, -0, ungeheuer;
nardva, -e, Natur; predélan, -a, -0, wmgeavbeitet,
nosivnost, -i, Tragfabigfeit; umgeftaltet ;

marljivost, -i, Emijigleit, Jleif; starfnski, -a, -0, altevthiimlid;
goréénost, -i, Begeijterung, Cifer; nebéski, -a, -0, himmlijd ;

velicdva, -e, Gvhabenfeit ; zmagdven, -vna, o, jiegreid;
zemljepis, -a, Geograpbhie; némski, -a, -0, deutjd;
zgodovina, -e, ®ejdidte; kikor, kiko, als.

racinstvo, -a, Yedenfunit;

llbung, vaja. UkaZem desetniku, ukaZe§ naredniku. UkaZemo
novincem. Kaj ste ukazali kuharju in kuharici? Udcitelj je ukazal
udencem, uéiteljica uéenkam. Velevam (ukaznjem) mlademu dopust-
niku in staremu dosluZencu. Velevamo starim vojakom. Velevate
bratom, sestram, Zenam. Polkovnik veleva svojemu polku, stotniki
svojim kompanijam, tisofnik (major) bataljonom, vojveda in kralj
celi vojski. Castnik ukaZe sluZabniku, ofe sinu, mati deklici. Ne
razumem tvojih besed. Ali razumes moje besede? Héi zahvali se
materi, brat sestri, uéenka uéiteljici. Vojaki sluzijo cesarju, kralju,
knezu. SluZabnik sluzi gospodun, dekla gospej. Vernjemo skuSenemu
vojvodu. Ne verujte laznikom! Castnik veruje staremu podéastniku
veé kakor mlademu. Cudimo se Sirokemu morju, nebeskim telesom.
Cudim se ogromni nosivnosti novega mosta. Kaj se uéite? Uiimo
se slovenskega, feskega, ogerskega in nemskega jezika. Uéimo se
stare in nove zgodovine, vojnega zemljepisa. U€imo se raéunstva.
Cudili smo se gorefnosti mladega prostovoljea. Ali se ne Gudite
velicavi narave? Cudim se tvojim tajnim znamenjem. Nisem
razumel tvojega pisma. — (Jn jedem Sage Umwandlung der Fabl
in die anbere.)

Bur berfegung. Wem Oefiehlt der Officier? Der Officier
befiebIt dem jungen und alten Unterofficier, dem jungen und alten Weanne.
Dev Yebrer befiehlt ven Sditlern und Joglingen. Der Abridter befiehlt
ben Refruten. Die Todter dbanfte der Mutter, die Dienevin der Frau
und dem jungen Mddden. Die avmen Frauen danften den veiden
Grdfinen. Wir glauben dem Liigner nidht. Wiv wundern unsd iiber
die vorziiglide Tragidbigleit dev geogenen Gewehre. Jd wundere mid
iiber beine pradtigen Pijtolen und Hintevlader. [y habe mid) iiber
beinen fehr langen Vrief gewunbdert. Wir wunbderten und iiber den
altertiimliden Panger und Helm. Jbr wundert eudy iiber die frudts
paven der, iiber die Derrlihen Blumen. Der NReifende wundert fid
iiber die veridicdenen Sitten verjdicbener Linder. Was levnft du? Jd
lerne Geographie, Gejdidte ; i) werde aud) die jlovenijde und bohmijde
Spradie lernen.  Jd lerne die Rechenfunjt. Die Officiere und Solbaten
dienen dem Kaifer und Konig. Wiv danfen unjeven (svojim) Vorgefetsten.
S danfe beinem Freunve. Jd verjtehe deine Worte und itberhaupt deine
g;m;e Jiede nidht. Die Feldhevven danften dev fiegreidhen Avmee. Dem

erbredjer glauben die idter nidyt.
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48.

Déti, geben; dim, i gebe; ddj! gi6! d4l bom;

dajdti, oft geben; ddjem; éajﬁl sem ;

naléziti, aufevlegen; naléZim; naléZil sem ;

bréniti se, fid) wehren; brdnim se; brdnil sem se;

spodbbiti se, geiemen; spodobi se, e8 geziemt fidh; spodébilo se je,
e Bat fidy geziemt;

odpistiti, verzeiben, nadjeben; odpdstil bom, id werde nadyjehen;

dopdisti, gefallen; dopddel bom, id) werde gefallen.

SamodfZec,-Zca, samovladdr,-rja, protivnik, -a, nasprétnik, -a,

Monard) ; Gegner;
brigdda, -e, Brigade; oglje, -a, Soblen;
brigddnik, -a, Brigadier; kfma, -e, Futter;
divizija, -e, Divifion; oster, -stra, -o, ftveng;
divizijonar, -rja, Divifiondr; podléZen, -zna, -0, untergeordet ;
spodébnost, -i, dostéjnost, -i, An-  hindvsk, -a, -0, heudhlevijd;
ftand, Unftdndigfert ; prizadéven, -vna, -o, jtvebjam;
naléga, -e, Uufgabe; moski, -a, -0, mannbajt ;
tit, -a (-i), Died; proti, gegen (mit Dat.).

Ubung, vaja. Fantom in dekletom dopada telovadba. Udi-
teljici se je dopadla pozornost u¢enk. Brigadniku dopada se dostoj-
nost mladih prostoveljeev. Dostojnost sluZi vsakemu vojaku. Novemu
prijatelju ne vernj takoj. Stotnik naloZi kazen neposluZnemu mozu.
Zakaj ne veruje§ svojemu staremu sluZabniku? Zakaj ne veruje
mati tvojim govorom? Utcitelj naloZi svojim gojencem nalogo. Daj
bukyice uéencem. Dajte oglje kuharjem. Zakaj se ¢udite mojemu
staremu klobuku in moji érni kapi? SluZil sem osem let svojemu
samodrZeu. Ta sluZabnik sluZil je pet let mlademu grofu, oni Sest
let staremu knezu. Pedtvo brani se zdaj. Zdaj se branijo peSei.
Pesei in jezdeci so se mosko branili proti soyraznikovi vojski. Tat
se je branil proti Zandarjn. Le strahljivec se proti svojemu pro-
tivniku (sovrazniku) ne brani. Komu naj se dd ta oprava, ona
obleka in to oroZje? Oprava naj se dd dopustniku, obleka doslu-
Zencem in oroZje novincem.

Bur Uberfegung. Der Divijiondr commandivt die Divifion,
ber Brigadier die Brigade, der Oberft das Negiment, der Major dasd
Batailfon. Der Hauptmann commanbdivt die Compagnie, dev Rittmeijter
die G&cabron, bder Officier, mandmal aud) bder Felowebel oder Fugs:
fiihrer den Bug. Was hat dev General dem Adjutanten befohlen? Die
Jrau glaubt dev alten ervfabrenen Dienerin. Der Diener glaubt jeinem
Heven. Der Hevr glaubt feinem alten grauen Diener. Der Comman-
dant glaubt feinen Chavgen. Warum Bajt du nidt meiner Sdwefter
geglaubt? Warum glaubjt bu nidt meinem Oheim und meiner Tante ?
ebet die Gewehre den Viidjenmadiern, die Shuhe den Shuftern, die
Fijbe und dag Fleijd den Koden und Kodinen. Wir gaben Futter
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(Gen.) beimen Pferden. Der Commandant dictivt cine jtrenge Strafe
bem jduldigen Manne. Dem braven Manne Hat ev den BVerweis nady-
gejeben. Das Bjerd gefallt dem Vrigadier. Tapjere Manner des Regi-
menté gefalfen dem Obevjten. Den Abridtern geficl die grofe Aufjmert:
jamfeit der jtrebjamen Hefruten. Jd) wunbdere mid iiber beine unge-
beuere Unaufmerfjamfeit. Cernet ibr gerne bdie Militdvgeographie und
RricgSgejdidte? Wem glaubjt du? [ glaube Niemandem (nikdo,
Dat. nikomur). Jrgend Jemandem (nekdo, Dativ nekomu) wivjt du
vielleidt dod) glauben. Glaube nidt den faljdhen Freunden.

49.
Privosciti, voseiti, wiinjden, gonnen; privéséim, id) gonne; privoséi!

gonne! privoscéil sem;

navaditi se, privaditi se, fi& gewdbnen; navddi se! gewdhne did!
ostati, bleiben; ostdnem, id) bleibe; ostani! bleibe! ostdl sem;
ohréniti, erhalten, bewabren; ohrfnim; ohrénil sem;

koristiti, niigen, niigli® fein;

podéti se, fid) widbmen, fid) hingeben;

skodovéti, jdaden;

biti, 3u fein pflegen; sem, id) bin; si bil, dbu warft, Bijt gewefen

Vladér, -rja, Hevejder;

svet, -a, Math;

vjétnik, -a, Kviegégefangener;
hében, -bna, Trommel;

rog, -a, Feldtrompete, Signalhorn ;
priséga, -e, Edwur;

poditek, -tka, Naijt;

pokdj, -a, Hube;

mir, -a (-), Friebe;

postelja, -e, Bett, Liegerftitte;
zvestoba, -e, vérnost, -i, Tveue;
poZrésnost, -i, Sdwelgevei;
zndnstvo, -a, fenntnis;
CistOba, -e, &istost, -i, Reinlidfeit ;
nesnéga, -e, Unveinlidyfeit;
riljidnost, -i, Hoflidfeit ;
endba, -e, MiiRiggang;
razuzddnost, -i, Biigellofigteit,

usdgelajjenheit ;

zdrdvje, -a, Gejundheit;

gléd, -i (-a), Hunger;

ié]aﬁ,[n-:: urft;

VIO -e, Hife;

mm,' "a, Qﬁ tt; 4

zfma, -eo, Winter;

~ teZfivnost, -i, Vejdwerlidleit ;

nezgbda, -e, Ungemad;

jéta, -e, Gefangnis;

¢itanje, -a, Lefen;

pisanje, -a, ©dreiben, Brief;

ptihanje, -a, kdja, -e, Raudyen;

nedmuez, -a, (der) Thor; [fopf;

beddk, -a, Sdwadfopf, Dumms-

¢dstna beséda, Ehremwort;

rija, -e, Mojt;

zdravilo, -a, 1¢k, -a, Avznei;

Zghnje, -a, Branntwein;

teld, -6sa, Leib;

tobak, -a, Tabaf;

stdn, -4, Stand;

pes, psd, Hund;

lisica, -e, Juds;

gosénica, -e, Raupe;

podében, -bna, -o, abnlid;

zvést, -a, -0, véren, -rna, -0, tveu;

razizdan, -a, -0, 3iigellog, audge-
laffen;

naklonjen, -a, -0, geneigt;

dén, -a, -0, gegeben;

utrijen, -a, -0, evmiidet;

odkdzan, -a, -0, angewiefen;

potrében, -bna, -0, nothwendig;
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korfsten, -stna, -o, niilid); posdmezen, -zna, -0, cingeln ;
skodljiv, -a, -o, jdablid); raztrésen, -a, -0, jevftveut;
mdder, -dra, -0, weife; cél, -a, -0, gany;

Castivréden, -dna, -o, chrenhaft; ne samé — ampak tadi, nidt
posten, -a, -0, veditidaffen; nur — fonbern aud).

Ubung, vaja. Privod¢i trudnemu konju poditek! Desetniki,
privoscite trudnim novinecem pocitek! OroZju Skoduje rija. Prosto-
voljec, ali si razumel ukaz? Zdravnik daje zdravila bolnim vojakom.
Zdravila bolehnim koristijo. Moder svét bedakom ne koristi. Ne
vdajte se lenobi in razuzdanosti! Mladi vojaki, privadite se &istobe!
Cistoba telesu koristi, nesnaga je zdravju Skodljiva. Privadimo se
dobrih navad, posluznosti in priljudnosti. O boju privadi se vojak
gladu, Zeje, vro¢ine, mraza in razliénih teZav. Priljudnost sluZi
starim in mladim vojakom. Lenoba Skoduje telesu in dufi. Verujem
tvoji castni besedi.

Ostanite svoji prisegi zvesti, vojaki. Vjetnik ostal je veren
svojemu vladarju. Moj tovariS ostal je zvest dani besedi. Cemu
je sabljeno bodalo (jatagan% podobno? Sabljeno bodalo je sablji
podobno. Lisica je psu podobna, pes lisici. Ti si svoji teti podoben.
Postenemu in stanovitnemu vojaku je poveljnik naklonjen (dobroten).
Pravien vojak je svojemu stanu naklonjen (dobroteni in daruje se
vsega svojim dolZnostim. Ne samo podéastniku, ampak vsakemu
vojaku je éitanje in pisanje jako potrebno in koristno. Podkova je
konju potrebna. Zganje je novincem &kodljivo. Vsakemu moZu
kompanije je posebna postelja odkazana. Cemu Skodujejo gosenice?
Gosenice Skodujejo drevesom. SluZimo verno svojemu vladarju!
Trudnemu vojaku je poditek zelé potreben. Ne verujte temu élo-
veku! on je laZnjivec.

Jur s evfeung. Wir ginnen Rube dem ermiideten Krieger.
®ib diefe Armeien beiner franfen Schwejter. Jd gab ein Glas Waffer
dem franflidhen BVetevanen. Gebet die Txommeln den Tambours, die
Signalhdrner ben Horniften, bdie Riemen den Sattlern die Hufeijen
ten Sdmicden. Gebet neue Hufeifen den Plerden. [ habe deinen Ve:
febl nidt qut vevjtanden. Soldaten! gewohnet eud) an Judt, Gehorjam,
Anjtand, Hoflidhleit und qute Sitten. Crgebet eud) nidht dem Miifiggange.
Gewodhnet eud) jdhon jest an die Bejdwerlidfeiten ded RKvieges. Lernet
Spraden, Joglinge! Die Kenntnid vevjdicdener Spraden ijt dem odjter-
reidjijdjen Soldaten immer jehr niiglid).

Der Officier blieb tren bem gegebenen Ehremworte, Aud) wiv
bleiben bem gegebenen Ehrenworte trew. Jd) werbe meinem Shwur treu
bleiben. Warum bift du deinem (svojemu) Freunde nidt gewogen?
Die Frau ijt der treuen Dienerin gewogen. Du bijt deinem Bruder
mebr dhnlich, al8 beiner Scdpwejter. Der Judd ijt dem Hunde dhnlich.
Was ift den Gewehren [HEdlih? Dem jungen Manne ijt dad Tabal-
vauden (dddlih. Dad Lefen und Sdreiben ift jedem Soldaten febr

niiilic.



Ndsemu stotniku; nddi vojski; ndSi séstri;
n4sim stétnikom; ndSim véjskam; ndSim séstram.

e } vojtku; o } déklioe; Zones

i } vojikom ; déklicam ; Znam.
Meni (mi), miv ; tebi (ti), biv ; njemu (mu), iGm (m. und n.); uji (ji), ihr;
pam, und; vam, cud; jim (njim), ibnen.

Smejiti se, laden; sméjem se, id) lade; smejil sem se;
zasmehovati, posmehovati se, ausladen;

zavidati, beneiden; zavidam; zavidal sem;

verjéti, glauben; verjdmem, id) glaube; verjél sem;
skézati, evweijen; skazidjem, id evweife; skizal sem.

Nadélnik, -a, Chef, Bovjteher;  sréda, -e, Gliid;

glivna strdZa, ngauptmad)e : umivanje, ~a, pranje, -a, Wajden ;
striZnica, -e, Wadjtube; kopénje, -a, Baben;

palica, -e, Palaig; khanje, -a, foden;

dvor, -u, Hof; pijica, -e, Getvante;

gbdba, -e, Mufif; piti, tvinfen;

resnfea, -e, BWahrheit; zalivanje, -a, Begiefen ;
zaupanje, -a, BVertvauen; dobréta, -e, TWobhlthat;

volja, -e, Laune, Humor; z4dnji, -a, -e, binteve, leisteve;

vtip, -a, 8la, -e, doviip, -a, Wiy ; tak, jolder;
poviSanje, -a, Beforderung, Avans  kér, denn;
cement ;

k, u; med, mej, awijden; proti, gegen; nasproti, entgegen, gegeniiber
(fann aud) dem Nenmworte nadfolgen).

flbung, vaja. Nasi sluzabniki so se vademu sluZabniku
posmehovali. VaSim sestram je mati verjela, nafim ni verjela.
Zakaj verujete nasi vnuki in naSi babici? Vasim rojakom sem 7e
razlitne dobrote skazal. Ne meni, ampak tebi so se vsi Cudili.
Nam je verjel gospod general, ali vam ni verjel; in jaz sem se mu
dudil, ker zadnji izmed (izmej) vas ni resmice govoril. Cemu ste
se smejali? Mi smo se vasi dekli smejali. Zakaj ste se njej sme-
jali? Smejemo se vafim Salam (dovtipom) in zavidamo vam vaso
dobro voljo. Ali mi zavida§ mojo sre¢o? Ne zavidam je ne tebi,
ne temu, ne onemu; tako sre¢o vostim vsakemu. Te male deklice
ne govorijo resnice; ne vernj jim. Imam zaupanje do tebe, do
vas in do onih vagih tovarisev, kteri sluiijo Ze ve¢ let. Godba
ide (gre) novakom (novincem) nasproti, mi jim tudi nasproti idemo.
Nafa vojadnica leZi proti reki. Glayna straia stoji proti cerkvi.
Ali ide poboénik nasproti svojemu novemu naéelniku, novemu nasemau
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brigadniku ? Vojaki idejo (gredé) na vojne vaje k oni je¢i poleg gozda.
Nasa vojska hodi (ide) proti sovrazniku. Cesa potrebujemo k pranju,
h kopanju, h kuhanju, k pijadi in k zelenjavi? Cesar je dal zapoved
svoji vojski. Svét vaSega modrega poveljnika bil je nafim podéasi-
nikom koristen. Vsi sluZimo enemu vladarju, eni oblasti.

Bur Uberfegung. Jd wimjde dir, mir und uns Allen viel
Gliid jum Avancement. Jd danfe dir. Wiv danfen eud). Spridt
bein Diener und deine Dienevin die Wabrheit? Jd glaube webder ihm,
nod ifr. Wem glaubjt du aljo? Diefem jungen Freunde und jenem
erfafrenen Veteranen glaube id) Alle8. Gegeniiber bdiejer Wadjtube
liegt da8 Haud unjered Commandanten. Reiten wir ihm entgegen ; da
fommt er cben bev. egeniiber jemem Palaid unjeved Divijiondrs.
Gegeniiber biefer Feftung liegt ein [leine§ Dorf. Wir maridiven bder
feindlidien Armee entgegen. Diefed [leine Fovt gehort nod) 3u jener
Sejtung,  Die WMannjdajt hat Vertvauen zu ihren (svojim) Bovgejetss
ten und diefe Fu ifr (njej). Dev greije Feldherv hat eveven Soldaten
vicle (mnogo) Wobhlthaten evwicien; fie alle find ihm aud danfbar und
vertrauen ihm. Dad Waffer branden wir jum Koden, Baden, Wajden
und VegicRen. Wir mavidiven bid zu jenem Walbde, bis ju jenem Hof;
bort werden wiv exerciven.

Bemerkung. Dev Dativ der Cingahl hat bei den midnnliden
und jadliden Hauptwortern u jum Endlaute, bei den weibliden
aber ein i.

g der Zweizahl baben die minnliden und jidliden
oma oder ema, die weibliden aber ama, ima oder éma; und in bder
Bielzahl haben die mannliden und fadliden Hauptwirter om
ober em, bie weiblidhen aber am, im ober aud) em.

Die Beiworter endigen im Dativ der Gingahl bei mannliden
und jadlidyen Hauptwirtern auf emu, bei weibliden auj i ober
ej.  Jn der Fweizahl in allen drei Gejdledhtern auf ima und in dev
Bielzahl aber alle auf im.

bl.
Local, mestnik,

Bemerkung, Diefe Endung ftebt anf die Frage: kje? wo? ober
pri kom? bei wem? und wird nur nad) dent Vorwovtern na, auf, an,
in; o, von, um, bei; ob, po, nad, auf, in, durdy; pri, bei und v, in,
gebraudit. Die Fitvwdrter bezeidnen meiftens einen Ovt auf die Frage:
kje? wo? Das Vorwort o wird auf bdie JFrage: o kom? o em?
vort wem? wovon ? bei ben Jeitwovtern govoriti, fpreden; sliSati,
hoven; pisati, jdyveiben; Eitati, lefen ; sdnjati, trdumen u. a. gebraudt ;
po bedeutet eine Nadfolge oder ecinen Weg, nad) bdefjen Linge obder
Breite eine Vewegung gejdicht.

0 kom govori§? Bon wem fpridjt du?
o tem govorfte? Wovon jpredet ihr?
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0 mlddem vojiku; o mlédih vojikih;

o mdjem névem gridu; o mojih névih gradévih;
o stdrem moézu; o stdrih moZeéh;

o Ostrem mécéu; o Ostrih mécih.

O ubbgi Zéni; o ubbgih Zénah;

o krivi sdblji; o krivih sdbljah;

o svojem drdgem orézju; o svojih drdgih orézjih;
o tfdi késti; o tfdih kostéh.

0 névem topu; o ndvih tépih;

o vesélem deklétu; o vesélih deklétih;

o Sir6kem pélju; o Sir6kih poljih;

o tvdjem tdjnem zndmenju; o tvojih tdjnih zndmenjih,

Bur berfegung Jdb fprede von dem alten Unterofficier ;
bu jpridjt von bem grauen Veteranen; der Vruder fpridt vom bder
reiden Grdfin. Wir fpraden von der fleifigen Sdyiilerin, ihr fpradet
von ber jdonen Wialevin, fie fpraden von bev armen Wijderin. Dev
Lehrer fpridt von dem braven fleinen Knaben, id) fprad von dem froh-
liden Jiinglinge. Der Landmann jpridt von jeinem frudtbaven Felde.
Der Artillerift fpridt von der mneuen Haubige, von dem jdweren
Movjer. Der JInfanterift fpridt von dem guten Gewehre, der Cavallevijt
von feinem fdmellen Pferde. Jd fprad) von dem tapfeven Heeve; ibr
fpradjet von dev geogenen Kanone, Der Sdmied fpridt vom Hammer,
ber Sattler vom Jiemen und Sattel. Du jpridjt von deinem Bricfe.
Wir fpraden von dem fjungen Grafen. Die Sdpoejter fpridt von dev
Mutter, dic Grofmutter von der Enlelin. Der Vater jprad von dem
braven ©obne; bder Onfel von deinem Vruder, die Tante von beinem

Neffen. — (%{elgabl.)

52.

Pripovédovati, evziblen; pripoveddjem, id) evzdble; pripoveddj! evzdple!
pripovédoval sem ;

ﬁr.’witi, eradblen ; pravim, id) evzdfle;

rependti, fid) jehnen; hrepenim; hrepenél sem ;

bivati, wohnen; bivam; bival sem;

postdviti, aufjtelfen; postdvim, id ftelle auf; postdvi! ftelle auf!

héditi, gefen; hédim 3 hédil sem ;

entitl, fiihlen; &dtim; &itil sem;

spustiti, hevablaffen; splstim; spéstil sem;

pobirati, ausheben ; pobiram; pobiral sem.

Béjni marsdl, Feldmaridall; posidka, -e, Garnijon;

béjni podmarsdl, Felomarjdall- prevéznica, -e, Trandporthaus;
lieutenant ; telovddnica, -e, Turnballe;

béjni edjgmojster, Felbzeugmeifter; telovadisée, -a, Turnplag;

generdlmajor, -rja, ®eneralmajor; uéilnica, -e, Lehriaal;

doslizba, -e, pokdj, -a, Penfion; pobdj, -a, Sharmiigel;
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v6jna, -e, Strieg, Feldgug;

zmiga, -e, Sieg; ?ﬁnarﬁ;

hdd, -a, pohdd, -a, héja, -e,

bodélce, -a, Dold ;

celin, -a, Sdlofs;

ro¢{§de, -a, Sdaft;

gleddlo, -a, merilo, -a, Bijir,
Aufjak, Abjehen;

okvir, -rja, oklép, -a, Rabhmen;

migica, -e, forn; [Sdhuber;

povldcek, -¢ka, pomikalnik, -a,

gliva, -e, Haupt, Kopf;

80p, -a, FHedevbujd);

hlaée (pl.), Bantalon;

bltza, -e, Blouje;

tdborka, -e, Lagermiige;

réza, -e, Nofe;

rézica, -e, Nosden ;

kokédrda, -e, Cocarbe;

vojaska oprdva, Adjujtivung;

slava, -e, Ruhm;

podastitev, -tve, Auszeiduung;

hribrost, -i, Tapferfeit ;

sfénost, -1, Hevzhaftigleit ;

pogimnost, -i, Entjdlojjenbeit ;

pokrepédnje, -a, Labung;

pomdé, -i, Hilfe;

stanovalifte, -a, Yufenthalt;

viy, -1, Strid;

témnica, -e, Séun!elatrtft;

mita, -e, Maut ;

mitar, -rja, Mautner;

mitnica, -e, Mauthaus; [qeld;

mitnina, -e, cestnina, -e, Maut:

rdzred, -a, Clafje;

tilica, -e, ®ajie;

kolobdr, -rja, Ring;

Mila strén, Rleinjeite in Brag:

Stdro mésto, Altjtadt 3;

Stdri trg, Alter Plag;

Pariz, -a, Paris;

milijén, -a, Million ;

zapft, -a, -0, eingejpervt;

nabrisen, -a, -o, gejdlifjen;

star, -a, -0, alt;

148ki, -a, -o, italienijd ;

francéski, -a, -o, franzdfijd ;

béjni, -a, -0, Held=, Kriegs:,
friegerijd ;

topniski, -a, -o, Artillevie:;

oprémen, -a, -0, bovbirt;

obsit, -a, -o, iiberndbt ;

temnorujdyv, -a, -0, dunfelbraun ;

medén, -a, -0, mefjingen ;

klobdéen, -Gna, -0, von {'yilg,;

nezndten, -tna, -0, unbedeutend ;

privi, -a, -o, edt;

risan, -a, -0, gezogen;

Castizéljen, -ljna, -o, ehrgeizig;

sfy, -a, -0, grau;

ptaj, -a, -0, fremd;

neshéden, -dna, -0, umwegjam;

mindl, -a, -0, vergangen;

kot, als.

llbung, vaja. O Gem pripovedate? Pripovedamo o svojih

mladih letih, o minoli vojski, o starem marsalu Radecki-ju. Govorili
smo o laski vojni, o krvavih lagkih bojiséih, o soyraznikovih hodih.
Pripovedamo o novem oroZju, o predelanih puskah, o novih topih.
Govorimo o tvojem ocetu, o tvoji materi, o otroku tvojega ujca.
Stari dosluzenec pripoveda o svojih hojnih pohodih, o francoskem
boju in o svojem stanovaliSéu v mestn Parizu. Mi stanujemo v
novi, vi Se v stari vojaSnici. V prevoznici videli smo veliko dopust-
nikov. V mitnici pri cesti mitni¢ar mitnino pobira. Na novem
kolobaru stojijo straze. O novem letu bili smo v posadki v Ino-
mostu. Stotnik stanuje v Starem mestu, poro¢nik na velikem trgu,
nadporo¢nik v dolgi ulici, poboénik v Siroki ulici. Bil sem pri
vojski deset let, zdaj sem v pokoju. V telovadnici spustimo se po
vrvi na zemljo. Moj me& je na obéh straneh nabrufen. Po nedo-
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hodnih gorah rabimo namesto oslov in mezgov tovorivke (Saumpferde).
Bolnik obéuti bolezen po vsem telesu. V vsaki klopi v Zoli sedijo stirje
gojenci. Nafi generali hodijo v beli ali sivi suknji in v sivih ali
rudecih hla¢ah. Na glavah imajo obSite klobuke, na klobukih zelene
Sope. Nafe pedtvo hodi v temno - modrih suknjah ali bluzah in ima
modre hlade. Na glavah nosijo ¢ake iz klobucine, ali kapice, ktere
se taborke imenujejo; na ¢akah nosijo medene orle in roze, na
taborki je Zolta roZica. To znamenje se kokarda imenuje. V vojski
imamo ftrinajst topni¢arskih polkov. V boj postavimo &rez milijon
vojakov. Nepokoren vojak je v temnici ob vodi in kruhu zaprt.
Na Gelu vsake divizije stoji navadno podmarsal, na &elu brigade
generalmajor, na &elu cele vojske bojni cajgmojster ali bojni marsal.

Bur lberfesung Der Kanonier erziblte von der blutigen
Sdladt, der Cavallerijt von dem furzen, aber jehr blutigen Sharmiigel.
Q) erzdblte von eimem unbedeutenden Sibelgefedite. Von der Shladt
und dem Siege bei Novara werben wiv nod) nad) (po) Jabhren evzihlen.
Wir fpraden von der Tapfevfeit dev alten Soldaten, von der Entjdloffen-
beit der jungen Frewilligen und von bder Herzbaftigleit ber Meiterei.
Jbv fjpradet von denm newen Waffen und von der neuen Adjujtivung.
Sn ber Sdule jdreiben und jeidnen wiv. Der Reijende erzdhlte und
von fremben Stadten, hoben Bevgen und tiefen Fliifen. Jm Gliide
und Ungliide werben wir immer deine Freunde bletben. Der Verwun-
dete fehut fidh nady (po) Labung und nad) ber Hilfe des Arzted. Dex
Sranfe fehnt fid nad) der Gejundheit. JIn der Kiidye ift die Kodin und
der Rod). Vei ber Strafe fteht ecin Mauthausd; im Mauthauje Hebt
der Mautner die Maut ein. Jm Jimmer liegt ein mavober Mann.
Auf gla) vem Tijdpe liegt Papier. Am Gewehre jehen wiv dad8 Sdlof,
den Sdaft und Lauf. Am Laufe ift dad Korn und der Aufjag (basd
Bifir). Am BVifir it der Rabmen und Shuber. Der edte Soldat
febnt fid nad Rubm und Chre (Fasti). Der Chrgeizige ftredt nad
Ausjeidhnungen. Uber (o) die umgeftalteten Gewehre und die Hinters
lader wurde fdon viel gejdricben (pisalo se). Wasd Hovet ihr vom
Rviege ? Wad hovet ihr von meinem Freunde?

53.

Primfrje, -a, Waffenitilljtand ; gledisce, -a, Theater;
sohojnik, -a, Mitfampfer, Wafjen- majolka, -e, Kanne;

bruder ; majéléica, -e, Heine Ranne;
novica, -e, Neuigkeit ; kdva, -e, Raffee;
¢asopfs, -a, novine (pl.), Beitung; &4j, -a, Thee;
porocilo, -a, Beridt; potok, -a, Bad;
Stevilo, -a, Jabl; Jézero, -a, (der) See;
kosflo, -a, Wiittagefjen; pédel, -dla, -o, gefallen;
zajaterk, -a, kosflce, -a, {riibjtiid; potrében, -bna, -o, ndthig;
vedérja, -e, Abendefjen; srébern, -a, -0, filbern; [wiinjdt.

Gitdlnica, -e, Yejecabinet; géden, -dna, -0, angenehm, er:
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Citati, lefen ; itam, i) lefe; Gtal sem;
Stéti, 3dblen; Stéjem, idy zdble; Stél sem ;
Zivéti, leben; Zivim, id) lebe; Zivél sem.

Bur fberfesung Jn der Beitung Habe i cinen langen
Beridit itber éo) eine_grofe Shladt gelejen. Was haben Sie iiber die
Pabl ver gefallenen Officiere und Mannjdaft gelejen? Vom (o) Waffen:
ftillitand Daben Sie nod) nidts gehort? Und aud) nidts von meinem
Waffenbruder? Nad) (po) dem Mittageffen plege i) im Lefecabinet bdie
Jeitungen zu lefen.  Nad) dem Abendefjen pflege id) in der Gefelljdaft
meiner Freunbe gu fein. Nad) dem Friibftiide avbeite idh. Wobin wijt
du nad) der Sdule, wobin nad) dem Theater gehen? Jn der filbernen
Sanne befindet fid) Thee, in der fleinen Kaune Kafjec. In welder Kanne
befindet jid) Waffer, in welder Wein? Die Fijde leben in Biden,
litfjen, Seen und im Dieeve. Unjer Bataillon liegt in dev neuen, ecuer
Hegiment in der alten Rajerne. Wo warjt dbu? Jm Turnjaale. Jdy
war im Trandporthaufe.

54.

O ndSem vojiku; o nddi vojski; o ndsi séstri;
o nffih vojikih; o nd&ih vijskah; o ndgih séstrah;

0 tem ', .o tej e
0 onem } mézu, polju; ot } sablji;

o teh < i :

S eaith } moZeh, poljih, sdbljah.

O méni, von mir; o t&bi, von dir; o njdm, von ifm; o njdj, von ihr;
0 nas, von un$; o vas, von eud); o njih, von ihnen.

libung, vaja. Ali ste govorili o meni ali o nafem stotniku?
Ne o tebi, ne o njem nismo govorili. Govorili smo o svoji materi,
o vafii tetici, o svojih sestrah. O &em je govoril ta gosped? Go-
voril je o tem in o onem in vse nam je bilo po godu (volji). Al
ni govoril morebiti o nas ali o vas? Ali so tukaj va&i bratje? Mi
smo o njih govorili. Koliko vojakov stoji v teh sobah? V oni leZi
desetnik in Sest moZ, v tej sobi dva podéastnika in dvanajst
vojakov. V na#i posadki lezi malo vojske, v tem mestn nje ni tako
potrebno; v oni trdnjavi je nje ve& potrebno. Kaj ste éuli o nadih
loveih? Tmamo o njih dobra poro@ila, hrabro so se bojevali. Stoj
pri meni, jaz bom pri tebi stal?

Buv Mberfegung Wir fpraden von cudy und von eueren
braven Samevaden. Jd evadble von div. Wer Hat hier von mir gejpro-
den? Wasd horft dbu von unfjerem Waffenbruder, von unjevem licben
Jreunde? Jd) hovte nicdts (Gen.) von ihm. Und von cucven Briidern
habt ibr aud) nidt8 gehort ?  Aud) von ihnen Hovten wiv nur jebr wenig.
Sie, Unterofficier! wobnt ber Obevjt in bdiefem ober jenem Hauje ?
Gv wohnt nidt hier; er wohnt in jenem Sdlofe dort oben. Was hHaben

b
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Sie von bdiejem Knaben und jenem WMadden gehort? Was Horien Sie
von unjever Avmee? Jd Hovte Vieled von feindliden Maviden, von
Sdavrmiigeln, Gefedhten und ciner blutigen Shladyt. BVei (pri) unjever
Sdule Haben wir cinen fleinen Gavten. Waibhrend (na) ded Marfdes
pilegen dic Soldaten Heiter ju jein. Wie viele (koliko) Strdflinge befinden
Jid Deute in diefen Uvrejten? Bwei, einer ijt in der Wadjtube, einer
(drugi) im Dunfelarvefte bei (ob) Waffer und Brod.

Semerkung.  Die Enbdlaute des Locald in der Eingahl find bei
den Hauptwortern gleid) dem Dativ. Bei vielen Hauptwirtern, die
einen unbeftimmten Conjonanten jum Endlaut baben, fann neben u cin
aweiter Audgang i (e) in Amwendung fommen.

Jn der Fweizabl hat der Local bei den mannliden Hauptwirtern
ih (eh), bei dem weiblidyen ah, ih, eh und bei den jadliden ih.

Jn der Wielzahl endbigt der Local bei dem mannliden und
jadliden Hauptwortern auf ih, bei den weiblidgen auf ah ober eh.

Die BVeiwdrier, dann die gucignenden Fiivwovter moj, tvoj, svoj,
baben in der Einmgahl bei méannliden und jddliden em, bei weibliden
1(ej), in der BVielzabl ih neben alfen Hauptwovtern. Nas, vad, hat bei
mannliden und jadliden em, bei wetbliden i (ej), in der BVielzahl ih
filv alle Gejdylechter.

55.
Sujtrumental, druzilnik.

1.) 8emerkung, Dicje Endung fommt auf die Frage: s kom ? mit
wem ? vor, wenn ,mit"” cine Vegleitung ober cin Beijammeniein bedeutet.
Jn diefem Falle wivd dad BVovwort s,! dem Hauptworte vovgejest.

Grem, id gehe; pbéjdem, iy werbe geben; idi! gehe! Sel sem (Sla f.),
idy bin gegangen;
z mliddim vojikom; z mlddimi vojiki;
§ strim méZem ; s stérimi mo6zi (mozmi);
s hido zéno; s hidimi Zénami;
z vesélo déklico; z vesélimi déklicami.

2.) Bemerkung. Weiterd jteht der Jnjtvumental auj die Frage:
8 ¢im? womit? wodurd? wenn der Gegenftand, mit weldem bdas
Subject cine Thitigleit vevridtet, entweder ein Werfzeug oder ein Mittel
ijt, oft ijt e8 nur die Weije, wie etwas gejdicht.
Bodem, id jtede; bosti, jtedhen; bddel sem;

s tyojim Ostrim bodélom; s tvdjimi dstrimi boddli ;

% rdvnim mécéem ; z rdvnimi mééi:

z Ostro (jdavf) sdbljo; z dstrimi sébljami.

§ svojim ndvim orbdzjem; s svojimi névimi ordzji;

8 Spicasto kostjo; s Spicastimi kostmi.

! Bor Selbjtlauten und weidgen Mitlauten b, d, g, j, |, m, n, r, v, 7, %
witd z gejet.
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PiSem, id) jdveibe; pisati, jrveiben; pisal sem;
z névim perésom; z névimi perési.

Lispam se, id) jieve midy; li¥pati se, jid) zieven; lispal sem se;
§ G4stnim zndmenjem; s Edstnimi zndmenji.

Sprehajati se, fpagicven gefen, hHerum geben.

Bur Uberfesung. Qb gebe mit dem jungen Officicr. Du
gehit mit dem alten Hauptmann, Der HRefrut geht mit jeinem Adridter,
der Oberft mit feimem Abjutanten, der Abjutant mit bem Sdyreiber.
Der Fabhnenfithrer gebt mit dem Felowebel. Wiv gingen mit dem tapferen
Freiwilligen. Jbr ginget mit dem fleifigen Joglinge. Dicine Sdwejter
ging mit beiner Tante. Die Lehrevin wird mit den braven Maddyen, der
Yebrer mit ben fleifigen Snaben fpagicren gehen (sprehajati se). Jd
ging mit dem Onfel, dem Grofvater und mit der Tante. — (BVielzabl.)

Wiv ftedhen mit dem fpigigen Rapier, mit dem jdavfen Sibel:
bajonnett, mit dem furzen Dolde, mit dem neuen Sdwerte, mit der
fangen Pife. Jhr hauet (sekati) mit dem breiten Sibel, furzen Pionmier-
Sabel und jdweren Pallajd. Die Kanone laden wir (nabijati, nabijam)
mit eciner grofen und jdweven, die BWiidje mit emer fleinen Kugel.
Dic Soldaten mavidiven durd) die Stadt, durd) den Wald; fie gebhen
sprehajajo se) iiber Feld und Wicje (travnik), auf der breiten Strafe
%cesta), auj bem engen Wege. — (Vielzahl.)

H6.

Govoriti, jpreden, veben; govorim ; govoéril sem;

izjézditi, audveiten; izjézdim, i veite aus; izjézdil sem;

zacéti, anfangen; zaéném, id) fange an; zacéni! fange an! zacnite!
fanget an! zadél sem;

16¢iti se, fid) vevabjdicden ; razl6citi se, fidy untevjdeiden;

voditi, lenfen, wenden; védim; vodil sem;

bicati, peitiden; bidam; bical sem ;

pokrivati, bebeden; pokrivam; pokrival sem;

odlikoviti se, jidy auszeiduen; odlikijem se; odlikovil sem se;

pecdti se, fidy bejdaftigen; pecdm se; peédl sem se;

pikati, zbddati, ftedyen ;

nabfjati, laben (vag Gewebr); nabijam, id labe; nabijajo, fie labden
nabij! lade! nabfjal sem ;

kiriti, beigen; kdrim; kiril sem;

risati, jeidnen; risam; risal sem;

oboréziti, bewajfnen; oboréZim; oborézil sem :

koviti, himmern; kijem; kovél sem ;

posréciti se, gelingen; posrééi se; posrééilo se jo;

vréci, werfen; vizem, id) werfe; vfzejo, fie werfen; vigel sem;

rézati, jdneiden ; rézem, réZejo, rézal sem;

sékati, baden, Hauen; sékam, id) haue; sékal sem ;

pripdsati, angurten.

D*
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Zbér, -a, voj, -a, Corps; Zelézo, -a, Gifen;
domobrénstvoe,-a, deZélna brémba, svinec, -nca, Blei;
Lanbwehr ; délo, -a, Werf, Avbeit ;
voznik, -a, Fahrjolbat; césta, -e, Strafie;
strélec, -lea, Planfler; dolina, -e, Thal;
rapir, -rja, Rapier; trivnik, -a, Wieje;
§¢it, -a, Sdild ; déba, -e, Zeit, Weile;
napfsnik, -a, Panzer; §ilo, -a, Able;
nasip, -a, Grdwall; dfva (pl.), Holz;
gridha, -e, okdp, -a, Sdanze; Di¢, -a, Peitjide;
prst, -i (f.), Dammerbde; svinénik, -a, Bleijtift ;
podsédlica, -e, podpréga, -e, kréda, -e, Rreide;
Unterbdede ; Gopic, -a, Pinjel;
Sabrdka, -e, ©dabrade, Pferde-  kurivee, -vea, Heiger;
dede; sekira, -e, Hade;
bambitnice (pl.), Piftolenhalfter; zldt, -a, -0, golben;
oprém, -a, Borde; jeklén, -a, -0, ftiblern;
vadite, -a, Grercivplafy; odet, -a, -0, bepanzert;
pon6&na patréla, Nadytpatvouille; predpéldne, vormittags;
pardda, -e, Bavade; preskfbljen, -a, -o, verjehen;

zalék,-a, obvritnica,-e, Anfidlag; krdt, -a, -0, graujam.

libung, vaja. Tisodnik (major) govori s pobodnikom, stotnik
z nadporoénikom, narednik z vodnikom, razvednik s peseem. Pol-
kovnik ide s podpolkovnikom na bojiite. Zane se boj s krutim
sovraZnikom ; loGiva se, prijatelj, od svojih tovariSev. Z Bogom zacni
vsaki ¢as, po sredi ti izide delo. Govorili smo z jezdeci o konjih,
z mornarji o morju in o ladijah, z mostarji o mostih. Ali si govoril
z brigadnikom in podmarSalom? NaSi lovei nosijo sive suknje z
zelenimi obratnicami in érne okrogle klobuke s ¢opom.

Bodem z hodalom, hode¥ z mefem, bode s topim meéem,
bodemo s topim medem. Sekamo z ostro sabljo, sekate z ostrimi
palasi. Nabijamo svoje oroZje s smodnikom in svincem, z razlié-
nimi naboji, z razliénimi patronami. Pifem z jeklenim peresom,
risam § svin¢énikom, slikam s Copitem. Hodim po veliki cesti, po
gGirokem polju, po ozki ulici. Mi smo se odlikovali s hrabrostjo, vi
s srénostjo, oni s pogumom. Strelei hodijo po gozdu, po dolini,
po vrtu, polju in po travnikih. Glavo pokrivamo s taborko, s éako,
ali s klobukom. Kopa&i kopajo s cepinom in me&ejo z lopatami
prst na nasip. PeSci EgipGanov bili so oboroZeni z naprsnikom, z
zelezno kapo in s Séitom.

Kovaé kuje s kladvom in drZi Zelezo s kles¢ami. Kuhar zbada
z vilicami in reZe z noZem. No¢na patrola hodi po mestu in po
ulicah. Voznik voz ravna in konje z hi¢em tepe. Kurivee kuri z
ogliem ali drymi. Topove nabijamo z Zeleznimi kroglami, puske in
samokrese s syincem. Borimo se s sabljo, bedalom in sulico. Jezdec
se brani s sabljo pred peScem; pefec z bodalom in s puSko pred
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jezdecem. Vsi polki nafega pestva so oboroZeni z zadovkami in repe-
tirkami. S predelanimi zadovkami iz predovk oboroZi se domobranstvo.

Bur Ubevjegung. Der Rittmeifter ift mit den Foglingen
afievitten. Sie vitten auf (po) der Strafe durd) Wald und Thal.
Der Lehrer ift mit den Shiifern ufrichen. Der Wadtmeifter prad
mit dbem Dragoner, der Pontonicr mit dem Wineur, der Pionmier mit
bem Hujaven. Wir Fmpfen mit einem grimmigen Feinde. Jd jtehe
mit der Patvouille auf der Strafe. Die Regimenter marjdiven mit ihren
(svoje) Jabnen auf ben Erevcirplag sur Pavadbe. Jd fprede gerne
mit braven und ovdentlifhen Kamevaben. Deine Anvevwandten gehen
mit den jungen Mébden, mit den Lehrevinen und Lehrern im Garvten
ferum. Der General tragt einen Hut mit goldenen VBorden und mit
einem griinen Federbujde. Wir jogen mit filnf (petimi) Corpd in ben
Rrieg (boj). Der Feldzeugmeijter hat mit dem Divijiondr und Brigabdier
gejproden. Der Donard) war mit den Officieven, mit der Mannjdaft
und der gamgen Avmee zufrieden.

Der JInfanterift wehrt fidy mit dem Bajonmett, der Hujar und
Dragoner mit dem Sdbel, der Uhlane mit der Pife. Der Pionnier
badt mit dem Pionnier - Sibel. Dev Shmicd avbeitet mit dem Hammer
und ber Jange, der Fimmermann mit ber Hade, der Holzhaucr mit
der Hade und mit dem Keil. Die Sapewrd avbeiten mit Shaufeln und
Spiglrampen. Jd arbeite Tag und Nadht an (na) einem neuen Wevfe.
Die Patvouille geht durd) die Stadt. Die Solvaten dev alten Griedhen
waven mit Sdild, Spiek (sulico) und Schwert bewajfuet. Wir fdhreiben
mit Federn, mit Bleiftift oder Kreide. Wiv gehen in (med) den Shangen
(Inst.) bevum (sprehajati se). Die Neiter bededen die Pevde mit Sdha-
braden und gurten fie mit dev Untergurte.

o7,

Nadvojvoda, -e, Grzherzog; bldgost, -i, Peil;
poknézeni grof, gefiivjteter Gvaf; castizéljnost, -i, Ehrbegievde;
méjni grof, Marfgraf; nagib,-a, Beweggrund, Tricbfeder;
nidzdravnik, -a, Obevavst; podklida,-e,Unterlage, Grunditein;
telésni zdrdvnik, Qeibart; gost, -4 (-a), Gait;
déktor, -rja, Doctor; kriljevee, -vea, Rviippel;
profésor, -rja, Profefjor; kénee, -nca, Enbde;
kadét, -a, Cabdet; poknéZen, -a, -o, gefiivjtet;
kozik, -a, kazdk, -a, Rojale; mordvski, -a, -0, mdabrijdh, von
ataman, -a, Ataman (Kofafen: Mabhren;

hauptmann); tirolski, -a, -0, von Tivol;

stvaritelj,-a, stvirnik,-a, ©dopfer; laZnjiv, -a, -o, ligenbaft;
hogabojédnost, -i, GotteSfurdt; resnien, -¢na, -0, wabrhaft.

Pretrpeti, audhalten, dulben; pretrpi! dulde!
trpeti, dulden; trpim; trpel sem; trpi! bulbe!
zvrditi, vevvidten, volfenben, beenbigen.
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flbung, vaja. Jaz sem gojenec v akademiji, ti si kadet v
vojski, on je prostovoljec pri polku. On je bil Gastnik. Moj tovaris
Je postal stotnik. Ostani vselej priljuden in skrben. Bodi zvest
svoji prisegi. Ostani vselej odkritosréen in resni¥en. Ne bodi nikglar
laznjiv. Ranjeni moZ ostal je kruljevec do smrti. Hrabrost bodi
lastnost vsakega vojaka. Castizeljnost bodi njemu nagon k vsemu
do konca. CastiZeljnost bodi njemu vodilo po casti k slayi. Trpi
kozak! bo§ kozaski stotnik! Trpi vojak! postal bo§ podéastnik. Nas
cesar je kralj ogerski in Ceski., nadvojvoda avstrijski, mejni grof
morayski, pokneZeni grof tirolski in goriki, vojvoda 3tajerski, ko-
roski in kranjski.

Bur liberfegung Giner meiner (jeden mojih) Briider ijt
Rittmeijter bei der Cavallerie, einer ift Avtilferift. Wann rwerde idh
Officier 7 Diefer junge Geneval ift jdhon Commandant der Truppen-
Divifion.  Jft nidht diejer Doctor dein Yeibarzt geworden? Diefer junge
Obevarzt ijt bald Profefjor geworden. JIm Gefedhte fei die Fahne unjex
Hithrer. Wer it Commandant der gangen Avmee geworden ?  Einjt
nannten dic Soldaten den Feldwebel die Wutter der Compagnie. Wer
ijt bei und dev oberjte Feldherr ded Heeves? — Sei fleifiig und Oleibe
jtet8 brav. Wirft dbu Soldat ober Veamter wevben? Bleibe Heute bei
ung und jei mein Gajt. Die Gottesfurdt ijt der Grundjtein aller
Tugenden.  Gott ift der Sdopfer des Himmeld uud der Erde.

58.
Z nasim polkovnikom; z naso vojsko; z naSo sestro;
z nasimi polkovniki; z na8imi vojskami; z naSimi sestrami.

S tem | s to )

%
. (3 >
z onim | z ono f oN0

mozem, dekletom ;
s temi |

% onimi | moZi, Zenami.

Z mendj, mit miv; s tebdj, mit div; z njim, mit ipm; z njd, mit ibr;
z ndmi, mit und; z vmi, mit eud); z njimi, mit ihnen.

Govoriti, jpreden, veden; govoéril bom, i) werde veden;

tedi, flicgen ; tede, 8 flicht;

raztréseno hojevdti se, tivailliven.
Vojaska sodnfja, Militdvgevidt; strelisce, -a, Shickplat;
begtin, -a, ubéznik, -a, Dejevteur ;  strélnica, -e, Sdicihaus; [Linien-;

pagfsnik, -a, Panger, Koller; redéven, -yna, -0, réden, -dna, -o,
oddaljina, -e, Jntervall; gfski, -a, -0, griedijd;
kordk, -a, Sdritt; nikakor, feineswegé.

med (mej), awijden; nad, ober, oberhalb; | auf die Jrage wo? mit
pod, wnter; pred, vov; za, binter; j dem QJnftrumental.
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{ibung, vaja. Pojdi z menoj do vrta. S teboj ne grem,
el bom rajsi z vafim ujeem in z naSo teto. Tukaj je oni skudeni
uradnik, govori z njim. On se je z nami razgovarjal. In kdaj je
govoril z vami? § tem moZem sem zadovoljen, z onim nikakor.
7 vasimi bratranci sluZil sem pet let pri polku. Hodil sem po vasem
yrtu in po vadih travnikih. Branil sem se z vaSimi sabljami in s
svojim samokresom. Med menoj in teboj ne bo nikdar prijateljstva.
Oddaljina med ¢lenoma pri vodu je samo en korak. Nad nami sta-
nuje stari uradnik v dosluzbi (pokoju); pod nami stanuje mladi
porodnik. Pred kompanijo stoji stotnik; za kompanijo nektere Saste,
trobadi in bobnarji. Begin stoji zdaj pred sodbo (sednijo). Med
polki naSe redovne vo{ske gtejemo &tiri peSpolke slovenske. Grski
vojaki nosili so pod oklepom suknjo brez rokavov.

Bur flberfeung. Jd bin mit dir nidt gujrieden. Kommet
mit miv. Kommet mit und. Hat unjer Hauptmann mit unjeven und
eueren Unterofficieren jdon gefproden ?  Gr fprad)y weder mit Ddiejen,
nod) mit jemen. Gv fprad) mit ung, vielleiht wird er mit ihnen
movgen fpreden. Sprad er aud) mit eud? Gr jprad) aud mit jener
%ran. Warum fprad er mit v und nidt mit div? Wo ift mein

fener ? Q) babe ihn gejeben, und mit hm aud) meinen (svojega)
Diencr. Der Oberft war heute am Erevcivplage mit unjever Compagnic
febr aufvicben. War er aud mit cud) zufviecden? Wer jteht vov div?
Wer fteht hinter div? Was fteht Hinter dev Vviide? %}inter der VBriide
ftebt eine fleine Wadjtube; hinter der Wadjtube ein Wauthaus.  Jwi
fden unjerem unbd cucvem Gavten fteft ein fleined Haus. Jwijden den
Bitgen der Compagnie ftehen Ehavgen. LUnter jenem Baume jtebt ein
Sdger. Unterhald Ddiefes Waldes liegt unfer Gyercivplag, Dinter dem
Exercirplage ift der Shichplag. Oberhald dev Stadt jteht eine alte Bury;
unterhald der Burg fliet ein Bad).

Bemerkung, Der Enbdlaut des Jnjtrumentals in der Eingahl ift
bei alfen mdnnliden Mujteviwdrtern om? ober em. bei den weibliden
0, jo, bei den fadliden om oder em.

Qu ber Bweizabl bei den mannliden und jadliden Daupt:
wiriern oma oder ema, bei weibliden ama, ima oder ema.

Qn der Vielzahl bei ben mannliden i oder mi, bei den weib+
liden, ami, imi ober mi, bei den fddliden i

Bei den Veiwdrtern ift in der Cingahl im filr mannlide und
jadlide; o, ef fiir weiblide Hauptworter, in ber Jweizahl ima bei
allen drei Gejdlediern und in der Bielzahl imi aud) bei allen Ddrei
Gejdledytern.  Chenjo bei moj, tvoj, svoj. Nas, vas, bat in der Cin-
3abl nasim, vagim, beim mannliden und jadliden; naso, vaso,
beim weibliden Gejdledte; in der Bielzahl nasimi, vasimi, fiiv alle
Gejdledter.

! Rad) den engen Conjonanten j (i, nj, ri), ¢, & & und Z mujd dad breite
o in den engen LVocal e vermwandelt werben.
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59.
Hanptwirter, samostalniki
Sweizahl, dvojina.

Oko, Auge; roka, Hand; noga, Fufi; rame, Sdulter; dva, jwei (m.):
dve (f. und n.).

ustréjstvo, -a, Bau, Organidmus;

samovir, -rja (varilo, -a), Rod-
majdyine ;

pithdlovka, -e, Pilhal'jdhe Kody-
majdine ;

Augen (2): PHande:  Filfe: Sdulter: Bwei :
Nowminativ: odesi, roki, nogi, rameni, dva, dve,
Genitiv: odes, rok, nog, ramen, dveh,
Dativ: ofesoma, rokama, nogama, ramenoma, dvema,
Acc.: Voc.: olesi, roki, nogi, rameni, dva, dve,
Local : ocesih, rokah,  nogah,  ramenih, dveh,
Qnjteum. ;- ofesoma. rokama. nogama. ramenoma. dvema.

YVojska, -e, Avmee; koléno, -a, Snie;

vbjstvo, -a, Deex; smodnik, -a, Pulver;

stréljanje, -a, bag Sdhiefien; prih, -a (<), Staub;
stréljanje s topévi, Sanonenfeuer; dim, -a, Raud;

sprédnji posti, Vorpojten; [fette; zdnjka, -e, Sdlinge;

éfta sprédnjih péstov, Borpojtens  posdst, -i, Ungeheuer;

modritelj, -a, vedéta, -e, Vedette; igla, -e, Nabel;

hrip, -a, Getdje, Saujen; sOlza, -e, Thrine;

réd, -a, Ordnung, Ovden; boleéina, -e, Sdmerz; [Walze;

vélj, -a, valjér, -rja, Wellbaum,
kljika, -e (drZdlo, -a), Henfel;
milost, -i, Gnade;

uméten, -tna, -o, Hinftlid);
sklénjen, -a, -o, gefaltet, gejdlofjen;

rdma, -e; rame, ramena, ©Sdulter,
Achjel, Arm;

Boléti, jdmergen; boli, ¢§ jdmerst;

vzéti, mehmen ; vzimem, idy nebme; vzémi! nebhme! vzél sem;
razveseliti, erfreuen, crgofien;

drégati, ftofen; drégam, id ftofe; drégal sem;

nastivljati uho, Ofren fpigen;

loviti, fangen; lovim, idy fange; lovil sem;

izgubfti, verlieven;

usmftiti, todten; usmftim, id todte; usmftil sem;

plikati, weinen; plikam; plikal sem;

¢uditi se, ob¥udovati, bewundern.

listen, -stna, -0, cigen; [nidt).
ni mogel, nidt moghid (man fanu
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libung, vaja. Bolijo me o, usesa, prsi, roke, noge, ohe
rami in koleni. Tmam bolezen v rokah, v nogah in na prsih. Vidimo
z odesi (o¢mi), slifimo (éujemo) z usesi, hodimo (idemo) z nogami,
delamo z rokami., Vzemi pugko v obe roki, drZi jo z obema rokama.
Pevanje ptic dopada uSesom. Vedete na sprednjih postih so vojski
oGesa in ufesa. Imamo dve roki in nogi. V bitvi sem bil ranjen
v prsi. Dvema gospodoma ni mogode sluziti. Dim v sobab in
prah pri hoji ofem, Sumenje streljanja iz topoy udesom Skoduje.
Kaj Skoduje nogam, kaj prsom? Stari general je po obeh straneh
svojih prs z redovi obdan. Konj nastavlja uSesa. Hudodelnik je na
kolenih s sklenjenima rokama prosil za milost. — Ptice lovimo v
zanjke. Kuharji vzdigujejo samovare z obema rokama za udesa.
Glave starih topov imele so udesa, ta ufesa imenovali so delfine.
Koliko ufes imela je glava starega topa? Koliko nog ima miza in
stolec, koliko ramen ima ta valj? Videl sem tisto pofast s svojima'
lastnima odesoma.

Jur Uberfepung Diefer Veteran Hat in ber Shlacdht beide
Dinve, jemer beide Augen verfoven. Die Vevbreder trugen jdweve
Retten an Hinden und Fiifen. %“ der Borpojtentette find die BVebetten
gleidjam die Augen und Obren der Avmee. Eine Kugel in der Vrujt
todtete den Lieutenant auf dem (na) Sdlacdhtfelde. Haltet das Gewehr
mit Oeiden Hinden. Wie fam jerer Brief in deine Hande? Mid
jhmerzen meine rme und Knie.  Hajt du vielleidht geweint? Deine
Augen find voth. Du hojt Thrinen in den Augen. Wiv bHewundern
den Fimjtliden BVau unjever (svojih) Obren. Jd Habe Shmerzen
auf der Brujt, in den Fiifen. Der Artillerift pugt die Delfine, desd
Gejdpiiges. Jdb fand BVogeljdlingen im Walde. Die Nadeln haben Obve.
Wie viel Henfel Hat jede Pilhal'ide Kodymajdine? Hajt du Alles, was
du fo Odewunderjt, aud) mit deinen cigenen Augen (Inst.) gefehen ?

60.

Bemerkung. Die nur in der BVielzahl gebrandliden Hauptwirier
werden in der Regel nad) jenen Mujtern abgednbert, ju welden jie gemap
bed Nominativ-Ausganges der feltencr ober gav nidt gebviudliden Ein-
3abl ihred Stammworted gehoven.

Celjustna brada, Badenbart; koza, konj, (beim Turnen) Bol-
brke, rese, mustace, Sdnurrbart ; tigivpferd, Sdwingel ;

Zepna ura, Tajdenuhr; stopnice (pl.), Stiege;

telovadna priprava, orodje, Turn:  sténa iz desek, Brettevvand;
gevdthe ; koza, -e, Jiege;

drog, -a, Red; kozelee, -lca, Bod beim Turnen;

léstvica, -e, Weiter; jééa, -e, Arvejtlocal ;

fQ3m Jnfteuntental nintmt, wenn dad Houpfwort im Dual gebraudyt wird,
aud) dad Bei- und Fitvwort den Ausgang der Joeizahl ima aun.

ot
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konjak, -a, konjski blev, Pferde:

jtall ; )
sand, -ij (%l.), Sdlitten ;
gnoj, -a, Dilngev;

péter, nadstropje, Gtage, Stod ;
vigred, -a, spomlad, i, Friihling ;
steyilo, -a, ¢islo, -a, Babl;
brada, -e, &inn;

izdajalec, -lea, Derrither (von
vervathen ;

sree, -a (n.), Pevy;

méd, -i (-a), Honig;

strup, -a, &ift;

lepota, -e, kiné, -a, Bierbe;

kratkoviden, -dna, -o, furgjidtig;

belkast, -a, -0, rumenolas, -a, -0,

nos, -a, Naje; blond ;
deljust, -i, skranja, -e, Bade;  hladen, -dna, -0, mrzel, -zla, -o,
odala, ocalnice (pl.), Brille; falt.

Imévati, su Haben pilegen;

gugati, jdaufeln;

obrac¢ati, drehen; obrnem; obrnil sem;
védeti, wiffen; vém, id weifi; vedel sem;
vloziti, einlegen; vlozi! lege cin!

vigati, téhtati, wdgen;

yrééi, werfen; vriem; vrgel sem;

pasti, fallen; padem, id falle; padel sem;
krvavéti, bluten; krvavim (kri mi tede);
hotéti, wollen; hodem, i will; hotel sem.

iibung, vaja. Pod nosom nosimo brke, na eljusti Geljustno
brado, na bradi rese. Kratkoviden nosi ofala. Do drugega nad-
stropja  hodimoe po stopnicah. Kolike stopnic je na ta stolp?
O bozién in veliki noéi imévamo praznike. Koliko je ura? Ne
vem, moja ne gre. Na uri na zvoniku je peta (pet). Topnicarji
devajo moZnarje na sani. Pri vratih vojaSnic stoji straZza. V vojaSnici
ima vsaka kompanija svojo &teyvilko. Kovaé drZi Zelezo s kleS¢ami.
Mesarji vagajo meso na vagah. Pred boZidem je zima, po veliki
nodi se spomlad (vigred) zacenja. V pecéh kurimo, ali z drymi
ali z ogljem. Izdajalec obeéava, da ima méd v ustih, a v srcu ima
strup. Konjiki mecejo iz konjaka gnoj z vilami. Ogerski vojak se
Sirokim hlacam privaditi node. Telovadne priprave so: konj, koza,
drog, lestvica, stena iz desk. Na drogu in na kozah se gugamo,
sukamo, zibljemo in ohraamo.

Buvilberfegung. Jeder Zogling freut fidh auf die Weibnadten,
Ojtern und Fevien. Weein Schuuvrbart ift blond, bdein Badenbart
ijt dwars, der Bart jened BVetevanen ift grau. Cin grauer SdHnury-
bavt ift ded alten Soldaten Jierde. BVor dem ThHove jteht die Wadhe.
Die Wadhen gehen tn die Kajerme. Jn welder Kajerne liegt euer Batails
lon? Wer jtand alé Wade bei der Thiive ded Arveftes? E8 ijt falt
im Jimmer; leget mehr Holy in den Ofen ein. Der NRefrut fiel auf
ga) der Stiege; nun blutet er aus dem Wiunde. Wie viel Uhr ijt e8?

icje Uhr gebt nidht. Wiv geben aus der Kajerne. Die ungavijde
Jnfantevie trdgt enge Tudhojen. Jm Turnjaale feben wiv den Vod,
dag Med, den BVarven und vevidicdene Leiter.
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61.
Eigennamen, lastna imena.

Bemerknng.  Die Eigennamen werben nad) jenen Mujtern abge-
anbert, zu benen fie gemap ihres Gejdledies und Endlanted gehoren.

Vojteh, Adalbert; Kranjsko, Svain;

Jénez, Ivan, Johann; Kranjee, Svainer;
Vénceslay, Wenzel ; Korogko, Sdarnten;

Vid, Beit; Korosee, Sdrntner;
France, Fran¢iSek, Fvany; Donava, Donau;

Tone, Auton, Anton; Drava, ©rau;

Miroslav, Friderik, Frvicovid); Sava, Save;

Dragotin, Karol, Garl; Laba, Glbe;

Tomaz, Thomas; Krakoy, Srafau;

Gregor, Gregor; Maribor, WMavbury;

Jurij, ®eorg; Linec, ing;

Jernej, Bartholomdus ; Olomue, Olmiit;

Méhor, Hevmagor; Sibinj, Hermannitadt;
Andrej, ¥ndread; Gorfca, Gory;

Kristina, Chriftine; Ljubljana, Laibad);

Liza, Elizabeta, Glijabeth; Soda, Jfonzo;

Mica, Marija, avie; Véltava, Dioldau (Flujs);
Alojzija, Aloijia; Moldavija, oldau (Land);
Antonija, Antonie; Aniza, Gm§;

Katarina, Rathavina; Vrbsko obder Celoviko jezero,
Budimpesta, Bubapeft ; Worther See;

Levoy, Yemberg; vojaSka granica, Militdvgrene;
Komdérn, Somorn; Nemsko, Deutjdland ;
Jozefov, Jojefjtadt (in Bihmen); Nemee, Deutjder;
Terezin, Thevefienjtadt ; Prusko, PBreufen;

Trst, Triejt; Prus, Prenfe;

Gradee, Graz; Svica, Svicarsko, Sdweiz;
Zagreb, Agvam; Francosko, Frantveid ;
Soelnograd, Salzbury; Francoz, %-ranaofe;
Avstrija, Avstrijsko, Ofterreidy; Anglesko, Gngland;
Cesko, Bihmen; Anglez, Engldnber;
Moravsko, Mibren; Saksonsko, Sadjen;
Slezija, Slesko, Sdlefien ; Saksonee, Sadje;
Ogersko, Ungarn; Rusko, Hujsland;

Oger, Ungar; Rus, Ruffe;

Poljsko, PBolen; LaSko, Italija, Jtalien;
Galicija, Galiien ; Lah, Jtaliener;

Hrvatsko, Sroatien; Spansko, Spanien ;
Erdeljsko, Sicbenbiivgen ; Spanjolee, Spanier;

Stajersko, Steiermart; velika mod, velevlast, Grogmadt ;
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poveljstvo deZelnega vozarstva, peé, -i, Ofen;

Sanbed - Train - Commando ; zito, -a, Getveide;
sloynica, -e, Grammatil; glavni, -a, -0, Haupts;
#eleznica, -e, Eijenbabn; iztékati se, izlivati se, miinben;
sever, -a, Jovden; mejiti (se), grenzen;
jug, -a, Siiden ; dobiti, prejeti, erbalten ;
vzhod, -a, Ojten; pripeljati, jufiibven;
zahod, -a, Wejten; navaditi, privaditi, angewdfnen.

bung, vaja. Ali nisi videl mojih sluZabnikov: Janeza,
Vida, Miroslava in Prokopa? France, Tone, Ivan, Dragotin, TomaZ,
Tine, Gregor, pojdite sem! Bil sem pri bratu Venceslavu, Idem
(grem) s tovariSem Andrejem k prijatelju Dragotinu. Vojteh! daj
sestram te bukvice, slovnico Mariji, zgodovino Kristini, zemljepis
Alojziji. S sestrama Lizo in Katro sem govoril v Goriei, z Marijo
v Trstu. Za Dunajem leZi Novo mesto. Ali si Ze hil v Gradeu?
Z Dunaja pelje Zeleznica v Prag skoz Brno in Olomue, v Solnograd
skoz Linec, v Levov skoz Krakov, v Zagreb skoz Maribor. Iz
Ogerske dobivamo vino in Zito. Sol se iz Poljskega v Avstrijo
prevaZa. Ob Donavi leZi Dunaj (Be¢), Budimpesta; ob Soéi Gorica;
ob Dravi Maribor. Ali si Ze bil na Morayskem in na Sleikem ?
Po Slefkem in Moravskem hodil sem samo enkrat; ali dolgo bil
sem na Hrvaskem in Poljskem. Jaz sem se rodil na Primorskem,
ti na Kranjskem, tovari8 Tone na Stajerskem. Donava fefe iz
Nemdkega v Avstrijo, iz Avstrije na Ogersko, iz Ogerskega na
Tursko in tam v Crno morje. Jaz sem stanoval dolgo v vojaski
granici, ti na Hrvaskem in Kranjskem; zdaj stanujemo na Koro-
gkem. Sel bom na Tirolsko, na Nemsko, na Prusko in Francosko,
iz Francoskega na Anglesko, iz Angleskega v Spanijo. V Angledki je
veliko Zeleza in kamenega oglja. V Svici so visoke gore.

Bur libevfepung Der Vobenjee liegt wifden Ojftervveid,
Deutjdhland und der Sdhweiy. Ju Ojtevveid) gehorven Diefe Linber:
Ungarn, Bihmen, Mabren, Shlefien, Galizien, Bulowina, Oftevveid
ob und unter ber (nad — pod) Euns, Salzburg (-sko und pl.), Tivol
(-sko), Steiermart, Kivnten, Kvain, Kiijtenland, Jftvien, Sicbenbiivgen,
Stroatien, Slavonien (-sko), Dalmatien (-insko) und die Militdrgrense.
Wer von eud) war jdhon in Wien, Prag, Briinn, Olmiig, Pejt, Ofen,
Grag, taibad, Gory und Agram? Jd werde morgen entweber nad
Wiener - Neujtadt oder nad) BVriinn fabren. Jd war in Ling, Salzburg
und Dresden. Wiv lagen einige (nekoliko) Jabhre in Komorn, Thevefien-
ftabt und Jojeftadt in Garnifon. Jd war aud) in Maing, Verona,

veara und Bologna. Ojterveid, Dentjdland, Rujsland, Jranfreid,
gland und Jtalien find Grofmddte. Warft du fhon in Jtalien ?
gt;ﬁm und Spanien Hat cinen jehr furzen Winter. Kennjt du meine
Sdwejtern Mavia, Aloifia, Chrijtine, Adalbertine, Antonia, Julia und
gﬁ?um? Wad haben Sie meinem Diener Frany und dev Dienerin
abeth) befohlen ?
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62.
Beiworfer, pridevniki.

Semerkung. Dic Beiwdvter und alle beiwdrilid declinivbaven
Worter Haben fiiv jeded Gejdyledht ecinen bejonderen Auslaut und zwav:
filv dad mannlide Gejdledt i (wenn aber von einer unbeftimmten
Perjon oder Sadje die Rede ift, ift ihr Auslaut ein WMitlaut), filv das
weiblide a und fiiv bad fidlide o (nad) ¢, § Z und j aber e) und
werden nad den Wuftern int § 13 declinivt.

Die Beiworter (Cigenfdajtdworter) ftimmen mit ihren Haupt:
wirtern in Gefdledit, Jabl und Fall iibevein, mogen fie denfelben (ald
Attribut) vovaudgehen oder (ald Pradicat) nadfolgen, 3. B.: 1ép vojak,
ein jdoner Soldat — vojak jé l1ép, der Solbat ift jdon; lepa vojas-
nica, bie (cim? jhone Rajerne — vojadnica je lepa, die RKaferne ift
jdyon; dolgo hodalo, bdag lange Vajonnett — bodalo je dolgo, bas
Bajonnett ijt lang.

it von ciner beftimmten Perjon ober Sadie bdie NRebe, in weldem
Falfe im Deutjden der beftimmte Artifel ,der, die, dag" vor dem Bei-
worte ftebt, fo wird in der Cingahl an den Stamm de§ minnliden
Beiworted i gefiigt, ald: 1ép noZ, ein jdones Meffer — lepi noz, dasd
{dyone Wieffer.

Divizijski ukaz, Divifionsbefehl; glavni post, Hauptpojten (Hinter
brigadni ukaz, Brigadebefehl; den Feldwadyen) ; .
polkovni ukaz, SHegiment8befehl; cerkovna parada, Rivdenpavade;
bataljonski ukaz, Bataillondbefehl; zimska vona, Winterfelbzug;
dnevni red, TageSordnung; poletna vojna, Sommerfeldzug;
nadzorna sluzba, Jnjpectionddienjt; sosednja (bliZnja) bojna straza,
nadzorni narednik, Jnjpections: Nadybar - Feldwade ;

felbwebel ; ponoéna straza, Nadtwade ;
polkovni raport, HRegiments- ponoéni strazar, Nadytpoften ;

rapport ; napeljnik, -a, Wuffithrer;
bataljonski raport, WBataillond: peSec, -Sca, JInfantevijt;

vapport ; orozni castnik, Waffenofficier ;
vederni raport, Abendrapport; desetnik dnevne sluzbe, Tagé-
zjutranji raport, Frithrapport; corporal ;
generalni Stab, Gencvaljtab; zimska plahta, WinterToke;
bojni manéver, Felbmanover; poletna odevka, Sommerdede;
peska bitnica, Fufbatterie; kolona, -e, Eolonne;

patrola,obhodna straza, Patvouille; tarfa, -e, Sdicfideibe;
Jezdna patrola, Heiter-Patvouille; opravek, -vka, opravilo, -a, Be-

sprednja straza, Lovbut; fdaftiqung ;
zadnja straza, Nadbhut; zaloZnica, -e, shranisce, -a, Ma-
stranska straza, Seitenbut ; gazin ;

glavna vojska, Gvos, Haupttruppe; dnevnik, -a, Journal;
bojna straza, Feldwade; denarnica,-e, blagajnica,-e, Caffa;
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goveji, -a, -e, Minds-;

teledji, -a, -e, Kalbs-;

zmanjek, -njka, pomanjkanje, -a,
Mangel ;

% vs0 svojo robo, opravo, mit Sad
und Pad;

bojno znamenje, Feldzeiden ;

prvi, -a, -0, erjter;

tretji, -a, -e, britter;

popoldanski, -a, -0, nadymittdgig;

ostali, -a, -o, iibvig;

vsak dan, tdglid;

dnevni, -a, -0, Tags:;

spodnji, -a, -e, unfeve;

zgornji, -a, -e, obere;

enoleten, -tna, -o, einjdbhrig;

zgodaj, rano, frii;

jutranji, -a, -e, Jriih-;

vederni, -a, -0, Wbends:;

jutrisnji, -a, -e, morgiq;

poljski, -a, -0, bojni, -a, -0, Feld-;

pri¢ujoé, -a, -e, gegemvdrtig;

drugi, aweiter, anbderer;

pojutranjem, iibermorgen (Adv.);

odriniti, audviiden ;

obstaviti, nastopiti straZo, De:
sichen (Wadpe, Pojten u. dgl.);

priti, doiti, einviiden ;

prevzeti, iibernehmen;

podeliti, betheilen ;

voditi, fithren;

priti, znajti se, fidy einfinben;

skuhati, zvariti, fodyen;

zadovoljen biti, jid) begniigen;

ne pripudcati, abfalten;

imenovati se, feifen ;

prinesti, bringen ;

poslati, odposlati, fenben, ent:
jenden ;

postayiti, razpostaviti, aufjtellen.

Ubung, vaja. Ali si bral dananje dnevne ukaze? Kaj' je

pisano v polkovnem dnevnem ukazu, kaj je v bataljonskem? Po-
poldnevni opravek pri kompanijah daje se danes po dneynem redu.
Zjutraj zgodaj odrine prvi bataljon k bojni vaji; ftretji bataljon k
navadni vaji na vadiSée, ostale kompanije bodo v tarfo streljale.
Nadzorno sluzbo v doljnih vojasnicah prevzames fi, na glavno strazo
pojdem jaz. Na brigadne in divizijske ukaze Se cakamo. Jutri
popoldne idejo oroZni ¢astniki prvega in tretjega bataljona z eno-
letnimi prostovoljei v tarfo streljat. Plahte odpeljejo se v hranisce
in ysemu mostvu se letne odevke razdelijo. Vecerne in noéne patrole
odpelja nadzorni narednik. Bataljonski raport bode precej po vaji
v gornjih vojasnicah. K polkovnemu raportu znajdejo se zjutraj vsi
poveljniki bataljonov in kompanij. Polkovnik govoril je s ptujim
castnikom generalnega staba o jutrajinjem manéyru. K tej bojni
vaji odrinete obe peski bateriji. Kaj kuhate danes za menaZo?
Prvi vod nakupil je govejega mesa, drugi teleéjega; kaj kuhajo
ostali vodi, ne vemo. Vsaki oddelek na hodu delimo v sprednjo,
zadnjo, stransko strazo in v glavno ¢eto. Na hodu odposlje sprednja
straza sprednjo patrolo naprej. Bojna straza postavlja eno vedeto.
Bojne straZe posiljajo vedno patrole k sosednim bojnim strazam.
Pojutranjem odrine vsa posadka k cerkveni paradi (v popolni opravi)
z vsemi svojimi bojnimi znamenji. Kje je dnevnik jutranjih nazivoy ?
Koliko pescev ide danes na straZo?

~ Bur Nberfepung. Heute ijt die erfte Fufbatterie ded driften
Artillerieregimented in unfeve Gavnifon eingeviift. Ju dem movgigen
Felbmandver werden die Regimenter mit griinen Feldzeiden ausrviiden.
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Bringen Sic miv den Hentigen Tagedbefehl; den Vrigabdebejehl itbergeden
Sie dem MRegimentSadjutanten, den Regiment8befehl dem Bataillons:
abjutanten.  Cin Winterfeldaug ift nidt fo angenehm (prijeten) wie ein
Sommerfeldzug. JIm Felbe maridiven die Avmeen mit BVor-, Sciten-
und Nadbut. Wenn im Feldzug Mangel an Rindfleijd (Gen.) ent:
jtebt, begniigt fid) die Teuppe mit anderem Fleijd). Der Covporal vom
Tage bringt (prinasa) den Friihrapport den Officieren der Compagnie;
ver (njpectionsfelbroebel bringt den Abendrapport dem Bataillondadju-
tanten.  Auf der Hauptwade fteht bei Nadt und Tag cin Pojten ; bei
der RegimentSeajja nuv cin Nadytpojten. Bei der nadmittigigen Be-
ddftigung der Compagnien find die Officiere vom Tag (éastniki dnevne
sluzbe = Officier ded tdglihen Dienftes) gegemwvdrtig. Auf der Haupt-
wade find heute im Dienjte: cin Covpoval, ecin Auffithrer und jed)8
Qufanteriften.  Wie viel Auffiihrer und Jnfanteviften fommen morgen
in Dienjt ?
63.

Pojfeffive oder befiganzeigende Beiwodrter find jolde,
welde einen Vefif angeigen; fie werden nad) den Dujtern im § 13
declinivt.  Jft die befigende Perjon mdinnlidy ober jadlid, jo nehmen
jfie ben Audgang ov, ova, ovo (nad) ¢, dad in ¢ iibergebt, &, §, Z und
J: — ev, eva, evo), ijt fie weiblid), in, ina, ino an; 3. B.: Der Sohn
de@ Bruberd, bratov sin; bdie Avmee bded Kaiferd, vojska cesarjeva;
bie Vurg ber Konigin, grad kraljiding die Todter der Konigin, héi
kralji¢ina; bie Stadbt ber Konigin, mesto kralji¢ino. Bog hat boZji,
-a, - und ofe — ocetov, -a, -o, ober ofin, -a, -0.

Steht ber BVejiger im Genitiv der Vielzahl oder ift von cinem
Befige im allgemeinen die Hede, jo wird dad Beiwort von mannliden
und fidliGen Hauptwidrtern auf ski, ska, sko (bei cinfilbigen wird
Diufig ov, ev cingejdaltet) und von weibliden auf ji, ja, je gebildet,
al8: pastir — pastirski, -a, -0, 3. B.: pastirska palica, der Stab dev
Dirten, der Hivtenjtab; vojak — vojask (fiiv vojak-ski), -a, -0, 3. B.:
vojaska obleka, bie Si’lciblmg per Soldaten, die Solbaten - Kleidung;
kmet — kmecéki ober kmetovski, -a, -0, 3. B.: kmecka hisa, bas
Haus der Bauern, Bavernhausd; riba — rihji, -a, -e, 3. B.: ribje oko,
bag Auge der Fijde, dad Fijdauge.

vitez, -a, Ritter; blagosloy, -a, Segen;

jezdee, -a, konjik, -a, Meiter; prekletje, -a, kletva, -e, Fluden,

mecar, -rja, Sdwertfeger ; Flud ;

brokovnica, -e, Sdyvottbiidiec; boﬁﬂstvo, -4, NReidythum ;

legija, -e, Legion; dobrota, -e, dobrotljivost, -i, Giite ;

sosed, -a, Nadbar; dete, deteta, $tind;

dedek, -¢ka, fanti¢, -a, fleiner razdejati, pokondati, jerjtiven,
Knabe; nicderreifjen ;

kneginja, -e, Fiivitin; uriti, iiben; vaditi, abridten;

naval, -a, napad, -a, Cinfall; hvaliti, slaviti, riihmen;
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prijezditi, gurciten; [Gewehr); utrjen,-a,-o, befeftiget, abgehdrtet ;
sproZiti, streliti, abjeuern (da8 2z imenom (sosebno), namentlid);
premagati, zmagati, befiegen ; vendar, pak, toda, dod);
pokondati, uniciti, vernidten; nekaj, etwas.

Ubung, vaja. Kje je lovéeva risanica, me& vitezov in sedlo
jezdedevo? Poklidite stotnikovega sluzabnika. Dajte sablje poroé-
nikovemu mecarju in brokovnice (¥ibre) nadporoénikovemu pudkarju.
Ritmojstrovi konji so v konjaku. Konje polkovnikove vadi strai-
mojster na jezdarnici. Tukaj leZijo materini, tam sestrini klobuki.
Sprehajam se s tetinami herami na vrtu. Cudili smo se modri
domisljiji zdravnikovega deka in ynuki polkovnikovi. Ali si Ze
govoril z gospodom polkovnikom? O kom ste govorili? O sinovih
(sinih) brigadnikovih in h&erah grofi¢inih. Ali vidite nove kneginje?
Vsa ta rodovitna polja so grofi¢ina. Blagoslov ofetov zida deci hrame,
prokletstyo materino podira (uni¢uje) je. SluZabnik hvali gospodove
bogastve, gospejino dobroto, priljudnost sinovo in sposobnost héerino.

Bur lberfegung. Wo ift der Rod bes Dragoners, die Pife
ded Ublanen, der Sattel bed Hujaven? (Vielzahl) — Sie Johann!
haben Sic die Wionturen de§ Lieutenant§ jum Regimentsjdmeider jdbon
getragen ? De§ Nad)bard Sobhn ijt ein fuged Kind. Was haben Sic
den Sobn bes8 Majoven und bdie Todter bder Fiivjtin gejragt? Jd
panfe den Briibern ded Genevald. Jdh war geftern im Garten der
Ronigin ; heute werde id in dic Gdrten der Grdfin gehen. Dev Cor-
poral Dat au§ dem Gewehre bdes Hefruten gefeuert. Die Febern bdes
Helbwebel§ fdreiben gut (dobro). Ein gehorjamer Sobn ijt ded Vaters
dreude. Jd adyte die Artigleit ded Cadeten, bie Hoflichleit des Freiwilli-
gen. Mit dem Segen ded BVaters und der Mutter ijt der junge Krieger
m’'s Feld gezogen.

64.
Steigerung der Beiworter, stopnjevanje pridevnikov.
Zdrav, gefunbd; zdrav-ejsi, gefiinder; najzdrav-ej§i, am gejiindeften ;

zdray, o zdraveji, ,, najzdraveji, ,,
hraber, hrabrejsi; tezek, tezji oder tezi;
zvit, zvitejsi; lahek, laZji ober laZi;
prvi, poprejsnji; globok, glohokejsi ;
bogat, bogatejsi; Sirok, Sirji;

ubog, uboZji; visok, visi ober visji.

drag, drazji ober drai;

Bemerkung. Die Steigevung fommt nur den Veiwdrtern und
ben beiwdrtliden Neberwdetern Fu, weil muv dieje eine Eigenjdaft nad)
drei verjdicdenen Graden begeidmen fonnen. €8 gibt daher drei Stufen
ber Steigevung: Pojitiv (nasebna stopnja — nasebnik) Compa-
rativ ?primerjalna stopnja — primerjalnik) und Superlativ
(preseZna stopnja — preseinik).
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Der Comparativ wird gebildet, wenn man an den Stamm ded
Beiwortes (welden man durd) Abwerfung der Nominativendung i erhilt)
8, Sa, Se oder ji, ja, je anfiigt; dod) wird wijden den Stamm und
die Enbung & ded Woblflange wegen bei ein: und gweifilbigen
Beiwdrtern meijt ej, bei mebhrfilbigen aber i eingefdaltet, ald: lep
(lepi) — lepdi, -a, -e, jdoner; slab (slabi) — slabeji ober slabejsi,
-a, -e, fdwader ; moder (modr1) — modrejsi, -a, -e, weifer; pravicen
(praviéni) — praviénejsi, -a, -e, gerediter; rodoviten (rodovitni) —
rodovitnejsi, -a, -e, frudtbaver.

Durd) die Borjegung dev Silbe naj vor den Comparativ entjteht
ber Supevlativ,

Ro¢na puska, ro¢nica, $Hand-
feucrmwaife ;

sprednja patrola, DBorpatvouille
(am Marjd);

Getni oddelek, Truppenabtheilung;

truma, Tvupp;

trumica, [fleineve Txuppenabthei-
lung ;

polkovni bobnar, Regimentd«
tambour ;

sukno, -a, Tud;

nravnost, -i, Sittlidfeit;

pokoj, -a, Hube;

. izba, -e, Stube;

Petrovaradin, Peteviwvavdein ;

Dobrovnik, Raguja;

Srem, Sremsko, Eyrmien;
Primorje, Riijtenland;
primorski, -a, -0, Rijtens;
ladjin, -a, -0, ©diffé-;
sréen, -¢na, -0, entjdlofjen;
odlicen, -¢na, -0, hervorragend;
izyrsten, -stna, -0, vorziiglid);
mogoden, -éna, -0, mdidtig ;
velik, -a, -0, qroR;

vaZen, -Zna, -0, widtig ;
imeniten, -tna, -0, angefehen ;
grob, debel, bid;

okoren, -rna, -0, vaub;

tolst, fett, qrob;

sprednji, -a, -0, vorbeve;
zadnji, -a, -0, bintere;

Kotor, Gattavo; imenovati se, Deifjen.

fbung, vaja. Kdo izmed nas je bil hrabrejsi, kdo pogum-
nej§i? Nad tisoénik je mlajsi od vaSega, ali nas podpolkovnik je
starejii. Najmlajfega poroc¢nika v polku ima na¥a kompanija. Naj-
starejsi vojak v naSem bataljonu je banderonosec; najstarejsi in naj-
moé&nejsi v celem polku je polkovni bobnar. Moje bodalo je lahkeje
od tvojega, tvoje je teZje. Ti si mocnejsi od mene, nas tovaris Ivan
je med nami najmoénejdi. Najprva Cednost vojakova bodi hrabrost.
Najlepsi in najizvrstnejsi ednosti njegovi ste sramozljivost in pogum.
NajmoénejSe in najteZje strelbe so topovi ladijski in primorski. Po
zimi je dan krajsi nego po leti. Najkraji dan imamo pred boZidem.
Na hodu se najprednji oddelek sprednja patrola imenuje. Najzadnji
oddelek imenujemo zadnjo patrolo. NaSa soba je niZja in oZja od
sobe gospoda poboénika. Ktera obleka napravlja se iz najdebelejsega
sukna? NajznamenitejSe trdnjave v Avstriji so: Komarn na Oger-
skem, Terezin in JoZefov na Ceskem, Olomuc na Moravskem, Krakov
v Galiciji, Petrovaradin v Sremu, Pulj na Primorskem, Dobrovnik
in Kotor v Dalmaciji. Ktera od njih je najévrstejda, ktera najsirja?
Ktere SarZe v kompaniji so ostreje od tebe, ktere najostrejse?

6
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65.

Semerkung.  Jolgende fiinf BVehwdrter bilben den Compavativ
unvegelmagig :
dober, gut; boljsi (bolji), beffer; najholji, bejte;
hud, bdje; hujsi, najhujsi;
velik, groR; vedji, najvedji oder vedi;
majhen, flein; manjdi, najmanjsi;
dolg, lang; daljsi, dalji, najdaljsi.

Semerkung, Mandmal wird der Comparativ durd) Vorfetung
der Partifel bolj (mebr, befjer) gebilvet; wad bei den Mittelwdrtern

auf =66, -6&, -én ftet8 gejdeben foll, al8:

ored, brennend — holj

gored, -a, -e, bvennender; uéen, gelehrt — bolj uden, -a, -0, gelehrter.
Bur Bezeidnung eined febr hohen Grades ded Superlativ dienen:

a) zel6, jebr; kdj, silno, m6&no, jako, itberaus, aufevordentlid), als:
zelé vesel, febr vevgniigt; silno Zalosten, iiberaus betriibt;

b) bie Borfilbe pre-, jebr, hodjt ober vse-, all-, al8: premoder,
hodijtweife; preljub, vielgeliebt; vseveden, alfwifjend.

Die Borfilbe pre- verleiht feinem Beiworte oft die Bebeutung bes
Buviel oder Juwenig, ald: premajhen, u Hein; preozek, zu fdmal.

Granatir, -rja, Grenabdier;

verndlovka, -e, Wernblgewehr ;

gorski top, GebivgSfanone;

spopadek, -dka, Dandgemenge;

spopasti se, bandgemein werden ;

kovina, -e, Metall;

razpolovljeno sirovo Zelezo, hal-
bivte8 Mobeijen;

roéno orozje, fHandwajfe;

bojna ladija, $triegsidifi;

morska mo¢, Seemadt ;

razuzdanost, -i, Budtlojigleit ;

madez, -a, Mafel;

poguba, -e, Ruin, Verderben;

stanovitnost, -i, Ausbauer;

zld, -a, Ubel;

bolehnost, -i, Rvintlidteit ;

bolezen, -zni, Svanteit, Umvohl-
fein;

vaséan, -a, Dorfbewohner;

staniste, -a, Wohnung ;

blago, -a, Gut;

streznik, -a, strezaj, -a, Warter;

zlivanje, -a, dbaé Giefen;

zajec, -jea, Daje;

kunec, -a, Raninden;

zvezda, -e, Stern;

roznik, -a, junij, -a, Juni;

Skocija, Sdottland;

dratén, -a, -0, von Drabt;

hiter, -tra, -0, uren, -rna, -o,
gejdwind ;

uren, -rna, -0, Burtig, flint;

ugoden,-dna,-o0, angenehm, giinftig;

priroden, -tna, -0, bequem ;

takticen, -¢na, -o, taltijd;

deZevni, -a, -0, Regen-;

recni, -a, -0, reski, -a, -0, Flujs-.

Zaznamnjati, zaznamovati, begeidnen;
pregledati, iibevjehen ; pregledam, id) iiberfee;
odpraviti, beheben, vovbeugen; odpravim, id) Gehebe.
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flbung, vaja. Zadovke so boljie oroZje od predovk, repetirke
pa najboljSe od vseh. NajboljSe rezalo na sablji je rezalo drateno.
Huzarji imajo manjSe konje nego dragonci, ali zato hitrejSe. Naj-
manjsi konji prihajajo iz Skoeije. Najvecji granatirji bili so najljubsi
vojaki kralja Miros{ava. V mesecu rozniku (juniju) imamo najdaljsi
dan. Najmanja in najlazja groba strelba je gorsko topovje. Najhujse
zlo v vrstah vojske je nevednost. Neodkritosréen tovari§ je moj naj-
hujsi sovraznik. Kteri topovi imajo najdaljse, kteri najkrajse glave?
V spopadku (boju) je sabljeno bodalo (jatagan) in repetirka najhujse
in najpogubnejse oroZje. K zlivanju Zeleznih topov je najboljsa kovina
razpolovljeno sirovo Zelezo. Morje je vedje nego reke, reke so vedje,
globokejSe in Sirje nego potoki. Ktera gora v Evropi je najvisja,
ktera reka najvedja, najdirja in najglobokejsa ?

Sur {berfegung. Die gesogenen Gewehre find die bejte unbd
jiderfte Handfeuerwaffe. Die Compagnie ijt ber fleinjte taftijde Kovper
im Heeve. Die gropte Seemadit ift England. €8 befipt die gropten
RKriegsfdiffe, die groften und jdwerjten Gejdiige. Judtlofigheit ift der
qrifte Ruin eciner Avmee; fie ijt der drgfte Gajt im Lager der Kimpfer.
Die Jager find bdie fleinften Soldaten. Ein guter Warter ijt der bejte
Arat feined Pferded ; ev itberficht aud) nidt dad Fleinjte Unwobljein und
behebt fo jeded grofere Uloel. Die Stadtebewohner (BViivger) Haben
grofieve, bequemeve, hobeve und breiteve Wohmungen ald die Dorfs
bewohner. Wann ift der ldngjte Tag im Jahre? Wann ijt bei und
bie Nadit langer ald in Afrifa?

Dad hiodite Gut ded Solvaten ift die Ehre ohune Walel. Jijt dev
Snfanterift flinfer, al8 der Cavallevijt? Welder Solvat ijt am flinteften ?
Welde Gewebhre find leidter, die alten oder die neuen? Welder Sibel
ijt am leidyteften ? Unfere Avmee ift jtdrfer als die eurige. -AS die aller-
erfte (Sup.) und vorziiglidite Tugend ded Soldaten bejeidnete Napoleon
per Grjte die Auddauer, Juliug Cdjar die Tapferfeit, Craberzog Karl
die Gntjdlofjenbeit. Dad gefiindejte Waffer fiir Pferde ijt Regen oder
Flujdwajjer. Die Dorfbewohner baben Eeinere, niedrigere, engeve und
unbequemere Wohnungen ald die BViivger. Der Haje it furdtjamer ald
bad KRaninden; e ift der furdtjamite Bievfiifler. Die jiingjten Refruten
unferer Compaguie find bdie gefiindeften, fleiigjten, gehorjamiten, auj:
merfjamften und bravfjten Solbaten.

66.
Bahlwdrter, Stevilniki.

1.) Grundzabhlen (glavni Stevilniki, Stevei) geben auf bie Frage:
koliko ? 1wie viel? die Fabl ber gezdblten Gegenftinbe an und find:

Eden, jeden, en, -a, -0, einer, -¢, «¢8 1 pét b
dvd dve 2 3ést 6
trije ¢ m., tri }f. und n. 3 sédem %
&tirje l Stiri 4 dbsem 8

Gl



devét 9
desét 10
ednajst 11
dvanajst 12
trinajst 13
tirinajst : 14
petnajst 15
Sestnajst 16
sedemnajst 17
osemnajst 18
devetnajst 19
dvajset, dvadeset 20
eden in dvajset 21
dva in dvajset w. . w. 22
trideset 30
eden in trideset 31
Stirideset 40

Castnigki namestnik, Officiers:
jtelfoertveter ;

Gastniski sluga (sluZabnik),
Officievgdiener ;

topnistvo, -a, Artillecietruppe,
Artilferie;

hoj,-a, Treffen (in der Aunfftellung);

domobran, -a, Webvmann;

poveljstvo, -a, Gommando; [dant;

podpoveljnik, -a, Untercommans:

voz za strelivo, Munitiondwagen ;

homba, -e, BVombe;

roéna granata, Handgranate;

granatasta karteca, Oranaten-
favtdtjde (Shrapnel);

tulec patronini, Patvonenbiilje;

motvoz na ¢aki, €zafojdnur;

velevlast, velesila, Grofmadt;

mo¢, -i, Starfe;

sila, -e, Gewalt, Madht, Starfe;

Stevilo, -a, Anzahl;

petdeset 50
Sestdeset 60
sedemdeset 70
osemdeset 80
devétdeset 90
sto 100
sto in eden 101
sto in dva 102
dve sto 200
tri sto 300
Stiri sto 400
pét sto 500
Sést sto 600
tisoc 1000
deset tisoé 10.000
sto fisod 100.000
milijon 1,000.000

vojaski zdravnik, Militdvarst;

konjiski polk, Gavallevieregiment ;

inZenirska Ceta, Genieteuppe;

vozarstvo, -a, Tvaintruppe;

mir, -G (-a), Friede;

vodnik, -a, Fihrer (als Ehavge)
in bev Truppe; [fefowebel ;

radunski narednik, Hednungs-

patrolni vodja, TPRatvouillefithrer
(al8 Charge);

nadpijonir, -rja, Oberpionnier;

podpijonir, -rja, Unterpionnier;

pijonirska kompanija, Pionniers
compagnie ;

kolar, -rja, Wagner;

vivér, -rja, vozdr, -rja, Seiler;

sani, seni, -ij (pl.), Sdlitten;

lovski, -a, -0, Jdgers;

samostalen, -Ina, -0, felbjtjtindig;

kolikokrat? wicvielmal;

obseéi, zapopasti, entfalten;

dvékrat, yweimal; trikrat, breimal; desetkrat, zehnmal u. j. w.

libung, vaja. En vod, ena vojska, eno poveljstvo. Drva
voda, dve bitki, dve krili (hoka). Trije oddelki, tri bitke, trije topovi.

Stirje niZji poveljniki, &tiri metavnice.

Pet oddelkoy, Sest povelj-

nikov, sedem pobo¢nikov, osem gorskih topov, devet &et, deset
moznarjey, enajst lafet, dvanajst sanij, trinajst strelb, stirnajst pri-
morskih topov, petnajst ladjiskih topov, Sestnajst vodov, sedemnajst
polovodov, osemnajst rojev, devetnajst kompanij, dvajset Zkadron.
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Eden in dvajset moZ,* trideset bataljonov, Stirideset konjiskih polkov,
petdeset baterij, Sestdeset yoz! za strelivo, sedemdeset konj,’ mezeg
in tovorivk, osemdeset peSpolkoy, devetdeset inZenirjev. Sto pusk,
dve sto verndlovk, tri sto loveey, &tiri sto krogel, pet sto samokresoy,
Sest sto karabink, sedem sto predovk, osem sto topih medev in ¢itov,
devet sto puskarjev. Tisoé bomb, tisoé in ena krogla, tisol in
dve granati, tiso¢ in pet ro¢nih granat, dve tisoé granatnih karted,
tri tisoé rocajev in zaklepov k zadovkam, Stiri tisod sabljenih bodal,

et tisod predovk, milijon patron, pet milijonov patroninih tulcev.

afa kompanija ima enega stotnika, enega nadporoénika, enega po-
ro¢nika, enega ¢astnifkega namestnika, enega narednika, stiri vodnike,
pet desetnikov, pet razvodnikov, enega hobnarja, enega trobnika,
enega radunskega narednika, tri éastniSke sluZabnike in sedemdeset
drugih vojakov. Danes pojdem jaz s tremi moZmi na strazo, jutri ti
s Stirimi. Polk obstoji iz treh, Stirih ali Sest bataljonov. Dajte trem
mozem nove, Stirim stare motvoze na ¢ake. V vseh Stirih vodih nafe
kompanije so izyrstni strelei. — Nektere evropske velevlasti (vele-
sile) imajo veliko Stevilo vojakov. Avstrija postavi o vojni na bojisée :
en milijon, tri in petdeset tiso¢; Ruska en milijon, §tiri sto sedem
in Jestdeset tiso®; Pruska en milijon, dve sto devet in dvajset tisoé,
Francoska en milijon tri sto in petdeset tiso¢; Laska Stiri sto osem-
deset tiso® vojakov. — Dvakrat dva je Stiri; trikrat pet je petnajst.
Desetkrat sto je tisod. Koliko je Sestkrat sedem? Koliko je sedem-
krat osem ? Petkrat devet?

Bur lberjeung Wie viel Officiere und Soldaten hat euer
Regiment? Wiv Haben: 5 Stabsofficiere, 5 Militdvdrzte, 21 Haupt-
feute, 25 Oberlientenants, 46 Lieutenantsd, 12 Officievsjtellvertveter, 15
Cabdeten, 24 Feldwebel, 48 Jugdfiihrer, 4 Fiibrer, 124 Corpovale, 144
Gefreite, 16 Tambours, 32 Hovnijten, 104 Officierddiencr und 1450
Qnjantevijten. Unfere JInfantevie bejteht (Steje) aud 102 JInfanterie:
Negimentern, Die Jdgertruppe bejteht aus 1 Tivoler Jdgevvegiment
mit 10 Batailfonen und 32 Feldbataillonen. Wiv Haben 43 Cavallevies
vegimenter, und jwav: 14 Drvagoners, 16 Hujaven- und 13 Uplanen-
vegimenter (da§ Beftimmungdwort im Gen.). Die Artillevie bejteht aus
14 Gorps-Artilferie-Regimenterm und 28 jelbjtjtandigen jdweven Batterie-
bivijionen, die Genictruppe aud 2 Regimentern. Cine Pionnievcompagnie
3dblt im Kriege 5 Officieve, 1 OfficierSjtellvertveter, 3 Feldwcbel, 6 Jugs-
fithrer, 14 anbdere Unterofficiere, 12 Patvouillefiihrer, 172 Obev: und
Unterpionniere, 1 Recdhnungdfeldwedel, 2 Hovniften, 8 Fahrjoldaten, 5
Officierddiener, 1 Sdhmicd, 1 Wagner und 1 Seiler. Die Traintruppe
3dbit 3 Negimenter mit 36 FeldeScadbronen. Die Stavfe der Pionnieve
betrdgt im Fricden 3528, im Kriege 6000 Mann.  Jm Fricden Haden
wir eine Avmee von 256.540 Mann mit 35.920 Pferben.

1 Die Hauptodrier konj (Pferd), 14s (Haar), Ionec (Topj), moi (Mann),
otrok (ftind), strémen (Steigbiigel), tovor (Saumlaft), véz (Tagen), z6b (Zahn)
1. bgl. haben im Genitiv der Bweizahl und BVielzahl: konj, lis, lonee, mos, otrok,
stremén, tovér, vdz, zdb.
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Bemerknng. Das Grundzabhoort eden (vor den Hauptwirtern en,
ena, eno) aud) jeden wird wie cin Beiwort gebeugt ; die ibrigen biegen:

Nom.: dva, oba (m.), dve, obe (f. u. n.), trije (m.), tri (f. u. n.), drei;
awei, beide;

®en.:  dvéh, obéh; treh;

Dat.: dvéma, obéma; trem ;

Acc.:  dva, oba (m.), dve, obe (f. u. n.);  tri;

Qoc.:  pri dvéh, ohéh; pri treh;

Jnjte.: 2z dvéma, obéma; s tremi;

Nominativ: Stirje (m.), stiri (f. w. n.), vier; pet, fiinf;

®enitiv:  tirih; pétih (petéh);
Dativ: Stirim ; pétim (petém);
Accujativ: Stiri; pet;

Local: pri 8tirih; pri pétih (petéh);
Jnjtrum.: s Stirimi; s pétimi (petémi).

Nad) ,pet” werden alfe Hoheven Grundzablen, mit Ausnahme ded
unabdnderliden sto und tisod, gebeugt.

Auf die Frage: kolikokrat ? wievielmal? hangt man den Grunbd-
3ablen bie Silbe ,krat“ an.

Alle Grundzahlen, von ,pet angefangen, fordern im Nominativ
und Accujativ den Genitiv ded gezablten Gegenjtanded; jo aud) bdie
unbejtimmten Zablworter: veliko, mnogo, viel; malo, majhno,
wenig; veé, mehr; manj, menj, weniger; nié, nidts w. f. w.; 3. B.:
Desét vojikoy.

67.

2.) Orbnungdzahlen (vrstilni Stevilniki — vrstilei), auf bdie
frage koliki? bev wieviclte ? lwerden wie dic BVehwdrter declinict.

Prvi, ber 1. dvideset in prvi oder

drigi, » 2. edenin dvadeseti u.j.w. der 21.
trétji, w 3.  trideseti, 80,
Getrti, . 4. Stirideseti, o 40.
péti, » D, petdeseti, ol
Sésti, . 6. Sestdeseti, P18
sédmi, n 1. sédemdeseti, A (1%
6smi, . 8. osemdeseti, 80
devéti, n 9. devetdeseti, o 20
deséti, o 10, stéti, . 100.
endjsti, o 11, dvestoti, . 200,
dvénajsti o 12, tristoti, w 200,
trinajsti » 13.  Stiristoti, . 400.
Stirinajsti » 14, petstoti, » D00,
petnajsti . 10, deststoti u. {. w. . 600,
Sestnajsti u. . w. o 16, tisoci, der 1000,
dvéjseti, dvadeseti, » 20.  milijonti, der 1,000.000.
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Vaja, -e, {lbung; veliki traven, Mai;
vzobraZenost, -i, Audbildbung ; roZnik, -a, Juni;
vzobraZenje, -a, dba§ Ausbilden;  mali srpan, Juli;

stoja, -e, Stellung; veliki srpan, uguit;

obrat, -i, Wendung; kimovee, -vea, September;
dir, -rja, Laufjdritt, Lauf; vinotok, -a, Oftober ;
prijemljej, -a, ®riff; listopad, -a, ovember;
nabijanje, -a, %aben; gruden, -dna, Dezember;
merjenje, pomerjenje, -a, Biclen; spominek, -nka, Wonument;
gibanje, -a, Bewegung; starost, -1, vek, -a, ¥lter;
vorajda, -e, Doppelreihe; sklenjen, -a, -0, gejdloffen;
vrsta, -e, Gattung; raztresen, -a, -0, gevjtveut;
Clen, -a, ®lied; dokonéan, -a, -0, ukonéan, -a, -0,

bojevanje, -a, Fedtart; [dienit; beendigt ;

sluzha sprednjih postov, Borpojten:  dokondati, beendigen ;

sluzba patrolina, Patvouillendienft; nanditi se, erlernen;

streljanje v tardo, Sdeibenjdiefen; novafati, med vojake vzeti, nabi-

¢astna stopnja, Mang; rati vojake, affentiven;

uki (m. pl.), Stubdien; umreti, jtevben; umrem, id ftexbe;
prosine¢, -nca, ydnner; umrl sem;

svefan, -a, Februar; ponoviti, ponavljati, wieberholen;
sudec, -fca, Mary; ponavlja se, man wicderholt;
mali traven, ¥April; rodil se je, ev wurbe geboven.

Wbung, vaja. JazsluZim v prvem, ti v drugem, vi v tretjem,
eden izmed mojih tovarifev v eden in Stiridesetem, drugi v sedem
in petdesetem pespolku. Vzeli so mene k vojski v dvajsetem letu
moje starosti. V Sestem, sedmem ali tudi v osmem tednu se vaja
novakov (novincey) dokonca. Med Stiridesetimi gojenci sem po pred-
nosti tri in dvajseti. Radecki je umrl v dva in devetdesetem letu
svoje starosti; nadvojvoda Dragotin (Karol) v Sest in sedemdesetem
letu svoje starosti. Kedaj si dokonéal nauke na vojaski akademiji?
Dne tridesetega velikega srpana (avgusta) leta tisoé osem sto pet
in sedemdesetega. Cesar Frane Prvi je postavil svojemu dedu
cesarju JoZefu Drugemu prekrasen spominek v Befu (na Dunaju).

Bur Uberjegung Den firzeften Tag im Jabre Haben wiv
am 21, Degember (Gen.), den lingjten am 22. Juni. Wir figen im
Qehrjaale beim feSten, ibv beim jicbenten Tijde. Die Refruten lernen
in der 1. Wode der Ausbilbung die Stellung (Gen.), Gymnajtif, Wen-
bungen, ben Marjd), Lauf und einige Griffe mit dbem Gewehre, in bder
2. Wode das Laben, Jielen, Bewegungen n Reiben und Doppelveiben.
Qn der 3., 4. und 5. Wodpe wiederholen fie fleifig (pridno), wa8 fie
evlernt Baben; in ber 7. und 8. Wode iiben fie die gejdhloffene und
sevftveute Fedytart, den Patvouillendienjt, den Borpoftendienjt und dad
Sdeibenjdicien. — Marfdall Karl Filipp Fiivjt Shwarzenberg, dev Sieger
iiber (nad) Napoleon bei Leipsig (Lipsko), wurde am 15. April 1771
geboven ; ev ift am 15. Oftober 1820 in Leipjig geftovben.
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68.

3.) Gattungszahlen (lodilni Stevilniki, lodilei) auf bdie Frage:
kolikeri? wie vielerfei ?
Dvoje sukno, gweicrlei Tud);
troje orozje, dreierlei Waffe;
Getveri, peteri, Sesteri, sedmeri 1. {. w.

4.) Bervvielfdltigungdzahlen (mnofilni Stevilniki, mno-
Zilei) auf dic Jrage: kolikoteren? iwie vielfad)? ober wie vielfdltig ?
werden von den Gattungdzahlen durd) Vevwandlung ded Auslauted i
in en oder nat gebildet, als:

edin, -a, -0, cingig; enoteren, enoternat, -a, -o, cinfad);
dvojen, -jna, -0, zweifad); dvojnat, -a, -0, 3weifiltig;
trojen, -jna, -o, dreifad ;

Cetveren, peferen, Sesteren . . .

Die Vervielfaltigung&ahlen bicgen wie die Veiwdrter.

5) Brudtheile (zlomki) eined Ganzen werden von den Grund-
3ablen abgeleitet und mehmen den Audgang ina an; */; tretjina, Y,
cetrtina, /5 petina, 'j; Sestina, % tri osmine, % pet osmin (Gen.
V1o desetina, /., stotina.

Pol ({)albf), cetrt (Viertel) Haben, wenn fie im Nom. ober Acc.
ftehen, Dbas beifolgende Hauptwort im Genitiv: pol tolarja, Balber
Zhaler; tri Cetrti goldinarja, drei Bievtel cines Guldend; za detrt, za
pol ure, in ciner Bievtel:, halven Stunde; o pol desetih, o pol enajstih,
um ', 10, ', 11 Ubr.

Pesnistyo,-a, pehota,-e, Infantevie; znesek, -ska, Summe;
Jjezdnistyo, -a, Meitevei, Cavallerie; zavid, -a, Neid;

’

topnistvo, -a, Artillevie; las, -a, Daar;

branilno orozje, Shutwafie; otetomorilee, -lca, Vatermorber ;
bojno oroZje, Trugwaffe; kletey, -tve, Jlud;

golo orozje, blanfe Wafje; vagan, -a, Dlegen;

oroZnica, -e, Arfenal; mernik, -a, balber Megen ;
pregled, -a (popis), Wujterung; goldinar, -rja, Gulben;

obzor, -rja, Heoue; vidljiv, -a, -0, fidhtbar;

zaklep, -a, Beridlujs; hoZji, -a, -e, qgottlid), (ottes-;
bolnisnica, -e, hélnica,-e, Spital; enak, -a, -0, gleid;

voja¥ka obleka, Uniform; vljuden, -dna, -o, leutjelig;
obuvalo, -a, Bejdudung ; zaviti, obaliti, cimwideln;
perilo, -a, Wfde; nesti, tragen; nesem, id trage;
korist, -i, vizitek, -tka, Nugen; ponesem, id) werde tragen;
pla.tqo, -a, Leimvand; sedteti, zufammenzdfhlen; seStet,
prayilo, -a, Wegel; geaaplt;

marljivost, -i, Fleif; umolkniti, verftummen;

sad, -6 (-a), %rud)t; skrbeti, forgen; skrbi! jovge!
sadje (pl.), Objt; ravnati, cbnen, Ienfen;
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pregledavati, befiditigen ; obloziti, belajten;
placati, 3ablen; vsakako (3bv.), ja, jawobl, aller:
ljubiti, lieben; ljubi! licbe! dings.

Ubung, vaja. Dvovrstno sukno imamo mi v svojih vojnih
suknjah. Trivrstno pleme vojakov se v boju borf: pedtvo, konjistvo
in topni¢arstvo. Kolikovrstno obleko imas? Imam &tirivrstno vojagko
obleko, Sestero hla¢, osmero perilo. Zamotajte zaklep pudke v dvo-
vistno platno (prt). V vojnih shranis¢ih je trojni zaklep. Polja
nosijo kmetovaleem desetero, da tudi dvajsetero korist. Bodi marljiv,
mili sin! marljivost tvoja prinese stoteren sad. Zbrojite (sestejte)
eno fretjino in eno osmino. Tretjina ulencev uéi se slovenskega,
Cetrtina CGeSkega jezika. Koliko je ura? Pol devetih je, Eetrt na
devet, tri Getrtinke na ednajst. Vse vidljive in nevidljive redi so
bozje delo. Predstojnik! (Yorgejesster!) bodi ysem svojim podloznim
pravien. Ljubi vse enako, skrbi za vse enako, obéuj z vsemi pri-
Jazno. Pred vsemi vojasnicami stojijo straze. Po smrti vsaki zavid
umolkne. Samo dve tretjini vse posadke odrinete na vadifte k
pregledu. Komaj tri &etrtine letosSnjih novincev zna pisati in brati.
Nasa kompanija pride ob pol enajstih iz vadiS¢a nazaj; ob pol dva-
najstih je stotnik napovedal raport.

Jur Mberfetung Wir baben pweierlei Waffen, fie Beifen
Sdutg- und Trvugwaffen. Jd Habe breierlei Bejdubhung und fitnferled
Uniform. Jm Arjenal haben wiv fedhjerlei Gattungen blanfe, und
sebuerlei Gattungen Feuerwaffen gejehen. Den Vatermovber belaftet
cin Gundevtfader Flud. Wiovgen friih um Halb zebn (o pol desetih)
Uhr wird der Feldomarjdall-Licutenant alfe Truppen befidtigen. Wann
wird er anfommen? Sdon Heute um drei BVievtel auj wdlj (tri Cetrti
na dvanajst). Die Mufterung dauerte b8 (do) hald vier Ubr nad-
mittagd. Jwei Finftel der Kranfen im Spital Hhaben Angenjdhmerzen.
Wir fauften einen und cinen Halben Wiegen Wiehl und abhlten Biefitr
neun und cinen Balben Gulden (Gen.). G§ bat jdon bhaldb adt Ubr
(Gen.) gejdlagen ?odbilo), e8 werden Dald brei Wievtel auf adyt jein.
Marjdall Radegty wurde von der gejammten (vse) Avmee der Vater
ber Soldaten genannt. Nabezu Y, der Wannjdajt unjeres Vataillons
liegt frant im Spitale. Morgen um Y, 6 Uhr friih miifien 6 Coms-
pagnien ded Negimented jum Abmarjde beveit fein. Jebe [lbextretung
wird ftrengjtend bejtraft, Biele find berufen, dod) wenige find ausd-
erwdplt.

gemerkung, Die EGintheilungszahlen (delilni Stevilniki
— delilei) werben durd) die Borfeung dev Partifel po vov die Grund-
3abl gebildet und fommen nur im Nominativ und Accujativ vor, als:
po eden, ena, eno, je ein; po dva — dve, je (u) pwei w. . w.

Die unbeftimmten Jabhwdrter (nedolodni Stevilniki) find:
mnogo, veliko, viel; malo, majhno, wenig; nekaj, etwad; nekoliko,
einige; dosti, genug; nié, nidtd; — vsak, jeber; vsakteri, jeder,
affer w. . w.
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69.
Fitrwdrter, zaimki.

Die pevionliden Fitvwdrter jaz (id), ti (bu), on (er), ona
(fic), ono (e8) werben folgendermafen declinivt :

Sm— S— _ - — =
III.
| L Perion | IL Perjon e
LetiFin ™ x fud ¥ o minnfiy | weibliy | falid
Cingahl
| Nom. |jaz, id ti, du on, er ona, fie| ono, ¢8
Gen. |mene, me tebe, te njega, ga |nje njega, ga
Dat. !‘meni, mi tebi, ti njemu, mu | nji, njej; njemu, mu
Acc. | mene, me tebe, te njega, ga |njo njega, ga
foc. !Tpri meni pri tebi pri njem | prinjej| pri njem
Jnitv.z menoj  |s teboj |z njim |z njo |2 njim

e ay nfesiin SR 0e by mll

om. | midva, midve | vidva, vidve |onadva | onedve | onedve
(
|}

Gen. iuaju vaju, vaji nju

Dat. |nama vama njima

Acc. | naju vaju, vaji nju

Qoc. | pri naju pri vaju pri njih
Jnjtr. |z nama |z vama | Z njima

{ ki & Bielgahl B B i ol
Now. |mi, me, wir |vi, ihr oni, fie |one |ona
®en. | nas vas njih

Pat. |nam vam njim

Acc. | nas . |vas nje, njih
Loc. i! pri nas pri vas pri njih
Jnjtr. z nami % vami Z njimi

{16er ten Gebraudy dev volleven ((Engeven) und abgefiivzten
(fifrgeven) Fovm ded Fiivwovted im Genitiv, Dativ und Accujativ merfe
man Folgended: Jm Flujfe der Nede fteht im allgemeinen die abge-
Bitvzte Form; die vollere wird jedod) gefetst:

a) wenn dev Naddrud auf dem Fitvworvte liegt, indbejomdeve bei
Gegenjdgen, ald: Danes jaz tebi, jutri ti meni, Heute id) div,
morgen du miv;

b) wenn damit dic Rede anfingt, bdenn bdie Hivzeve enclitijde Fovm
darf nie am ¥Unfange eines Satied ftehen, ald: Meni piSe oder
piSe mi, ev jdreibt mir; und

¢) nad) cinem BVovworte (mit Ausnahme des Accufativé von jaz und
ti, welder die detonte Form mé und té aufweist), alé: Kdor ni
zZ menoj, ta je proti meni, wer nidht mit mir ift, dev ijt gegen
mid); jaz za té, ti za mé, id fiir did, du fiv mid.
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ujig wird jedod) (b i in) bie Hirgere Form bdes Filvrworted im
?h:tuiat%:i u,;‘g bem e’ini?l‘l?i (mﬁ%l;mrgl i’n“:lig)ﬂm ?ie:mgtm e en%unb ber Ton
auf bad BVorwort gelegt, ald: z4-me, fiir midy; zﬂ-ge, filr big;; ebenfo fagt man:
za-nj, fitv ihn; na-nj, auf ihn w. §. w.

Dad viidbeziiglide Fitrwort (povradilni zaimek): sebe, se, meiner,
deiner w. f. w. fiiv alle drei Pevjonen, Bahlen und Gejdledyter dasdjelbe,
wird fo gebeugt: Nom. fehlt; Gen. sebe, se; Dat. sebi, si; Loc. pri
sebi; Jnjtr. s sebdj; 3. B.: veselim se, i) freue midy; veselimo se,
wiv freuen ung; veselite se, ihr freuet eud) u. §. w.

Von bder fitvzeren und lingeven Form gilt dad oben von me,
te, ga Gejagte.

#nmerkung, VAnvederwdrier haben die Slovenen eigentlich, gleid) den itbrigen

Slaven, nur gwet: Ti, Du und Vi, Jhr. (Oni ijt ein bcmei?fid;er Germanidmus,
bem dentjdhen ,Sie” nadgebildet.)

Krivica, -e, Sdulb; odvredi, wegwerfen; odvriem;
pravica, -e, Redyt; odvrgel sem;

obnebje, -a, Firvmament; pomagati, Belfen ;

sirota, -e, Waije; podati, veiden;

gozor, -a, Adt, Adptung; pozahiti, vergeffen;

0j z rapirjem, Rapierfedyten; oddaljiti se, fih abfentiven;
besen, -sna, -0, witthend; sam, -a, -0, o, jie, e jelbjt; Acc.:
sivok, -a, -0, breit; - samega, samo, samo (jonjt in

bliZnji, -a, -0, Nadjter; [wujst; affen Endungen vegelmagig);
veden, -dna, -0, svest,-a, -0, be= rahlo (Adv.), loder;

mocen, -tna, -o, ftarf, mddtig; tiho, leije;

delati, avbeiten, madypen ; okoli (Adv.), Herum;

spomnifi se, gebenfen; med seboj &lbv‘), unter einanber.

{lbung, vaja. Vderaj je imel moj prijatelj svojega brata
pri sebi. Divji (besni) ni imel samega sebe v oblasti. Pozna) samega
sebe. Pozna) sam sebe. Poznajmo sami sebe, Mladi kadet kupil
si je novo obleko. Govorili smo tiho med seboj. Ze nekoliko tednov
stoji vojska na bojisdu si nasproti. Nismo si svesti slednje dolZnosti
(krivice). Ljubi svojega bliZnjega, kakor samega sebe. Kaj je imel
oni begun na-sebi, ko se je oddaljil od polka? Vzel je seboj vse
svoje reéi. V Soli jaz in moj tovari§ skupaj sediva. Ljubimo se,
pomagajmo si med seboj. Mornarji na Sirokem morju vidijo samo
vodo okoli sebe, a nad seboj obnebje. Vojska je odrinila iz trdnjave
in vzela sehoj vse oroZje. PriSel sem dvakrat k tebi, in ti nisi bil
nikdar doma. Vi samo na-se mislite, mislite tudi na nas.

Bur liderfegung Der Brigadier nahm feimen Adjutanten
in (v) die neue Gavnijon mit fid. Die Frau ded Wajoven bat eine
Watje bei fidh. Meidet eudh (si) die Hinde, licbet endh, feid wieber gute
Freunde. Wiv Haben viele Vorgejepte iiber ung. Wad habt ibr cud
in der Stadt gefauft? Jd bin mit miv jelbjt ungufvieven. Wir fiben
und im Rapievfedhten. Nimm didy (vzemi se) in (v) AGt. Wiv jddken
(Gislamo mit dem Acc.) unjere (svoje) BVorgejesten, BVeclaffen wiv uns



92

auf unjev (svojo) guted Redit. Jene ywei Cavalleriften Hatten cinen Streit
unter einander (med seboj). Jhr lobet nur immer cud) (sebe) jelbjt;
[obet einmal audy ung.

70.

Die gueignenden Fiivworter (svojilni zaimki): moj, -a, -e,
mein ; tvoj, -a, -e, bein; svoj, -a, -e, fein (viidoesiiglid); najin, -a, -0,
unjer beider; vajin, -a, -0, cucv beider; na, -a, -e, umjer (mehr);
vas, -a, -, euer (mehr); njegov, -a, -0, fein (m.) dejjen; njen, -a, -o,
ibr (f.); njun, -a, -o, ibv (3weicr); njihov, ~a, -0, ir (mehrever) werden
in den dret Gejdledhtern mn allen drei Jahlen und allen Endungen wie
ein Veiwort abgeandert, 3. B.: tukaj je njegov brat, njegova sestra,
njegovo dekle, Bier ift fjein Bruder, feine Sdpvefter, jein Widden ;
bil, -a, -0, je tukaj njen sin, njena héi, njeno dete, 8 wav fier ifv
Sobn, ibre Todter, ibr Kind; bili, -e, -a, so tukaj njeni sinovi, njene
héere, njena deca, e§ waren bier ihre Eohne, ihre Todter, ihre Kinder;
tastim njenega sina, njeno héer, njeno dete, id) adte ibre Sobhne,
ibre Todter, ihre Kinder w. §. w.

Dad Fiivwort njih (pl.) aeigt ben Befig dritter Pevjonen an,
und ijt unabdnbderlidy, 3. V.: tukaj so njih brati, njih sestre, njih
dekleta, ¢8 find Dier ifrve Briider, ihre Sdpwejtern, ifre Widdden.

Jerob, -a, Bormund;

oskrbnik, -a, Bevwalter;

ljubéek,-a, ljubitelj, -a, Liebhaber ;

ljubica, -e, ljubiteljica, -e, ¥ieb-
Habevin ;

decek, ~¢ka, fant, -a, Snabe;

deZela, -e, Yanb; [1dbaft ;

kmetija, -e, Yandgut, Landwirts

soprog, -a, Gemal;

soproga, -e, Gemalin;
rastlina, -e, Gewdds;
zmoznost, -1, Fibigkeit;
porocilo, -a, Nadyridt;
pordéi! gebe Nadridt ;
viadati, perrjdhen; vladam, id
herride ;

izgleden, -dna, -0, mujterbaft;
nevaren, -rna, -0, gefahrlid.

flbung, vaja. Poznam tvojega prijatelja, njegovi profesorji
bili so tudi moji uéitelji; njegova mati je Ze umrla; njegovih otrok
nisem poznal. Oba nasa tisoénika sta velika ljubitelja konj; konji
so jako dragi; v njunih konjakih gospoduje izgledna dednost (snaz-
nost). Ali ni bila pri vas gospa stotnikova? Njeni bratje so ravno
(joeben) z deZele prisli in vpradali so po njenem moZu in po njenih
teticah. Ta deklica je nevarno bolna; povejte to njenemu oskrb-
niku in njenim sestram. Zavzel se je teh delkov, njihove sposob-
nosti so izvrstne. Gospa grofica je ljubiteljica cvetlic; na njenih
vrtih in v njenih sobah so nenavadne rastline.

71.

Die fragenden, begiigliden und angeigenden Fiir-
wovter (vprasalui, oziralni in kazalni zaimki).
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Dic begitglihen Fiivwovter entftehen durd die BVerwandlung des
Auslautesd j in 1, fonft aber dbuvd) die Anfilgung ded r an die fragenden
Siivwirter, al§:

Fragende Firwirter | Beguglide Firmirter Angeinende Firwirter I
kdo, wer? kdor, wer; ta, ta, to, biefer, «¢, «¢§;
kaj, waé ? kar, was; ta-le, ta-le, to-le,
kam, wobin ? kamor, wobin; biejer, ¢, «e8 da;
kie, wo ? 'kjer, 100 ; louiv -&,-0, jtncr, ¢, =08,
kako, wie ? kakor, wie ; oni-le, ona-le, ono-le,

jener, =¢, <¢8 bovt;

kéliko, wie viel ? kolikor, wie viel; i :
ked4j, wann? kedar, wann, wenn ; ‘St‘ba ;},";01 bers, bier,
kod, wo Hevum? koder, wo hevum; takcja"—‘o tf:)l et e 68
doklej, bi§ wann ? dol;};r, fo fange al§, | také’;en, -’éna _0’ f:’l d),
195 i) ’
kkoSen, wie (be- |kdkorSen, wie (Ges to]:le:' S ;
id)aﬂt‘“)? J id)(lﬁﬂl); 1K, -a, ~0, ODer

tolikoSen, -fna, -o,
jold, fo gvoR;

kolikoSen, wie qrof? ;kolikorﬁen, wie grof;
Cegdv, wem gehirig ? | Gegarden, wem gebdvig; . .
kteri, -a, -0, welder, | kteri obev ki, welder, ltls;'i’ti;ﬁ;’e -%'03?::'&[“'
¢, 08 ? |“ ' 4 3

. | I

Die beiwortlid) fragenden Fiivwivter: kteri, kak, kolik, fegav,
werben wie die Vehwdrter; kdo — kdor und kaj — kar aber folgenbder-
mafen abgedudert :

RNomin. || kdo, wer kdor, wer kaj, wad | kar, wa$
Genitiv | koga (Zega) | kogar (fegar) | cesa Gesar
Dativ | komn komur ¢emu Gemur

| Accujativ | koga kogar kaj kar

| Rocal pri kom pri komur pri éem | pri Gemur
Jnitrum. || s kom s komur § Gim § Gimur

©o wie ,kdor werdben in den abbingigen Biegungsfillen aud
die unbejtimmten Fiivwovter: kdd, irgend jemand; nekdo, jemand;
nikdo, nihée, niemand; vsakdo, jedermann; malokdo, felten jemand;
marsikdo, jo mander, -~ wie  kdj“ aber: kij oder nekaj, etwas,
abgedndert,

Dad unbeftimmte nid, nidhts, biegt: Nom. Acc. nié; Gen. nidesa
— mnifesar; Dat. nifemu — nifemur; Loc. pri nitém — nidémur;
Jnftr. 2 nidim — ni¢imur,
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Die angeigenden Fitvworter werden  wie die Veiwdvter abge-
dndert, nuv ta, ta, to fat neben der abjectivijden jeine bejondere ADL-
dnderung, 3. B.:

Gingabhl Sweigabl | Bielszabhl
maunticy | weiblidy | faclich |mannlich | woeibich | fachtich | mnntich | weiblicy | facilich
- = —_— =
Nom. || ta, diejer | ta, bieiel to, biei&l ta e te ti té ta
Gen. || tega te tega teh teh |teh |téh téh | téh
Rat. | temu tej temu tema |tema |tema |tém tém | tém
Acc. | tega, ta | to to ta te te té té ta
Qoc. | pri tem | pri tej | pri tem | pri teh|pri teh|pri teh] pri téh| pri téh pri téh
Suftr. | s tém | s to s tem |s tema stenm’i 8 temal s témi | s témi} s témi

Dem ta wird jur Verftirfung der bimveifenden Vebeutung le
por: ober nadigefet, daber: ta-le, ta-le, to-le, ober le-td, le-td, le-to,
biefer, -¢, -¢8 da. Died gilt aud) von oni, daber: oni-le, ona-le, ono-le
und le-oni, le-ona, le-ono, jemer, =¢c, ¢8 bort.

72.
Prenoditi, iibernadten; trkati, flopfen;
razpustiti, iz sluzbe izpustiti, iskati, nad) etwag§ fuden; iScem,
entlaffen; id) jude;
pristoji, angepajst; dozdevati, misliti si, vermuthen.

lbung, vaja. Tamkaj vidim ravno oni grad, v kterem sem
Ze enkrat prenoZl. Mi smo vojaki ravno tega polka, ravno te
kompanije, ravno tiste vojske, v kteri tudi vi sluZite. Ravno z
istimi bataljoni, s kterimi ste vi na bojis¢u bili, odrinemo tudi mi
na bojisée. Kteri izmed vas so najmoc¢nejsi? Kteremu izmed vas
imamo se bolj ¢uditi? Ktere samokrese kupite, te ali one? Nektere
starejie vojake pustimo na dopust; ali ktere ne vem. Nekdo trka
na duri. Ne vidim nikoga. Ali ni tam nekdo? Kteremu sluZab-
niku pristoji ta plagé? Cegava je ta oprava? Morebiti nikoga.
Nekoga ipak (vendar) je. Ako boste nepozorni, nitesa se ne nauéite.
Cemu se dudite? Kaj hotete? Hodete nekaj? Ne hoéemo nidesar.
Tyoj gospod nekaj iste, ali ne vemo kaj. Cemu se smejete ? Nidemur.
Cija (Gegava) puska je to? V kteri sobi so moji samokresi? Niso
niti v tej, niti v oni, niso v nobeni. Nekteri menijo, da so Sara-
ceni iz Afrike v Evropo prinesli smodnik.

73.

Dopust, -a, Urlaub; zaupati, anvertrauen;

olje, -a, OI; ubegniti, ubeZati, defertiven;
cena, -e, Wert, Prei; [migen; ubegnil sem ;

imetje, -a, premoZenje, -a, Ver- odtrgati, abtrennen, abreifen;
pomazati z oljem, cindlen; zarijaviti, voften, vojtig werden;
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povrniti se, rviidfehren ; prestaviti, transferiven;
uéiti se, ftudiven; udim se; prestavljen, -a, -o, transferivt;
darovati, jdenfen; darujem; Gastit, -a, -0, geadytet;

spolnovati, exfiillen; spolnujem; notranji, innere.

flbung, vaja. Vsak dastnik cisla vojaka, kteri svoje dolZ-
nosti spolnuje. Puska, ktero z oljem ne namaZemo, hitro zarijavi.
Puske, s kterimi je nade pestvo ohoroZeno, so repetirke. Dya pod-
castnika, kterima je polkovnik dopust na Stirinajst dni dal, se nista
Se povrnila. Kako se imenuje stotnik, s kterim si véeraj govoril ?
Nadporoénik devete kompanije, s kterim si ti dober prijatelj, pre-
stavljen je k jezdnemu polku. Konje, kteri so vam tako dopadli,
smo Ze prodali. Kupujte si vselej samo take bukvice, kterih notranja
vednost (obseZnost) vam je znana. SluZabnik, kteremu je gospod
vse svoje imetje zaupal, je pobegnil. Kje je suknja, od ktere
(koje) so obvratnice odtrgane? Ali si Ze videl hram, v kterem sta-
nujem? Poznam dobro vse tvoje tovariSe, s kterimi sem se udil
na vojaski akademiji.

Bur Uberfegung. RKennen Sie jenen  frembden Ofjicier, der
bort mit bem @eneval jpridt? Jd femme ibn; i babe aud) feine
beiden ©obhme gefannt, welde in bder Sdladt bei Solferino qeblieben
find. Alle Gewehre, welde wir jest im Gebraudye Haben, Haben geaogene
Yaufe. Alle Solvaten, deren Gewebre heute vojtig waren, werben beim
beutigen Rapport erideinen. Hier find jdon die Unterofficiere, die du
gerufen bajt. Die Mannjdaft, mit welder du beute die Wade begiehen
wirft, .jteht jdon beveit (gotova) in ben Jimmern.

74.
Seifworter, glagoli.

Beim Jeitworte unterjdeidet man:

a) iibevgehenbde (tranfitive, prehajélni) Beitwdrter, wenn fie cine
nad) aufen gehende, auf einen andeven Gegenjtand gevidtete Thitig:
feit begcidimen, 3. B.: trgam evetice, i pfliidfe Blumen; desetnik
uti vojaka, der Corporal unterviditet den Soldaten;

b) unitbergehenbde (intranjitive, neprehajdlni) Seitworter, die cine
blo§ inneve, in dem Subject jelbjt vorgehende Handlung begeidhnen,
3 B.: drevo cvete, ber Baum blitht; petelin poje, dev Hahn friht;

¢) vitdbegiiglide (veflerive, povradalni) Beitwérter, welde bie
Handlung mitteljt deé rviidbeziiglihen Fitrwortes se ober si auf
bad Subject uviidfiibren, 3. B.: vojak se uéi, ber Soldat lernt ;
veselimo se! freuen wiv ung!

d) unpevidnlide (imperfonale, neosébne) Jeitwirter, die nur in
bev Ddritten Pevjon bder Eingahl und in ber unbejtimmten Weife
vorfommen, 3. B.: grmi, e8 dbonnert — grmeti, donnern; danf
se, der Tag bridt am.
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Hinjidtlic ihrer Entjtehung und ihrer Fovm untevjdeidet man:
a) Stammgaeitworter (primitive, prvotni) und abgeleitete
Beitwdreter (verivate, izpeljani);
b) cinfade (enojni) und jufammengejegte (sestavljeni)
Beitworter.

Riidfidtlich dber Jeitbauer unterjdeidet man:

a) Jeitwdrter vollenbdeter Handlung (pevfective Jeitwiorter,
dovrni glagoli, dovr¥niki), welde Bald den Feitpunft ded Ein-
tritted, bald jenen dex Bollendung einer Handlung bezeidnen ;

b) eitwovter unvollendeter Handlung (imperfective Jeit-
worter, nedovrdni glagoli, nedovriniki), welde duvd) alle Jeiten
und Hedeweifen eine fortdauernde, b. i. eine unvollendete Thatigs
feit Dezeidynen.

Die perfectiven oder vollenbdbeten Jeitwirter enthalten ben
Begriff der Bollendbung, dbe§ Cinmalthung oder des Audganged
der Handlung obhne den Nebenbegriff bded Werbens und der Dauer,
al8: storiti, thun; 3. B.: reci mu, da to stori, jage ihm, dajd ev died
thue, d. h. a8 Thun vollende; suniti, ftofen; sunil ga je, ex Hat ihn
(einmal) geftofien.

Bemerkung.  Jn joldhen Fillen bedient ﬁ?( ber Deutjhe ber Deutlichleit
tegen cined bm&gtmmﬁ mit ,ein” und einem pafjenden %gitmorte, ald: id) werde
einen gu igen) Sdjujs nad) der Sdeibe madjen, bom strelil v taréo; er fat ifhm
cinen Stop gegeben, verjept, sunil ga je.

Die impevfectiven ober dauernden Feitwdrter Hingegen
enthalten den Begriff des8 Werdens, ber Dauer, der Wiederholung oder
bes Ofterthuns obne Rildfict auf den wirfliden Crfolg, alg: delati,
avbeiten; delam, id) avbeite, d. i id bin mit dem HAvbeiten, Thun
bejdiftiget ; streljam v tarfo, i) jdicfe BHeute nady der Sdeibe (id
madje mehrere Sdiiffe nad) der Seeibe).

75.

Bei der Conjugation (Abwandlung, sprega) fommen folgende BVer-
hiltnifie in Betvadt:

1.) Dic Form, oblika (aud) das Gejdyledit, Genus genannt).
Bur BVegeidnung bder verjdicdenen Thitigleitdformen unterjdeidet man:

a) die thdtige Form (Activ, tvorna oblika), wenn das Subject eine
Lhatigleit ausiidt, 3. B.: Castnik hvali, der Officicr lobt;

b) bie Ieibende Form (Pafjiv, trpna oblika), wenn das Subject
eine Thdtigleit evleidet, 3. V.: vojak je bil pohvaljen, der Soldat
war %clobt;

¢) die Mittelform (Wedium, povradna oblika), wenn dag Sub-
ject eine Thatigleit 1i0t und erleidet, 3. B.: vojak se hvali, der
Soldat lobt fid).

2.) Die Jahl (Rumerus, Stevilo), welde dreifad) ift: a) Eingabl,
b) 8met)3a[;[, 3 %ie[s oder WMehrzahl. el j§9 tfscoiSmal
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3.) Die Perfon (oseba), brei in jeder Jahl. Perjonalendbungen
der Gegenmwart find: Eingahl: 1. -m, 2. -8, 3. —; Bweizahl: 1. -va,
=ve (-i), 2. und 3. -ta, -te (-i); Wielzahl: 1. -mo, 2. -te, 3. -jo; al8:
hvalim, hvali§, hvali zc. id) lobe, dbu lobjt, er (fie, e8) lobt u. . w.

4.) Die Zeit (Tempus, das), als:

a) bie Begenwart (Prifens, sedanji das), welde die Gleidzeitigleit
bev Thitigleit mit ber Ausjage begeichmet, als: hvalim, id) lode;

b) die Bergangenheit (Perfect, minoli [pretekli] Cas), welde cine
in ber Vergangenheit dauernbe ober in )gesu auf bie Gegemvart
vollentdete 3anblung barjtellt, al8: sem hvalil, -a, -0, — sem
pohvalil, -a, -o, id) Habe gelobt;

¢) bic Borvergangenheit (Pludquamperfect, predminoli [pred-
pretekli] &as), welde ecine vollendete Bergangenbeit mit Bezug auf
cinc anbere Vergangenheit angeigt, al8: ko sem ga bil pohvalil
—, naddem id) ifn belobt Hatte —;

d) die utunft (Futurum, bodoéi [prihodnji] as), welde cine Fiinftig
cintvetende, fiinftig dauernbe oder fiinftig vollenbete Handlung
bezeidynet, al8: jaz bom hvalil, — bom pohvalil, -a, -0, i) werbe
loben — beloben.

D.) Die Redeweije ober Audjageform (Wodbus, naklon),
b. i. bie Weife, in welder der Spredjende bem Subject die Ausdjage
(Pribdicat) beilegt. Diefe ift:

a) die bejtimmt behauptende Weife (Anzeigeform, Jnbicativ,
dolo¢ni naklon, doloZnik), wenn ber Spredende unbedingt und
ungweifelbaft in der Gegenwart, Vergangenheit ober Jubunjt vom
Subjecte etwad ausfagt, 3. B.: &lovek obrada, Bog obrne, ber
Menjd) dentt, Gott lentt;

b) die gebictende Weife (Befehlform, Jmperativ, velevni naklon,
velevnik), wenn die Thitigleit ald von dem Willen bed Spredenden
geboten dargeftellt wird, 3. B.: moli in delaj, bete und avbeite ;

¢) bie bedingende Weife (Vedingungsform, Eonbditional, pogojni
naklon, pogojilnik), wenn der Spredyende dasd bezeidnet, wad nidt
wirflid) gefdieht, jondern nur bebingungdweife gejdehen wiirde ober
aejdehen wdve, 3. B.: ko bi ljudje ne umrli, Ze davno bi bili
svet podrli, wenn bdie Menjden nidt ftiivben, fonnte fie jdon
lange die Welt nidt tragen;

d) die wiinfdenbde Weijfe (Wunjdform, Optativ, Zelelni naklon,
Zelelnik), wenn man wiinjdt, bafé etwad gejdehe oder gejdehen
wiirde, wdre, midte . {. w., 3. B.: naj trpi, ker si pomagati
note, ev mag leiden, da ev fid) felbjt nidt Helfen will;

e) bie unbeftimmte Weife (Jnfinitiv, nedolodni naklon, nedolod-
nik), wenn blod dber Verbalbegriff hervorgehoben wird, aber Jeit,
Bahl und Perjon unbejtimmt bleibt, ald: hvaliti, loben;

f) dbas Lagewort (Supinum, namenilni naklon, namenilnik), weldes
nad) ben Jeitwovtern der Bewegung ftatt der unbeftimmien Weife
gefest wird, al8: grem pisat, id) gebe jdreiben;

7
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g) dad Mittelwort (Particip, deleZnik), weldes in der Form eined
Beiworted oder Nebemworted auftvitt und oft felbft zum Beiworte
wird, al8: klecé, fniend; cvetée, -a, -e, bliibend; hvalil, -a, -0,
— hvaljen, -a, -0, gelobt.

Alle diefe Jeit- und Ausjageformen vermag die flovenijdhe Sprade
durd eigene Fort- ober Umbildbung bed Jeitworte§ nidt zum Ausdrud
au Dringen; fie muj8 bei beven BVildung vielmehr ihve Juffudt zu Um-
jdreibungen nehmen, die durd) dad HilfSzeitwort biti, sem und Ddie
Partifeln bi ober naj bewerfjtelliget werben, indem fie diefe mit den
Mittehodrtern ober mit anderen Jeit- und Audjageformen in Bev:
pindung bringt. Da der altflovenijde Aorift und dad Jmperfect, bis
auf gevinge Spuven, audgejtorben find, fo hat bdie neujlovenijhe Sprade
nur cine einfade Jeit — bdie Gegenwart — und fiinf cinfade
Redemweifen: die gebietende Weife, die unbeftimmte Weife, dad Lage-
wort, die Wittehodrter und dagu dad Jeithauptwort (glagolnik)
aufaumweifen. Die BVergangenheit, die Borvergangenheit, die Jufunjt, die
Bedingungsdform und die Wunjdform find zufammengefeste Jeits
und Audjageformen, und werden mittelit de§ Hilf8zeitworted gebilbet.

76.

Die jlovenijde Spradie hat nur ein Hiljszeitwort (pomozni glagol,
{)omoinik), welded ausd dvei Theilen sem (idh bin und id bHabe),
pyiti (fein und Haben) und bom, verfiivyt aud bodem (id
werde), bejteht. €8 wird auf folgende Art conjugivt:

1. Ungeigeform (Jndicativ).
a) Mie Gegenwart,
(b bin — idy Habe.)

| Gimant |Gl ~ Boeizabl | Bielzah!
l.j; sem sva, -e, -e (-i) smo
2.1 si sta, -e, -e (-1) ste
3. je sta, -e, =e (-i) S0

b) Bie 3ukunft.
(Jd mwerde fein — id) werde.)

lll bodem od. bom | hédeva od. boya, -6, - %—i% bédemo ob. hémo

2. bédes , bo§ | bédeta , bosta,-e,-e (i) | bodete , héste

3./ béde , bo |hédeta , bosta,-e,-e(-i) | bédejo , bédo
c¢) Bie Vergangenheit,

(Jd war — id) bin gewefen.)

i sem | sva, -e (-i) Smo
2. bil,-a, -0 1 si ' bil-a, i, -i § sta, -e (-i) | bil-i, -e, -a{ ste
3. je sta, -e (-i) 80
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2. Bedingungsform (Conbditional, Conjunctiv).

Gegenwart und Sukunft,

(3 wive — idhy wiivde fein.)

g St Bweizah! Biehoht |
"1.‘i bi bi bi |
2.| bil, -a, -0 Y bi | bil-a, i, -i { bi | bil-i, -e, -a | bi

£l bi bi b

3. Wunjdjorm (Optativ, Con
(Qcd fei — i mag fein.)

cefjiv).

2. | naj
3.0

1| { bodem, bom

) { bodeva, bova, -e

bGeta, bosta, -e
Bedingend.

bode, bo

hodemo, homo |
naj

b;l-ajo, bodo I

(Jd moge fein — midge gewejen jein.)

1.
| 2. }naj bi bil, -a, -ol } naj bi bil-a, i, -i
3.

} naj bi bil-i, -e, -a

).

4. Befehlform (Jmperativ
|l.[ — bodiva, -e, -e
2. || bodi, fei du bodita, -e, -e,
5’ bodi =L

bodimo |
bhodite }

5. Wittelwdrter (Participien)

ag ber Gegemmwart: —;
b

der Bergangenbheit : ’I. biv&i; IL. bil, -a, -0;

¢) leibendv. Wittelwort: bit, -a, -0 (in Jujammenfeungen).
6. Nennjorm und Jeithanptwort.

b
c

aé %nfinitin: biti, fein ;

Beitbauptwort: bitje, da8 Sein.

upinum: bit gi)n Bujammenjegungen);

Dasd negative Hilfdzeitivort nisem (vidhtig nésem) wird, mit
Ausnahme der dritten Perjon dber Eingahl in der Gegemwart wie sem

conjungivt, al8:
Gegenwart. Eingabl: 1. nisem; 2. nisi; 3. ni.
-e; 2. 3. nista, -e. — Bielzahl: 1. nismo;

— Bweizahl: 1. nisva,
2. niste; 3. niso.

Butunft. Eingahl: 1. ne bodem (bom); 2. ne bodes (bo¥) u. j.w.
Bergangenbheit. Eingabl: 1. nisem bil, -a, -0; 2. nisi bil, -a, -0

. §. w.

T
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Bedingungsform. Eingahl: 1. 2. 3. ne bi bil, -a, -0 ober hi
ne hil, -a, -0 u. f. w.

Wunjdform. Cinzahl: 1. naj ne bom (bodem); 3. naj ne bo
(bode) u. f. w.

Befehlform. Eingabl: 2. 3. ne bodi. — Jweizahl: 1. ne bodiva, -e
u. §. w.

7.

Behujé der Conjugation wird dad flovenijde Feitwort mit Riid-
fiit auj den Claffenvocal d. i. den Bindelaut, welder die Infinitiv-
enbung ,ti“ mit dem Stamme verbindet, in jed)d Claffen cingetheilt.
€8 umfaft bemnad):

a) die L. Claffe Beitwdrter, deven Jnfinitivendung ofhne Claffenvocal
an ben Stamm gefiigt wird. Jjt der Auslaut bed Stammes cin
itlaut, jo Hat e8 in der Gegenwart em; ift der Andlaut e, i ober
u, o fat ¢8 iem oder jem, al8:

nes-ti, nesem, tragen; bi-ti, bijem, jdlagen;
pas-ti, pasem, weiden; ¢u-ti, ¢éujem, bhoven;
lez-ti, lezem, friedyen; da-ti, dam, geben.

emerkung. 1) Der leidteren Andfpradie toegen twird bei den Jeittwdrtern
ber I. Claffe mit dem Stammauslant d und ¢ vor der Jnfinitivendung jowohl d
al8 t in s verwandelt, nad) bem Stammauslout b und p aber s eingejdjaltet, als:
cvet-em, cvesti (filv cvetti), blithen; greb-em, grebsti (fiir grebti), jdarren;
bod-em, bosti (fitx bodti), ftechen; skub-em, skubsti (fiir skubti), rupfen;
plet-em, plesti (fiir pletti), flechten; tep-em, tepsti (filv tepti), jdhlagen;
pred-em, presti (fiiv predti), fpinnen;  hrop-em, hropsti (fitv hropti), rodeln.
2.) Die Jeitwdrter der I Clajfie mit dem Stammausdloute g und k verwan-
befit in der Gegenwart dad g in %, dad k in & in der Vefehlform aber g in z und
k in e3 iiberbied verjdymilzt dad g und k mit dem nadjjolgenden t der JImfinitiv-
enbung in &, ald:
leg — leZem, lezi, ledi (fitr legti), legel, -gla, -o, fid) legen;
streg — strefem, strezi, stredi (fiiv stre;iti), stregel, -gla, -0, bebienen;
pek — pedem, peci, peéi (fiir pekti), pekel, -kla, -o, braten;
rek — redem, reci, redi (fir rekti), rekel, -kla, -o, jagen.

b) bie II. €lajfe bie Jeitworter mit dem Clajfenvocale ni befjer no;
bie Gegenwart hat mem, als:

mig-no-ti, mignem, winfen; su-no-ti, sunem, ftofen;
mi-no-ti, minem, verjdwinden;  plu-no-ti, plunem, ausjpeien;
nag-no-ti, nagnem, neigen; vr-no-ti, vrnem, juviiderjtatten.

¢) die IIL. €lafje die Jeitwirter mit dem Claffenvocale é (nad &, §
und Z aber a); in dber Gegenwart bHaben alle im bi8 auf einige
wenige, welde den Claffenvocal beibehalten. Ju diefen gehoven :
Ste-ti, Ste-jem, Ste-jo, zdblen; sme-ti, sme-jem, sme-m, sme-jo,
biivfen; ume-ti, ume-jem, ume-m, verjtehen, al8:

‘bol-é-ti, bolim, jdmerzen; lez-6-ti, lezim, liegen;

hit-é-ti, hitim, eilen; molé-a-ti, moléim, jdmweigen ;

sed-é-ti, sedim, figgen; slig-a-ti, slifim, Hoven.
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d) bie IV. Clafjfe bdie Jeitwdrter mit bem Claffenvocale i3 in der
Gegenwart Haben alle fm, als:

cen-i-ti, cenim, jddgen; ljub-i-ti, ljubim, licben;
hval-i-ti, hvalim, l[oben; sluZ-i-ti, sluZim, bdienen;
jezd-i-ti, jezdim, veiten; ué-i-ti, uéim, lehren.

e) bie V. Claffe die Jeitworter mit dem Claffenvocale a; BHaben
cigentlid) in der Gegemwart am, als:
del-a-ti, delam, avbeiten; isk-a-ti, i§¢em, judyen;
igr-a-ti, igram, fpielen; kaz-a-ti, kaZem, eigen;
plav-a-ti, plavam, jdwimmen;  klic-a-ti, klitem, rufen;
zid-a~ti, zidam, mauern, bauen; kop-a-ti, kopljem, graben.
Husnahyme: Ginige Haben in ber Gegenwart em, u. jw.: wo der Stamms-
audlout ¢, s, z, k, h, g, d, t, b, p, v und m. Dasd ¢ geht diber in &: klicati,
klidem, rufen; s in §: pisati, pisem, fdjreiben; z in Z: rezati, reZem, jdneiden;
k in ¢é: jokati, jofem, weinen; h in §: pihati, piSem, blajen; g in Z: lagati,
laem, liigen; d n j: glodati, glojem, nagen; nad) b, p, v und m wird vor em
bad 1j ecingejchaltet, al: jemati, jemljem, nefhmen; gibati, gibljem, bewegen; tipati,
tipljem, tajten; devati, devljem, hingulegen.

f) die VI. €laffe die Jeitwdrter mit dem Elaffenvocale ova (nad
den Englauten eva); bic Gegemwart hat immer ujem, als:
gospod-ova-ti, -ujem, bevriden; kralj-eva-ti, -ujem, herriden;

dar-ova-ti, -ujem, {denfen; pri¢-eva-ti, -ujem, zeugen;
spost-ova-ti, -ujem, adyten; zanié-eva-ti, -ujem, veradten.

8.
Ableitung der Jeitformen.

Alle Fovmen ded flovenijdhen Jeitworted werden theild won bder
®egenwart, theil8 von ber Nennform (Jnfinitiv) abgeleitet, u. . :

A. Bon der Gegenwart (sedanji das, sedanjik):

1) Die Befehlform (velevni naklon, velevnik) mit Hilfe ded
Moduddaracters 1, der nad) cinem Selbjtlaute in j iibevgeht, als:
delam — delaj, avbeite.

2.) Das nebenwdrtlide Mittelwort der Gegenwart
(prislovni deleZnik sedanjega dasa) mitteljt é ober aje, al: sedim,
id) fige — sedé, figend; delam, id) avbeite — delaje, arbeitend.

3.) Da8 beiwortlide Wittelwort der Gegenwart
(pridevni deleznik sedanjega Gasa) mitteljt &, al8: igram, id fpicle;
igrajo bdaber igrajoé, -a, -0: igrajoéi otroei, bdie fpiclenden Rinbder.

4) Die 3ulajfungd: und Wunjdform der Gegenwart
(dopustni, dovolitni in Zelelni naklon, Zelelnik) durd) Borjegung bes
naj, al: naj delam, dela u. {. w., id joll (mag) avbeiten.

B. Bon der Nennform (nedolodni naklon, nedoloénik):

1.) Dag Supinum (namenilni naklon, namenilnik) duvd) Ab-
werfung de§ Jnfinitivauslautes 1, al8: vojak gre delat, der ©olbvat
gebt avbeiten.

-
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2.) Das nebenwdrtlide thatig-vergangene Mittel-
wort (prisloyni deleZnik preteklega ¢asa) mitte(ft ber Silbe 81 —
v8i, al8: skriti (Stamm skri-), skriv§i, verftedt pabend; ugledati
(Stamm ugleda-), ugledavsi, exblidt Habend.

3.)Das umjdreibende thitig-vevgangene Mittelwort
(opisovalni deleZnik preteklega ¢asa), wenn man die JInfinitivendung
-ti in -1 perwandelt, al8: delati — delal, -a, -0, gearbeitet.

Bei der Bildung bed Mittelworted der Vevgangenheit auf -1, -la,
-lo ift JFolgenbes jur Crleidterung gut eingupragen:

a) ijt dic Nennform -ati, -eti, -ti, fo ift die BVildbung gany leidt:
-t1 weg und -1, -la, -lo baju;

b) ijt jtatt &, e, i vor bem -ti ecin s, dann beift ¢8 adgeben: da
find fiinf Falle moglid:

«) entweder gehort dba8 8 jum Stamm, al8: pasti, weiden;

@) ober ¢& ift entftanden aud d, al8: pasti, fallen; ») ober aud

t, al8: plesti, fledten; d) ober ded Wobhlflanges eingejdoben, als:

tepsti, bauen; &) odber aué z, ald: lezti, frieden.

Um zu erfabren, welder von diejen Fdllen vorhanbden: jet man
bag Jeitwort in die Gegemwart. Bleibt das s, pasem, id) weide;

o gum Stamm, aljo Mittelwort: pasel, geweidet; fommt ein d

oder t, jo im Mittelwort -del oder -tel: padel, gefallen; pletel,

geflodten; verjdwindet e8, fo weq, al8: tepem, id Haue; alfo

tepel, gehaut; fommt z zum Borjdein, jo -zel, al8: lezem, id

friede ; aljo lezel, gefroden;

¢) ift in der Mennform &, fo entweber kt ober gt, man fekt cben-
falt8 in die Gegenwart. BVleibt &, jo aud kt; wird Z, jo aud gt;
3- B.: redi bat redem, folglid rekti, rekel; sedi hat seZem, fomit
segti, aljo segel.

Mit Hilfe diejes Wittelworted werben gebilbet :

a) die 3ufunft (prihodnji &as, prihodnjik) dburdy Vorfegung desd
Hilfszeitworted bom, al§: bom delal, id) werde avbeiten;

b) dic Bevgangenheit (pretekli das) durd) Borfegung ded Hilfs-
eitworted sem, al$: pil sem, id) Habe getvunfen;

¢) dic Borvergangenbheit (predpretekli as) durd Borjegung
bed Hilfszeitworted bil sem, ald: ko je bilo pet let preteklo,
vinil se je v svojo domovino, nadibem fiinf Jahre verfloffen
waven, fehrte er in fein BVaterland Fuviid;

d) die Bedingungséform (pogojni naklon, pogojnil? durd) Bor:
fegpung ded bi — bi bil, alé: jaz bi bil predelal, i® batte
(wiirde) umgearbeitet haben wu. f. w.

Durd) Borfegung bed naj entfteht die bedingende Wunid:-
form, al8: naj delam, dela u. j. w., id) foll (mag) arbeiten.

4.) Das [eidend-vevgangene Mittelwort (trpni deleZnik
preteklega Gasa) mitteljt n ober t, al8: dati, dan, -a, -0, gegeben;
plesti, pleten, -a, -0, geflofiten. — Daraué entftehen:
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a) alfe Beiten bder leidenden Fovm durd Berbindung mit dem
Pilfsseitworte, al8: pisano je, 8 ift gejdvicben u. f. w.;

b) bag Beithauptwort (glagolnik) durd Anfiigung ded je, als:
obdelovan — obdelovanje, ba8 Bearbeiten; igran — igranje,
bag Spielen.

79.
Vollfindige Conjugation des Jeitwortes.
1. Angeigeform (Jnbicativ).
a) Gegenwart.

(3 avbeite.)

| f Eingah! : Brweizafl \ Bieljohl |
'1.] déla-m ] déla-va, -e, -e | déla-mo
2. déla-3 déla-ta, -e, - | déla-te
3. déla | déla-ta, -e, -e | déla-jo !

b) Bufunft.
(3 werde avbeiten.)

=
| délal-i, -e, -a homo |

l!, délal, -a, -0 hom? | délal-a, -i, -i bova, -e, -e
[ 2. 3 bhos 5 hosta, -e, -¢ “ hoste
| 3. i bo i bosta, -e, -e 2 bodo |
¢) Bergangenheit.
(3 avbeite — id) habe geavbeitet.)
I.Hdélal, -a,-0 sem | délal-a,-i,-i sva,-e,-e | délal-i, -e, -a smo '
2. i si i sta, -e, -e A ste
3. " je ,, sta, -e, -0 4 50
d) Borvergangenheit.
(b Batte gearbeitet.)

' 1.‘: T [sem | o jwbi]-a,-i,-i sva,-e,—e] F o !bil-i,-e,-a smo) 5 = |
2.0 %4 si = 3 »  Sta,-e,-ecd . 5 ste & -
!3.11 = | je = - sta,-e,-e[g 4 SRR ?;
2. Bedingungdform (Conbditional, Conjuctiv).

a) ®egenwart und Jufunft.

(3 wiirde arbeiten — id arbeitete.)

1.f
2. J;} délal, -a, -0 bi = délal-a, -i, -i bi } délal-i, -e, -a bi
3.

1 Ynftatt bom, bog, bo u. {. tv. Tann audy: bodem, bodes, bode u.{. tv. ftehen.
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b) Bergangenheit.

(Y Bitte gearbeitet — iwilvde geavbeitet haben.)

Gimgal |  Broeiall 4 Bielahl
1.0 ¥, ML
2.1 % Y bi délal,-a,-0 | ; bil-a-i -i bi délal-a,-i,-i|-% . :bi délal-i,-e,~a
8.|= Gk

3. Wunjdhform (Optativ, Concefjiv).

(Jd foll — mag avbeiten.)

a) Begenwart.

1) naj délam naj déla-va, -e, -e naj déla-mo
2.]| , délas? , (6la-ta, -e, -e , déla-te
3.| , déla » déla-ta, -e, ~e » déla-jo
b) Bedingenb.
(3 moge — follte avbeiten.)
1.
g. }naj bi délal,-a,m'} naj bi délal-a, -i, -i }naj hi délal-i,-e,-a
4. Befehlform (Jmperativ).
L| — déla-j-va, -e, -e déla-j-mo
2. déla-j, arbeite déla-j-ta, -e, -e déla-j-te
3.| déla-) — i

5. Mittelwdvter (Participien)
a) ber Gegenwart: I. deld-je; II. dela-j6é, -a, -e, avbeitend;
bi thitig-verg. Wittehw. : I. (ob-)deld-vi; IT. déla-1, -a, -0, gearbeitet;
c) leibenb-vergangened Mittehwort: déla-n, -a, -0, geavbeitet.

6. Rennform und Jeithanptwort,
a %nﬁnitiu: déla-ti, avbeiten;
b) Supinum: déla-t, (um u) arbeiten;
¢) Beithauptwort: déla-nje, daé Avbeiten.
Die leidenbde oder pafjive Form ded Jeitwortes, welde jedod
im Munde ded BVolfes wenig beliebt ift, wird duvd) die Verbindbung bes
leidend-vergangenen Mittehworted mit dem entjpredenden Hiljdseitworte
audgedriidt, und war:
Gegenwart: pisano je, e8 ift gejdricden;
Bultunfjt: pisano bode, ¢8 wird gefdrieben werden;
Bergangenheit: pisano je bilo, e§ ijt gejdrichen worben;
Bedingungsform: pisano bi bilo, e8 wire gejdrieben worden;
Befehlform: bodi pisano, e fei (werde) gejdricben.

* Jm Conceffiv ijt die 2. Perfon zuweilen gebrandlid), in der Wunjdform nie.
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Jn ben meiften Fdlfen wird jebod) bie leidende Form durd) Ums
jdreibung mittelft ded juviidfiihrenden Filvworte8 se und der thitigen
Form ded Jeitworted wicder gegeben, ald: govori se, man fagt, 8 wird
gefprodien ; govorilo se je, e8 ijt gefproden worden; govorilo se hode,
¢8 wird gefproden werden u. {. w. — Hdaufig wird e8 jedod) gevathener
fein, dem Sage eine active Wenbung zu geben.

80.
Active Form, tvorna oblika.

Angeigende Avt, dolodni naklon.

Gegenwart (sedanji das, sedanjik).

Vojaska kaznilnica, jeda, zapor,
Wilitdrftrafhaud, Militargefang-
nis; [nonengieger;

topar, -rja, topolivee, -vea, Ra-

beznica, -e, dohodnica, -e, Lauf:
graben; [gerung der Fejtung);
soravnica, -e, Parallele (bei Bela-

Stula, -e, piramida, -e, Pyramide;

uzda, -e, Palfter;

oves, -vsa, Pafer;

seno, -a, Heu;

refetce, -a, Futterjdwinge;

steber, -bra, Saule;

topot, -a, Geftampfe;

poslopje, -a, Gebiude;

zid, -0 (-a), PMauer;

zidovje, -a, Gemduer;

peénica, -e, Vadhaus;

stari§i (pl.), roditelji, Cltern;

skornja, -e, Stiefel;

jezditi, jezdariti,! veiten;

Siti, Sivati, nédben;

utedi, utekati, entflichen ; utedem,
id) entfliche;

slabeti, oslabeti, jdwad werben;

krepiti, krepéati, jtavfen;

krmiti, fiittern;

potesati, desati, fimmen;

Cohati, Strigljati, ftriegein;

prevéjati, reSetati, veutern, fieben;

spraviti, sprayljati, einbrvingen,
einfammeln;

ofividno (Abdv.), augenideinlid);

slovenski, -a, -0, {loveni{d);

nemski, -a, -0, deutjd;

hrvatski, -a, o, froatifd).

ﬁbung, vaja. Idemo v mesto; vozimo strelivo in orozje.

Vojagki peki pecéejo kruh za vojake.

Kar se vlete, ne pobegne.

Strelei hodijo po Sumi (gozdu) in polju in se skrivajo za drevjem

in poslopjem. Topolivei vlivajo nove topove.

Bolehen moZ v bol-

nisnici odividno slabf. Ne razumemo vas, kar govorite. Kteri izmed
vas zna francoski in angledki? V telovadnici spudamo se po vrvi
na tla (zemljo). Novaki odrinejo na strelid®e; na streliddu je strel-
nica, tam nabijajo, namerjajo in streljajo v taréo, potem postavijo
puske v Stulo {‘piramide) in poéivajo. Vidimo se na vadiSéu, po-
zorni smo in gledamo na svojega voditelja. Kaj vidi§? Kaj Gujes?
Vidim mnogo praha na cesti in &ujem cepet (topot) konj. Prosim,

! Sn den nddhftiolgenden Paragraphen find Hie und da bdie berjdicbenen
ﬁebtuhm?m t)inﬁd;t(irg‘i be?: b 6tiglcit5bgaue?g£ne€ Bd?nn)rtd neben einander gcfc?::
damit der Lernenbe %'e nad) dem Sinne ded Safes bdieje oder jeme Bedeutung
Unwendung bringen onne.
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gospod stotnik, dopusta na Stiri tedne. Konjenik privezuje konje
7a uzdo ali hlevno uzdo, nje ¢eSe in Striglja, preveja oves v refetn,
krmi konje z ovsom in senom, snaZi sedla in remena in spravlja
noj iz konjisnice (konjaka). S telovajo vadimo (krepfamo) vse ude
in vso rasti telesa. Ako oblega vojska slabo trdnjavo, koplje okoli
nje ravne benice (soravnice) in se priblizuje zidovju.

Bur fiberfepung Wasd trigjt du? Was traget ibr? Jd
frage alte Gewehre, mein Kamerad trdgt Carabiner. Wobin fheft du?
Wohin fabhret ihr? Wobin fibhrt der Trainfoldat? Wir fahren in bad
Beughaus. Der Trainjoldat fahrt die Kvanfen und BVerwunveten in’s
sMilitavfpital. Wi fithren einen Defevtenr. Jene Gendavmen fiihren
?mci Strdflinge in’é Militavftrafhaus. Warum ladft du? Wavum
adet ihr? Jd lade nidt; aber meine Mitjdiiler laden. Jest find
wir immerfort [uftig; wiv trinfen und jingen und leben ohne Sovgen.
Der Scdneider nibht Wonturen, der Sdujter Sticfel und Schube. Wir
werden jdwad). Verftehet ihr meine Worte ?  Wiv verftehen fie; jene
bort verjtehen fie nidt. Jd fike im Garten, ibr figt im Jimmer.
©ebet ihr gqut? Wiv jehen nidhts. Jene feben aud) nuv fehr wenig.
Wir pukien vojtige Sdbel, ihr veiniget alte Monturen ; fie veinigen und
wajden Bante und Stiihle, Hopfen Waffenrdde und Tudhofen, Bloujen
und Méntel, Kappen und Kamajden. Jeber von und arbeitet beftindig.
Affe arbeiten den gangen Tag. Spredien fie aud) jlovenifd und bohmijd) ?
Qd fprede etwad wenig; wiv alfe jpreden ziemlidh bohmijd und jlo-
venifd; nur jene gwei Freunde Fonnen jlovenijd nidt fpreden. Am
Hofe fedten die Refruten. Die Tambourd trommeln.

81.

prinesti, prinadati, Hexbringen;
pripreti, zapeti, zapenjati, an-
jdnallen ; [fegen, pflangen;

Tvorina, -e, Formation;
napad, -a, prijem, -a, ¥UAngvijj;
riprava, -e, Bovbeveitung;

Jezni konj, Sattelpferd;

roéni konj, anbdpferd;

povodec, -dea, voj, -a, Leitjeil;

podproga (dolnja), Untevgurte;

gornja podproga, Obevgurte;

tastilakomnost, -1, Gastizeljnost, -i,
GEhrbegierbe ;

ognjisée, -a, Herd;

zemlja, -e, Semmel;

delo, -a, Arbeit;

rokodelstvo, -a, Handwerf;

teza, -e, Sdmere;

napraviti, napra.vija.ti, narediti,
narejati, anmadyen;

pripravyiti, pripravljati, vorbereiten ;

nasaditi, nasajati, zasaditi, an:

izstopiti, audtveten;

odgovoriti, odgovarjati, ant
worten;

odpo¢iti, odpocivati, auSruben;

urediti, uvrstiti, uredovati, ovdbnen,
rangiven ;

voditi, [eiten, [enfen;

raynati se, fi vidten;

soliti, jalzen;

zlahtiti, plemeniti, abeln, veredeln ;

igrati, {pielen;

napredi, napregati, anjpannen;

ko, kedar, wenn, al8, da;

povsod, iibevall.
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fibung, va Ja. Kuhar napravi (zaneti) ogenj, Gisti samovare
in postavi je (jih) na ognjisde; prina¥a vodo, reze Zemljo in slanino,
sede zelenje, pere meso, soli jedila in sploh pripravlja obed (menazo)
za mostyo celega voda. Jezdec pripasuje s podprogo konju pod-
sedlico. Na sedlu visijo Zepi, v ktere se devajo samokresi. Kdo
me klite? Jaz te kliem. Koga klitete? Tebe klitemo. Zakaj
samo mene tako pogostoma klicete ? Kaj delate celo leto? Pod-
kopniki kopajo prekope in medejo prst na nasipe. Kako se ime-
nujete 7 Kako dolgo slnZite? KakoSno rokodelstvo znate? Bodala
nasajamo, kedar se pripravljamo k napadu, ali kedar se Ze branimo.
Pred telovajo, pred hodom ali pred bojem se vsak vod za-se uredi.
Poveljnik vodi svoj vod in je za-nj povsod odgovoren. Pri vaji na
hodu pri prvem koraku z levo nogo izstopujemo. TeZina telesa pri
stoji vselej na sredini podplati leZi. Zahvalimo se vam sréno.
Kedar vojska na hod odrine, bobnajo bobnarji, trobadi trobijo ali vo-
Jaska godba igra (gode). Mi vojaki se borimo. CastiZeljnost plemeni
vojakovo misel (éut). Voznik ravna konja pod sedlom in roénega
konja z vojem (vajetom).

82.
ZiveZ, -a, hrana, -e, zaloga, -e, topotati, tvaben;
Proviant ; v skok iti, dirjati, galoppiven;
Zivezarski CGastnik, Proviant- ne vem, id weijd nidt;
officier ; sklicati, sklicevati, jujammen:

ordonanca, -e, Orbonnang;
zapisnik, -a, Protofoll;

spis, -a, pisava, -e, Sdrift;
vezbovnik, -a, Grevciv-Reglement ;
zohade za obleko, Montursreden ;
Protje, -a, vejevje, -a, Reifig;
hutara, -e, fafina, -e, Fajdine;
trenotek, -tka, Augenblict;
Zrebec, -bea, Dengjt;

Zleb, -a, korito, -a, Futtergrand;
zemljiste, -a, Tervain; [genieur;
zemljemerec, -rea, Geometer, Jn-

rufen ;
podati se, fid) begeben;
drgniti, ribati, jdeuern;
napojiti, napajati, tranfen;
osiveti, siveti, grau werbden;
pri¢akovati, erwarten;
manjkati, feblen;
meriti, mefjen;
Javkati, webflagen ;
stariti se, alt werden;
plesati, rajati, tangen;
truden, -dna, -0, ermiibet.

Bur Mberfegung. Der Proviantofficier im Felde fithrt Pro-

viant um HRegimente. Die Wilitdrbider tragen (nesti) el in’s
Badhaus ausd ven Wagazinen; fie baden Brod bei Tag und Nadt
(Yoc.). Wiv pflegen im Winter und Sommer auf bem Grercivplage
ju veiten. Wobin veiten die Dragoner? Jest traben fie, cinige galop-
piven.  Jd) pflege nie ju galoppiven, id pflege nur ju traben. Was
liest bu? ) lefe bas Gyevciv-Reglement. Liest du e8 oft? b pilege
¢8 febr oft ju lefen. Was madien die Soldaten des weiten Buges?
Sie veinigen die Winter: und Sommerdeden, fie jheuern Tijde, Stiible,
Bante, Wontursveden. Trinfet ihr nur Wafjec? b pflege audy oft
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Wein ober Bier au tvinfen. Was flediten die Pionniere? Sie fledyten
aus RNeifig Fajdinen. Der Tambour trommelt. Der Felbwebel ruft
dic Gorporale vom Tag jujammen. Durd) die Stadt mavjdiven zwei
Regimenter; fie begeben fidh ju einer Felbiibung. Wer jeinen Bor-
gefesten chrt, ebrt aud) fidy felbft. Wir ehren unjeven (svoj) Stand.
Der Soldat bejdivmt und vertbheidigt bas Vaterland. Die Sapeurs
bauen Sdangen. Die Jnfanterijten, die Cavalfeviften und Avtilleviften
fimpfen mit dem Feinde. Der Trainfoldat bHindet die Pferde in der
Stallung mit dbem Stallfajter an (k) den Futtergrand an; ev fiittert
jie mit Hafer und Heu. Gr gibt Dede und Sattel auf das Pferd und
gurtet ¢8 mit der Untergurte. Wiv tvdnfen die evmiideten Pferde.
Wiein Freund! du Deginnit alt gu werben; dein Haar wird gran. Jd
biene jdon 30 Jabve im Heeve und werde, wie du fiehit, jdon jdwad
und alt. b evwarte mit jedem Augenblic den Corporal vom Tag mit
ben Befeblen; er fommt aber nidt. Wieine Hengjte beifen. Dev avme
(ubogi) Verwunbdete jammert und wehtlaget. Wiv jpringen und tangen
und fingen und find luftig. Cadet! Sie jdicfen heute nidht gut nad) ver
Sdeibe ; Sie maden immer nuv Febljdilfie; emnjt pilegten Sie beffer
3u jdicgen. Die Jngenicuve meffen dag Tervain um die Stadt aus.

83.

Brzokres, -a, Revolver; spolniti, spolnovati, befolgen;
oddelek, -lka, Abtheilung; postaviti, postavljati, aufjtellen;
umivalo, -a, Wajdzeug; razsesti, razsedati, abfigen (vom
kapela, -e, Rapelle; Pierde);
molitey, -tve, ®ebet; shraniti, shranjevati, verjorgen
vojaska postelja, Cavallet; (ba8 Vajonnett);
mahniti, mahati, jdwingen; leteti, letati, lanfen;
polniti, napolnovati, fiillen, an- razgreti, razgrevati, evhiien;

fiilfen ; tiho, rubig;
vrediti, zravnati, audridten; blize, naber;
zasukati, jdwenfen; zaprt, -a, -0, gejdlofjen;
zaviti, zavijati, eimwideln; grenagel, -gla, -0, voreilig;
zakriti, zakrivati, verbeden; lag, dobro, wobl;

zhuditi, zbujevati, aufweden; sreGen, -¢na, -0, gliidlid);
opazovati, opozorovati, beobadten; hitro, gejdwind.

fibung, vaja. Vadi se v oroZju (oroZja)! Vadimo se boriti
(boritve)! Vadite se strelbe! Poklidite mojega sluzabnika, recite
mu, naj moj brzokres in mojo brokovnico precej k pufkarju odnese.
Suéi sabljo! Suéite krepkeje! Mahnite nekolikokrati! Zbodi! Zbodite
%e enkrat! Bodi (zbadaj)! zbadajte! Vsekaj (ndari) Se enkrat! Sedi!
Sekajte tako dolgo, dokler vse veje ne posekate! Zlozite (naloZite)
strelivo na vozove! Vzemite mostove in ladije z vozov! Postavite
most! Borimo se hrabro! Imenujte vse puskine dele! Prinesite
puiko! Streli hitro! Strelite Se enkrat s pusko! LaZnikom ne veruj!
Spolnite svoje dolZnosti! Glejte na desno! Stojte mirno! Poslusajte
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moje zaukaze! Bobnaj! Zmeni korak! Postoj! Mahni na desno !
Primi orozje! Primite pusko! Bobnarji bobnajte! Trobadi trobite!
Postavite se v eno vrsto! Vod streljaj! Streljajie évrsto! Pokleknite
k molitvi! Nasadi bodalo! Bodalo shrani! Shranite sabljena bodala!
Vstani! Vstanite od molitve! Popravite brado! Odpodijte se! Driite
remen z desno roko! Napravimo Se to obrnitev! Obrni se na desno
Koratite s polnim korakom! Tecite naprej! Obrnite se na levo !

Buv Mberfegung Dede didh! Dedet eud binter die Kapelle !
Berbedt bas Gewehr! Stelle dad Gewebr ndber zum Fup! Maridivet
ejdlofien! Sdiefe! Sdicfet nidt! Bielet frither und jdiefet dann!
?M)tt eudy! Flichet nidt! Lebe wobl! ZTrinfe nidt, wenn du erbitt
bift! Nimm dad Gewehr nidht in die Hand, e8 ift geladen! E8 ijt
falt im Yager, widelt cud) in Weintel ein! Strafe nie voveilig! Jd
bitte did), mein licber Freund, bejude mid! Laufe nidt fo gejdwind!
Sigt ab! it auf! Stellen Sie bdicje awei Cavalletd ju einander (k
sebi)! Beobadyten Sie auf dev Wade genau die Vorfdriften! Johann,
weden Sie mid) morgen friih um 5 Uhr! Beveiten Sie das Wajdzeug
vor! Betten Sie auf! Offnen Sie das Jenfter! Sdliefe die Thiiv!
Lernen wiv! Sdwentet vedts! WMelde diejes fogleid dem Jugsfithrer !
Bringen Sie die Sabel Her! Fedten wiv! Singen wiv! Springen wiv!
Paltet eud) jum Angriff bereit! Hovet auf mein Commando!

84.
Bevgangenheit (pretekli fas).

Visoka vojadka Sola, Rviegéjdule;

rokovanje s pusko, Gewehrgriff;

pocastenje, -a, Ehrenbezeigung;

oblekarna, -e, Monturéereugung ;

pregled, -a, Mujterung;

popis, -a, Eonjcviption ;

zdravotnik, -a, Sanititsjoldat;

obvezovaliste, -a, Berbandplat;

Jokanje, -a, Webtlagen;

veja, -e, WUjt;

odrastlik, -a, vejica, -e, Jweig;

stoletje, -a, Jahrbunbdert;

Avstrijanec, -nca, Ojterreidjer;

Prus, -a, PBreuge;

Lah, -a, Ttalijan, -a, Staliener;

prostorje, -a, Qocalitat;

tabor, -rja, Lager;

rana, -e, Wunde;

placa, -e, plailo, -a, ¥dhnung,
Qobn;

najemnik, -a, Silbling;

poditi, verfolgen;

z bodalom napasti, prijeti, mit
dem Bajonnette angreifen ;
napadam, id) greife an; napadal
sem, id) babe angegriffen;

vjeti, gefangen nehmen;
zavezatl, zavezovati, verbinbden;
deZ gre, deZuje, ¢8 regnet;
obiskati, obiskovati, bejuden;
pregledati, pregledovati, vifitiven ;
potrditi, v vojake vzeti, affentiven;
ostati, bleiben;

stanovati, wobnen;

obsekati, behauen;

posekati, fdllen;

Jokati po kom, beweinen;

stati, ftehen; stojim, id) ftehe;
razli¢no, Bevidjiedenes;

ob enem, gleidjeitig ;

blizu, in ber Ndbe;

skoraj, fajt.
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ﬁﬁung, vaja. Sedeli smo v straZnici in pripovedovali si
razliéne reéi, blizu so stali decki in so nas poslufali. Kaj ste pri-
povedovali ? Pripovedovali smo, kako je pestvo z bodalom sovrai-
nika napadlo, kako je konjistvo s sabljami sekalo in so ulani s
sulicami bodli. SovraZnik je pobegnil in mi smo ga podili (za-
sledovali); streljali smo neprenehoma in vjeli smo nekoliko sovrai-
nih (sovraZnikovih) topov. Videli smo veliko mrtyih trupel (teles)
in ¢uli smo javkanje ranjenih. Eni so lezali v jamah, drugi so
sedeli pri zidu in pod drevesi in obvezovali svoje rane. DeZevalo
je celi dan, kar lilo je. ZdravniSki vojaki (zdravotniki) odnaSali so
ranjene na obvezilno mesto (obvezovaliSée), kjer so jim vojaski
zdrayniki rane obvezovali. Po boju smo podivali v taboru in smo
veterjo pripravljali. V Mortari in Novari smo Avstrijei popolnoma
zmagali Italijane. V Jeni je francoska vojska zmagala Pruse.
Ali si bral brigadni ukaz? Nisem ga bral, berem samo kompa-
nijske ukaze. Kaj ste vozili in nosili danes v vojasko shraniSce?
Sukno, oblac¢ila (odevke) in razlitne stvari mi tje vozimo in nosimo
skoro vsaki dan. Zakaj niste izkazali pocastenja, ko je gospod
vojaski poveljnik mimo vas Sel? Nisem ga videl. V&eraj zvecer
odpeljal se je nas polkoynik v Solnograd. Kdo je pregledoval danes
sobe in druge prostore naSe kompanije? Kaj ste kuhali danes
za obed? Mi smo kuhali meso in zelenje, kar so drugi kuhali, ne
vemo. Kaj kuhate navadno?

Bur {iberfepung. Qb ftand beute auf ber Wade, als der
Brigabier mit jeinem Adjutanten voriibervitt. Unjer Bataillon exercirte
beute Binter der Stadt. Wiv iibten Fuerjit die Gewehrgriffe, dann
Wendungen und ulegt fodten wiv. Dein Pferd gefiel miv nie; o8
war immer bijffig. Wiv verfolgten den Feind und nahmen 200 feind-
lide Jnfanteriften gefangen. Wie lange bejudpteft du die Kriegdjdule ?
Welder Jug der EScadron trinfte Heute vormittagd die Pferde beim
Sluffe? Wir fillten Béaume im Walde und hicben gleiheitig alle Ajte
ab. Wir beweinten (ange den Tod unfever tapferen gefallenen Fameraben.
DOie Hufaren bicben mit ibren Sdbeln in bdie feindlide MNeitevei ein.
Biele PHeiter blicben am Plage. Einen todten Mann [dleppte basd
Pferd nady. Wir belagerten die feindlidge Feftung, wiv gruben Paval:
lelen; aud ben Pavallelen ndberten wir und in den Approden (Lauf
gr&%n‘) bem Feinde. JIn der Seefdladt bei Liffa erlangten (dobili)
bie Ojterveider cinen glangenden Sieg iiber die Jtaliener.

85.

Borvergangenheit (predpretekli &as).

Jetnik, -a, Urveftant; popisati, popisovati, bejdreiben ;
hudodelstvo, -a, Berbredyen ; storiti, doprinesti, veviiben;
sodba, -e, sodnija, -e, Geridt; razumeti, verjtehen;

slabost,-i, Sdwdidye, Alterjdwdide; govoriti, reben, fpreden;
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moliti, beten; da, ja; z
razumeti, zastopiti, begreifen; gotovo, gewijs;

vroé, -a, -e, vrel, -a, -0, heij8;  pred, popred, friifer;
vetkrat, ofters; kakor hitro, fjobalb.

ltbung, vaja. Danes seia govoril s syojimi tovari§i o
Hanibalu, o kterem sem ftudi vam Ze vetkrat bil pripovedoval.
Po bitvi pokopali smo na hoji&éu odkritosrénega prijatelja, kterega
smo bili vsi tako vrofe ljubili. Jetniki so pred sodnijo hudo-
delstva opisali, ktera so bili med seboj storili. Tistega dosluZenca
si gotovo poznal, o kterem smo Ze pred letom bili &uli. Zdaj
ste morebiti Ze vse razumeli, kar nekdaj niste bili zastopili. Cudi
sem se veliki slabo@i (slabosti) prijatelja, kterega nisem bil yidel
Ze toliko let. Do danes nismo razumeli tega, kar ste nam bili
pred tremi dnevi povedali. Ko smo se bili do Dunaja pripeljali,
morali smo tam na naSega polkovnika &akati.

86.

Sufunft (prihodnji ¢as, prihodnjik).
Boritva, -e, ba8 Fedten; ohraniti, varovati, bejdivmen;
delavnica, -e, fabovatorium, kovati, jdmicden, kujem ;

Werljtdtte ; podkovati, bejdlagen;

okraj, -a, Bezick; drsati se, jdleifen;
led, -0 (-a), Gi§; sedlati, fatteln;
drsalnice (pl.), ©dleifjdube; oplakniti, abjdwemmen;
drsalica, -e, Sdleifbahn; plavati, broditi, {dwimmen;
sani (pl.), Sdlitten; oblegati, belagern;
yreme, -ena, Wetter; brhek, -hka, -0, zal,~a,-0, hiibjd.

llbung, vaja. Zdaj smo vojaki, bomo se v oroZju vadili.
Kedar bode potreba, bomo domadijo varovali in branili proti so-
vrazniku. Popoldne bomo se uéili boritve, vi boste streljali v taréo.
Kaj boste danes celi dan delali? Jaz bom risal, in drugi morebiti
tudi ne bodo nemarni. Popoldne, ako bode lepo vreme, bomo se
po nasipu sprehajali. Togniéarji bodo zjutraj v delavnicah robo za
nabijanje pripravljali. Odrinemo v boj, skoraj bomo sovraZnikovo
trdnjavo oblegovali in dobili. Vojaski kovad ho zjutraj zgodaj
konje druzega Skadrona podkoval. Kako dolgo bo§ Se sluzil v
vojski? Kdaj bomo v naSem okraju vojake nabirali? Konjiki bodo
zveder konje képali, potem jih hodo oCesali, Strigljali in odsedlali.
Po zimi bomo se drsali na ledu z drsalnicami, ali na saneh vozili.
Pojdem pes ali bodem se vozil v mesto. PeSci odnesé predelane
puske v shranisde, vozniki bodo odpeljali ZiveZ in krmo v pekarno.
Kedaj bodemo napadli okop (nasip)? Ko hode kovaé konja pod-
koval, pripeljite ga k mojemu stanovanju, da bodem podkove po-
gledal. Jutri ne bode dobrega vremena, ker mnogo oblakov plava
po gorah.
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87.

Bebingungss und Wunjdform (pogojni naklon, pogojnik, in
Zelelni naklon, Zelelnik).

Kovana posoda, metallencd Be- sprémiti, spremljevati, begleiten ;

hiltnis; pozorovati, beobadten ;
tulec, -lea, Piilje; porabiti, verwenbden;
mladeneé, -néa, Jiingling; napolniti, napolnovati, anfiilfen;
nas, naSinec, der Unjrige, unjer razSiriti, razsSirjevati, verbreiten;
Einer; utoniti, utopiti se, ertvinfen;
tas, -a, doba, -e, Weile; moldafi, jdweigen;
volja, -e, Wille; darovati, opfern;
posel, -sla, Bote; najti, finden;
na stran skoéiti, feitwdvts jpringen; zvedeti, erfabren;
lagati, liigen; razkolesiti, abprogen (das e
napasti, napadati, ausfallen, Aus: jdii);
fafl maden; tiho, mirno, rufig;
seznaniti se, seznamovati se, jidh bolje, befjer;
befannt madyen; ko bi vendar, wenn, wenn dod;
isker postati, feurig werden (vom ali em, hodem 1i? joll i), wenn
Pferd); foll idh?

Ubung, vaja. Rad bi sluZil pri konjistvu. XKje bi ti rad
sluzil, prijatelj? Ako moram biti vojak, prosil bi vas gospod, da
bi me dali k loveem. Ako bi pazljivo merili (namerjali) in mirno
stali, dobro bi streljali. Stotnik je ukazal, da bi vso opravo v red
spravili. Kaj je Se ukazal? Da bi ga ob deseti uri dakali. Ako
bi ne bili vojaki gasili, razdirjeval bi se bil ogenj po celem mestu.
Ali bi ne hoteli malo tukaj dakati? Nasi bi ne bili zajeli (zavzeli)
one sovraZnikove &ete, ako bi bil njihov poveljnik kraj bolj$e poznal.
Prosim, da bi me danes obiskali, ako hi ¢as imeli, sprejel bi vas.
Polkovnik bi vas gotovo ne bil kaznoval, ako bi ne bili krivi.
Konji vaSega Skadrona bi postali iskri, ako bi jim tudi zanaprej
toliko krme dajali. Da bi ostali pri peseih in voznikih, k temu
je samo trdne volje potrebno. Ako gi ti onega tovarifa bolj poznal,
ljubil bi ga tudi tako, kakor jaz. Ne bili bi prisli k vam, ako bi
nas ne bili klicali. Opazovalce (vedete) na sprednjih poStih pod-
udujemo, da bi vse oglasili, kar na sovraZni strani zapazijo (opazijo).
SpoStuj svojega ofeta in mater svojo, da bo¥ dolgo Zivel, in da se
ti bo dobro godilo na zemlji.

Bur Mberfegung. b midte gevne beute nady (v) der Stabt
veiten.  IModteft du nidt mit miv veiten? Wareft du (ko bi) nidt
feitwart8 gejprungen, id hatte did fidher mit dem Bajonnett vermwunbdet.
Der Soldat wire nidt ertrunfen, wenn er den Ratheines Kamevaden
befolgt batte. Unjer WMajor wiivde eud) fider Urlaub geben, wenn ihr
ibn darum bétet. €8 wdve alled gut gewefen, wenn du nur gejdwiegen
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Battejt. Der BVovgejeste befteht davauf, dbajd der Soldat die Borjdrijten
befolge. Wie wilvde eine Avmee Limpfen, wenn fie feine Disciplin (Gen.)
bitte. Wenn id) taufend Leben bdtte, id) wilvde fie alle fiiv's BVaterland
opfern.  Jd Bdtte den Weg nidht gefunden, wenn ber Bote miv ihn
nidt gezeigt Datte. Wenn dieje Tambourd nur niht immer trommeln
midten! Dev Feind wiirbe gewifd in unjere redte Flante (bok) ge-
fommen fein, wenn bdie UAntillerijten nidt gur vedten Jeit abgepropt
und gefeuert Hatten. Wiv Dbatten eud) geglaubt, wenn ihr nur nidt
gelogen Dattet. Hdtte id) nur diefe8 Bud) gelejen! Der Feind wiirde
bie Fejtung fider cvobert Haben, bHatte die Garnijom nidt vedytzeitig
(o pravem ¢asu) ben Yusfall unternommen. b

88.

Leidende (pajjive) Form, trpna oblika, trpnik.

Semerkung, Zur Bildbung bder leidenden Form, welde jedod,
wie bereitd bemerft, tm WMunde ded Volfe§ wenig beliebt ift, bedient
man fid) bes leidend-vergangenen Wittehworted und bted entjpredienden
Hilfszeitwortes.

Zapor, -a, Paft; obsoditi, vevurtheilen;
pregresek, -8ka, Bergehen ; preliti, prelivati, vergiefen;
nepokornost, -i, Ungehorjam; razpustiti, entlaffen;
zatoZenee, -nea, Angellagter; povikSati, avanciven.

flbung, vaja. Vojak dobrega glasu je spoStovan in dislan
od vsakega. Resniéno je stotniku bila dana zapoved, da bosta dva
moza njegove kompanije kaznovana. Nikdar nismo bili grajani,
ampak vselej pohvaljeni. Bila je kruta (graujam) bitva, dolgo se
je borilo in hojevalo, ali koneéno je sovraZnik popolnoma premagan
odstopil. Nepokornost v boju se jako ostro kaznuje. V nasem mestu
bode jutri sto novakov med vojake vzetih. Vrata so bila zaprta,
ko sem priSel domd. ZatoZenec je bil obsojen na tri leta v zapor.
Zakaj si bil vEeraj tepen? To bodi samo med nama redeno. Stirje
gojenci vojadke dole hili so danes zaradi njihove marljivosti zel6
pohvaljeni. Ako ima kmetovaleec dobro pognojeno polje, pridakovati
more obilo pridelkov.

Bur lberfegung. Weldes BVergehen wird im Frieben jowie
im Rriege immer und jehv ftrenge beftvajt? Wann werben jene Strifs
linge au$ der Hajt entlaffen? Auf den ShHladtfeldern in Obevitalien
wurde jdhon viel Blut vergoffen. Der Wiann, von weldem ein Unter:
officier evjdoffen worben ijt, wurbe jum Tode verurtheilt. Heute nadts
wurde dem WManne bad Brod geftohlen, ald er jdlief. Die gejtern
vevurtheilten Angeflagten werden bheute in dad Gefingnis abgefihre
werben. Die entlafjene Mannjdajt mujd nod) vom Avzte vifitivt
werden, bevor fie weggefdidt wird. Den gejdyvicbenen Vrief trage auf
bie Pojt, und jorge, dajs er nidt verloven wird.

8



114

Gonjugafion

L Glajie

auf den

Die Endfilbe ,ti* folgt unmittelbar

tamm

ber Stamm endigt auf
einten Eonfonanten

ber Stamm enMPt
auf einen Boca!

Mennform (Jnfinitiv)

LSagewort (Supinum) .
thatig-vergang. Form L. .

Mittelwort e " P 0 f
(Particp.) ) feidend - vergangene Form
Gegenwart, thitige Form

1. Perjon

Cingah! { o

Gegenart )
(Brifens)

|
, Befehlform )
‘ (Imperativ)

Bubunft (Futurum) .
Bergangenheit (Perfectum) :
Borvergangenheit (Plusquamperfectum)

5y Gegenwart
Bebingeform (Conbitional) {Bcrgang. ;
Gegentoart
bebingend .
Wunjdform (Dptativ) oy
Bergangenheit

Seitfauptwort .

neés-ti, tragen

nés-t

donds-§i
nes-e-1
neés-e-n
nes-o¢

nése-m
nése-3

nése
nése-va, -ve
nése-ta, -te
nése-ta, -te
nése-mo
nése-te
nése-jo, nesd

nés-i

nés-i
neés-i-va, -ve
nés-i-ta, -te
nés-i-ta, ~te
nés-i-mo
nés-i-te
nés-i-te
bodem ndsel
sem nésel
gsem bil nésel
bi nésel

bi bil nésel
naj nésem
naj (da) bi nésel

naj (da) bi bil nésel

nds-enje

bi-ti, jd)lagen

bi-t

bi-vi

bi-1

bi-t

bi-joé
bi-jem
bi-jes

bi-je
bi-je-va, -ve
bi-je-ta, -te
bi-je-ta, -te
bi-je-mo
bi-je-te
bi-je-jo
bi-j

bi-j
bi-j-va, -ve
bi-j-ta, -te
bi-j-ta, -te
bi-j-mo
bi-j-te
bi-j-te
bodem bil
sem bil
sem bil bil
bi bil

bi bil bil
naj bijem
naj (da) bi bil

naj (da) bi bil bil

bi-tje
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Sdex Beifwdrtienx.

IL. @lajie | IIL. Glafje | IV.

YL Glajie

Bwifden dbem Stamm und der Endjilbe ,ti“ befindet fich

no (ni) | ¢ ober a i a ova ober eva
vzdig-no(-ni)-ti, || gor-é-ti, hvil-i-ti dél-a-ti, ars | kup-ova-ti,

feben Brenmen {oben Beiten Foufen
vzdig-no(-ni)-t || gor-é-t hvél-i-t dél-a-t kup-ova-t
vzdig-no-(ni)-véi | pogor-é-v&i | pohval-i-v&i || izdel-4-vii nakup-ova-vii
vzdig-no(-ni)-1 ‘ gor-é-1 hvil-i-1 dél-a-1 kup-ova-1
vzdig-ne-n pogor-é-n hvilj-e-n dél-a-n kup-ova-n
vzdig-nod gor-¢-& ' hval-é-& delaj-6-¢& kupu-jéé
vzdigne-m gori-m | hvéli-m déla-m kupdje-m
vzdigne-§ gori-§ hvili-§ déla-§ kupiije-§
vzdigne gori hvali déla kupije
vzdigne-va, -ve || gori-va, -ve | hvéli-va, -ve (| déla-va, -ve | kuptje-va, -ve
vzdigne-ta, -te | gori-ta, -te || hvdli-ta, -te | déla-ta, -te | kupije-ta, -te
vzdigne-ta, -te |(gori-ta, -te | hvdli-ta, -te | déla-ta, -te | kupije-ta, -te
vzdigne-mo gori-mo hvili-mo déla-mo kupije-mo
vadigne-te gori-te hvéli-te déla-te kupidje-te
vzdigne-jo gori-jo, goré | hvili-jo déla-jo kupije-jo
vadign-i gor-i hvél-i déla-j kupi-j
vzdign-i gor-i hvél-i déla-j kupii-j
vzdign-i-va, -ve || gor-i-va, -ve | hvél-i-va, -ve || déla-j-va, -ve | kupi-j-va, -ve
vzdign-i-ta, -te | gor-i-ta, -te | hvdl-i-ta, -te || déla-j-ta, -te | kupi-j-ta, -te
vadign-i-ta, -te | gor-i-ta, -te | hvél-i-ta, -te || déla-j-ta, -te [ kupt-j-ta, -te
vzdign-i-mo gor-i-mo hvil-i-mo déla-j-mo kupd-j-mo
vadign-i-te gor-i-te hvél-i-te déla-j-te kupi-j-te
vzdign-i-te gor-i-te hvél-i-te déla~j-te kupi-j-te
bodem vzdignol | bodem gorél | bodem hvélil | bodem délal | bodem kupovél
sem vzdignol sem gorél sem hvélil |lsem délal sem kupovél
sem bil vzdignol | sem bil gorél | sem bil hvélil | sem bil délal || sem bil kupovél
bi vzdignol bi gorél bi hvalil bi délal bi kupovil
bi bil vzdignol | bi bil gorél |bi bil hvélil |bi bil délal |/bi bil kupovil
naj vzdignem |/naj gorim  [/naj hvilim |/naj délam [ naj kupijem
naj (da) bi vzdig- || naj (da) bi j (da) bi | naj (da) bi (da) bi ku-

A i b il
naj (da) bi bil | naj (da) bi bil || naj (da) bi bil | naj (da) bi bil || na (da) bi bil
Jvz(d)grnol goré) Lvﬂzl d iu

vzdig-o-vanje gor-é-nje hyél-je-nje | dél-a-nje kup-ova-nje

8'



Aebenwdrter, prislovi.

DBeinabhe alfe Beiwdrter mit dem jidliden Audgange 0 ober e
werben burz alfe Bergleidhungsjtufen zugleid) ald Nebemwirter gebraudt.
Die Steigevung bder Nebemwirter evfolgt analog den Venwdriern;
dber Gompavativ entfteht durd) Beifiigung eined je an das Nebemwort ;
per Superlativ durd) dad naj vor dem Comparvativ, als: tezko, teZje,
najteZje nesem, i) trage jdwer, jdwever, am jdwerjten.

Vozni vlak, povoz, Wagentvain; &irok, -a, -o, breit;
tekmovanje, -a, Stofifedyten; lahko, leidt;

sekmovanje, -a, Diebfeciten ; raven, -vna, -0, gevade;
penica, -e, Gradmiide; slovenski, -a, -0, flovenijd;
¢inkovee, -vea, Finf; srbski, -a, -o, ferbijd);
slavéek, -Cka, Nadtigall; latinski, -a, -0, lateinijd ;
lastovka, -e, ©dwalbe; bratovski, -a, -0, briiberlid);

vrabec, -bea, ©perling; [jtarf; zadeti, beginnen;
modcen, -éna, -0, silen, -Ina, -0, slabo izgledati, jdled)t ausjehen ;

slab, -a, -0, {dwad; razloZiti, evfliven;
pogumen, -mna, -0, muthig; glasno, na glas, laut;
hraber, -bra, -o, tapfer, fiifn; dostojno, slufno, anjtandig;
vedno, beftinbdig; napadéno, feflerfaft;

drag, -a, -0, theuer; slabo, {dledt;

tezek, -zka, -0, jdwer; pes, 3u Fup;

ubog, -a, -0, arm; enoredno, veifenmweije;
reven, -vna, -o, elend; dvoredno, doppelreibenmweife;
daleg, weit; lezé, liegend;

nizko, niebrig; klec¢é, Tniend;

visoko, hody; cepé, Hodend.

lbung, vaja. Bojujte se hrabro in pogumno. Skaiite se
vsakemu posteno in dostojno. Krivo stojite, postavite se ravno.
Daleé stojite, pojdite blizje. Poveljnik je kaznoval ostro (strogo)
ali praviéno. Dolgo sem Cakal, ne bom dalje ¢akal. Ne govorite
tiho, govorite glasneje in razumneje. Ali se vam zdaj bolje godi,
kakor poprej? Da, imam se do{n‘o, ali veraj mi je hilo slabo
(hudo) in predvéerajsnjem Se slabejse. KratkejSe in distejSe vam
te re¢i ne morem razloziti. Tukaj vas je malo, ko vas bode ved,
zafnemo se vaditi. Najzadnji na koncu &ete so vozovi. Jaz znam
slovenski govoriti, zdaj se uéim srbski in poljski. Najpoprej se je
kompanija na hodu pomikala enoredno, potem dvoredno. Ktera
ptica peva mileje: slavéek, S¢inkovec ali penica?

Jur ﬁbericgung. Du fdreibjt jdon; wer jdreibt jdoner,
wer am fdonften unter eud)? Diefe Aufgabe haben Sie nadldfjig und
feblerhaft ausgeavbeitet. Warum Ffommt ihr fo fpit? Treten Sie néber.
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Du fpridijt gefdwind, vede langjamer, Sprid nidt jo leife; idh Hove
wenig, jene Doven nod) weniger. Meidet eudy britderlid) und freundlidy
Ddie .%c‘inbt. Sie jehen heute jdledt aus! Jit Jhnen nidt wobl (dobro)?
Qn ber neuen Garnifon zablen wir alfed jehr theuer ; im Lager mujsten
wiv bie Gjéavtifel (jedila) nody theuerer zahlen. Wer von eud) fpridt
lateinijd und griedijd? LWerdet 1hr eud) gu Pferd ober zu Fuf in bie
Stadt begeben? Jd) Habe bad8 Stofr und Hiebfedhyten jdon erlernt.
Liegend fdhieft man unbequem; BHodend ober fniend fdieft man befjer
und fierer; am bequemiten, beften und fiderften {diekt man ftehend.
Die Gradmiide fingt lieblider al8 der Fint; bie Nadtigall fingt am
licblidGften. Die Sdwalben fliegen jdmelfer al8 die Sperlinge. Du
baft Heute unaufmerfiam gejdoffen; vielleidt wivft du morgen aufmevt
jamer jdiefen.
90.

Umiftandéwdrter bed Orted, bder Feit, dev Begichung, der
Berneinung, des Fweifeld, der Dienge u. dgl.

Kje? wo?

drugod, anbevwdrtd;
povsod, iiberall;

kam? wobin?

tje, bort, dorthin;

tam, borf;

sem, hieer;

odkod, wober ;

kod ? welden Weg?
tod, bieher, diefen Weg;
od tam, od tod, von bdort.

PojuterSnjem, iibevmovgen;
predvderaj, vorgeftern;
zjutraj, rano, friih;
opoldne, mittags;

zdaj, jet;

nekdaj, einft;

bri, precej, koj, po, gleid;
davno, ldngjt;

brz, kmalu, bald;

pozno, fpit;

zgodaj, ¢asno, aeitlid;
letos, Beuer;

lani, im vovigen Jabre.
Da, ja;

ne, nein;

sevéda, freilid, ja;
tako, fo, jawobl;

vendar, bod);

gotovo, gewis;

brez dvoma, obne Bweifel;
vsaj, wenigftens ;

nikakor, feineswegs;

ne, nidt;

prav nié, gar nidts.

Ali, 0b;

komaj, faum;
tako-le, okoli, ctwa;
nekako, kako, wie.

Koliko ? wie viel ?
toliko, fo wviel;
preved, zu viel;
dosti, genug;
skoro, fait;

malo, ein wenig.

Domovina, -e, $Heimat ; [tivung;
novacenje, -a, vojadka nabira, ¥ffen:
vojadka kopel, Diilitdrbad ;
polkoyni Stab, Jegimentsjtad ;
verndlovka, -e, Werndblgewehr;
venclovka, e, Wenzelgewehr;
repetirka, -e, Repetivgewebhr ;

steza, -e, ©tegq; | nithig ;
neogibno potreben, unumgéinglid
odposlati, abjenden, abjdiden.
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Bur lberfegung. Warum famijt du vorgeftern nidt ju mir ?
gzeute fommit bdbu geitlih; fomme jpiter, movgen pder itbermorgen.
orgen vormittagd werden wiv Wufterung Haden. libcrmorgen nad-
mittagé werden die Urlauber in die Heimat abgehen. Unlingjt Haben
wiv einige franflihe Soldaten in’é Militdrbad abgejdidt. Wann werden
die Mefruten gum Regimentsjtabe cinviiden ? Bielleidt fehr bald. Wenig-
ften8 weif8 i) fider, bajé bdie Ajjentivung Heuer friiher begonnen Bat,
al8 im vovigen Jahre. Welden Weg kodi? werden wiv et einjdlagen
(iti)? @ehen wiv bier (tod) auf (po) diejem Stege; vielleidht werden
wiv bald aus dbem Walde auf die Strafe fommen. Bift du ein guter
Sdiig? Freilih. Alfo aud) ohne Jweifel cin Liebhaber pradtvoller
Waffen ?  Keinedwegs. Jd liebe nur jolde Gewehre, mit denen idy
fidger jdicBen fann. Wie viel Gewehre Hajt dbu? Sehr wenige (Nebenmw.),
nur jo viele (Nebenw.), al8 i) unumginglih ndthig Habe. Hier ift ein
guted Pepetivgewehr, dort ein Werndl> und ein Wengelgewehr; alfe
|icken vovziiglid. Dort oben hingen nod) zwei Vorverlader, dever i)
mid) aber fdon lingft nidt mehr bebiene. — Wo Ffeine Furdyt ift, dort
ift feine Budt.

91.
Borwirter, predlogi.

Die BVovwdrter vegieren einen ober mehreve Biegungs-
falle, undb zwar:

a) ben Genitiv: bez (brez), obne; do, bis, bi8 3u, gegen; iz, aus
(nebjt mebreven Fujammenjegungen); od, vom, vor; s, z, von,
von oben fherab.

Blizu, bliz, nabe, nafebei; mimo, vorbei; okoli, okol, okrég,
krog, um berum; poleg, neben; razun, razven, aufier, mit Auss
~ nafhme; prek, queritber; vitrit, vtrie, gegeniiber ; takraj — onkraj,
biedjeit8 — jenjeité; tik, Inapp an; znotraj — zunaj, innerbalb
— auferhald; zraven, ncben.
Dnu, am Grunde; konei, am Gnbde; kraj, neben; méstu, na-
mestu, ftatt, anftatt; sredi, inmitten; vprifo, in Gegemwart; vrh,
ober; vsled, ufolge; zavoljo, zarad, zaradi, zbog, wegen.

b) ben Dativ: k? h, ju, gegen; proti, gegen.

¢) ben Accujativ: Crez (Gez), iiber; raz, von — ferab; skoz,
skozi, durd), Bindburd); zoper, gegen.

d) ben Local: o, um, bei, u, jur Jeit; pri, bei.

e) ben Inftrumental: s, z, mit.

* Bor ESelbjtlauten und tweidjen Mitlauten wird z gefet, ald: z mize vzeti,
vom Tijdje nehmen; iz mize vzeti, aud dbem Tijche nehmen; z gore, vom Berge
herab; iz gore, aud dem Berge Heraus.

* Bor k wird meift h gefept, ald: h klopi stopiti, jur Bant treten.
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f) ben Accufativ und Local: na, am, auf; ob, um, guc Beit;
po,* an, auf, in, um; v, in, binnen.
) ben Accufativ und Jnftrumental: med, gwijden, unter;
nad, itber; pod, unter; pred, vor.
h) ben Genitiv, Accufatio und Inftrumental: za, wihrend,
ur Beit, fitr, anftatt, hinter.
92.

Bindewdrter, vezniki.

I, in, ter, pa, unb; tudi, aud), fogar; ali, allein, aber; pa, pak,
aber, jedbod); ampak,® temué, temved, fonbern; da, baj8, bamit, wenn;
ako, e, wenn, fall8.

Pad, -a, Fall; [bdel sem; podrediti, unterorbnen; paffives
bdeti, budeti, waden; bdim;  Mittelw.: podredjen ;

smeti, biirfent ; smem; smel sem; zagotoviti, zatrditi, verfidern;
zanafati se, {id) verlaffen; kolikor, imwicfern.

llbung, vaja. Neprijatelj je primirje napovedal, in smo se
zopet k boju pripravljali. Le moZato in sréno naprej! Cast in
zmaga nas pricakuje. Cesar in domovina se na vas zanasa. Ukaz
stotnikoy zadeva (tice se) mene in tebe in naSega nadporodnika.
Novak! odpotite se, ali z levo nogo ne gibajte. S telesom se smete
po volji gibati, ali na levem podplatu ostanite. StraZa na bojiséu
naj bo vedno pozorna; bojna straza naj bo tudi po nodi neprestano
budna. Kdor ne dela, naj tudi ne jé. Dam vam dopust, ali da
se mi o dolofenem ¢asu gotovo povrnete. Kopamo se, da hi se
ohladili. Ni¢ ni tako skrito, da bi na svetlo (svitlo) ne prislo.
Radi bi streljali, ko bi imeli dobro orozje. Ako vojaki v stano-
vanje idejo, igra godba na hodu. Ako je najhuje, je Bog najblizje.
Gojencem v Soli (vadnici) ni dovoljeno, da bi med predavanij:igl
svoja mesta zapustili. Kolikor svojega sluZabnika poznam, mislim,
da je vesten moz. Tedaj je vendar resnica, da je tvoj brat na
hojisén padel ?

Bur lUberfegung. PDHinter den Feldwaden ftehen Hauptpojten
und hinter diejen — jebodh) nur bei groferen Abtheilungen — die Re-
jeroen. Der Officier und bder Mann im Felbe evtvagen gleihmipig
alfe BVejdwerden ded Kvieges, Aud) id war Soldat, aud) i Hiovte dad
Saujen feindlider Gejdoge. Wir find war arm, aber wiv find gliid-
lih. Nehmet dad Gewehr ab, jepet e8 zum vedten Fuf, aber vithret
eud) nidt. Befehlen Sie dem Wianne, dajé er befjer aufmerfe. Sols
daten! bajé ihv Heute ja gut nad) der Sdheibe jdyiefet! Wenn du benn

! Beseidimet aud) gleid) dem bentidjen: nady, zufolge, gemif, ald: po treh
mesecih, nady drei Monaten; po posti, durd) die Pojt; po glapcih. g{lrd) bie 511@“‘.

* ampak wird gebraud)t, wenn eingelne Worter, temud, wenn gange Sape
ober Vernunjtidlitfie im Gegenjage ftehen.
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willit, nun (tedaj) id werde deinen Wunjd exfiillen. € ijt nidt Regel
im Peere, dajé der jiingeve Officier dem dlteven befehle; aber n wid-
tigen Fdllen fann ¢8 dod) gejdeben, daj§ ein dlterer cinem jiingeren
Commanbanten untergeovdnet wird. Jd verfidere, dajé dem jo ift.

93.

Zat6, darum; zatorej, davum mweil; ker, da, weil; ki, ko, indem,
ba; ako tudi, akoprem, obgleid), objwar; nid menj, nidts defio weniger.

Hrup, -a, ropot, a, Gerdufd; zamezati, bie YAugen zumaden;
ramus, -a, vri§, -a, krik, -a, %vm; nositi se, vznaSati se, jdweben;
premod, -i, presila, -e, llbermadt; slan, -a, -o, falzig;

morska voda, Meevwafier; grenek, -nka, -0, gorjup, -a, -0,
hvala, -e, pohvala, -e, L00; bitter.

libung, vaja. Nisi bil marljiv, zatorej tudi ne zaslufis
hvale. Celo no¢ nismo odesa zatisnili, ker smo po no@i pri nasta-
jofem ropotu in kriku zbrani po ulicah hodili. Zakaj ne streljate?
Ker nimamo streliva. Vi gotovo nimate streliva, ker ne streljate.
Straze danes vsako uro menjavamo, ker je velik mraz. Zunaj je
gotovo zmrznilo in je prevelik mraz, ker se vsako uro straZe menjajo.
Ker je cvet zmrznil, letos drevesa ne bodo imela sadja. Ker sem
obetal, el bom danes k tvojemu prijatelju do bliZnje posadke. Zakaj
bezite? Ker se bojimo. Ceravno je boj vsemu ljudstvu nevaren,
vendar je na svetu neogibljiv.

Bur Uberfeung. Die Sterne jdeinen und Hein, weil fie von
ung ungemein weit entfernt find. Die Wollen jdweben in der Qujt,
weil fie leidter find al8 diefe. Jbr waret tapfer und ftandhaft, darum
werdet ihr aud) ausgezeidhnet werden. Das Dieerwafjer cignet fidh nidt
gum Zrinfen, weil e8 jalzig und bitter ift. ) werbe meinen Kamerabden
bejudhen, da er mid)y davum gebeten Hat. E8 Hat gewiff heute den ganzen
Tag gevegnet, da die Refruten exft abendé zur libung anf den Eyerciv
plag auggeriidt find. Obzwar wiv und jtandhaft gewehrt haben, mujsten
wir dennod) der feindlidien Ubermadt weiden.

94,

Ali,* ober; dokler, bi§; ko, al§; ne — ne, wedber — nod; ali
— ali, entweder — ober; ne le (samo) — ampak tudi, nit nur
— fonbern aud); nekaj — nekaj, theil8 — theilé; kakor, wie; kakor
~ tako, wie — fo; &im — tem, je — Ddejto; ne tako — ko, nidt
fo — al8; in sicer, und gwar; tako, tedaj, fo, aljo.

Vojaski pravilnik, WMifitdrvegles uzda, -e, Jaum;

ogleduh, -a, Spion; [ment; stremeniSée,-a, Steigbiigelriemen;
stremen, -a, Steigbiigel; red, -a, Orbnung;

1 Ali wird gefept, wenn fein andeved Fragewort im Sape vorfonmt.
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srénost, -, %crabaftig!cit; spolnovati, erfiilfen, beobadyten ;
smelost, -i, Riihnbheit; uzditi, zdumen;

skusnja, -e, Griahrung; prigoditi se, vorfommen;
blebetaé, -a, ©dwidter; dobovi, hrastovi, Ciden-;

brat, -a, Brubver; orehovi, Nujs-;

tovaris, -a, Ramerabd; zal,-a, -0, krasen, -sna, -0, jmud;
pomiglavee,-vea, lisjak,-a, &dalt; vrl, -a, -0, wader;

gospodar, -rja, Haudwirt; oprezen, -zna, -0, vorfidtig;
ruzina, -e, ®ejinde; domaé, -a, -e, hiSen, -%¥na, -o,
stopiti, stopati, treten, jteigen; hauslid ;

izhrati si, fid audwaiblen; pohleven, -vna, -0, demiithig;
pomoriti, nicbermeteln; tih, -a, -0, ftill, gelafjen;

obljubiti, obedati, verjpreden; mil, -a, -0, mild,

loung, vaja. Vojadki pravilnik moramo mi ne le do konca
(popolnoma) poznati, ampak ga tudi ostro spolnovati. Zadnji puskin
del ro¢aja (drZaja) imenujemo kopito. Pu¥ke ali od spredaj (iz
konca) ali od zadaj nabijamo. Vedeta ne sme niti sedeti niti kaditi
(kuriti{. Urno naprej junaki! ali zmagamo ali pademo kakor junaski
hojevalei. Ali si to ali ono orozje izheres? Pudkin rodaj napravlja
se ali iz orehovega ali hrastovega lesa. V Kanah bila je vojska
Rimljanov od vojske Hanibalove nekaj unifena, nekaj vjeta, do neke
male fete, nekoliko tiso® moZ, kteri so v begu reSitev iskali.
Ulovljeni ogleduh noce z resnico na svetlo (na dan); pri izprasSevanju
govoril je zdaj tako, zdaj drugafe. Vedkrat se zgodf, da blebetad
vel obeta, nego spolniti more. Poznam te., moj brate, in to jako
dobro. Kakor nabil, tako sproZil. Kakor nabil, tako ustrelil. Pravi
in sréni vojak govori vselej tako, kakor misli. Oni moZ hodi, kakor
da bi bil bolan. Cim vek$i (veéi) potuhnjenec (lisjak), tem sred-
nejdi je. Cim bolj skufen vojak, tem opreznejsi. Cim menje hvalijo,
tem menje kaznijo. K zmagi ne pomaga tako mnoZina vojakov,
nego dober red in smelost (srénost). Ta dva vodnika nista si tako
ravna (enaka) z dobrimi éednostmi (krepostmi), kakor skufenostjo v
boju, hrabrih, slavnih in stanovitnih Cinih (delih). Slovani so se
v nekterih bojih tako sréno, kakor hrabro hojevali.

Bur Uberfepung. e Hoher wiv fieigen, dejto mehr werben
wir jehen. Wie gewonnen, jo zervonnen (kakor dobljeno, tako zgub-
ljeno). Wie der Hausdwirt, jo dad Gefinde. Die junge Mannjdaft joll
nidt nur alfe Solbatenpilidten fennen (%mpg, fonbern fie aud) jederaeit
genau erfiillen (Jmyp.). Die Wannjdaft Jhreé Juged Hat Heute webder
bie Gemwehre, nog bie Riiftung und Montur in Ordnung gehabt; des:
wegen werde i) Sie dbem ECompagnie - Commando angeigen. Der Ab-
vifhter in der Meitjdule mufd nidht nur gelajfen, jondern aud) gedulbdig
jein. Diefe jungen Cavalfeviften fenmen ibre Pferde weder fatteln, nod
jiumen, Qn ber Reitfdule wevden alfe 1loungen entweder im Sritt,
oder im Trab, oder endlih im Galopp vorgemommen. Einige Reiter
haben theild furze Steigbiigelviemen, theil§ lodere Untergurten. Dir
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Ubridter auf der Meitjdule foll nidt nur den Refruten leutfelig, jondern
aud) bas Pferd milde behandeln (mit dem Jmp. oder naj). Jd bin
frant; i® Dabe bald Fieber (mrzlica), bald Hite im gangen Korvper.
@8 vegnet, und pwar febr ftarf. Die Gewebhre, welde von rviidwdirts
elaben werben, beifen MRiidladungdgewehre (zadovke). Unfere Gejdiige
nd BVorbers ober Hinterlaber.

95.

Empfindungswirter, medmeti.

Die Empfindbungéwdrter find:

a) be§ Ausdrufed: o! oh! ad! joj, joj meni, ady; gorjé, webe;
zalibog, leiber Gott; Bog prenesi, bebiite Gott!

b) ber %reubc: ju, juhu! hajsa! hopsa!

¢) ber Berwunbdevung: jej! di-te! lej, lej!

d) der Aufmunterung: alé! né! auf; huj! nuj — nujte!
greifet zu!

e) bed8 Abjdeuned: fej! fejte hodi!

f) be8 Mufed: pst! halo! hura; nd —- ndte, da nimm — bda
nehmet u. §. w.

96.
Der Ueqativfot.

Dad verneinende ne jteht im Slovenijden, wie befannt, immer
por bem ausjagenden Jeitworte und verlangt jeberzeit den Genitiv
bes Objected, wenn diejed im Deutjdhen im Accujativ fteht, 3. B.: ne
slifim sladkega petja, id Bhove nidt den fiien Gejang; ne trgaj
pisanih cvetlic, pfliide nidt bdie bunien Blumen; ne trati dragega
¢asa, verjiume nidt bdie foftbave eit.

Die Partifel ne darf im Slovenijden in feinem BVerneinungs:
fagge feblen,’ mag aud ein anderes Verneinungdwort im Sape vor-
fommen, 3. B.: nikdo ne dela, niemand avbeitet; nikdo node delati,
niemand will avbeiten; nié nisem slisal, id Habe nidtd gehort; noben
uéenec¢ ne pise — node pisati, fein Sdiiler jdreibt — will jdreiben.

Jft bad negative HilfSzeitwort jelbjt Prdbicat, jo fordert ed in der
britten Perjon der Eingahl (ni — ne bode — ni bilo — ne bi bilo)
aud) den Genitiv ded Subjected, al8: ocfeta ni doma, ber Bater ift
nidt ju Haufe; ni planine, bez doline, e8 ijt (e8 gibt) fein BVerg ohmne
Thal; jutri matere ne bode doma, morgen wird die Wiutter nidt zu
Haufe fein; véeraj ni bilo uéencey v Soli, geftern waven bdie Sdiiler
nidt in der Scule.

1 9Mit sem, imam und hodem Dnjd;mil%t oNe* in: nisem, ridytiger: nésem,
:2 :’i& ::‘i%t' ; nimam, ridtiger: némam, i) Habe nicht, und nodem, befjer: nécem,
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97.
Der quolitative und partitive Genitiv,

1) Der qualitative Genitiv ftebt, wenn tm Deutjden bdie
Cigenjdaft oder Befdaffenheit ciner Perjon oder Sadje mittelft
ber Borwdrter ,von” oder ,mit" durd den Dativ ober mit dem
Beitworte , haben”, ,befigen” u. dgl durd den Accufativ ausdges
briidt erfdeint, al§: mladened dedne postave, ein Jiingling von ein:
nehmendem Hufern; staréek sivih lds, ein Greid mit grauen Daaven ;
devica rudedih lic, cine Jungfrau mit rothen Wangen; ta moz je
trdnega zdravja, diejer Mann Bhat (befit) eine fefte Gejunbdheit = 1jt
von fefter Gejundheit.

2.) Der partitive Genitiv wird im Slovenijden gefest, wenn
von cinem unbeftimmten Theile cined Gegenftanded die Rebe ijt,
in weldgem Falle immer: nekaj, nekoliko (etwas) u. f. w. hingugedadt
werden fann, Die deutide Sprade ({8t in diejem Sinne dad beftimmte
Gejdledtdroort meift weg, ald: daj mi kruha, gib mir getmas) Brob ;
kupi Zita, faufe (etwas) Getveide ein; idi po vode, gehe um (etwas)
Waffer; prinesi vina, bringe (etwas) Wein u. f. w.

. 98,
Der Genitiv des Objectes.
Den Genitiv des Objected (dber Crgingung) forbern:

1.) Jn BVerbindung mit dem Hilfszeitworte ,biti“ bie Hauptworter:
roza, strah, skrb (mar), sram, Skoda und potreba
treba), al8: groza me je, e§ jdhaudert midy; strah me je, id) fiivdte

midy; skrb me je, id) bin beforgt; sram me je, id) jddme mid; Skoda
ga je, o8 ift jdade um ibn; potreba mi je, id) braude, e8 ift miv
nothig. Die erften vier verlangen aud) den Genitiv der Perjon, 3. B.:
Sram te bodi slabe tovardije, jddme bid) vor ber jdledhten Ramerad-
jdaft; lenega ni skrb dela, der Faule Himmert fid) nidht um bie Avbeit ;
de¢kom je treba nove obleke, bie naben brauden eine neue Rleidung.

2.) Die Beiwdrter, die eine Sovge ober Furdt, einen lber-

flujé ober Mangel, eine Begierbe ober ein Bewujdtjein u. dgl.
bebeuten, wie: potreben, bediivftig; Zeljen, begievig; svest, bewujst;
lakomen, habjiidtig ; vreden, wiivdig; kriv, juldig; poln, voll; prazen,
leer u. f.w., 3 B.: delavee je vreden pladila, der Avbeiter ijt ded
Lobmes wiirdig; kmet je vesel dobre letine, der Landmann ijt froh
bed guten Jabres.

3.) Mandperlei Seitworter, indbefondeve:

a) alle viidbesiigliden (suviidfiifrenden) Jeitwdrter, 3. B.: Boj
se Boga, filvdte &ott; varuj se slabe tovargije, biite didh vor
jdlediter Gejellidaijt.
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b) Die Beitworter, die cin Suden ober Wiinjden, ein Streben
ober Begehren, einen Uberflujs ober Mangel bedenten,
wie: Gak-am, -ati, warten; iS¢em, iskati, juden; up-am, -ati,
Boffen ; Zel-im, -eti, wiinjden ; hotem, hoteti, wollen ; potreb-ujem,
-ovati, brauden; manjk-am, -ati, mangeln; strad-am, -ati,

unger feiden u. f. w.

Die Jeitwdrter: varovati, hitten; vZivati, geniefen; vpradati,
fragen ; prositi, bitten ; okusiti, foften ; omeniti, evwdhnen ; pozabiti,
vergeffen, und nod) einige anbeve fonnen mit dem Genitiv oder
Accujativ conjtruivt werbden.

Hicher gehdren aud) viele mit do- ujammengejete Jeitworter,
wie: doZiveti, evleben; dodakati, cvwavten; doseéi (doseZem),
evreidhen und anbderve dhnlider Bedeutung.

c¢) Die Jeitwdrter, welde die Pexjon im Accujativ jtehen haben,
3 B.: smrt redi ¢loveka vsega trpljenja, ber Tobd erldét ben
Menfdyen von allen Leiden; Bog te obvaruj nesrede, Gott bebiite
did) vor Ungliid.

99.
i(h:rcinﬂimmnng des Priidicates mit mehreven Gubjecten.

Steben zwei oder mehreve Subjecte im Safe, o erfordern fie
bad Pradicat:
a) in der Eingahl, wenn fie unbelebte Gegenftinde find und ald
ein Ganzed betradtet werben fdnnen; bdas Pradicat rvidtet fidh
im Gejdledite nad) dem unddititebenden Hauptworte, 3. B.:

LaZ in zvijada pogine, resnica Liige und Tiide gehen ju Grunbde,

in pravica pa ostane. Wabhrheit und Hedt bleiben.
Delo in Gas dela bodi starosti Die Arbeit und die Jeit dev Arbeit
in moé primeren. fei bem Alter und ber Kraft
angemeffen.

b) in der Zweizahl, wenn von awei Subjecten, die in der Einzahl
ftehen, die ede ift; find bie Subjecte veridicvenen Gejdledtes, fo
bat vag mannlide Gejdledit den Borzug vor dem weibliden, und
bag weiblide vor bem fadliden, ecbenjo audy die evjte Perjon vor
ber jweiten, und bie zweite vor der dritten, 3. B.:

Svila in Zamet pogasita ogenj Seite und Sammt [bjden bdasd
na ognjiscéu. Feuer am Herde aus,

Ogenj in voda dobro sluzita, Feuer und Waijfer find gute Diener,
slabo gospodarita. aber jdledte Herren.

Jaz in on pojdeva v vojaZnico. Jd und er werben in die Kaferne

geben.

¢) in der BVielzahl, wenn von mehreven Subjecten die Rede ijt;
hinfidtliy des Gejdledited gilt dad unter b) Gejagte, 3. B.:

Oce, mati in stric so nam zbo- Der Vater, die Miutter und ber
leli. Obeim find und erfrantt.
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Sreni, ose in budele (febele) Die Horniffe, Wefpen und Bienen
bodo vedno prepir imeli. werden immer in Janf (eben.
d) die Hauptwovter: gospodda (bie ?cwcu), deca, otroédija

(bie s%inberg, druZina gas efinde) und nod) einige dhnlidye,
welde in dev Form der Eingahl ben Begrifj bder Vielheit aus:
briiden, evfordern a8 Prdbicat meift in der Bielzahl, nidt felten
jedod) in der Eingabl, 3. B.:
Gospdda se Setajo po vrtu. Die Herven fpagicren im Garten.
DruZina delajo ober dela. Das8 Gejinde avbeitet.

100.

Dos deutfde ,,man',

Dad deutjde ,man”, fiiv weldes bdie flovenije Sprade fein
bejonbere8 Wort befilt, wird audgedviidt :
a) durd) dasd juriidfiihrende Fiirwort se, al: pripoveduje se, man
er3blt; to se ne vé, died weif man nidt; govori se, man fpridt;
b) dburd) bic zweite Perfon ber Cingahl ober durd) die erfte Perfon
vev Bielzahl, wenn im erften Falle der Sag mit ,du”, im Fweiten
mit  wir" gegeben werden fann, al8: postavam moramo pokorni
biti, ben Gefegen mujs man gehovdyen ;
c¢) durd) bie dritte Perjon der Gin: und Vielzahl, wenn man fid) als
Subject ,clovek“ oder ,ljudje“ benfen fann, al$: pravijo, man
cradélt. o Dan mujs” wird im Slovenijden meijt mit treba je
ober burd) morati ausgedriidt, al§: V mladosti se nam je treba
uiti, in der Jugend mujs man lernen.

101.
Uber: laffen, follen, miiffen, migen, kinnen, merden.

Dinjidtlidy der {bertragung obgenannter Jeitwivter in bas Slo-
venijde ift zu bemerfen: .
I. Dag Jeitwort ,lafjen” wird ausgedriidt
a) in ber Vedeutung , Heifen, befehlen, anordnen” durd:
dati, re¢i, veleti, ukazati (ukaZem) ober zapovedati (zapovém),
ald: er [ieR i eine neue Kleidung maden, dal si je novo obleko
narediti; lafje die Speijen auftragen, reci, da jedi prinesé; ev lick
- bie Soldaten bie Stadt bejegen, ukazal je vojakom mesto obledi;
b) in der Bedeutung , hinbern” oder ,nidht Hindbern" durd:
pustiti, al8: lajfe bic Rinder ju Hauje, pusti otroke doma; lafje
ihn laufen, wobin ev will, pusti ga, da gre, kamor hote;
¢) in dber Bedeutung ,erlauben” dburd: dovoliti over dopustiti,
alé: laffe die Kinder nad) Hauje gehen, dovoli otrokom domu iti;
iy lieR ihn fpagieven geben, dovolil sem mu, da gre na sprehod.
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II. Daé deutide ,follen” wird meijt durd) bie VBefehl- ober
Wunjdform, bei einem auddritdliden Gebote aber aud) durd) imeti
(imam) wicbergegeben, al§: bdic Kinder jollen die Eltern ehrem, otroci
naj spostujejo stariSe; dbu folljt nidt jtehlen, ne kradi; du folljt Bater
und Mutter ehren, spostuj oceta in mater; du jolljt Heute fommen,
nidt movgen, danes ima¥ priti, ne jutri.

III. Das Jeitwort ,miifjen” wird ausgedriidt:

a) burd) mérati, al8: id mufé avbeiten gehen, jaz moram iti delat;
heute mujét du fommen, danes morad priti;

b) durd) bdie britte Perfon des HilfSzeitwortesd mit dem
Dativ der Perjon, ald: wad mujs i thun? kaj mi je storiti?
wad muj8 id) lajjen? kaj mi je pustiti? unjeve Feindbe mufjsten
fliehen, nadim sovraZnikom je bilo beZati;

¢) durd treba je oder potreba je (e ift ndthig), al8: in der Sdule
mufé man levnen, v Soli se je treba uéiti; bas Gute mui8 man
thun, bad Bife laffen, dobro je treba storiti, hudo pustiti;

d) durd) imeti (imam), al8: das Alter mujét du ehren, stare ljudi
ima§ spoftovati.

IV. Dag Zeitwort ,mogen witd dburd naj (Wunjdform,
Conceffiv) audgedriidt, in ber Bebeutung ,wollen” aber duvd) hoteti
(hodem), rad, -a, -0 bi ober Zeleti iiberfefst, al8: er mag fommen,
naj pride; er mag avbeiten odber nidt, naj dela ali ne dela; wer mag
frijded Wafjer? kdo Zeli (bi rad, hofe) mrzle vode? ¢8 mag babei
bletben, naj pri tem ostane.

V. Dag Feitwort Jlonnen* wicd audgebdviidt :

a) in ber Bebeutung einer Moglidhfeit dburd modi (mdrem) ober
utegnoti (bei ber Jeit), ald: er fann Heute nidt jdreiden, weil
ihn die Hand jdmerzt, danes ne more pisati, ker ga roka boli;
beute ober movgen fanm er fommen, danes ali jutri utegne priti;

b) in ber Bedbeutung einesd Wifjfens durd) znati, ald: fannft du
jdhreiben ? ali zna¥ pisati? warum follte id) nidyt (id;rciben) fonnen,
id) Gabe e ja gelernt, zakaj bi ne znal, saj sem se uéil,

VI. Da8 Jeitwort ,werden® wird ald felbftjtdndiges Jeitwort
je nad) der Bebeutung durd) postati (postanem), postajati (von Pere
ionm?, storiti se, nastopiti, prihajati, nahajati, nastopati, delati se
u. dgl. audgedriidt, ald: ev ijt unjer Hauptmann geworden, nad stotnik
je postal; e8 wird Nadt, noé se dela; ed ift Tag geworben, dan se
je storil.

Findet fidh jedod) biefed Beitwort in BVevbindbung mit cinem Bei-
worte, fo witd bdbad Beiwort feloff in ein Feitwort verwanbelt und
 werden® bleibt uniiberfest, al8: bdie Tage werden (inger, dni se
daljsajo; bie Yue wird griin, trata zelenf (ozeleneva); bas Laub wird
gelb, perje rumeni (orumeneva); feine $Haave find grau geworden,
lagjé so mu osiveli.



127

102.

Bildung der Verkleinerungswirter,

Um bden Begriff ded Kleinen, Javten und LUebliden audzudriiden,
Dedient fid) die flovenijde Sprade mit BVorlicbe ber BVerfleinerungs:
wovter oder Diminutiva. Die vorziigliditen Bildoungsfilben ber Ber-
fleinerungdwdrter find:

I Fitr minnlide Hauptwirter:

ee, al8: brat — bratee, daé Briiberden ; zvon — zvonee, dad
Glodlein; vrt — vriee, bad Gdvtden;

ek, al8: sin — sinek, dba§ Sofhulein; noZ — noZek (aud) nozej),
bag Mefjevdien; stric — stridek (aud) stricej), bag Onfelden ;

i, al8: grad — gradi®, da8 Sdldjslein; noZi — noZié, dad
Meffevden; éry — &rvid, dad Wilvmden.

II. Jiiv weiblide Hauptwivter:

1.) Die weibliden Hauptwivter auf einen Selbftlaut Hefommen:

ica, al8: glava — glavica, ba8 R0pflein; roka — rodica, bas
Hindden ; noga — noZica, dad Fitfden ;

ka, ald: mama — mamka, mamica, dad Miiitterden; slama
— slamka, slamica, ber Strohhalm.

2.) Die weibliden Hauptwivter auf einen Mitlaut evbalten:

ea, ald: Zival — Zivalea, da8 Thierdyen; postel] — posteljea,
ba8 Bettden ;

ka, al8: nit — nitka, dba8 Fddden; gos — goska, daé Gdng-
den ; piséal — pisdalka, bad Pfeifden.

L. e jadlide Hauptwdrter:

ce, al§: vino — vince, dev licbe Wein; krilo — krilce, der
fleine Sdjof; meso — mesce, dbad Fleijdden ;

ite, al8: grozdje — grozdjife, die Tvdubden; listje — listjide,
bag fleine Laubd.

Die auf bdiefe Weife verleinerten Worter werden, Defonderd in
ber Rinderfprade und im Tone dev Liebfojung, Haufiy mod) einmal
verfleinerf, und wav mittelft:

1.) ek, fiic bag minnlihe Gejdledt, ald: sin — sinek — sindek,
liebes Sdhnlein; noZ — noZié — nozicek, licbes Wefferden; &rv —
érvit — C&rvicek, licbes fleined Wiivmden ;

2.) lea, fiiv bad weiblie Gejdledt, als: glava — glavica —
glaviGica, licbes Rdpfden; mama — mamka — mamica, maméica,
licbes Miitterdien ; noga — nozica — noZidica, dad licbe Fleine FitRden ;

3.) iee, fiiv das jidlide Gejdledt, als: vino — vince — vintice,
dag liebe Weindjen; gnjezdo — gnjezdice — gnjezdidice, dad liebe
fleine Neftchen.
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Aufer den Hauptwdrtern werben verfleinert:

1.) Die Beiwdrter mitteljt dev Silben kast oder kljat, gleid
bem deutjden lid), al8: bel — belkast, belkljat, -a, -0, weif, etwasd
weiff; rumen — rumenkast, rumenkljat, -a, -0, etwag goldbgelb, etwas
blond; &n — d&rnkast, &rnkljat, -a, -0, jdwdralid), etwad jdwars.

2.) Die Zeitwdrter mitteljt dev Silben kati und ljati, als:
zibati — zibkati, janft wiegen ; stopati — stopkati, tvippeln; pihati
— pihljati, wefen, fideln; Sumeti — Sumljati, jdujeln; skakati
(skadem) — skakljati, feine Spriinge maden.

103.
Bildung der Perfonennamen,

Bur Bilbung der Perfonennamen dienen insbefondeve nadjtehende
Bildungsjilben :

4¢ (weidl. 4¢ica) begeidmet, an den Stamm ber Jeitwdrter
gefiigt, Perjonen nad) ihrer Bejddftigung, ald: bahati — bahdd,
der Prahler; brati — berdl, der Bettler; jahati — jahde, ber Reiter;
weibl. beradica, die Vettlerin.

An Hauptwovter gefiigt, vergrofert e den Begriff ded Wortes,
meift mit dem Nebenbegriffe der Vevadtung, als: brada — braddd,
ber Gvofbart; glava — glavad, der Grofifopf.

dk (weibl. dkinja) bejeidnet, an Nebemwirter gefiigt, Perfonen
nad) ibrer Stellung in der Gefellidaft, alg: divji — divjdk,
ber Wildbe; grad — grajsédk, ber Shlojsherr; jun — jundk, dev Held;
weibl. divjdkinja, grajé¢dkinja, jundkinja u. i. w.

an (weibl. anka) fennzeidnet, an Eigen- und Gattungdnamen
gefitgt, bie Perjonen nad) ihrev Heimat ober ihrem Domicile, ald:
Azija — Azijan, der ¥fiate; Bed — Bedan, bder Wiener; Celovee
— Celovéan, ber Rlagenfurter; Gorica — Goridan, dber Gorzer; mesto
— mesc¢an, der Stddter; vas — vasdan, der Dorfbewohner; weibl. :
Gori¢anka, Befanka, Celovéanka, meS¢anka u. f. w.

ar (weibl. arica) begeidmet, mwift an Daupt: oder Vehworter
%efﬁgt, Perjoren nad) ihrem Gefddafte und entjpridht der deutjden

ndjilbe -ev, ald: knjiga — knjigar, ber Budhindler; meso — mesar,

ber Fleijder; mlin — mlinar, der Wriiller; weibl.: mesarica u. {. w.

ec¢ (weibl. ka ober ica) Degeidmet Perfonen:

a) an .%auptmﬁrter gefiigt, nad) ihrev Abftammung, ald: Kranj

ranjee, ber Rrainer; Sloven — Slovenee, ber Slovene;

Avstrija — Avstrijec, der f)ftmcidm; Evropa — Evropec, ber
Guropder; weibl.: Kranjica, Slovenka u. {. w.;

b) an Beiwdrter gefiigt, nad) ibren Cigenjdaften, ald: bel —

belec, ber Weifie; gluh — gluSee, ber Taube; kriv — krivec,

ber Sdulbdige;



129

¢) an ben Stamm bed Jeitworted oder an bad umfdreibende Mittel-
wort vergangener Jeit, meift duvd) Berwandlung desd 1 in v, gefiigt,
nady ihver Thatigfeit, al8: godem — godee, der Mufifer ;
kupiti — kupec, der Rdufer; boriti se — boree, der RKampfer ;
d) an bas leibend-vergang. Mittelwort gefiigt, nady ihrem leidenbden

Jujtande, al8: poslan — poslanee, der Gefandte; znan — znanec,

ber Befannte; weibli): poslanka, znanka.

elj (weibl. eljica) begeidmet, an bden Smiinitiv bes Beitwortes
anftatt ded Ausdlautes i gefiigt, Banbelnde Perjonen, als: muditi —
mudéitelj, ber Martiver; pisati — pisatelj, der Sdvijtjteller; rediti
— reditelj, ber Gvndfrer; weiblid) : muditeljica, pisateljica.

i& begeidmet, an Gigennamen und ifre befiganeigenden Beiwdrter
gefilgt, Familiennamen, ald: cesarjev — cesarjevié, Raiferfohn ;
kraljev — kraljevié, Ronigsjohn; Valentin — Valentini®; Ivanoy
— Ivanovié,

ik (weibl ica) begeidnet, meift Beiwdrtern auf en hingugefiigt,
Perfonen nad) ihrer Vefdaftigung ober ifrem Stanbde, ald:
bolen — bolnik, der Rranfe; dolZen — dolZnik, ber Scultner; weibl. :
bolnica, dolZnica.

104.
Bildung und Bedeutung der Beiwirter.

€ine grofe Anzahl ber Beimwsrter ift von Nenmwortern, Yeit:
wortern ober Partiteln abgeleitet. Die vorzilglidjten Vildungsfilben,
geordnet nad) dev Vevwandidaft dev Bedeutung, die fie ihren Bildbungen
verleiben, find folgenbe :

ast, asta, asto (= bem bdeutien -févrmig), Degeidhnmet cine
Honlidfeit, als: cev — cevast, -a, -0, rdfrenformig; zvonec —
zvondast, -a, -0, glodenfovmig.

av, ava, avo (= bem beutien -ig), al8: dlaka — dlakay,
-a, -0, haarig; krv — krvav, -a, -o, blutig.

en, na, no (= dem bdeutien -ig, -Haft) driidt aus, wic
bcid;affcn ober woraud etwad ift, al8: dolg — dolZen, -Zna, -o,
{duldig; greh — greden, -¥na, -0, fiindhaft; prah — prasen, -sna, -o,
ftaubig ; sréen, -Gna, -o, hevzhajt.

at, ata, ato (= bem beutidhen -ig, -idht), alé: kamen —
kamenat, -a, -0, fteinidjt; brada — bradat, -a, -o, bértig; kosem —
kosmat, -a, -0, Dehaart.

av, ava, avo (= bem beutjden -fiidtig), al8: bahati se —
bahav, -a, -0, praflevijy; plesati — plesav, -a, -0, gern tangend ;
smejati se — smejav, -a, -0, gern ladend.

1jiv, -a, -0 (= dem beutjdjen -bav, «fihig), alé: dosedi —
dosegljiv, -a, -0, erreidbar; slifati — slisljiv, -a, -0, fivbar; topiti
— topljiv, -a, -0, jdmelzbar; videti — vidljiv, -a, -0, fiditbar.

9
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105. :
Bildungsfilben jur Bejeidnung cines Ories.

Bur Begeidnung cined Ovted oder Raumes bienen indbejon-
beve nadyftehenide Bilbungsjilben :

ava bilbet von Haupt- und Bewdrtern Worter gur Bezeidnung
grofer, weiter Fladden, ald: pust — pusdava, die Wiijte; plan
— planjava, bie Gbene; vidi — viSava, bie obe; niZi — niZava,
bie Nieberung u. f. w.

ica Dezeidhnet, an Beiwdrter auf n gefiigt, verjdiecdene Wdume
ober Behdltniffe, ald: delaven — delavnica, die Werkjtdtte; mesen
-— mesnica, die Fleijdbanf; piven — pivnica, bad Trinlzimmer.

188 begeidnet cinen Ort, wo chwad ift ober gejdieht, ald:
stan — staniie oder bivati — bivaliste, Wobhnplag; grob — grobisée,
Begrdbnisort u. f. w.

Jjak, njak bient jur Bezeidnung von Rdumen, wo etwasd ijt,
al8: #lica — Zliénjak, dad Loffelbehiltnid; konj — konjak, der Pferbes
jtall ; ovea — ovéjak, der Sdafjtall u. f. w.

Bon diejer Bilbungsfilbe ift wohl ju unterideiden das Suffix jek,
welded immer den RKoth ber Thieve begeidhnet, ald: ovea — ovijek,
ber Sdafmift; kura — kurjek, der Diihnerfoth; krava — kravjek,
ber Rubhmift.

106.

Bildungsfilben jur Beseidnung der Stoffe und Wittel

Stoffe und Mittel (Werfzeuge) begeidnen:

ada beyeidnet Wevlzeuge, feltener Stoffe, ald: igrati —
igrada, ba8 ©pielzeug; piti — pijata, baé Getvint.

ava jeigt auf Stoffe und Bovrdthe, ald: kuriti — kurjava,
bag Brennbolz; svetiti — svedava, die BVeleudtung.

ec, an befigangeigende BVeiwdrter gefiigt, bezeidnet gebrannte und
andeve Fliiffigleiten, al8: brinjev — brinjevee, Wad)holbergeift ;
slivov — slivovee, Slivovig.

fea, an Nenmwirter gefiigt, bezeidmet:

a) Rrantheiten, al8: mrzel — mrzlica, da8 falte Ficber; vrod
— vrodica, bad higige Fieber; pljufa — pljudnica, die Lungen-
fudt wu. {. w.;

b) Waffer, al: dez — deZevnica, bas8 NRegemwaffer; potok —
Eoboénica, da8 Badwafjer; sneg — sneZnica, bad Sdncewaffer ;

ap — kapnica, die Traufe;

¢) verjdjicdene Gevdthjdajten und Bovvidtungen, al8: roka
— rokavica, ber Pandjduf; slama — slamnica, ber Strobjad;

d) gablen und WMiinzen, al8: leto — letnica, die Jabreszabl;

eset — desetica, der Behner.
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ina, an aupt- odber Beiwdrter gefiigt, begeidmet :

a) verjdjicbene Spraden, ald: slovenski — slovenséina, bdie flove:
nije Sprade; nemski — nemsdina, die beutjde Sprade;

b) Fleifdgattungen und Hdaute der Thieve, ald: krava —
kravina, die Rufhaut ; tele — teletina, bas Ralbsfleijd, die Kalbs-
baut ; svinja — svinjina, bad Sdweinefleijd, die Schweindhaut ;

¢) veridicdene Jahlungen und Abgaben, al8: brod — brodnina,
ba8 Fibrgeld; most — mostnina, mostovina, bdie Briidenmaut;
cesta, cestnina, cestovina, bie Strafenmaut;

d) Dolzgattungen und Stoffe, ald: bukov — bukoyina,
ba8 Budyenholz; srebern — srebernina, das Silberjeng; vosek —
vo3Cevina, der WadySvorrath;

e) Lénder und Reide, al: kralj — kraljevina, Ronigreid;
cesar — cesarjevina, Ratjerthum; vojvoda — vojvodina, Herzog:
thum, Wojwodidaft; knez — kneZevina, Filvftenthum ; grof —
grofovina, ®rafjdaft u. dgl.

oba Beeidnet die Subjtany ober den Inbegriff der Eigen-
fdaften, al8: kisel — kisloba, die jauere Subjtany; grenek — gren-
koba, ber bem Dittern imwohnende Stoff; svitel — svitloba, ber
Lidtftoff, das Helle.
107,

Bildbungsfilben jur Beseidnung von Handlungen.

Bur Begeidnung von Handlungen bdienen indbejonbdeve folgende
Bilbungsfilben :

ava, al§: pisati — pisava, dbie Sdreibart; zidati — zidava,
bie Bauart.
: ba, al8: sluZiti — sluiba, ber Dienft; vaditi — vadba, bie
1ibung; voditi — vodba, bie Fiihrung; streéi — strezba, die Bedienung.

ek, an Berbalftimme gefiigt, dritdt vollendete Handlungen
aus, al8: poljubiti — poljubek, ber fujs; pridelati — pridelek, bdie
Jrudt; dobiti — dobidek, der Gewinn; zaleti — zadetek, der Anjang.

ev (va), an bie Jnfinitivendung ftatt e i angefiigt, bezeidinet
Pandlungen in ihrer gegenwdrtigen Dauer, als: moliti
— molitev, ba§ Gebet; voliti — volitey, die Wahl; sejati — sejatev,
ba8 Sden.

je, an bag leibend - vergangene Mittelwort gefitgt, bildet JFeit-
fauptwirter, gleih dem deutiden -ung, ald: obdelovan — ob-
delovanje, bdie Bearbeitung; igran — igranje, ba8 Spielen; pit —
pitje, dbag Trinfen.

1jaj, ljej, an den Stamm gefilgt, bezeidmet eine fdnell voll-
fiihrte éanblung, al8: mahniti — mahljaj, der Sdlag; mignoti
— migljaj, ber Wint.

nja, cbenfalld an den Stamm gefiigt, begeidmet Handlungen
in ifrer Dauer, al8: prositi — prodnja, die Bitte; voziti — voinja,
bie Fabhrt; nositi — nodnja, daé Tragen.

g
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Bur Begeidnung von Cigenjdajten ober Juftdnden Ddienen:

ost &a dem beutjden Heit ober -Feit) bezeidhnet, an Beiwdrter
gefilgt, die Gigenjdaft ciner Perjon oder Sade, oder aud Juftinde,
alg: dist — cistost, bie Meinbeit; dolZen — dolZnost, bie Pilidt;
lasten — lastnost, die Cigenjdajt.

ota, oda, von gleider, dod) etwad concretever Bedeutung ald
ost, mit welder fie Sfters wedjelt, al8: lep — lepota, die Sdbnbeit;
sladek — sladkota, die Siifigleit; topel — toplota, bie Wirme.

stvo begeidhnet, an Hauptworvter gefiigt (= dem deutiden thum),
cine @emeinjdaft oder cinen Juftand, an Beiwdrter gefiigt aber
Gigenjdaften, al8: cesar — cesarstvo, ba8 Raijerthum; kralj —
kraljevstvo, bad Ronigthum; &lovek — clovedtvo, dbie Menjdheit. —
(Unterfdeibe gut: cesarevina, kraljevina u. {. w. auf Seite 131).

108.
Sufammenfehung mit Dorwirtern.

Die BVorwdrter treten Bhaufig mit Jeit= und Nemuwdrtern in
Berbindbung und verleihen denfelben cine ihrem Wefen cigenthitmlidye
Bebeutung ; indbejonders bezeidnet :

1.) bez (brez) (= bdem beutiden -(08), al8: bezboZen, gott:
[08; bezskrben, jorglo§; b(r)ezdno, der Abgrund.

2.) do (= dem deutiden hingu-, gus, ers), ald: delati — do-
delati, volfenden ; konéati — dokonéati, beenden ; dati — dodati, jugeben.

3.) iz (= bem deutjden aud-, hevaud-), al8: brati — izbrati,
auglejen; delati — izdelati, auavbeiten; redi — izreéi, audjpreden.

4.) na (= dem deutjdjen amn-), al8: kupiti — nakupiti, an-
faufen; nositi — nanositi, antragen; jesti — najesti se, fid) aneffen.

5.) nad (= dem deutjden ﬁber:g, alé: nadpis, die Ulberjdrift;
nadstropje, bas8 ©todwerf; nadzemlje, bie Oberwelt.

6.) 0 (= bem bdeutjen um-, be-), ald: pisati — opisati,
bejdhreiben; bel — obeliti, weiff maden; suh — osuditi, abtrodnen;
¢ist — ocistiti, reinigen.

7.) ob (= bem deutjhen um=, Hevum, vingSum), al§: dati
— ohdati, umgeben ; zidati — obzidati, ummauern; vezati — obvezati,
umwinden,

8.) od (= bem bdeutihen weg-, ab-), ald: dati — oddati,
abgeben; jesti — odjesti, wegeffen; vzeti — odvzeti, wegnehmen.

9.) po (= dem deutjdhen be-), als: pisati — popisati, bejdyreiben ;
Skropiti — podkropiti, Degiefen; zlatiti — pozlatiti, vergolben, )

10.) pod (= bem bdeutfden unters), al8: kopati — podkopati, -
untergraben; pisati — podpisati, unteridveiben; netiti — podnetiti,
unterbeizen.
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11.) pre (= dem bdeutjdien itber-, ger-), al8: delati — pre-
delati, iibevarbeiten; brati — prebrati, {iberlefen.

12.) pred (= dem bdeutjdien vor-), al: pisati — predpisati,
vorjdreiben ; staviti — predstaviti, vorftellen.

13.) pri (= bem deutjden bei-, Hinzu=), al8: dati — pridati,
beigeben ; djati — pridjati, bingufiigen; pisati — pripisati, ujdreiben.

14.? raz (= dem Ddeutjdjen zer-, audeimanders), ald: deliti
— razdeliti, jertheilen; iti — raziti se, auSeinanber gehen; pisati —
razpisati, ausjdreiben. ;

15.) 8, 8& — z (= bem beutiden herab-, gujammen-), als:
brisati — zbrisati, abldjden; pustiti — spustiti, bevablaffen; leteti
— zleteti, fortfliegen.

16.) u (= bem beutjden ab, ev-, vers, ent:), al8: peljati
— upeljati, entfiihren; nesti — unesti, davontvagen; lomiti — ulo-
miti, abbredjen.

17.) v (= dem deutidhen ein-, hinein-), al: peljati — vpeljati,
cinfiibren ; nesti — vnesti, eintragen; lomiti — vlomiti, einbredyen.

18.) vs, vz (= bem bdeutjdien empor-, auf<), ald: hoditi —
vzhajati, aufgefen; stati — vstati, aufjtehen; dvignoti — vadvignoti,
aufheden.

19.) za (= bem Ddeutidhen ver-, auf-), ald: iti — zaiti, irve
geben; igrati — zaigrati, verfpielen; delati — zadelati, vermaden;
vpiti — zavpiti, aufidreien.

109.

Sufammenfehung der Hoaupt- und Beiwirter,

Bei der Jujammenfeung wird dag Grundroort mittelft ded Binbde-
vocald 0 (nad) Englauten: e, i, e, & & Z und j mitteljt ¢) an bad
Beftimmungdmwort gefiigt.

I Hauptwirtlide Jujammenfepung.
a) Jufammenjegung ecine§ Hauptworted mit einem
auptworte: vinograd, der Weingarten; kolovoz, der Fabr-
weq ; letopis, bad Jabrbudy; parobrod, dad Dampfidiff; vodomet,
ber Epringbrunnen; kolovrat, dbad Spinnrad;

b) mit einem Veiworte: hudodelnik, bder WMiffethiter; krivo-
veree, der Jrrgldubige; golobradee, der MMildbart; hudournik,
ver Wilbbad); golomraz, Winterldite ohne Sdnee; tihotapec, der
Sdleidhandler ; gostosevei, die Plejaden (ﬁtembi(b N

¢) mit einem Fitrworte: samokolnica, dev Sdhublarven; svoje-
glavneZ, ein eigenfinniger Menjd) ;

d) mit einem Fahlworte: stonoga, der Hundertfufi; stoletje,
bag Jahrhundert; trinog, der Dreifuf, Tyvann; Triglav (Dreis
haupt), Berg in Rreain;
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e) mit einem Zeitworte: tresoglay, ber Sdiittelfopf; srboritnez,
ber Waghals; Vladislav, Bladislav; tresorepka, die BVaditele;
f) mit Pavtifeln: nesreda, dad Ungliid; kriZempot, der freuy
weg; predlog, bie Borlage (Antrag); bezhoznik, ber Gottlofe;

bezdno, der Abgrund.

II. Beiwortlide Bujammenjefung.

a) Bujammenfegung dbed Beiworted mit einem Haupt-
worte: bogoljuben, gottgefillig; vratolomen, Baldbredperijd;
zlatonosen, goldfiihvend; ritopasen, jdwelgerijd ;

b) mit einem Beiworte: dobrovoljen, guter Yaune; prostovoljen,
freiwillig ; gologlay, unbebectten Haupted ; starodaven, uralt; Erno-
maljast, briinett; hudomusen, jdalfbajt;

¢) mit einem Filivworte: samopafen, ecigenniigig; samodrug,
felbanbder ; svojeglaven, eigenjinnig;

d) mit einem Zahlwovte: trileten, dreijifrig;

e) mit einem Jeitwovte: cvetedelicen, von bliifenden Wangen ;
zvitorep, {dlau;

f) mit Pavtifeln: bezzéh, jahnlod; neroden, ungejdidt; pre-
drzen, fed; nedolZen, unjduldig.

110.
Seylufsbemerkung.

1.2 Die (iberfegung deé deutjdhen , zu” vor dem Jnfinitiv durd
,%a% ift febergeit ein grober Germanidmud; entweder ftehe in diefem
Falfe ver blofe Jnfinitiv, ein Berbalhauptwort oder ein andered Haupts
wort auf -ivo, 3. B.:

Nd) Habe nidht Jeit zu fommen. Ne utegnem priti.

Den Gltern zu gehordyen ift ber StariSe ubogati je otrokom prva
Rinder erjte Pflidt. dolZnost.

Die Fever dient um Scyeiben. Pero je za pisanje.

Haft du nod) viel ju jdreiben?  Ali ima¥ Se veliko pisiva?

Wir Haben nidté mebr ju drefdhen. Nimamo ved mlativa.

Habet ihr nod) viel gu fpinnen? Ali imate Se veliko prediva?
Sufinitividge mit ,um gu" werben jeberseit mit , da“ (,dajs",

JDamit™) ober dbuvd) den blofen JImpevativ ju iiberfegen feim, 3. B.:

Der Menjdy Llebt nidht, um zu  Clovek ne Zivi, da bi jedel.

en.

®ebe in die Sdule, um etwad V folo hodi, da se kaj prida
Niiglides 3u erlernen. naudis.

Bitte miv u {agen. Prosim, povejte mi.
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2) ,Ofne dbaf8 — ohne gu" wird im Slovenijden Hiufig
feblexhajt durdy ,bez da“ iiberjest; bei ber ilbertragung diejer Pave
tifel habe nadyjtehende Veifpiele vor Augen:

Cr ift fortgegangen, ohne einWort-  Odsel je, pa ni besedice spre-
den gt?prod;m 3u Baben, govoril (ober: ne spregovo-

rivéi besedice).

Dad Rind ift luftig, ofne gefund Dete je sicer veselo, zdravo pa
3u fein. ni diobcr: dete je veselo, da-si

tudi zdravo ni).

Ohne did) loben u wolfen, mujé Nofem te hvaliti, ali povedati
id bir fagen . . . ti moram . . .

Jd habe den ganzen Tag Raupen Ves dan sem drevje gosenic obi-
vertilgt, ofne fie jebod) vollends ral, obral ga pa nisem.
vertilgt 3u Haben.

Man mujé aljo dhnlide She im Slovenijden durdy: , dafé
nidt, aber nidt, gwar — allein” u. dgl., wie e8 dem Sinne
entjpridht, und durd) eine Negationdpartifel aufldjen; mandmal fann
man da8 Vindbewort ganz weglajjen; oft aber ijt e8 vathjam ben Saf
jubjtantivij, mandmal bejabend ftatt verneinend iwieder zu geben, wie
¢8 aué nadyjtehenden Beifpiclen evfidtlid) ijt:

Das RKind (duft allein Herum, Dete teka samo okoli, ni& se ne

ofme eftwad zu fitvdten. boji (ober: teka bez straha
okoli).
Mandyer [ebt ohne gu jorgen, wad Marsikdo Zivi bez skrbi, kaj bode
er morgen efjen werde. Jjutri jedel.

Gr Hovte zu, ofme zu fpreden. Mol&é je poslusal (ober: moldal
je pa poslugal).

3.) Die llberjegung der Partifel ,anjtatt dajsd — anjtatt
au’ burd) ,mesto da — namesto da“ gefort ebenfall8 zu den nidt
jeltenen Germanidmen dev jlovenijden Sprade; am fiiglidhjten und dem
jlovenijhen Spradigeift am angemeffenjten [4j8t fid in diefem Falle
nanftatt daj8 — anftatt zu” ,ne da — %e“ iiberjegien, 3. B.:

Gr ladt, anftatt fih ju jhimen. Ne da bi ga bilo sram, e
smeje se.

Anjtatt mit dem alten WManne Ne da bi usmiljenje imel s
Mitleid 3u haben, jagt er ihn starékom, od hiSe ga Se deva

vom Hauje. (podi).
Anftatt zu ftudiven, treibt er fih Ne da bi se udil, e po vrtu se
im Gavten Herum. klati.

4%90{: flovenijde Sprade verlangt im allgemeinen
furge, bitudige Sde und verjdmdiht mehr oder weniger
ben Perviodenjdmud., Pevioden und alle funijtooll ge:
gliedberten Sdge mogen baher, wo ed nur immer moglid



136

ift, vor ifrer ilbertragung in’é Slovenijde in ihre
cinfaden Beftandtheile zerlegt, und darausd indbefon-
bere die abftvacten (Vevbal-)HPauptworter dburd jhid-
life Medbewenbungen befeitiget werden. Dasd Wark der
jlovenijden Sprade liegt tm JFeitworte, wihrend Ddie
Rraft der deutfden indbefondere im Hauptworte ges
legen ift; daber ift e8 natiivlid und von felbjt verftinds
lidh, dbajé eine wortlide Uberfegung groferer dbeutfder
Saggangen und jelbft abftracter Hauptworter in der
flovenifden Sprade unfjtatthaft iijt.

5.) Die Wortfolge ridtet fid im allgemeinen nad) dbem Gewidyte
bed eingelnen Worted im BVerhdltnifje zu jeiner Umgebung; man weifet
baher aud) im Slovenijden dem gewiditigeren Worte eine frilhere Stelle
an. Ubrigen8 zeidmet {id) die {lovenijhe Sprade duvd) die grofite
%rcibcit in ber Wortfolge aus; dod gibt ¢8 aud da cinige

dlle, in welden dad Wort ein gewifed Plasden ftets
ober groftentheild cinnehmen mujs; fo 3. B. folgt im Neben=
jage dad Feitwort, mit gevingen Audnabhmen, unmittelbar nad dem
Bindbegliede, nur ein enclitijded Fiivwort me, te, se, ga c. hat den
Borgug ; fernerd jollen die tonlofen Filvworter me, te u. f. w. und dad
gilféacitmort sem — hom 2. nidt bie erfte und dad audjagende

citwort in [dngeven Sagen nuv felten die legte Stelle im Sage ein:
nefmen u. f. w. Die Wortfolge bed Nebenjatied unterjdieidet fidy von
der Wortfolge ded Hauptjaged nur jehr wenig oder gar nidt, 3. B.:

Bevenfe, bdaj8 auf Grden alle8 Pomisli, da je vse minljivo na
vergdnglid ijt. zemlji.

Der Menjd ift e8 jid jelojt und Clovek je dolZen druzbi in sebi,
andeven jduldig, daj8 er vein- da hodi v ¢isti obleki.
lidy gefleidet einbergeht.

Wer den Vater Hi8 jur Shwelle Kdor vlede odeta do praga, tega
jdleppt, den werden die Rinder sunejo otroci ¢rez prag.
itber biejelbe Hinausjtofen.

C S
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Anbang.

A,
Spredjiibungen, govorne vadbe.

I Spreditbung: Kak, kakoSen, -¥na, -0? wie? wie bejdaffen ?
Tak, takoSen, -8na, -0, o, jo bejdaffen.

Kakofen je trg?

Trg je prostoren (tésen,
velik, majhen . ..).

Kakodni so gradovi?

Gradovi so visoki (prostorni,
okrogli, zidani ... ).

Kakosna je hisa?

Hisa je lesena (zidana,
svitla, prostorna ... ).

Kakosna je cerkev?

Cerkev je bela (siva, rujava, dolga,
Siroka, tésna ... ).

Kakosne so gore?

Gore so strme (ravne, visoke, ze-
lene, rudede . .. ).

Kakosno je polje?

Polje je zeleno (éiroko,
strmo, krivo .

Kaka so Jezera?

Jezera so okrogla (dolga, kratka,
globoka, plitva . .

raven,

témna,

ravno,

Wie (befdyaffen) ijt der WMarlt?

Der Marlt ijt gevdumig (enge,
eben, grofi, flein .

Wie (bejdaffen) find Die %urgcn?

Die Burgen find Hod) (gcraumng,
rund, gemauert .

Wie bt[ affen) ift bae aus ?

Das Daus ijt von Holy (gemauert,
dunfel, lidt, ‘gerdumig .

Wie &tid}aﬁm) ift bie Shrd;t?

Die Kivde ijt weiR (gqrau, braun,
lange, Dreif, enge .

Wie 2(Btfd)affen) ﬁnb bie 5Bcrge?

Die Berge find fml (eben, bHody,
griin, roth

SZBlc cid)aﬁcn) lft bag Feld?

Dad Feld ijt griin (breit, eben, fteil,
frumm

Wie éeid)aﬁcn; find bie Seen?

Die Seen ﬁnb rund (lang, fury,

tief, feidt...).

II. ©prediibung: Kdo? wer?
Bemerhung. Jn jedber Anrebe bcbxem man fid) im Tone der Freundjdaft und

Bertraulidhteit der zweiten Perjon ber

Chriurdyt dient aber die zweite %m‘on der

Gingahl;

sum Yuddbrude ber djtung und
xclaa [; I;M;er geftellte Perfonen mit

ber britten Perjon der Wielzahl anzujpreden it un (oncmid)

Kdo si? — Kdo ste?
Jaz sem tvoj prijatelj (tovari§,
dobrotnik, sosed . .

Wer bift bu? — Wer find Sie?
Qd bin bein Freund (Gefdhrte,
Wohlthiter, Nadybar . . . ).

! Dod) fpridit der Slovene von Cltern, Officieren, %mftcru und anberen

26!;&1‘“ ‘Berfonen, um {hnen eine bejondere G[;rfutd)t 3u

gerne mit der

en,
ritten Perjon der Vielzahl und mit dem BVeitworte im mdnnli cgm Oeidjled;tc, al:
o¢e so zdravi, ber Bater ift gejund; mati so bolni, bie Mutter ijt Trant;

so ostri, ber Hauptmann ijt guijmw
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Kdo je bolen?

Mi vojaki smo bolni.

Kdo je va¥ varuh?

Tvoj sosed (prijatel], tovaris, ode,
stric . . . ) je nas varuh.

Kdo je njegova dobrotnica ?

Tvoja prijateljica (soseda, mati,
sestra . . . ) je njegova dobrot-
nica.

Kdo je vad vodnik?

Vas castnik (ode, vjec, stric, pri-
jatelj...) je mo) vodnik.

Kdo je njihov dobrotnik ?
Njihov dobrotnik so moj ode (strie,
ded, stotnik...).

Wer ift franf?

Wir Solvaten find frant.

Wer ift euer Bejdiiger ?

Dein Nadbar (Freund, Kamerad,
Bater, Obeim ... ) ift unfer
Bejdiiger.

Wer ift feine Wohlthdterin ?

Deine Freundin (Naddavin, Nutter,
Sdwefter . . . ) ift feine Wobl-
thaterin.

Wer ijt Jhr Leiter?

Jbr Officier (Bater, Onlel [ Mutters,
Baters - Bruber], Freund ... )
ijt mein eiter.

Wer ift ihr Wobhlthiter ?

Jhr Woblthdter ift mein BVater
(Obheim [Baters-Bruder|, Grof-
vater, Hauptmann . . .

ITI. ©Spreditbung: Kaj? was?

Kaj si? — Kaj ste?

Jaz sem srien peSec, posten kmet

(rokodelec, trgovec, uradnik).

Kaj je tvoj brat?

Moj brat je zdravnik (vojak, du-

hovnik, trgovec...).

Kaj je prijazna gospa?

Prijazna gospa je naSa kraljica
cesarica, dobrotnica ... ).

Kaj je podteni, poboini moZ?

Posteni, poboZni moZ so na¥ du-
hovnik (varuh, vodnik...)

Kaj je tvoj zvesti prijatelj?
Moj zvesti prijatelj je sréen vojak
(zdravnik, drZavljan...).

Was bift pu? — Was find Sie?

Jd bin ein muthiger JInfanteriit,
ehrlidher Landmann (Handwerfer,
Kaufmann, Beamfer).

Was ift dein Bruber?

Mein Bruder ift Avzt (Solbdat,
Priejter, Kaufmann ... ).

Was ift die freuntlige Frau?

Die freundlihe Frauw ift unjere
Ronigin (Raiferin, Wohlthdterin

Was ift dev vedtidaffene, fromme
Mann *

Dex redtidaffene, fromme Wann
ift unfer Priejter (Bejdiiker,
Leiter . . . ).

Was ift dein treuer Freund?

Meein trever Freund ift ein muthiger
Soldat (Arzt, Staatsbiirger... ).

IV. Sprediibung: Grufformeln.

Dobro jutro!
Dober dan!
Dober veder!
Lahko noé!

Guten Morgen!
Guten Tag!
Guten Abend!
Gute Nadyt!
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Zdravo! Sei (feien Sie) miv gegriift!

Sreéno! Gtiianf ! Reife (veifen Sie) gliits
lih! (Gruf ded Bleibenden.)

7 Bogom! Lebe (leben @ig wobl ! Mit Gott!
(Gruf ded Sdycidenden.)

Vas sluZabnik (sluga)! hr Diener!

VaZa sluZabnica ! hre Dienerin!

Va¥ poniZni sluZabnik (sluga)!  Jbr untertbiniger Diener!

V. Spreditbung: BWunjdiormeln.

Dober ték (Bog Zegnaj)! Guten Appetit (Gott fegne)!
Hvala (zahvaljam, Bog plati)! Dant (id) dbanfe, Gott lofne)!
Bog pomagaj! Hilf Gott, Gott belfe!

Na zdravje! ur Gefundbeit ; um Wobljein !
Zdray ostani (zdravi ostanite)! [eibe gefund (Dleiben Sie gefund)!
Bog daj! ®ott gebe e8!

Bog ne daj! Gott gebe e8 nidt!

Bog daj ljubo zdravje! ®ott gebe die licbe Gejunbdheit!
Bog odvrni hudo bolezen! Sott wenbde bdie boje Krantheit ab!
Bog daj srefo! Gliid auf! Gott gebe Gliic!

Bog obvaruj (obvari)! ®ott beitte (bewabre)!

VI ©Sprediibung: Kako ti je imé? Kako se piSes?
Wie Heifeft du?

Die Redendart: kako mi je ime (wie Heifse id‘;{zmhko ti je ime (mie Deifeft
bu) ? kako mu je ime (tvie heifit er)? . . w. (gleich Tateinijdhen: mihi nomen
est?z"neﬂan t die Perfon, beren Taufnamen man erfahren will, im Dativ, den
Tanfnamen %e[bft aber im MNominativ. Nadh) dem Junamen fragt man mit:
kako se pises (twie jdjreibjt du didy) ?

Nadh dbem Namen der Lanbder, Stidte und anberer enftanbe wird mit:
kako se imenuje ? kako se zove? ober mit kako pravijo (rie Heit)? gefragt, weldes
lefstere ben Gegenftand, nad) weldent man fragt, ebenfalld im Dativ bei fid) Hat.

Kako ti je imé? — Kako je Wie ift bein Taufname? Wic Heifejt

vam imé? m? — Wie heifen Sie?
Meni je Janez ime. & beiffe Johann.
Kako je tvojemun bratu ime? ie heifit bein Brubder ?
Mojemu bratu je ime JoZef. Diein Bruder Heift Jofef.
Kako je ime tvoji sestri? Wie heifit deine Schwejter ?
Moji sestri je ime NeZa, Meine Schwejter beifit Agnes.
Kako je va&i teti ime? Wie heift Jhre Tante?
Mo{{i teti je ime Marija. Meine Tante heifit Warie.
Kako je ime tvojim starifem?  ie Beifen deine Eltern?
Matevi in Marjeta. Matthius und Mavgaretha.
Kako se pifed? Wie ift dein Juname (wie {dreibjt

du bidj)?
PiSem se Pototnik. Q) Beifge (jdreibe mid) Potodnif.
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Kako se pife tvoj tovaris in kako
mu je ime?

Dekleva France.

Kako se imenuje to mesto (kako
pravijo temu mestu)?

To mesto se imenuje (temu mestu
pravijo) Celovec.

Kako pravijo onemu mestu ?

Onemu mestu pravijo (ono mesto
imenujejo, se imenuje) Zagreb.

Wie fdyreibt fid) unbd mwie Heifit dein
Gefabrte ?

Defleva Frang.

Wie heifpt dieje Stadt?

Diefe Stadt beifft Klagenfurt.
Wie beifit jene Stadt?

Qene Stadt heift (nennt man)
Agram,

VII, Spreditbung: Ceglv, -a, -0? weffen? wem gehorig?

Cegiiv, -a, -0? mwefjen? wejien Cigenthum? wem gehort? wem gehorig?
agt nad) bem Befiger ober Eigenthitmer eines Gegenftanded, und verlangt den-
elben, tennt bor demjelben fein beiwdrtlidhed Beftimmungswort fteht, in ber Form
e8 befiangeigenden Beiwortes, fonft aber im Genitiv gur Antwort.

Cegay si?

Jaz sem sosedoy sin.

Cegav je ta no# (kozaree, vré,
prtié . ..)?

Ta noZ je sestrin (h&erin, deklin,
gospodinjin, fantoy ... ).

Cegava je ona #lica (skleda, skle-
dica, sveda...)?

Ona zZlica je bratova (sestrina,
sosedova, uditeljeva .. .).

Cegavi so noZi in vilice?
Nozi so vojakovi, vilice in Zlice
babiéine.

Cegav je lepi kozarec (svefnik,
vré P

Materin (o&in, bratov, uditeljev,
gospodarjev . . . ).
gava sklenica 8solnica, klop,
miza . . .) je nova?

Gospodicina (]deklina, hlapéeva,
strideva . .. ).

VIII. ©Spreditbung:

Kaj dela§, ljubi moj!
Pifem.

Kaj pises?

Ocetu list.

Wem gehorft du an?

@ bin der Sobhn ded Nadybars.
em gehovt (weffen ift) diejed Dieffer
(Veder, Krug, Serviette . .. )?

Dicjes Mefjer gehort der Sdwefjter

&Eodmr, Magd, Hausfrau, dem
naben ... ).

Wem gehort jener Loffel (die Sdiiffel,

Iai%e, RKevze ... )?

Qener  Loffel gehort dem Brubder
der Sdwefter, dem Nadbar,
ehrer . . . g

Wem gehoven die Meffer u. Gabeln ?

Die Viejjer gehoren dem Soldaten,

die Gabeln und Loffel der Grof-
mutter.

Wem  gehort der jdone Beder

(Reuchter, Krug...)?
Der Mutter (dem Bater, Brubder,
Lefrer, Haudherrn . .. ).
Weffen Glad (Salzfajs, BVant, Tijd
... ) ift nen?

Deg Frduleind (der Magd, bed

RKuedites, deé Onfeld . . . ).

Bon der Bejddftigung.

Was madyit dbu, mein Lieber!

& {dreibe.
a8 {dreibjt du?

Dem Bater einen Brief.
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Kaj pone (dela) tvoja sestra?
Moja sestra Cita.

Kaj éita tvoja sestra?

Lepo knjigo.

Cegava je lepa knjiga?

Mojega soudenca Janeza (Ivana).
Kaj pocenja tvoj brat?

Brat naloge napravlja.

Kaj nareja sluzabnik ?

Suknjo (pla¥é, hlage...) Siva.

Cegava je suknja?
Bratova — mojega brata.

Wad thut beine Sdwejter ?

Meine Sdwejter [liest.

Was liedt deine Schwefter ?

Cin jdones Bud.

Wem gehort dbag jdone Bud)?

Weeinem MWitiditler Johann.

Wad Deginnt dein Bruder ?

Der Bruder madit die Aufgaben.

Was verfertiget der Diener?

Cr ndht den Rod (den Mantel, die
Hojen .. ).

Wem gehort der Rod?

Dem Bruber — meinem Bruber.

IX. Spreditbung: Ali?? (lat. an?) ob! ober.

Ljubi prijatelj! ali si zdrav?
Hvala Bogu! seveda sem zdrav.
Ali je tvoja sestra zdrava?
Nak (ne), sestra je bolna.

Ali so mati bolni ali ote?

Oce so bolni, mati so zdravi.

Ali ima8 novo obleko?

To je da (nikar ne).

Ali dobodes (dobi¥) novo suknjo?

Menda (blezo, prej ko ne).

Ali gospodar hlapee klige ali go-
spodinja ?

Menda gospodar.

Ali vedé starisi mojo bolezen ?

Blezo (morebiti, tezko da).

Licber Freund! bift du gefund?
Gott fei Danf! freilid) bin id) gejunbd.
Jit deine Schwefter gejund ?
Nein, die Sdwefter ift frant.
Jit die Mutter Ffranf odber ber
Bater ?
Der Bater ift franf, bdie Mutter
ift gejumd.
ajt du eine neue RKleidung ?
veilidy (durdyaus nidt).
efommit du einen neuen Nod?
Wahrideinlid.
Rujt der Hausherr die Kuedite ober
die Hausdfrau ?
d glaube ber Hausherr.
iffen  die Eltern von
Srvantheit ?
Wahrideinlid) (vielleidt, jdwerlid).

meiner

X. ©preditbung: Kje? wo?

Kje je moja palica (3Cet, tobaé-
nica, britva...)?

VaSa palica je tam pri mizi.

Kje je miza?

Miza je v izbi pri oknu.

Wo ift mein Stod (meine Vilvfte,
Tabafédofe, Rafiermeffer ... )?

%&t Stod ift dort bei dem Tijdye.
o ift der Tijdy?

Der Tijd ift im Jimmer bei dem
Fenjter.

* Wird gefept, renn Tein andered Fragewort im Safe vortommt; in Neben-

fagen Beit e8 ob, al8 BVindewort oder.
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Sestra! ali slifig? Kje je moj
deZnik (solnénik, glavnik ...)?

Notri v izbi na klopi ob steni.

Kje vidi§ moj prstan (kljué, plasé,
klobuk ...)?

Prstan je na mizi (klopi, stolu,
sveéniku . . . ).

Kje ima§ moje Skarje in moje
Steti ?

Skarje imam doma in $fet{ tu
gori v izhi.

Kje ima¥ noZe in vilice?

Nozi so v kuhinji na stolu pri
pedi, vilice pa notri v fumnati
na oknu.

Sdwefter ! Hoeft du? Wo ift mein
Regenjdirm  (Sonnenjdirm,
Ramm ...)?

Davin im Jimmer auf der Bant
neben ber Wand.

Who fiehft du meinen Ring (Sdliijjel,
Mantel, Hut...)?

Der Ring ijt auf dem Tijde (auf
ber Banf, bem Stuble, Leudter...).

Wo BHaft dbu meine Sdere und
meine Biirften ?

Die Sdhere Habe idh u Haufe und
bie Viivjten oben im Fimmer.
Wo Hajt du die Vieffer und Gabeln ?
Die Meffer find in der Kiide auf
dem Stuble beim Ofen, die Ga-
beln aber dbavin in ber Kammer

auf dem Fenjter.

XI. ©Spreditbung: Kém? wobin?
Pojdem, pojdeS u. {. w., id werde (du wirft) gehen u. §. w.

©p wie: pojdem erbalten audy: peljem, jezdim, hitim unbd
nod) andeve Jeitwdrter der Bewegung durd die Bu-
fammenfegung mit bem BVorworte po die VBedbeutung
b'[cr 3ui!uni t, al8: popeljem, id werbe fithren; pohitim, id) werbe
eilen u. f. w.

Kdo gre le-sém? Wer fommt daher gegangen?

Moj dragi prijatelj. Deein theuver Freund.

Kam pojde ? Wobin wird er gehen?

Tje v mesto se popelje. gn in dic Stadbt wird er fahren.
am pojdes ? obin wirft du gehen?

Na vrt po odeta?

Kam tvoja sestra pohit{?

Sestra pojde v mesto po teto.

%}n den Garten um den BVater.

ofin wird deine Shwefter eilen ?

Die Sdwefter wird in die Stadt
geben, die Tante Holen (um die
Lante [geben]).

Wobin werbdet ihr mit den Knaben
fabren ?

Pinaud auf bdas Feld um bdas
®etreibde.

Wobin wird Jhr Bruder reiten?

QJn den Wald ober auf die Wiefe.

Wohin bes Weges (unterwegs)?

Jd gebe nad Hauje (hinein in’d
Daus, irgendwohin . . . ).

Kam se popeljete s fanti?
Vén na polje po Zito.

Kam pojezdi va¥ hrat?

V gozd ali na travnik.

Kam idete (greste)?

Grem domoy (noter v hifo,
nekam ... ).
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XII. Spredyiibung: Kak6? wie?

Bemerk
fddn; grdo, Hajalid);

Die meiften Nebenwdrter bder ¢ find nidhtd anbered
Beiwdrter :nn?i jadlidem Ausdgange, ald: m, gut; slabo, {dhfedit; lepo,
vrode, Beif u. . w. Die

ald

.

Beiwdrter auf -ski fonnen audy

mit dem mannliden ﬁuﬁgan e al8 Umftanb3wdrter gebraud)t werden, alé: sloven-

ski, flovenijd); nemski, bex

Die Umiftandawdrier der Weife

hen im allgemeinen vor bem Pribdicate, in

negativen Sifen aber nad) bemfelben, als: decek lepo pise, ber Snabe fdyreibt jdhon;
dedek ne pise lepo, ber ®nabe jdhreibt nicht jehom.

Kako ti je, ljubi tovarig?

Dobro (prav dobro, slabo . ..).

Kako je tvojemu bratu?

Brat je bolen (zdrav...).

Ali je nevarno holen?

To ne; holezen ni posebno ne-
varna.

Kako dolgo je v postelji?

Ves mesec.

Kako se ima tvoja sestra?

Sestra je zdrava kakor riba v vodi.

In tvoji ljubi staridi?

Hvala Bogu! tudi starifi so prav
zdravi in veseli.

Z Bogom!

Sreéno !

Wie geht ¢8 dir, licber Kamerad ?

Gut %rcd)t gut, jdledt ... ).

Wie geht 8 deinem Bruder?

Der Bruder ift frant (gefjund ... ).

Jft ev gefahrlid frant?

Das nidht; die Kvanfheit ijt nidt
bejonbers gefahrlid.

Wie lange ift ev im BVette ?

Den gangen WMonat,

Wie befindet fid) deine Schwefter ?

Die Sdwefter ift gejund wie der
Fijd im Wafjer.

Und deine licben Cltern?

®ott jei Dant! aud) die Eltern find
vedt gejund und Beiter.

Lebe wobl! (Der Sdyeidende.)

Gliid auf den Weg! (Der Juriid-
bleibenbe.)

XIII. Sprediibung: Obkoréj? wann? um wie viel Uhr ?

Janez! koliko je ura? — Ob-

korej je?
Ali ne sli8i§: sedem (eno &etrt
na sedem, — pol sedmih, —

tri detrt na sedem) bije.
Obkorej gre§ v Solo?

Pred poldnem ob sedmih, po pol-
dne o pol dveh.
Obkorej greste k bojni vaji?

0O pol sedmih.

Obkorej se zadenja Sola?

Pred poldnem ob osmih, popoldne
ob dveh,

Kako dolgo trpijo vaje?

Jobann! wie viel Ubr ift e8?

Dorft dbu nidt: e8 fdlagt ficben
(ein Biertel auf fieben — Balb
fieben — brei Biertel auf fieben)
Ubr.

Wann (um wie viel Uhr) gehit du in
bie Sdyule (pflegjt du zu gehen)?

Bormittags um fieben, nadmittags
um Balb zwei Ubr.

Um wie viel Uhr geht ihr gur Feld-
itbung ?

Um Balb fieben Uhr.

Um wie vicl Uhr beginnt die Schule ?

LBormittagd um adt, nadmittags
um awei Uhr,

Wie lange dauern die Ubungen ?
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Pred poldnem od Sestih do desetih,
po poldne od dveh do &tirih.
Obkorej prides (pf.) domov?

Po &tirih (po pol petih ... ); ob
pol petih bhodem dom4.

Bormittagé von jedyd bid zehn Ubr,
nadymittags von gwei bis vier Uhr.

Um wie viel Uhr fommit du nad
Hauje ?

Nady vier Uhr (nad) Halb fiinf Uhr) ;
um Halb fiinf Uhr werde id) 3u
Haufe fein.

XIV. Gpreditbung: Keddj? wann?

Boﬁ te sprimi, dragi prijatelj!
aj delad danes tukaj?

Po zdravnika sem prisel.

Kedaj si pa el od doma?

Ze sinoti ob devetih ali pol de-
setih.

Kdo je bolen pri vas?

Mati boleha Ze dva meseca —
tri mesece.

Kedaj pojde¥ spet nazaj?

Zdaj Se ne vem, najprej moram
k zdravniku.

Morebiti danes Se ne pojdes?

Menda drevi ali jutri zjutraj, ali
pa ¥e le v nedeljo o poldne.

Kedaj pa k nam prides?

Drevi ob petih.

Prav, pa le gotovo pridi.
Seveda pridem; zdaj pa z Bogom !

Sreéno!

Griife did Gott, theuver Freund!
Was mad)jt du beute hier ?

@ bin den Arzt Holen gefommen.
ann bift dbu vom Haufe forts
egangen ?

@cgon geftern abend8 um neun ober
halb zehn Ubr.

Wer ift bei eud frant?

Die Mutter Frdnfelt jhon Zwei —
brei Monate.

Wann wirft dbu wieder juviid gehen ?

Jd weif o8 jest nod) nidt, uerit
muf8 id) zum Arjte.

Bielleidt wirft du Heute nod) nidt
abgeben ?

Jd glaube Beute gegen Abend ober
morgen in dber Friihe oder aber
erft am Sonntag zu Wittag.

Wann wirft du ju und fommen?

Deute gegen Abend um fiinf Uhr.

Hedyt, aber fFomme nur gewijs.

Sreilid) werbe id) fommen ; jest aber
[ebe wohl !

Lebe wohl! (vuft der Juriidbleibende
ihm nady).

XV. Gprediibung: Zakdj? wavum?

Zat6, zatorej, torej, zategadélj, deshalb, deswegen;
gosje pero (®en. peresa), S%iclecbcr; Jjekleno pero (®en. peresa), Stahlfeder;

moram, -ati (moral, -a, -0), miiffen;

morem, mod (mogel, -gla, -0), tonnen, vermdgen
znam, znati (znal, -a, -0), fenmen; fonnen (miﬁer?)

Utenec! zak:‘?
Ker nimam

ne pises?
brega peresa.

! Dad ausjagende Jeitwort nimmt im Neben
Dauptiape und folgt groptentheild gleid) nad) bem

rejo) ;

; [Smo
(phyitjce MBglichfeit); mogd

Sditler! warum jdreibjt du nidt!
2'8;;‘(1 bid;xlcinc (nidt eime) gute Feder
e.

biefelbe Stellung ein, mwie im
eitenben Fiir- ober Bindeworte.
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Zakaj ti ga nikdo ni urezal?

Med nami ga nikdo ne zna ure-
zati.

Zakaj ti ga gospod uditelj niso
urezali ?

Gospod uéitelj niso mi mogli pe-~
resa urezatl, ker nimajo peres-
nika (ker ne utegnejo...).

Zakaj ne piSes z jeklenim peresom
ali svinénikom ?

Z jeklenim peresom ne znam pi-
sati, s svinénikom pa ne morem,
ker je papir prerujav.

Zakaj tvoj tovari§ lepde ne pife?

Crnilo je pregosto (prevodeno, v
tintniku ni dobrega &rnila...).

Zakaj ne piSe§ v pismarnico (na
polo papirja.,.)?

Ne utegnem po njo (iti).
Zakaj ni krede pri tabli?

Ne vem, kdo jo je vzel.

Zakaj danes ni veé udencev Vv
Soli?

Nekteri dedki so bolni, zatega-
delj ne mogé priti; nekteri pa
ne utégnejo in so morali doma
ostati.

Warum bat fie dir niemand ge-
fdnitten ?

Unter und fann bdiefelbe niemand
jdmeiden.

Warum Dat fie div nidt dber Herr
Lehrer gefdnitten ?

Der Here Lebrer fonnte miv die
Feber nidt jdneiden, weil er fein
Federmeffer bat (weil ev Ffeine

eit Bat. .. ).

Warum jdreibjt du nidht mit einer
Stablfeder oder mit einem Blei-
ftift 2

Mit der Stablfeder weif id) nidyt
3u fdreiben, mit dem Bleijtift
fann id) e8 aber nidt, weil dad
Papier zu braun ift.

Warum dyreibt dein Gefihrte nidht
fdhoner ?

Die Tinte ift ju did (3u wafferig, im
Tintenfaj8 ijt feine gute Tinte...).

Warum fdreibft du nidt in dasd
Sdyreivheft (auf einenm Bogen
Papier ... )?

Jd habe nidyt Beit dasjelbe zu holen.

Warmn ijt feine RKreide bei bder
Tafel ?

d weif nidyt, wer fie genommen Bat.
arum find heute nidt mehr Sdyiiler
in ber Sdule?

Cinige ®naben find franf, desbald
fonnen fie nidt fommen; einige
aber Baben nidt Jeit ju fommen
und mujdten zu Hauje bleiben.

XVI. Spredyiibung: Kteri, -a, -0? ki? welder, welde, weldpes ?
Bemerhung., Ki bleibt fitr alle Gejdylechter, Sahlen und Bie%ungsfﬁﬂe unvers
e 3.

dnbert; bod) wird demfelben in den abhiing

i&m Bie ung:fdum ftetd bi

Perjon bes

perjonlidien Fiivtoorted in dem beziiglihen Gejdhledyt, Bahl und Fall beigegeben, als :
manniid weiblid fadylidy
g | y e
nitiv ga e ga
Dativ ki mu ki %ej ki mu
Local ki (pri) njem ki (pr1) njej ki (pri) njem u. §. w.

Ktera fola je najboljfa?

Welde Sdhule ijt die bejte?

Ona Sola je najboljSa, ki udi Jene Sdule ijt die bejte, welde die

ulence srefno Ziveti.

Sdyiiler gliidlid) leben lehrt.
10
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Kteri detki radi hodijo v Solo?

Vsi udenci, ki jih (je) pred seboj
vidite.

Kteri ugeneci se najpridnejse udé?

Ti-le Stirje, ki sedé v prvi klopi.

Ktere deklice so najpridnejfe med

vsemi ?

One-le tri, ki je vidite tam v
drugi klopi.

Ktere uence imenujemo zani-
kerne ?

Zanikerne imenujemo tiste udence,
kteri se ni¢ nodejo uditi.

Kteri otroci bodo kot moZje sreéno
ziveli ?

Samo tisti, ki se v mladosti pridno
uéé; clovek, ki se v mladosti
ne udi, tudi v starosti ni¢ ne
zna.

Weldye fnaben geben (pilegen zu
gehen) gerne in die Sdule?
Alle Sdhiiler, die Sie vor fid) jehen.

Welde Sdhiiler levnen am fleifigften?

Diefe vier da, weldje in ber erften
Bant figen.

Welde Mabdbdyen find bdie fleifigiten
unter allen?

Jene brei bort, die Sie in Dder
aweiten Banf fehen.

Weldye Sdhiiler nennen wir nady-
1dfjig ?

Nadlafiig nennen wiv jene Sdiiler,
welde nidtd lernen wollen.

Welde Kinder werden ald Manner
gliidlidy leben?

RNur (alfein) dicjenigen, welde in
ber Jugend fleifig lermen; wer
in ber Jugend nidt lernt, ber
fann aud) im Alter nidts.

XVII. ©Spredhiibung: Kod?! wo? od kod — do kod?
woher — bié wohin ?

Kod si hodil, dragi moj?

Po vseh veéih mestih nase do-
movine.

Do kod si na svojem popotovanju
prifel ?

Do Trsta; potem sem se obrnil
proti Goriei.

Od kod sedaj prihajad (gres)??

Iz Beljaka, kjer sem se mudil
dva (tri) dni.

Kam misli§ jutri odriniti?

Najprej proti Mariboru in Gradeu.
Kod bode§ popotoval ?

Po vseh dezelah naSega cesarja.
Do kod misli§ priti?

Do Prage.

Wo bift dbu Derumgereit, mein
Lieber ?

Jn allen groferen Stibten unjeres
Baterlandes.

Wie weit bift du auf deiner Reife
gefommen ?

Bid Triejt; dann wandte id mid
gegen Gory.

Wobher fommit du jest ?

Aus Billadh, wo id wei (drei)
Tage Dlied.

Wobin gedenfjt du morgen auf-
aubredyen ?

Buerjt gegen Marburg und Graz.

Wo wirft du Herumveifen ?
n alfen Landern unjeved RKaifers.
ie weit gedenfjt du ju fommen?

Big Prag.

* Kod? begeidnet fo viel wie: auf welden TWegen? und fragt ind-

bejondere nad) bem Orte
* pber: od kod si . .

einer Bewegung.
. prisel ? (Yeinesfalld aber; . . . prides?).
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Od kod mi bodes najprej pisal?
Iz Dunaja, e prej ne iz Gradea.

Doklej pride# (te ne bode) nazaj?

V Zestih tednih ali v dveh mesecih
bhodem gotovo zopet pri vas.

Sre¢no (sreéno pot)! Bog te ob-
varuj !

Woher wirft du miv guerft jdreiben ?

Aus Wien, wenn nidt friifer aus
®raz.

Bis ju welder Jeit wirft du (wirft
du nidt) uriid fommen (fein)?

Qn fed)d Wodyen ober in zwei Wo-
naten werbe i) gewif8 wieder bei

eudy fein.
Reife gliidlidh! Gott bebiite didy!

B.

Praffifde Gefpradie aus dem 2Wilitdrleben, prakticni
razgovori iz vojaSkega Zivljenja.

I. Mit dbem Diener.

Albert, Johann, Jojef, Frang,
Anton, Georg, fommen Sie her!

Was befehlen Sie, wad ijt gefdllig,
Herr Lieutenant ?

Weden Sie mid) morgen frith um
filmf Uhr aquf!

Bereiten Sie bas Wajdzeng vor,
beizen Sie ein, bringen Sie fri-
jhed Waffer, reiden Sie mir
ba8 Handtud !

Koden Sie Kaffee, Wild, Rabhm,
Thee!

Bringen Sie aud dem Kaffeehaufe
vagd Frithjtiid mit Kipfel, Semmel!

Haben Sie die Montur, die Stieflets,
ben Sdbel ovbentlid) gepupt ?

Raumen Sie dbad Wajdzeug ab!
Betten Sie auf; geben Sie bas
Bimmer in Ordnung!

Stauben Sie bie Kiften, dasd Kanapé,
bie Tijde, Stithle, Bilder ab!
(eben Sie miv frijdhe Wdjde, neue
Pantalon, Hofentrdger, Hals:
binbe mit frijhem DHaldftreifdyen,
Wefte, RKappe, Rod, Mantel,

Kapuge !

I. S sluZabnikom.

Yojteh, Janez(Ivan), JoZef, France,
Anton (Tone), Jurij, pojdite
sém !

Kaj velevate, kaj bi radi (kaj
zelite) gospod poroénik ?

Zbudite me jutri zjutra) ob petih
(ob peti uri)!

Pripravite umivalo, zanetite (za-
kurite), prinesite hladne vode,
podajte mi brisavko (brisado)!

Zvarite (skuhajte) kavo, mleko,
smetano, ¢aj!

Prinesite iz kavarne zajuterk
(zajterkg z rogljiéem, z Zemljo !

Ste li obleko, ¢izme (Skornje),
sabljo dobro (redno) odistili
(osnaZili, odedili)?

Spravite (odstranite) umivale?

Posteljite, uredite (spravite v red)
izbo (sobo)!

Ometite (oprasite) omare (Skrinje),
podivalnico, mize, stole, slike!

Podajte mi isto perilo, nove dolge
hlade, oprtnice (naramnice),
yratnico z belim prevlekom,
oprsnik (telovnik), kapo, suknjo,
plasé, kapuco!

10*
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Nehmen Sie aud dbem RKlciderfaften
den Gzafo, bdas Portepé, bdie
Sibelfuppel, die Feldbinbe.

Soll i bdie mewe ober bdie alte
Felbbinde Heraudnehmen ?

Die alte jum Erevciven.

Binden Sie miv die Feldbbinde um!

Rlopfen und biivften Sie Ddiefen
alten Waffenrod aus!

Betvadten Sie den Sébel, fehen
Sie nidht, dafd er voftig ift?

Pugen Sie ihn vollfommen!

Bringen Sie mir bad Wittags-, das
Abendeffen aud dem Gajthauje!

Hier ift dad Mittagefjen: Suppe,
Rindfleijd) mit Sauce, Wehlfpeis,
cingemadytes Ralbernes, Sdopien-
braten, Wildbpret, Salat, Efjig,
Ol, Salz, Brod.

Heute befomme id) Jnjpection in
ber Waifenhaudtajerne; fommen
Sie um 7 Uhr abendd zu mir
und nehmen Sie bdieje Biidper
mit!

Tragen Sie Papier, Tinte, Streu:
fand, Federn, Bleijtift, Lineal
in’8 Jnipectiondzimmer!

Bichen Sie mir die Stiefel aus!

NHeiden Sie mir die Bloufe!

Wenn Sie nidts zu thun Haben,
fo laufen und jdHwirmen Sie
nidt Herum!

Benothige i) Sie, fo find Sie nidt

U gauic.

Diefe Uniform, diejen Mantel und
biefed Leibel tragen Sie Fum
Regiments - Schneider !

Die Judtenjtiefel und bdiefed Paar
Stiefletd geben Sie gum Regi-
ments - ©dufter.

Sagen Sie ihm, ev joll bie Stiefel
doppeln !

%d; weif nidt, wo beide wobnen.
er ©dneider wohnt in der Haupt:
fteage Nr. 20.

Vzemite iz omare za oblaéilo ¢ako,
portepé, kupljo, bojno prevezo
(Serpo)!

Ali imam vzeti staro ali novo
Serpo ?

Staro za vajo.

ObveZite mi Serpo!

Izprasite (iztepite) in okrtadite
to-le staro vojno suknjo!

Oglejte si sabljo, ali ne vidite,
da je rijasta?

Osnazite (oZedite) jo popolnoma
(Gisto).

Prinesite mi obed, vederjo iz
gostilnice (iz kréme)!

T4 (tukaj) je obed: juha, goveje
meso z omako, modénata jed,
teletje v polivki, kostrunova
pecenka, divjaéina, solata, kis,
olje, sol, kruh.

Danes bom nadziral v sirotniski
vojaSnici; pridite k meni ob
sedmih zveder in vzemite te
bukve (knjige) seboj!

Nesite (odnesite) papir, @&rnilo,
posipalo (pesek), peresa, sviné-
nik, értalo v nadzorno izbo
(sobo).

Izujte mi Skornje!

Podajte mi bluzo!

Ako nimate opravila, ne pote-
pajte in ne klatite se!

Kedar vas potrebujem, vas ni
domd.

To obleko, ta plasé in ta prsnik
odnesite k polkoynemnu krojacu!

Juftene Skornje in ta par ¢iZem
dajte polkovnemu &revljarju.

Povejte (recite) mu, naj Skornje
podplati!

Ne vem, kje obadva stanujeta.

Kroja¢ stanuje v glavni ulici &t.

20 (pod stevilko dvajset).
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Der Sdufter neben ber RKaferne
im Hauje Nr. 16 in einem Heinen
Hauje ebenerdig.

Diefen Brief legen Sie in den Brief-
faften ein!

Dieje Protofolle und Viider tragen
Sie 3u unjerem Heren Haupts
mann !

Rufen Sie ben Corporal vom Tag,
den Jnipectiondgefreiten!

Dad fage id) Jbnen, fommen Sie
ja nidt betvunfen nad) Hauje.

Nehmen Sie fid) dies!

Sdlicgen Sie dad Fimmer gut zu
und behalten Sie den Sdliifjel
bei fidy!

II. Veim BVijitiven ber
Adjujtivung.

Wo haben Sie Jhre Viontuven ?

Beigen Sie mir alles!

Hier ift meine Wontur und alles,
wad id) Habe.

%br Waffenvod ijt nidt gang vein.

Jbre Hoje ift voll Staub.

&)aben Sie nidt Bier diefen Fled
gejehen ?

©ie miiffen ihn gut veinigen!

Qb batte nidt Beit jum Pugen,
i war den gangen Tag auf
Arbeit im Verpflegdmagazin.

Wo Haben Sie die Vlouje?

Wo baben Sie das Armelleibel ?

Hier fehlt Jhnen ein Knopf.

Warum haben Sie nidt die Rofe
auf ber Feldfappe?

Wiffen Sie nidt, dajs e§ unchren-
hajt ift, obne Cocarde Derums
augehen ?

Qv Gewebr ift voftig, dad Jnnere
bed Laufed ift voll Flede.

Die Stiefel, Schube find beftaudt;
warum Dhaben Sie fie nidt ge-
put ?

Stauben Sie fie ab!

Crevljar zraven vojasnice st. 16.
v hisici pri tleh.

Ta list (to pismo) vloZite v
gkrinjico za pisma.

Te zapisnike in knjige (bukve)
nesite nafemu gospodu stot-
niku !

Pokli¢ite desetnika od dne, nad-
zornega razvodnika!

To vam pravim, ne prihajajte
mi nikoli pijani (vinjeni, opiti)
domu.

Vzemite si to!

Izbo dobro zaprite in obdriite
(ohranite) kljué pri sebi.

II. Pri pregledovanju na-
prave in oprave.

Kje imate svojo obleko?

PokaZite mi vse!

Tukaj je moja obleka in vse, kar
imam.

VaSa vojna suknja ni prav Cista.

Vase hlaée so polne prahi.

Ali tega madeza (te pege) ti niste
videli ?

Dobro ga (jo) morate ofediti!

Nisem utegnil (utegnol), da bi ga
bil oéedil, bil sem celi dan pri
delu v oskrbovalniei.

Kje imate bluzo?

Kje imate jopi&?

Tukaj vam manjka gumba.

Zaka) nimate roze na bojni kapi?

Ali ne veste, da je ne¢astno hoditi
bez kokarde?

Vasa pudka je rijasta, znotraj je
cev polna peg (madeZev).

Skornje, ¢revlji so opradeni; zakaj
jih niste osnazili?

Odprasite je (jih)!
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fnopfen Sie den Mantel auf; (alle
Knopfe zu)!

Wo haben Sie den Czafo und bie
Feldfappe ?

Am Redyen.

Meidhen Sie miv beided!

Pier ift der Ejafo, der Czafoadler
und bie Ezaforofe, und bier die
Heldfappe.

Qbre Patronen in der Patrontajde
find gerftreut.

Sie wifjen wohl, dajé fie behutjam
cingewidelt fein jollen.

Haben Sie den Tornijter nad) BVor-
jdrift gepadt?

Beigen Sie miv Jbre Wajde, Hand-
tiider, Sdnupftiiger und alle
Proprietdten !

Pier ift meine Wafde, Hier find
bie Rleinigleiten.

Pier find die RKleiver- und Sdhub-
biirften, bie Gewehroiirite, Nabveln,
Bwitn, Wads, Rajiermeffer,

offet, Meffer, Gabel, Sdmier-

biidhje, Kamm, Spiegel, eife,
Babhnbiirfte, meffingene und bein-
erne fnopfe, ein Dugend Hals:
ftreifen, Sdnupjtiider, Fub-
lappen, Bier ift dag Ol-, bier
bad Trippelfldjdden.

Wie vielerlei Wiajdye jollen Sie nad)
LBorjdrift Hhaben?

Dreierlei.

Gine Wajde Haben Sie an, und
bier liegen blod wei Gattien und
ein Hembd; ein Hemd fehlt; wo
ijt e8?

G8 war fadenjdeinig, idh Habe e8
auf FuBlappen zeridnitten.

Dad bhitten Sie nidht thun follen,
baé ift verboten.

Dies ift ftrafwiirdig, id werde ¢§
bem Heven Hauptmann angeigen.

Der Mantelfragen ift nidt vein;
e§ flebt dbavan viel Sdmug.

Odpnite plad¢; (zapnite plasé na
yse gumbe)!
Kje imate ¢ako in bojno kapo?

Na kljuki.

Dajte mi oboje!

Tukaj je ¢aka, orel in roza, in
tukaj bojna kapa.

Vase patrone y patronjaku so
raztresene.

Saj veste, da imajo skrbno zavite
biti.

Ali ste teletak po propisu na-
polnili ?

PokaZite mi svoje perilo, brisalke
(brisace), Zepne robce in vso
Jastino (vso svojino)!

Tukaj je moje perilo, tukaj so
malenkosti.

Ti so krtade (3Geti) za obleko in
obutel, krtada za pusko, Sivanke
(igle), niti (sukanee), vosek,
britva, Zlica, noZ, vilice, katljica
za mazilo, Gesalnik (glavnik),
ogledalo (zrcalo), milo, 5etka
za zobé, medeni in koSéeni
gumbi, dvanajst prevlek za
ovratnico, Zepni robei, obsijke
(onoZki, onude), t1 je sklenicka
za olje, td za tripelj (trapelj).

Kolikovrstno perilo morate po
propisu imeti ?

Trojno.

Eno perilo imate na sebi, in tukaj
so le dvojne gade (bregufe) in
ena srajea (roba¢a); ena srajca
manjka; kje je?

Bila je redka (luknjasta), raz-
rezal sem jo za obsijke (onoZke,
onudée).

Tega bi ne bili smeli storiti, to
je prepovedano.

To je kazni vredno, naznanil bom
to gospodu stotniku.

Plad¢ev vratnik ni snaZen; veliko
nesnage je na njem.
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fnipien Sie dben Dragoner ju!

Warum jdonen Sie nidt beffer
Qbre Wontur ?

Qd) babe mid) iiberzeugt, bajé Sie
Heute Jhre Sadyen nidyt fo gepuist
haben, wie id) e8 erwartet habe.

Heute ijt dad gweitemal, daj8 Sie
fo idledht abdjujtivt erjdeinen.

Adyten Sie mehr auf Jhre Dontur
und Avmatur, fonjt miijdte id
su ftrengeven Mitteln greifen,
um Sie an Ovdbnung 3u ges
wohnen.

Einem nadldjfigen Solbaten fehe
id) feinen Fehler nad).

Morgen werde i Sie nodmalsd
mit Sad und Pad vifitiven.
Beveiten Sie fid) daher vor!

IIL. Ym Jnjpectionddienite.

Welder Feldbwebel bded Bataillons
wird heute ben Jnjpectionddienit
beforgen ?

Jd glaube der Feldbwebel dev dritten
Compagnie.

Rufen Sie ihn her!

Uberbringen Sie diefen Laufjettel,
diefenn  Mieldettel dem Hevrn
Oberften und diefen Rapport in
die Pegimentsfanglei.

Bringen Sie mir den heutigen Ba-
taillong., Regiments:, Vrigave-,
Divifionsbdefehl !

Wo ift dber General8befehl ?

Dier ift ber Avmeebefehl.

Tambour! geben Sie bad Trommel-
aeidhen jum Sammeln der Wad)-
mannjdaft.

ZLrommeln Sie die Corpovale vom
Fag beraus!

Wo ift der Kajernwad) - Commans-
bant ?

Zadrgnite (zapnite) dragonec!

Zaka] ne varujete (Stedite) bolje
svoje obleke?

Prepriéal sem se, da danes niste
svojih reéi tako osnaZili, kakor
sem pri¢akoval.

Danes je drugikrat, da ste tako
slabo opravljeni.

Skrbite bolj za svojo obleko in
oroZje, sicer bi se moral ostrej-
g§ih pripomo&kov posluziti, da
vas redu privadim.

Nemarnemu (zanikernemu) vojaku
nobenega prestopka ne priza-
nesem.

Jutri vas bom Se enkrat povsem
pregledal.

Pripravite se tedaj!

III. V nadzornidki sluzbi.

Kteri narednik od hataljona bo
danes nadzoroyal ?

Mislim narednik tretje kompanije.

Pokli¢ite ga!

Odnesite ta hitri list, to naznanilo
gospodu polkovniku in to spo-
roéilo v polkovno pisarno.

Prinesite mi danagnjo bataljonsko,
polkovno, brigadno, divizijsko
povelje!

Kje je generalsko povelje ?

Tukaj je vojskini ukaz.

Bobnar! zabobnajte, da se stra-
Zarstvo ' zbere (snide).

Pribobnajte desetnike od dne!
Kje je poveljnik vojadni¢ne straze?

* {ibrigens ﬂ;ut’é ja ber einfacie Plural von strainik = straZar gerade o
qut, denn die Mannjdaft it nidhtd andered ald ber plural von Viann.
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Sind jdon alle Wadpoften abs
gelist ?

Qa, id Gabe affed in Ovdnung
fibernommen. {

Die alte Wadye fann daber abriiden.

Bon welder Compagnie find Sie?

Warum fommen Sie fo fpit nad)

.%oufe? ¢

Haben Sie die Bewilligung jum
Ausbleiben ?

Wo ijt der Erlaubniidein ?

Laut bes Paffirideines (Crlaubnis-
jdeines) batten Sie die Bewil-
ligung aum Ausbleiben bi§ 11
Uhr. Nun ift aber jhon Mitter-
nadt! Sie fommen um cine
Stunbe ju fpit nad Hauje.

R{ _merbe Sie der Compagnie an-
aeigen.

Hornijt, geben Sie dad Hornfignal,
baf8 ber fmr eneral in bdie
Raferne gefommen ijt!

Felbwoebel, melden Sie e8 bem Heven
Oberjten und dem Commandans
ten bes 5. Bataillons!

Blajen Sie bie Tambours und Hor-
niften zur Retraite bevaus!

Die Tagwade trommeln Sie mor-
gen frith um 6 Ubr!

Wady-Ordonany, bringen Sie Heije
und Beleudtungsdjervice!

©perren Sie dad Kajernthor ab!

War nad) der Netvaite bei bden
Compagnien die Wannjdaft u

auje ?

Bet der 13. Compagnie ijt alles
3u Haufe, mit AusSnabhme jener,
welde die Grlaubnid um Aus:
bleiben iiber bie Jeit haben.

Bei der 14. Compagnie fehlt ber
Gefreite N. Cr entfernte fid
jhon friih; melbete fidh weder
beim Bugsfiihrer, nod) beim Cor-
poral pom Zag; e ift moglid,
dajé er befertivt fei.

Ali so se Ze vsi strainiki pre-
menili ?
Da, vse sem v redu prevzel.

Stara straza more torej odriniti.
Od ktere kompanije ste vi?
Zakaj ste dosli tako pozno domu?

Ali imate dovoljenje, da smete
izostajati ?

Kje je dopustnica?

Po dopustnici vam je bilo do-
voljeno izostati do ednajstih.
Zdaj pa je Ze polno&! Vi ste
se zakasnili za eno uro.

Naznanil vas bom kompaniji.

Trobnik, zatrobite, da so gospod
general pridli v vojaSnico!

Narednik, naznanite to gospodu
polkovniku in poveljniku petega
bataljona!

Pritrobite bobnarje in trobade k
vedernici !

Budnico bobnajte jutri zjutraj ob
sestih!

Straina ordonanca, prinesite ku-
rila in svetila!

Zaprite vojaSni¢na yrata!
Ali je bilo po ve&ernici pri kom-
panijah mo&tvo doma?

Pri trinajsti kompaniji je vse
doma, razven onih, ki imajo
dovoljenje, da ¢rez &as izosta-
nejo.

Pri Stirnajsti kompaniji manjka
razvodnik J. Od3el je Ze zgodaj;
oglasil se »i niti pri vodniku
niti pri desetnikn od dne; mo-
gode je, da je pobegnil.
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Bei ber 15, und 16. Compagnie,
beim Megiments: (Rejerve-Com-
mando-) Stab und bei der Ne-
gimentSmufif fehlt niemand.

¢ fommt foeben der Hevr Haupt:
mann der Garnijondinfpection.

®eben Sie bad Trommelzeiden jur
Audriidung der Feuerbereitjdajt !

€3 brennt in der Vorjtadt in der

. breiten Gaffe.

Uberbringen Sie fofort dicfen Melds
aettel um Plagcommanbdo, diefen
tn die Divifionsfanglei!

Mielben Sie bei ben Compagnien,
bajé bad Bataillon morgen friih
um 6 Uhr gur Feldiibung aus-
auiiden bat, mit Sad und Pad,
in dlterer Wontur. Die Wad)-
mannjdaft bleibt zu Haufe.

Die Wadymannjdaft ift jdon uriids
gefehrt ; i) habe dev neuen Wadpe
alled in Ordnung iibergeben.

Begeben Sie fidh daber zu Jbhren
Compagnien.

IV. Beim Bijitiven derv
Wade.

Wie viel Mann von unjever Coms
pagnie werdent heute die Wadye
begiehen ?

Auf bdie .?auptmad)t gehen  zwei
Gorporale, brei Gefreite, ein
Tambour und 18 Jnfauterijten ;
auf die Rajernmadye ein Gefreiter,
ein Hornijt und 3 Infantevijten ;
auf die Pulvermagazindwade ein
Corporal, ein Auffithrer und jeds
Mann.

Welde Wadjen begichen Sie, Frei-
williger ?

b werde mit fedd8 Mann  die
Militdr-Berpjlegdmagazindmwadye
begiehen.

Sind Sie alle mit Munition ver-
feben ?

Pri petnajsti in Sestnajsti kom-
paniji, gri polkovnem (resery-
nem, komandnem) Htabu in
pri polkovni godbi nikdo ne
manjka.

Ravno prihajajo gospod stotnik
posadnega nadzorstva.

Dajte znamenje z hobnom, da izide
poZarni (vatrogasni) bran!

V predmestju v Siroki ulici gori.

Odnesite precej to naznanilo mest-
nemu poveljstvu in to v divi-
zijsko pisarno!

Naznanite kompanijam, da odrine
bataljon jutri zjutraj ob Sestih
k bojni vaji, z vsem syojim v
starejsi obleki.  StraZarstvo
ostane doma.

Strazarstvo se je Ze vrnilo, jaz
sem novi straZi vse v redu iz-
roil (oddal).

Podajte se torej k svojim kom-
panijam !

IV. Pri pregledovanju
straz.

Koliko mdZ od nafe kompanije
pojde danes na strazo?

Na glavno strazo pojdeta dva de-
setnika, ftrije razvodniki, en
bobnar in osemnajst peScev;
na vojasniéno straZo en raz-
vodnik, en trobaé in trije pesci;
na straZo pri smodnifnici en
desetnik, en napeljnik in Sest
moz.

Na ktero straZo pojdete vi, pro-
stovoljec ?

Jaz pojdem s Sestimi moZmi k
vojaski oskrbovalni zalogi na
strazo.

Ali ste vsi s strelivom oskrbljeni ?
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Thun Sie Jhre Shulbigleit und
beobadyten Sie genan alled, wasd
man Jbhnen iibergibt.

Wie viel Poften jind von Jbrer
Wade abhangig ?

Bwei Poften beim Tag, ein Pojten
bei der Nadyt.

Wie viel Nadtpatronillen entjenden
Sie jur Hauptwade und Fur
Magazindwadye ?

Wiffen Sie, weldyen Weg die Pa-
trouillen burd) die Stadt (maden)
cinjdlagen follen ?

Wiffen Sie jdon die Lojung?

?d) habe jie nody nidt.

taffen Sie jelbe vom Heven Officier
auf der Hauptwade abbholen!

Bertheilen Sie die junge Mannjdaft
unter die alten Soldaten, und
biiten Sie fid), cinen unerfabrenen
(Soldaten) Refruten auf einen
widtigen Pofjten aufzuitellen.

Wijfen Sie, welder Hauptmann
heute die Garnijons : njpection
halt?

Qa, Hauptmann N. ded 47. Infan«
tevic - Megimented, ded 1. Raijer-
jdger - Bataillond, der 9. Sani-
tits-Compagnie, ded 2. Pionnier-
Bataillond; NRittmeifter N. der
4. Gscabron bed 5. Dragomer-
Regimentes, Hauptmann N. ded
33. Felbjdger - Bataillons.

Riffen Sie audy, wann Sie in’8
Gewehr rufen jollen?

Qaben Sie erft dann, wenn Sie
pon der Wajfe Gebraud) maden
follen.

GEntfernen Sie fid unter Ffeinem
LBorwande von der Wade; dies
wéve fehr ftvafwiirdig.

Tragen Sie bdiefen Mapport zum
Plagcommando-Officier.

! Man fegt: na boj junaska kri.

Spolnite svojo dolZnost in pazite
dobro na vse, kar se vam iz-
ro¢i (odda).

Koliko strazarjev je pod vaso
straZo ?

Dva straZarja po dnevi, en straZar
po noéi.

Koliko ponoénih patrol odposljete
k glavni in koliko k zaloZni
straZi ?

Ali veste (znate), po kterem potu
imajo iti patrole skozi mesto?

Ali 7Ze veste geslo?

Nimam ga Se.

Podljite ponj k gospodu Castniku
na glavni strazi!

Razdelite (uvrstite) mlade vojake
med stare in varujte se, da ne
ostavite kakega nezvedenega
?neizkuﬁenega) novinca na kako
vaino strazisce.

Ali veste, kteri stotnik ima danes
posadno nadzorstvo ?

Da, stotnik J. sedem in Stiri-
desetega peSpolka, prvega ba-
taljona cesarskih loveey, devete
zdravstvene kompanije, druzega
pijonirskega bataljona; nad-
konjik J. éetrte Skadrone petega
dragonskega polka, stotnik J.
tri in tridesetega bataljona boj-
nih loveey.

Ali veste tudi, kedaj imate na?’
orozje klicati?

Nabijte (nabagite) Se le tedaj
puske, kedar imate oroZje rabiti.

Ne podajte se (ne oddaljite se)
na noben nadin (pod nikako
izliko) od straze; to bi bilo
silno kaznivo.

Nesite to sporodilo ¢astniku mest-
nega poveljstva.
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Die Wadftude ift voll von RKehridt,
befehlen Sie ber Wad)-Ordonang,
fie moge audfehren.

©obald Sie alle Pojten vidtig iiber-
geben haben, vitden Sie mit Jhrer
DMannjdaft in die Kajerne ab!

Berjorget die Patvonen!

Bevor Sie in der Kaferne die Wann-
{haft audcinandergehen lafjjen,
melden Sie fid) beim Jnjpections-
Officier.

Abtveten !

V. Bei Begegnung cined
Soldaten.

Wobin geben Sie, wobhin begeben
Sie fidh?

Haben Sie fidh vor Jhrem Yus-
geben beim Jugsfithrer und beim
Corporal vom Tag gemeldet ?

Warum Hhaben Sie den Wiantel an ?
E8 ijt dod) cin fHones Wetter
braufen.

Waven Sie beim Befehlaudgeben ?

Sept ijt Jeit gum Eyevciven, geen
Sie jogleid) in die Kaferne!
Sehen Sie nur, wie Sie adjujtict

find!

Sddmen Sie {idh nidt, in jolder
Adbjujtivung die Gaffe zu be-
treten ?

Auf der Gajfe foll ber Soldat
jtetd mit militdvijem Anjtande
herumgehen.

Aus welder Kajerne find Sie ?

Haben Sie mid) nidt gejeben ?

Warum Haben Sie mivr nidt fa-
[utivt ?

Kennen Sie denn nidt Jhre Pilidt ?

Wijfen Sie, wo der Herr Haupt-
mann der 14. Compagnie wohnt ?

Am Quai im Edhaufe im evjten
Stode.

Und wo wobnt der Herr Oberft?

Strazna izba je polna smetja,
ukaZite strazni ordonanci, da
pomete.

Kedar ste vsa straZis¢a redno od-
dali, odrinite s svojimi stra-
zarji v vojasnico!

Priskrbite (spravite) patrone?

Pred ko moStvo v vojasnici raz-
pustite, oglasite se pri nad-
zornem d&astniku.

Odstopite !

V. Pri sredanji kakega
vojaka.

Kam greste, kam se hoste po-
dali?

Ali ste se pred odhodom oglasili
pri vodniku in pri desetniku
od dne?

Zakaj imate na sebi plass? Saj
je zunaj lepo vreme.

Ali ste bili pri razglaSevanju po-
velja?

Zdaj je tas za vajo, pojdite precej
v vojasnico!

Glejte le, kako ste obleceni!

Ali vas ni sram (se ne sramujete),
v taki obleki na ulico iti?

Po ulici naj vojak vselej z vo-
jadko dostojnostjo hodi.

Iz ktere vojaSnice ste vi?
Ali me niste videli?
Zakaj me niste pozdravili ?

Ali ne poznate svoje dolZnosti?
Ali veste, kje stanujejo gospod
stotnik &tirinajste kompanije ?
Na pobrezju, v hif&i na oglu v
prvem nadstropju. _ -
In kje stanujejo gospod pol-
kovnik ? RN
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Am Ring neben bder Apothefe
Nr. 27 im 2. Stode.

Wo ijt die Regiments-Adjutantur ?
Wo ift bie Vataillonsd:Kanglei?
Fithren Sie mid) Hin!

Rufen Sie den Gefreiten der Jn-
fpection, er joll jogleidy zu mir
fommen!

Rufen Sie einen Dienjtmann Her!

Sagen Sie ihm, ex joll meine gange
Bagage in's Gajthaus ,zum gol-
benen Rreuz" tragen.

VI. Beim Bejude einesd
Sranfen.

Wie lange find Sie jdon frant?

©don jeds, fieben Wodjen.

Wad fehlt Jhnen ?

Hrither Datte idy Ficber; jest Habe
id) Brujtidmerzen.

Wie befinden Sie fidy Heute? Wie
fithlen Sie fidh beute?

Miv biinft, e8 geht mir beffer.

Freilidh fithle 1§ midh nod febhr
jdmwad).

War Heute der Avzt bei Jbhnen?

%a, vor- und nadymittags.
alten Sie fid) genau an die Bor:
fdriften desjelben.

Wae filv Arzneien nehmen Eie ein ?

Sdyenfen Sie Jbhr volled Bertraucn
dem Heven Obevarzt(Regiments:,
Stabsargt) und Sie werden feben,
dajs e8 Jbhnen bald bejfer gehen
werde.

Febit Jbmen nidts in bev Bedie:
nung und Pilege ?

Wiinjden Sie etwasd?

Benothigen Sie etwad?

Faffen Sie nur Muth; Jhre Krant-
beit wird fid bald Heben.

Bertvauen Sie auf Gott, und Sie
werbden fid) bald berubigt fiihlen.

Na trgu zraven lekarne Stevilka
sedem in dvajseta v drugem
nadstropju.

Kje je golkovno poboénidtvo ?

Kje je bataljonska pisarna?

Vodite (peljite) me tje!

Pokli¢ite razvodnika nadzornega,
naj precej k meni pride.

Pokli¢ite mi kakega postreznika!

Recite mu, naj nese vso mojo
popotno robo v gostilnico ,k
zlatemu krizu“,

VI. Pri obiskovanju bol-
nika.

Odklej (koliko ¢asa) ste Ze bolni ?

Ze Zest, sedem tednov.

Kaj vam je?

Poprej sem imel mrzlico; zdaj
pa me v prsih boli.

Kako vam je danes? Kako se
danes pocutite?

Zdi se mi, da mi je bolje.

Cutim se seyveda e silno slabega.

Ali je bil danes zdravnik pri vas?

Da, dopoldne in popoldne.

Drzite se natanjko njegovih pro-
pisov.

Ktera zdravila zavZivate?

Zaupajte se celo gospodu nad-
zdrayniku (polkovnemu, Stab-
skemu zdravnikt(? in videli
boste, da vam bode v kratkem
boljge.

Ali yam nidesar ne manjka pri
posluzbi in streZbi?

Al kaj Zelite ?

Ali vam je Cesa potreba (ali
Gesa potrebujete)?

Bodite le dobre volje; vafa bo-
lezen v kratkem mine (pre-
neha).

Zaupajte v Boga in kmalu se
vpokojite (umirite).
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Jhre Krantheit ift ywar nidt gefahrs
lidh ; da aber ber Menfd) feine An-
gelegenbeiten immer in Ordnung
haben foll, jo vathe iy Jhnen,
Jbren lesten Willen audzujpreden
und anguordnen, wad mit Jhrem
Bermogen gu gejdehen habe, im
Jalle Sie fterben follten.

Wollen Sie etwa Jhren Eltern,
Jbhren Angehorigen fdyreiben ?

Adieu! Wenn Sie je etwad brauden
joliten, fo laffen Sie e8 miv

fagen.
Sy werde Sie bald wieder bejudjen.

VII. Dexr Arzt am Kranfen-
bette ded Mannes.

Was fehlt Jhnen, Freund?
d Dabe ein hejtiges Kopfioeh.
@ fiithle mid) am gangen Korper
jo fdwad), bajé i mid nidt
auf den Fitfen balten Fann.
@ bin fehr matt.
ie hat bie Krantheit angefangen ?
Borgeftern iiberfiel midy ein Frojt,
geftern befam id) bald Frojt,
bald Hite.
Davaus fann eine fehr gefabhrlide
Kranfheit entjtehen.
aben Sie Uppetit jum Efjen?
d babe feit 24 Stunden nidts
gegeffen.
aben Sie 1l6lidleiten gehabt ?
dlafen Sie gut?
Weldye Krantheiten haden Sic jdon
itberftanben ?
Wo empfinden Sie jetst Sdmerzen ?
habe Seitenjtedyen.
$ benimmt miv fajt den Uthem.
€8 thut mir der Wiagen iweb.
@ babe Ofrenfaufen.
d niefe unanfhovlid.
&8 find jdhon 14 Tage, dafd id) den
Sdnupfen und Hujten Habe.

Vaga bolezen sicer ni nevarna,
ker pa naj clovek svoje redi
vedno v redu ima, zato vam
svetujem , da izrecete svojo
poslednjo voljo in yravnate, kar
se ima z vaSim imetkom sto-
riti, ako bi umrli.

Zelite morda svojim stariem ali
svoji rodbini (sorodnikom) pi-
sati?

7 Bogom! Ako bi kedaj kaj po-
trebovali, porodite mi (dajte
mi na znanje).

V kratkem vas hofem zopet ob-
iskati.

VII. Zdravnik pri postelji
bolnega moiza.

Kaj vam je, prijatelj?

Glava me hudo boli.

Cutim se na celem truplu tako
slabega, da na nogah ne morem
stati.

Silno sem slah.

Kako se je bolezen pridela?

Predvéeraj prefel me je silen
mraz, véeraj bilo mi je zdaj
mirzlo, zdaj vrode.

Iz tega more silno nevarna bo-
lezen nastati.

Ali vam jed didi?

Stiri in dvajset ur nidesar nisem
uzil.

Ali vam je slabo prihajalo?

Ali dobro spite?

Ktere bolezni ste Ze prestali?

Kje vas zdaj boli?

Bode me.

Sapo mi skoraj jemlje.

Zelodec me boli.

Po ufesih mi Sumi.

Neprenehoma kiham.

Ze &tirinajst dni imam néhod
(nadiho, kihavico) in kaSelj.
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cigen Sie mir die Funge!
aben Sie nidt aud) Lenden-
fmergen ?

Sie milffen einnehmen.

Bon diefer Medizin nehmen Sie einen
Lijffel voll nad) je swei Stunden.

Dicfe Avzmei wird Jhnen bden
©dmerz lindern.

Diejed Pulver nehmen Sie friih
niidtern und bdann abendd vor
dem Sdlafengehen ein.

%ﬁtm Sie fid) vor Erliltung!
ie fithlen Sie fid) heute?
eute fiihle iy midy wobl
n gwei, bdrei Tagen werden Sie
reconvaledcivt.

Wann werbe id aud dem Spitale
entlaffen ?

%n vier, fiinf Tagen.
un id febe wobl, dajd Sie fid
in ber Meconvaledceny Dbefinden.

Dasd freut mid).

Sdyonen Sie fid) Hei der Compagnie ;
Sie befommen 10 Tage dienjtfrei.

VIII. Beim Bifjitiren ber
Bimmer.

Wie viel Mann liegen in biefem
Jimmer ?

Gin Unterofficier und gwdlf Jn-
fantexiften.

Wie viel Wann bde§ Juges find
abjent ?

Bwei MWann; ein Gefreiter ift fury
beurlaubt; ein Jnfanterijt ijt
Profeffionift in der Regiments-
Werkjtdtte und jdIEft aud) dort.

Qm Fimmer ift die Luft nidt vein;
dffnen Sie fogleidy bie Fenfter!

Wann wurden ulept die Leintiidher
audgetaujdt ?

Stellen Sie biefe zwei Cavaletd
mehr von der Wand!

Qaffen Sie Heute nadymittagd die
Winterfoggen und Sommerdeden
ausflopfen!

PokaZite mi jezik!
Ali vas ne boli tudi v bedrih?

Morate lek (zdravilo) zavZivati.

Jemljite to zdravilo, eno Zlico
vsako drugo uro.

To zdravilo bode vam boledino
polajsalo.

Zaviivajte ta prah (prafek) zju-
traj na teSfe in zveler pred
ko greste spat.

Varujte se, da se ne prehladite!

Kako se danes podutite ?

Danes mi je boljse.

V dveh, treh dnevih ozdravite
(boste preboleli).

Kedaj bom smel bolniSnico za~
pustiti?

V S&tirih, petih dnevih.

Zdaj Ze vidim, da prebolevate
(ozdravevate).

To me veseli.

Varnjte se pri kompaniji; deset
dni boste vsake sluibe prosti.

VIII. Pri pregledovanju
izh.

Koliko moZ leZi v tej izbi?
En poddastnik in dvanajst pescev.

Koliko méZ tega voda ni pri-
&ujodih ?

Dva moZa; en razvodnik je na
kratko vreme na dopustu; en
pefec je rokodelec v polkovni
delavnici in fudi tam spava.

Zrak v izbi ni ¢ist; precej od-
prite okna!

Kedaj so se poslednjikrat rjube
premenile ?

Postavite ta dva kavaleta bolj od
stene !

UkaZite, da se danes popoldne
zimske plahte (odeje) in po-
letne odevke iztepejo.



159

Shr Strobjad ift bejdmiert.

Heinigen Sie ihn ebenfalld Heute
nadmittags!

Jener Poljter ift nidht ganz aus-

geftopjt.

3ft bad ©troh in den Strobjiden
frijd ?

Auf bdem Brotbrette liegen nidt
itbevall bie Monturen in der vors
jdriftémagigen Orbnung.

Sorgen Sie dafiie, dafé alled ge-
ordmet werde.

Dort am Reden jind die Patvon«
tajen und Tornifter nidt an
ihrem Plate.

Der Mantel ift nidt gerollt.

RKebren Sie qus!

Sdyeuern Sie die Tijde und Bénte!

IX. Beim Vijitiven ber
Penage.

Wie viel Wann Jbhred Suges effen
in der Wienage?

Wie grof ijt bdie tdglide Cinlage
eined jeden Mannesd ?
aben Sie genug Kodjervice ?
ol3, Stiidfohlen ?

Raudt e8 nidt eitweilig in der
Riide ?

Roden biefe Rodymajdinen gut?

Welde Kodmajdinen find beffer ?

Die alten runden ober Ddie neuen
Pilhal'jhen ?

Was fodyen Sie Heute ?

‘Wir foden gewdhnlid) taglid) Rind-
fleijd und Meblipeife, Kniddeln,
Fledden, Nubdeln, Gevicbenes,

mandmal aud)  Hiilfenfriidhte,
Grbjen, Fijolen, Linjen; ein
anversmal Gulyds (Gulajd),
jeitweife Kavtoffeln mit fauever
Sauce.

Was foftet das Kilo Mehl, Sped,
Butter, Shweinfett ?

Die Suppe ift wenig gefalzen.

Vasa slamnica je pomazana.
Tudi njo danes popoldne odéistite.

Oni podzglavnik ni povsem na-
tladen.
Ali je slama v slamnicah nova?

Na kru#nji diljici ne leZé povsod
obleke v propisanem redu.

Skrbite, da se vse v red spravi.

Tam na kljuki patronjaki in tele-
¢aki niso na svojem mestu.

Plasé ni zvit.
Pometite !
Odistite (odrgajte) mize in klopi!

IX. Pri pregledovanju
menaze.

Koliko mdZ vaSega voda je v
menaziji ?

Koliko vlaga na dan posamezen
moz?

Ali imate dovolj robe za kuhanje ?

Dry in premoga ?

Ali se ne kadi (dimi) véasih v
kuhinji ?

Ali ti samovari dobro kuhajo?

Kteri samovari so boljsi ?

Stari okrogli ali novi pilhalovski?

Kaj kuhate danes?

Kuhamo navadno vsak dan go-
vedino in kako modnato jed,
cmoke, oskree, rezanci, ribano;
nekterokrat tudi stro&je, grah,
fizol, lefo; drugokrat gulja§;
véasih krompir s kislo ¢orbo.

Koliko stane (stoji, po &em je)
kilo moke, slanine, sirovega
masla, sala?

Juha je premalo slana.
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Salzen Sie gu!

Sie haben au wenig Griingeug;
¢in anderdmal !au?cn Sie mebr
bavon ein ; bas Griingeug ijt der
®efunbheit gutriglid.

Berwabhren Sie dad Effen filv bie
Wadmannjdaft an einem war:
men Orte!

Wo ijt der Menagemeifter ?

Wer Hat Heute eingufaufen?

Beigen Sie mir dbad Vienagebiidel !

Der heutige Einfauf ift nod) nidt
eingetvagen.

Tragen Sie ifn jogleid ein!

X. Beim Quartier:
maden.

Wo ift hier die Gemeindevorftehung?

Wo wohnt der Cinquartierungs-,
wo der Borjpanns: Commifjax ?

Miorgen vormittagé um 11 Ubr
wird der Stab und dad 5. Ba-
taillon bded Linien - Jnfanteries
Regimented Varon Waroidi¢
Nv. T bier einviiden.

Die Stirfe desjelben Dbejteht in
einem Wajor, vier Hauptleuten,
3¢bn Subalternofficieven und 430

nfanterijten.

Beim NRegiments - Stabe befinden
fih: ein PRegimentd:, ein Ba-
taillong-Adjutant, ein Proviants
officier, wei Wilitdrdrvate, ein
Regimentdtambour, cin Fahnens
trdger, drei Stabsfiihrer, ein
Bataillonghornijt, ein Bataillons-
tambour, ¢in Vataillondbiidjen-
mader, wei Bandagentrdger,
30 Mufifanten und 8 Officiers-
biener.

SdlieRlih ein Hauptmann - Redys
nungéfiihrer, ein Lieutenant-Redy-
nung8fitbrer und ein Rednungs-
feldmwebel.

Prisolite !

Imate premalo zelenjadi; drugo-
krat je morate ved nakupiti;
zelenjad je zdravju ugodna.

Shranite jed za straZarstvo na
kakem toplem kraju!

Kje je menaZnik?

Kdo ima danes nakupovati?
PokaZite mi menaZno knjigo!
Danasnji nakup ni Se vpisan.

Precej ga vpisite!

X. Pri priskrbovanju
stanisé.

Kje je tukaj ob&insko predstoj-
nistvo ?

Kje stanuje komisar za vojasko
nastanjevanje, kje komisar za
vojaske priprege ?

Jutri dopoldne ob ednajstih pride
Stab in peti bataljon redovnega
pespolka barona Marojéi¢a Ste-
vilo sedmo.

Bataljon ima v sebi: enega ma-
jorja, Stiri stotnike, deset niZjih
Gastnikov in &tiri sto trideset
pescev.

Pri polkovnem Stabu je: en pol-
kovni in en bataljonski poboé-
nik, en ZiveZarski ¢astnik, dva
vojaska zdravnika, en polkovni
bobnar, en banderonosee, trije
Stabski vodniki, en bataljonski
trobnik, en bataljonski bobnar,
en bataljonski puskar, dva
obezonosca, trideset godcev in
osem &astnigkih sluzabnikoy.

Koneéno en stotnik radunovodi-
telj, en poro&nik raéunovoditelj
in en racunski narednik.
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Jd bitte, wolfen Sie mir Quar-
tieve fiiv affe amveifen!

Jn ber Wobhnung bded Oberften
wollen Sie aud) die Regiments-
Adjutantur mit drei Sdyreibern
unterbringen.

Dann ift aud) ecine Stallung fiiv
3ehn Pferde nothig, irgend eine
Localitat fiic ben MRegiments-
Train und endlid ein Wad)-
simmer fiiv fedy8 Dann, welde
bic Megimentscajje und bdie Ba-
gagen iibermaden.

Was foftet hier dag RKilo Rind-
fleijdy ?

Wo wird die Einguartierungs: und
Borjpanndgediihr entvidytet ?
Morgen friifwerden 10 jreifpinnige

Borjpanndwagen bendthigt.

&8 wdre jehr gut, wenn die Wagen
jhon Beute nadymittagd zujam-
menfdmen, um Deute nod) die
Bagage auflaven zu fonnen.

Jetst modyte id) die cingelnen Quar-
tieve befidtigen.

Wo ift dad Haud Nv. 26?

XI. ym Berhor.

Wie heifen Sie (Taufname)?

Wie heifen Sie (Juname)?

Woher find Sie?

Aus weldem Bezirle?

Aus welderBezivtshauptmannijdaft,
aud weldem Kreife?

Wie alt find Sie?

Welder Religion ?

Sind Sie lebig ober verheivatet ?
%aben Sie RKinber ?
ie lange dienen Sie?
Haben Sie aufer in diefem Regis
mente aud) anderdwo gedient ?

Wurden Sie jdhon geftvaft und wie
oft?

Prosim, odkaZite mi stanista za
vse!

V stani§éu polkovnikovem na-
stanite tudi polkovno poboc-
nidtvo s tremi pisarji.

Potem je tudi potreben konjak
(hlev) za deset konj, kaki pro-
stor za polkovni prateZ in ko-
nedno izba za straZo Sest moZ,
ki varujejo polkovno blagajno
(denarnico) in popotno robo.

Koliko stane (po fem je) tukaj kilo
govejega mesa (govedine)?
Kje se placuje nastanovitnina in

voznina ?

Jutri zgodaj potrebujemo deset
dvopreznih voz.

Dobro bi bilo, da bi se sedli
vozovi Ze danes popoldne, da
bi mogli popotno robo Ze danes
naloZiti.

Zdaj bi jaz rad posamezna sta-
niséa pogledal.

Kje je hisa s Stevilko Hest in
dvajseto ?

XI. Pri izpraSevanju.

Kako vam je ime?

Kako se piSete?

Od kod ste?

Iz kterega okraja?

Iz kterega okrajnega glavarstva,
iz kterega okroga?

Koliko ste stari (koliko imate let)?

Ktere vere ste (kterega vero-
izpovedanja) ?

Ste li neoZenjen ali oZenjen?

Ali imate otroke?

Kako dolgo sluzite?

Ali ste ne samo (le) pri tem
polku, ampak tudi Se kje dru-
gej sluzili?

Ali ste Ze bili kaznovani in ko-
likokrat ?

11
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Sind Sie aljo nod wohlverhalten?

Wiffen Sie, wedwegen Sie Hieher
gevufen worden ?

Sie waven Jeuge, al8 fid) bder
Solbat N. am Corporal N. ver-
griffen Bat.

Grzihlen Sie alle8 umijtindlidy!

Wer war damald nod) im Jimmer,
al8 dicjed gefdehen ift?
Unterjdreiben Sie fid) bhier am
Sdlujfe eined jeden Bogens!
Nun fonnen Sie abireten!

XII. Allgemeine Fragen.

Wer find Jhre Eltern?

Qebt b BVater nod) ?

Wie viel Briider haben Sie?
ft einer von ihnen Soldat?
aben Sie cine Profefjion ?
clde Sdulen Haben Sie fre-
quentivt ?

Wie lange waren Sie auf Urlaub?

Wo Haben Sie fidh wibrend diefer
Beit aufgebalten ?

Sind Sie gern Soldat?

Kennen Sie Jhre Borgefetiten beim
Namen ?

Wie oft trifft Sie der Wadydien|t?

Befommen Eie immer vidtig Jhre
Lohnung ?

%abm Sie irgend eine Befdwerde?
arum Haben Sie fid) jum Rapport
gemelbet ?

Um wa8 bitten Sie?
bre Bitte ift nidt ftidhaltig.

d) fann fic nidt bewilligen.
linfden Sie um Vataillons- und
Regimentdvapport vorgefiihrt zu
werden ?

XIII. Am EGrercivplaf.

Sdauen Sie vedits und jtehen Sie
rubig!

Ste tedaj Se bez graje (bez ma-
deza) ?

Ali veste, zakaj ste bili semkaj
poklicani ?

Bili ste pri¢a (svedok), ko je po-
lozil vojak J. roko na deset-
nika J.

Pripovedajte (povejte) vse na-
tanéno !

Kdo je bil takrat Se v izbi, ko
se je to zgodilo?

Podpisite se tukaj na koncu vsake
pole!

Zdaj smete odstopiti!

XII. Ob&na vpraSanja.

Kdo so vasi starisi?

Ali va3 ofe e Zivé?

Koliko bratoy imate ?

Ali je kteri izmed njih vojak?
Znate kako rokodelstvo?
Ktere Sole ste obiskovali?

Koliko asa ste bili na dopustu?

Kje ste med tem prebivali (se
mudili) ?

Ali ste radi vojak?

Ali poznate svoje predstojnike
po imenu ?

Kolikokrat pride na vas straZna
sluzba ? :

Ali svojo plado vselej redno do-
bivate ?

Ali imate kako pritozbo ?

Zakaj ste se k raportu oglasili?

Za kaj prosite ?

Vasa proSnja ni veljavna.

Ne morem je dovoliti.

Ali 7Zelite k bataljonskemu in k
polkovnemu raportu iti?

XIII. Na vadiséu.
Glejte na desno in stojte mirno!
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Kopfe in die Hobe!

Die Scdultern ecin wenig uriid!
Geben Sie At auf dad Commando
hred Bugscommanbanten!

Gejdlofjen maridiven!

Die Fiiblung ijt vedts!

©teben bleiben !

®eben Sie ADt auf den Tambour!

Sdyritt marfiven!

Sie haben ben Sdritt verloven!

Wedjeln Sie den Sdyritt!

DMaden Sie die Wendung voll-
jtanbig !

Der Sdyritt ift ju gejdwind!

Rubig! Jn Reih’ und Glied darf
fidy niemand rithren.

Wenn Sie nidht beffer aufmerfen,
fo werden Sie aud Strafe eine
Stunde ldnger ererciven.

Sie werden fo lange ererciven, bid
Sie alle8 genmau fonnen werben.

®eben Sie beffer Adht!

Ridten Sie i rvedtd ausd!

DBerdrehen Sie nidt die Sdultern!

Gorporal, Bugsfiihrer! ridten Sie
ihre ALLHeilung aus!

Gefreiter N.! Sie Haben zu fpat
commanbdirt.

Nehmen Sie fidy ein Directions:
object und marfdiven Sie in
geraber Midtung dbavauf!

Marjdyivet frei, ungezwungen, nas

_ tiivlidy!

Dieje Bewegungen
wiederholen.

Wenn Sie ADt geben, geht alles

ut.

Iagmbour, geben Sie auf meinen
&ibelwint beffer Adt!

Beim Erevciven in der Compagnie
werben bie Gewehre gejdultert
am Riemen getvagen.

Die BVajonnette werden nur ald

Borbereitung zum  Vajonnett-

angriff ober zur Vertheidigung

gegen die Cavallevie gepflanjt.

werden  wir

Glave kvisku (na vis)!

Ramena malo nazaj!

Pazite na povelje (povelek) svo-
Jega vodskega poveljnika!

Koragite skupno!

Dotik na desno!

Stojte!

Pazite na hobnarja!

Znacite korak!

Vi ne stopate prav!

Spremenite korak!

Obrnite se popolnoma!

Korak je prehiter.

Tiho! V redu in v vrsti se nima
nikdo gibati.

Ce ne hoste bolje pazili, boste
za kazen eno uro dalje se
vadili,

Tako dolgo boste se vadili, da
boste vse dobro znali.

Bodite bolj pazljivi!

Ravnajte se na desno!

Ne sukajte ramen !

Desetnik, vodnik! vredite svoj
oddelek!

Razvodnik J.! vi ste prepozno
komandovali (veleli).

Vzemite si kak vodilen predmet
in hodite naravnost proti
njemu !

Hodite prosto, neposiljeno, na-
ravno!

To gibanje (sukanje) bomo po-
navljali.

Kedar pazite, vse dobro gre.

Bobnar, pazite bolje na moj mig-
ljaj s sablo!

Kedar se veiba v kompaniji,
nosijo se pufke na remenih
(na rami).

Bodala se le nataknejo kot pri-
prava k napadu z bodalom ali
pa za brambo proti konjistvu.

11*
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Behufs Formirung rvangiven fid
die Bitge fitv fid).

Die Jugdcommanbanten leiften die
vorgejdricbene  Ehrenbejeigung
und melden ten Compagnie-
Commandanten die Stavte ihrer
Abtheilungen nady bder audge-
vitdten Widnnerzahl.

Die Front der Compagnie fann
in YReifens, Doppelveifens ober
Abtheilungs-Colonnen gebroden
werden.

Die Colonnenformation aud der
Front nad) vorwdrtd fann auf
bie Mitte gejdehen.

Hiezu commanbdivt man: ,Colonne
vorwdrtd!"  Hievauf comman-
diven die  JugScommanbdanten:
»Doppelreihen [inf8 und vedts
um ! und endlid) ber Compagnie-
Commanbdant: ,Compagnie —
Mavjd 1"

Aus der Eolonme fann fid) eine
Compagnie vorwdrts ober in eine
ber beiden Flanfen entwideln.

Die Compagnie raliert fid) in ber
Jiegel in der Colonne und war
immer mit dem erften Juge an
ber Téte.

XIV. Yuf der Reitfdule
und in ber Stallung.

Bei der Abridhtung der Pferde joll
ber Abridhter immer rubig und
gebuldig fein.

Eine milbe Behandlung bes Pferbes
in ber Reitjdule ijt dad Haupt-
erforbernid einer verniinftigen
Abridtung.

Cin erfabrener Abridter verlangt
vom Pferde nie mebr, ald e8
3u leiften im Stande ijt.

Jeber Unfanger im NReiten  foll
iiber die orbentlide Wartung
jeined Pierded griindlid) belehrt
werden.

Da se kompanija vredi, vrediti se
imajo poprej vodi sami za-se,
Poveljniki vodoyv skaZejo postavno
(propisano) dast in naznanijo
kompanijskemn poveljniku, ko-
liko mdZz Stejejo njih oddelki.

Celo kompanije se more razdeliti
v redno, dvoredne ali oddelno
kolono.

Kolona iz &ela (fronte) naprej se
more napraviti na sredo.

V to se komandira: ,kolona na-
prej!*  Potem komandujejo
vodski poveljniki: ,V dvoredih
na levo in desno !“ in slednjié

komanduje kompanijski po-
veljnik: ,kompanija — mar§
(stopaj)!*

Iz kolone se more razdeliti kom-
panija ali naprej, ali pa na eno
od obeh strani.

Kompanija se zbere (snide) na-
vadno v koloni, in sicer sploh
8 prvim vodom na &elu.

XIV. V jezdarni in v
konjaku.

Pri vaji kénj ima vaditelj vselej
miren in potrpeZljiv biti.

Pohleyno ravnanje s konjem v
jezdarni je glavna potreba pa-
metne vaje.

Zveden vaditelj od konja nikdar
ve¢ ne zahteva, nego more
konj izvrsiti.

Vsak novinec v jahanju naj se
o redni postrezbi svojega konja
(popolnoma) natanéno podudi.



; ¢ affem foll der Refrut wiffen,
~ ie er bas Pferd fatteln und

3dumen foll. _

Aife Bewegungen in der Reitjdule
yerben anfangd im Sdyritt, dann
im Sxab und {dlieglidh im Ga:
lopp geiidt.

Unbewajjnet filhrt der Refrut fein
Pferd in die Reitjdule mit dem
Biigel in der redten Hand.

LBor dem Beginne bded Unterridted
pifitivt der Abridter dbad Pferd,
ob ¢8 tadbellog gefattelt fei.

Sovann belehrt er ben Neuling im
MReiten iiber dad Auffigen.

Bu bdiejem Behufe commanbdirt er:
o Auffigen, figt auf!”

 Sleine Tour!"

®rofe Tour!"

(Redtd (linf§) traverfivt!”

2 ©dritt! Trab!"

«®alopp! Earridve!"

o Aus ber Mitte!”

,,galbe Reitjcule!"

,Eroup Herein!"

JSRurzer Galopp!”

,Sdarfer Trab!"

4 Erareifet den Sabel!"”

2 Berjorgt den Sabel !

Laffen Sie bie Untergurte etwasd
nady!

Bichen Sie einy wenig die Obers
gurte an!

Die Najen: und Stirnriemen find
nidt ordentlid) gepust und ge-
jdwdrat!

Nehmen Sie dem Pferde die Halfter
ab und legen ihm die Stall-
halfter an!

Bbumen Sie dad Pferd!

(Heben Sie ihm den Sporn!

Lafjen Sie die Biigel nady!

Fitpren Sie alle Pferde in bdie
Sdwenume!

Dad Pferd bhinft.

&8 verrenfte fid) dben Fup!

Dicjed Perd lauft einen guten Trab.
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Pred vsem naj novinec vé, kako
ima konja osedlati in obuzdati.

Vsi gibki v jezdarni se udéijo o
zadetku v koraku, potem v diru
in kone&no v skoku.

Novinec neoborozen pelje svojega
konja v jezdarno drzé z desno
roko uzdo.

Pred ko se uk priéne, pregleda
voditelj konja, ali je bez po-
grefka osedlan.

Potem poduéi novaka v jahanju
o zasedanju.

Za to komanduje: ,Zasesti, za-
sedite 1“

»V malem kolobaru!“

»V velikem kolobaru !“

»Na desno (levo) zaéne korak!“

nKorak! Dir!“

»Skok! Karijera!“

»1z sredine!“

»Pol jezdarne (jezdizea)!“

»Zadek noter!“

»Kratek skok!“

»Hiter dir!“

wLgrabite sabljo!“

»Preskrbite sabljo !“

Popustite nekoliko doljno pod-
progo !

Pritegnite nekoliko gornjo pod-
progo!

Nosno in éelno remenje ni jpray
osnaZeno (oCiS¢eno) in po-
¢rojeno!

Odvzemite konju uzdo in dajte
mu hleyno uzdo.

Zauzdajte konja!

Spodbodite ga!

Popustite uzdo!

Peljite vse konje na kopaliste!

Konj hromota (&ota).
Spahnil si je nogo.
Ta konj v dira dobro beZi.
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Die Steigbiigel hangen tief; ver:
filcgen Sie die Steigbiigel.

Dad Pfexrd daumt fidy.

Sdldgt nidt diejer Shimmel aus ?

Cr jdlagt gern und oft, fowobhl
porn al8 hinten aus!

Dad Pierd ijt nidt bejdlagen.

Laffen Sie ¢8 fdarf bejdhlagen!

Nehmen Sie dem Pferde die Huf-
cifen ab!

Sdmicd, wirlen Sie den Huf
ordentlid) aus!
hrem Pferde trodnet dbev Huf ein!

gbr Pierd ift, wic e mir fdeint,
jdulterlabm.

Das Pferd ift vom Sattel abgedriidt.

Daben Sie alle RKlcinigleiten in
QJbrem Manteljadt ?

Wo find bdie Fouragefade ?

Bringen Sie miv die beiden Piftolen-
Dalfter!

€8 ijt falt in dev Stallung; deden
©ie bie Pferde mit Kogen u!

Dad Pferd ftofit (im Reiten).

Dad Pferd fpipt die Ofren.

Diefer Braun ift gedriict.

%(b habe ein folleviges Pferd.
ie lange jdon Bat jener Braun:
fdede die Quetfdung?

Diein Pferd befam bden KLromenvitt.

Dein Falb hat Brdune.

€8 wurde rogig.

Dicjer Fudd driidt fidh den Huf ab.

Hujen Sie den Militdr-Thievarst.

Die Stute ijt roffig.

Mein Wallad) ijt bodenjdhen und
miv jdeint, Ddeine Jjabelle it
Luftjdeu.

Die Pferde find erbigt, filhret fie
etiwa eine halbe Stunbde im Hofe
hevum.

Stremeni visijo nizko; prikratite
stremensko remenje.

Konj se spenja.

Ali ta belec ne brea?

Rad in velikokrat brea s pred-
njimi in zadnjimi nogami.

Ta konj ni podkovan.

Dajte ga ostro podkovati!

Odtrgajte konju podkove!

Kovaé, pravno izdelajte kopito!

Vasemu konju se kopito sui.

Vas konj je, kakor se mi zdi, v
ple¢ah Sepast.

Konj se je od sedla otladil.

Ali imate vi vse malenkosti v
svojem roncu?

Kje so vrede za pido? -

Prinesite mi oba toka za samo-
krese !

Mraz (mrzlo) je v konjaku; po-
krijte konje s plahtami!

Konj se spotika (pri jahanju).

Konj nastavlja ugesa.

Ta rujavec je otladen.

Jaz imam norostnega konja.

Kako dolgo je oni dimeec Ze
otladen ?

Moj konj se je zasko&il.

Tvyoj plavee ima davico.

Dobil je smerkelj.

Ta lisec si kopito odtiskuje.

Pokli¢ite mi vojaSkega Zivino-
zdravnika !

Kobila se orli (goni).

Moj skopljenec je podopladen, in
zdi se mi, da je tvoja Jezabela
sapebojeda.

Konji so razgreti, vodite jih kake
pol ure po dvoru!

ﬂ%__



Slovardek slovensko - nemski.
Slovenifd) - deutfdyes Wirterverseidynis.

A.

A, und, aber.

abota, -8, Thorheit.

a.bown, -tna, -0, tl)ﬂnd')t

abotnica, -e, Thirin.

abotnik, -a, Thor.

sbotnost -i, %ntt;eu

admirdl, -a, Admiral

admirdlka, -e, MAdmiralin.

admirdlnost, -x, Adbmiralitdt.

ako, enn, wofern

ako révno, ako tlidi Ien:g

ali, 1. ul!em aber, bog
Einleitung ciner %tage 0b;
junctiv: ober, aber.

dma-ti, -m, niﬁten

arméda, -e, YMrmee.

ata, -e, ‘.Bapa, Bater.

ataman. -a, Ataman (ﬁofa!enbauptmann)

B.

Bibica, -e, @ro mutter.
bambitnice ( ), BiftolenBaljter.
bandéro, -a, %-a
banja, -e, and;n'ng, Babewanne.
niovec, -vea, Baninote.
bairvn, -6, Farbe.
bérva-ti, -m, firben
bataljonskl rapbrt, Satmﬂonésfﬂapport
bati, bojim se, fi gﬁ rdyten.
baten_)skx tébor, ger einer Batterie.
bdéti, bdim, wadjen.
badro, -a, ©djentel, Hilfte.
bél, -a, -0, weif.
bélkast &, -0, rumenolas, blond.
besédn, -e, Wort, Rebe
beséden, -dna, -0, g pt&dng
besed-oviti, -Gjem, Jede Halten.
besédo naprénu, eine Unterfhaltung vers
anjtalten.
ll;ésen, -ssa&f&;), twilthend.
i¢, -a,
blth, bitva, -o, Gefedit.
tnica, -e, Batterie.
bitvem tabor, ®efechtd g
bldg, -a, -o, lieblid), gef u;g
blagdjnica = denirnica, -e, faffe.

objdjon.
btem pur
3. his«

blagdjnik, -a, Raffier.
blégo, -a, Gut, Ware
blégor, -a, @etl
blagoslov, -a, Segen.
b]ngoslovx-tl, -m, fegnen.

a%ostéme. -3, @o [ftand.

etdd, -a, ©dwiger.
g{gmk -a, %ggg?mnn
nj1, -ega, ter.

ben, -bna, Trommel.
bobnar, -rja, Tambour.
bobnanje vederno, 8apfmftrcub, Retraite.
bodile, -a, Bajounett, Do
bog, -4, Gott
bogabo;éénost. -i, Gottedfurdt.
bogéistvo, -a, Reidhthum.
bogit, -a, -0, rei
boj, -a, Kampf, feg
bojazljiv, -a, -0, dil tcm, furdhtfam.
bojéé, -a, -e, furditia
bojevi-ti, bojuje-m se, lﬁmpfen
bojisde, -a, ladhtfeld.
bojna ]édua, iegsjchi ﬁ
bojno ordzje, Trupwaffe
bo na slulf)a fmbbten
béjna striZa, Feldmwade.
bopu tabor, Gefeditslager:

mk -4, Q
iifte, Seite.

-8y Benbe,
boleéma. -e, &y “i
bélen, -lna, -o, fra
boléhen, hna, -0, trantlid.
boléhnost, -i, Srdntlicyleit.
bolést, -i, Sdmers.
bol-éti, -im, jdjmerzen.
bomba, -e, Bombe.
bor, -a, dad Fedten.
bor z rapirjem, mnpierftd)ml
boritelj, -a, ‘{;etb
bori-ti, -m se, fi
boritva, -e, dbas
borivee, -vea, $d
bogji, -a, -o. gbtt
granb' B !Bel;

OVeC -vm, T,
brén, -a, branba, -e,
brénbeni narédbenik %mﬁt-%&-

orbnung3blatt.

er i}ed;tet
ott&-
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branilno oréZje, Sdupmwaffe.

bréni-ti, -;‘;ﬁ me!;?g, vertheibigen.

brénjevee, -vea, Martetenber.

brat, —atobtubcr. :

bratovski, bratski, -a, -o, briiderlid).

bréitranec, -nca, Bruderjoln, Gejdywijter-
find.

brézda, -e, Furde.

brég, -a, ljer, .i)ﬂgel, Anhdhe.
brégovit, -a, -0, hugelig.
bregdvje, -a, Diigelreihe.
brigdda, -e, Bn&abe.

brigidni ukédz, Brigabe - Befeh!,
brigidnik, -a, Brigadier.

brke (pl.), Shnurrbart.

bréd, -0 (-a), Furt.

brodisde, -a, Hafenplap.

bréj, -a, Bahl, Nummer.
brokovnica, -¢, Sdyrottbitdyie.
bris, -a, Sdyleifftein.

brisi-ti, -m, jdleifen.
brzojévee, -vea, Telegraphift.
brzojévi-ti, -m, telegraphiven.
brzojdvnost, -i, Telegraphie.
brzovldk, -a, Sdneliug.

br, jdnell, bald.

biica-ti, -m, en.

bidnica, -e, Tagwade.

bukve (pl.), Bud).

bukvér, -rja, Budhindler.
bitara, -e, fadina, -e, Fajdjine,

C.

Cél, -a, -0, ganj.

celo, clo, gany, vdllig, jehr.

celota, -e, Ganges.

gna, -8, !Btirt 6‘&&“{.} Sodh
ni-ti, -m, 1, Hodaditen.

cépee, ~pea Qrt?:!)iicgcl.

cepin, -a, Spithaue, Spiplrampe.

oépi-ti, -m, Doly palten.

oérkev, -kve, cérkva, -e, fivde.

césar, -rja, faijer.

cesarica, -e, Raiferin.

cesdrjevié, -3, Kvonpring.

cesdrstvo, -a, Kaijerthum,

oc’stfé -8, Gtrafe. thret
glivna —, Dauptitrafe.
stranska —, Nebenjtrafe.
obtinska —, Gemeindeftrafe.
Zelézna —, Gijenbafnitrafe.

césta prvega, drizega, trétjega réda,
©Strape crfter, srociter, dritter Claffe.

cestnina, -e, Strafenzoll, -maut,

cév, -i, Gewehriauf, Rohr.

cinja, -e, %

cvét, -a, WBliite.

cvetica, ovetlica, -e, Blunte.

<.

Cdj, -a, Thee.
takdlnica, -e, Wartjaal.
¢dka-ti, -m, arten.
¢dka, -e, Gaalo.
Gas, -a, Seit, ﬂu%
délgcas, lange Weile.
kritek cds, Rurzmweile.
¢dsen, -sna, -o, jeitlid).
¢dsoma, mit der Jeit, nad) und nad.
¢asnik, Casopis, -a, Beitjdrift, Beitung.
&ast, -i, Chre.
éastivrédeu, -dna, -o, ehrenfaft.
castiZéljen, -ljna, -o, ehrgeizig.
Castizélynost, -i, Ehrbegierbe.
castit, -a, -0, geelfrt.
Casti-ti, -m, ehren.
castitljiv, -a, -0, ehrivitrbig.
Castna beséda, Chremwort.
¢istna stopnja, Rang.
Gista, -e, Charge.
casa, -¢, Becher, Trintglas.
ééda, -e, Derbe.
Géden, -dna, -0, rein, nett.
¢édi-ti, -m, jaubern, reinigen.
Gédnost, -i, Tugend.
Gegiv? wem gehorig, weffen Eigenthum.
delada, -e, g[m.
celjist, -i, Kinnlade, Kinnbaden.
céelo, -a, Stirn, Téte, Front.
na éelu biti, an der Spige fein.
tepé, Hodend.
depéti, cepim, Hoden.
cestit, -a, -0, verehrt.
cestita-ti, -m, gratuliven.
Géta, -e, Truppe. -
Gétni oddélek, Truppenabtheilung.
¢étno gibanje, Truppenbewegung.
cetrtek, -tka, Donnerdtag.
detvrt, -i, Biertel. [barnt.
c¢étnik, -a, (froat.) Major, (b6hm.) Gen-
¢il, -a, -0, riijtig, frijd).
disla-ti, -m, § "
dislo, -a, Bapl.
disti-ti, -m, reinigen, fdjeucrn.
Cistost, -i, Meinheit.
Cistéba, distoéa, Cistéta, -e, Slarheit.
dita~ti, -m, lejen.
Gitanje, -a, da# Lefen.
éitatelj, -a, Lefer.
citdlnica = gitavnica, -e, Qefezimmer.
¢lanek, -nka, Actifel, Gilied.
¢élen, -a, Gelent, Gilied.
dlovek, -a, Menjd).
¢lovekoljiben,-bna,-o, menjdenfreundlid.
clovéski, -a, -0, menjdlid.
clovéstvo, -a, Menjdhheit.
c¢ohdlo, -a, Gtriegel.
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dohd-ti, -m, J;rriegeln.
¢oln, -a, Nadjen, Kahn.
&6pid, -a, Pinjel.

érn, -a, -o, jdhrars.
érnkast, -a, -0, fd;roﬁ%lid).
¢railo, -a, Sdwirze, Tinte.

&rni-ti, -m, jdmwirzen, verliumbden.
érnoglév, -a, -o, jdwartopfig.
&rnolds, -a, -0, & mwarzhaarig.

érta, -e, Linie, Strid).

érta predpostoy, Borpojtenlinie, -fette.
drti-t1, -m, Baffen.

drévelj, -vlja, ul),

érevljar, —%a, Sdyuiter.

¢réva, -e, Darm.

érevo, -vésa, Baud).

fuvdj, -a, Cuvér, -rja, Wadpter.
dava-ti, -m, waden.

¢it, -a, ®efithl, Gejidhtsvermdgen.
diti-ti, -m, empfinden, fithlen.

du-ti, éhje-m, waden, Horen.

dvrstey, dvrst, -a, -o, frijd), derb.

D.

Da, baj8, bamit, ja.

dasirdvno, obgleid).

dasitidi, objdyom.

dale®, weit, entfernt.

daljiva, -e, §erne, Weite.

dilje, mweiter, entlegener.

dan, dné, Tag.

da-ti, -m, geben.

dén, -a, -0, é;gebm.

daljina, -e, Cntfernung, Weite.
darové-ti, dardje-m, opfern.

ddve, dévi, Heute frilh. [Slaven.
Divor, -a, ein Kriegdqott bei den alten
debel, -a, -0, did, grobtbrnig, fett.
d2blo, -a, Baumitamm.

décek, -cka, Snabe.

déd, -a, Grofivater.

dejanje, djdnje, -a, Handlung.
dejanska slazba, der Prifenzdienit.
déklica, -e, Middhen.

déla-ti, -m, arbeiten.

delavee, -vea, rbeiter.

deldven, -vna, -0, arbeitjam.
delévnica, -e, Laboratorium, Werlftitte.
deldvnik, -a, Werltag.

deli-ti, -m, theilen.

délo, -a, Arbeit, Werl.

dendr, -rja, Geld.

dendrnica = blagdjnica, -e, Raffe.
dendrnitar = blagajnik, Raffier.
désen, -sna, -0, vedhts.

desetdk, -a, I)n%uibmnote.
desetica, -e, n re;t?erftﬁd.
desétnik, -a, Corporal.

déta, -eta = otrok, -a, Kinbd.
devica, -e, Jungfrau.
déz, -ja, en.
déznik, -a, Regenjdhirm.
deZeviti, defdjem, regnen.
dezije, déz gré, e8 regnet.
dezéla, -e nﬁ, roving.
dezelen, -ina, -0, Landes-=.
deZélna bran-domobrdnstvo,-a, Sanbs
ehr. mantt.
deZelobrénec = domobrén, Landehr-
dezélni glavdr, Sanbedfauptmann.
dezélna vlida, Qandesregierung.
deZélna sodnija, Lanbedgeridt.
dih, -a, them.
diha-ti, -m, athmen.
dim, -a, Raud), Dunit.
dimnik, -a, Raud;fangi
dir, -E;. Laufidritt, Yauf.
disciplina, -e, Didciplin, Judt.
diga-ti, digi-m, riedjen.
disiva, -e, Wohlgerud).
divizija, -e, Divijion.
divizijondr, -rja, Divijionir.
divizijski ukéz, %illmﬁbefebi.
Anévnik, o ogbiat, Tagious, Soura,
ik, -a, Tagblatt, ud), Journa
dnlé,;r'noI povélje = dné%:g ukaz, Tagesd-
el
dnévu?na, dnina, -e, Taggeld, Lohnung.
dno, -a, Tiefe.
dob, -a, Eidye. !
doba, -e, Beit, Beitpunlt, -periode,
déber, -bra, -o, gut.
dobidek, -cka, Getwini.
dobi-ti, -m, betommen, exhalten, erobern.
dobrosréen, -¢na, -o, gutherzig.
dobrota, -e, Giite, Wohithat. -
dobrotljiv, -a, -0, giitig, wohlthitig.
dobrdtnica, -e, Wohlthaterin.
dobrotnik, -a, ohlthdter.
dobra gét, erhaltener Fahriveg.
dobrovoljee, -ljea, Fremwilliger.
dohitéti, dohitim, ereilen, etufolen.
dohéd, -a, Unfunijt.
dé'rti, déjde-m, Tommen.
dokdz, -a, Beweis. X
dokdza-ti, dokaZe-m, erweifen, beweijen.
dokazilo, -a, Beweidgrund. eit.
dokle, doklej, wie lange, bid it tweldjer
dokler, jolange, jolange bis.
dokonéd-ti, -m, beenden, vollenden.
dokorej, bis wann ? bis zu welder Stunbde ?
ok ot phuab, ferat
ol, doli, hinab, i
délg, -a, Sdulbd.
gélg, -a, -0, lang. 5
olgocasen, -sna, -0, langmeilig.
doli, unten, druntén.
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dolina, -e, Thal, Nicberung.
ddljni, -a, -0, untere

dolodi-ti, -m I;ll’ll, feftjegen.
doldcha, -e, mung, Entjdeidung.
dém, -q (-a), Vaterhaus.

domd, zu Haufe.

domz: ?ion?oav, nad) Hauje.

domaé, -s, -¢, etufeimifd), Hauslidy.

domadija, -e, Deimat.

domadin, -a, Eingeborner.

domobrén = deZelobrinec, Qanbdiwelhrs
manu.

domoljiib, -a, PBatriot.

domolyibnost, -i, Ratriotidmus.

domovina, -e, Heimat, Baterland.

domovinski list, Heimatidein.

donések, -ska, Beitrag.

dones-ti, dondse-m, Herbeibringen.

dopés-ti, dopade-m, gefallen,

dopis, -a, Buid&nft.

dopisatel}, -a, Correfpondent.

dopisoviti, dopisdjem, corvefpoubiven.

dopdldan, Bormittag.

dopdldne, Bormittag, vormittags.

dopdlni-ti, -m, + dopolnjevé-ti, erfilllen,
aufitllen, evginzen.

dopolnitveni er, Crgdnzungdcadbre.

dopolnitveni okrdj, Crgfinzungdbesirt.

dopustnik, -a, Urlauber.

dopusti-ti, -m, + dopdsda-ti, sulaffen.

dopustilni list, Grlaubnisjdein.

doshizi-ti, -m, abbienen, jeine Jeit ausd:
bienen,

dospé-ti, dospé-m, wofin gelangen.

dosti, genug, hinlanglich.

dbetikeat, oltmald,

dostojénstvenik, -a, Wiirbentriger.

dostojinstvo, -stev, Witrde.

dostojen, -jna, -o, fdyidlic), gesiemend.

dotdd, bis Bieher.

dovolj, genug, binldnglid).

dovoliti, dovolim, bewilligen, gejtatten.

dovréi-ti, -m, vollenben.

dozdaj, bid jept, bidfer.

dozdéva-ti se, -m, biinlen, jdjeinen.

dozdéven, -vna, -0, wahrjdeintidy.

dogna-ti, doZéne-m, herbeitreiben.

drhdl, -i, Pobel, Gefindel.

drsa-ti se, -m, fdhleifen am Gife.

drva (pl.), Holz.

drvér, -rja, Holzhauer.

dridva, -, Stant, Reid.

dridvni zbor, Reidydrath.

driavijin, -a, Gtaatsbitrger.

drid-ti se, drZi-m, fidh Balten an etras.

drég, -a, -0, theuer, lieb, wert, lojtbar.

drigi kamen, Ebeljtein.

drdzba, -e, %er‘iteigctung, Licitation.

drézi-ti, -m, neden, reizen.

drazljiv, -a, -0, reizbar.

dréma-ti, -m, {djlunmern.

drévi, dréve, heute abends.

drevd, -ésa, Baumt,

drevoréd, -a, Wllee. A !

droben, -bna, -o, Mein, tleintdrnig,
jhmadtig.

drég, -a, Hed.

drugéden, -fna, -o, anberd befdaffen.

drugddi, drugdde, anbers.

driigam, anders wobhin.

drigi, -a, -0, anberer.

dragié, 3iweitens.

drugdd, anderdio.

dnigba, -8, @eieu{cyaft, Bruderjdaft.

druZina, -e, gom fie, Gefinde.

dristvo, -a, Gefelljdaft, Verein.

uh, -a, ®eijt, Gerud.

- duhdn, -a, Tabal.
diri (pl.), I?tlr, Thor.
e

sty Ry o kel

vajsetica, -e, Boangigtreuzerftitd.

dné',vnﬁéino = dnine (lgi.),u%l&ten, Tag-
gclber, Bebrgmn

dvocevka, -e, Doppeljlinte.

dvécevni, -a, -0, doppelldufig.

dvéjen, -jna, -0, doppelt. =

dvgi-élna Zeléznica, doppeljpurige Eifen-
ahn.

dvokolni, -a, -0, stoeigeleifig.

dvom, -a, Bweifel.

dvémi-ti, -m, ziveifeln.

dvomljiv, -a, -0, aweifelhaft.

dvor, -a, Dof, Daudhof.

dvordna, -e, ©aal, Salon.

dvoridde, -a, Dofraum, Houshof.

dydrajda (froat.: dvéred), Doppelreihe.

dvoredno, doppelreiheniveife.

X,

En, jeden, -dna, -o, einer, eine, eined.

enkrat, e‘i'g;ienkrat, einmal.

edin, jedin, -a, -0, eingig.

ediuo;t, -i, jedinost, -1, Einigleit, Ein-
tradt.

endk, jedndk, -a, -o, é(c_id‘,_g!ci(bmdsig.

ednéta, -e, Einbeit, Cinigleit.

enogldsen, jednogldsen, -sna, -0, ein-
frimmig. ; '

enokolen, jednokélen, -Ina, -o, eingeleifig.

enokdlna zeléznica, einfpurige Eijenbafn.

enoléten, jednoléten, -tna, -o, emjihrig.
enolétni prostovéljec, Einjahrig-Frer-
williger.
¥.

Fant, -a, Snabe, Burjde.
fanti¢, -a, Snablein.
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-e, .
fini-ti, -m, ?d)nanfm.
fofotd-ti, -m, flattern.
frita, -e, cine fahle Gebu‘gegcgenb
fuZina, -e, Pammeriwert.

G.

Gade (pl) Untergichhojen.
ganoti (ganiti), ganem, ritfhren, betvegen.
— se, fid) von der Stelle bewegen.
gasilec, -lea, Sdjder.
gasi-ti, -m, Ibjchen.
generdl, -a, General.
generdlni stab, Generalftab.
géslo, -a, ﬁofung, Walhljprud.
giba-ti, -m, bewegen, biegen.
gibéen, -&na, -o, biegjam, betveglicy. [ben.
ginoti (giniti), ginem, abnefhmen, jdwin-
gléd, -u (-a), Hunger.
gliden, -dna, -0, hungrig.
gladek, -dka, -o, glatt, ebemn, fd;[upf'n
gladl-tx, -m, gI&ttm, treidheln.
glés, -t (-a), Laut, Ruj, ad;rld)t
gldsnik, -a ( enc), ‘Barlnmemar, berolb
gldsno, na glds, Taut.
glasondsa, -e, Drbonana, Botjdafter.
glisba, -e, Mufif.
glasovir, -a, Clavier, Fortepiano.
glasovit, -a, -0, berﬂ()mt
glas-oviti, -uJem, ftimmen, votiven,
gliva, -e, Ropf, Haupt.
glavér. -j %&um(in Borjteher.
im glavér, !Begu-!s auptmann.
deié ni glavar, Lanbedhauptmann,
glavérstvo, -a, Dauptmannidaft.
gldvna césta prvega réda, Chaujee I Claffe.
glivna véjska, Gros, Haupttruppe.
gliven, -vna, -o, S)aupt- hauptjddylich.
glavni post, @aumvn
gléd, pogléd, -a, Blid.
gledé, betreff, bexilglid).
gledisde, -a, Ibeater
glédnica, -e, Bifirlinie.
globina, globodina, -e, Ticfe, Abgrunbd.
lébel,] -1, Bertiefung.
globok, globok-a, -o, ﬁef
glih, -a, -o, faub.
gluhoném, -a, -0, taubftwmm,
gna-ti, Zéne-m, treiben.
gnil, -a, -0, faul, morfd.
gmla.st, -a, -0, angefault;
gni-ti, -jem, faulcn, mober.
gnoj, -a, Mijt, Diinger.
gno,p-tl -m, gb}?n el. e A
£no; £ thaufen, =qru
géd{n. -¢, Mu .: -

71

ojénec, -nca, Bdglin
g -a, -0, g ?ai)lg nadt.
goldmar -rJa, Gulben.
golo oréije, blante Waife
golica, -e, Blanquett, [nnlen
goniti, gonim, treiben, jagen.
gora, -e, Berg, Gebirge.
gorit, -a, -0, bergig, gebirgig
goréti, gorim, brennen.
gorkota, -e, Dige, Wirme.
gornji, -a. -e, obere, Ober-.
gos, -i, Ga
gosenica, -e, mau L.
gospé, -¢, Fran, Dame.
gospod, -a, err.
gospoddr, -rja, Daustirt.
gospodarica, -¢, Pausivai.
gospodéri-ti, -m, wirtidaften, Haushalten.
gospodérstvo, -a, Eu‘t[d)aft, Daudhaltung.
gospodidm, -8, ulein
gospodinja, -e, Haudwirtin, -mutter.
gospod-ovati, -zuem, herefden.
gost, -4 (-a), ®a
gost, -a, -0, bidt, trﬁb

gostilnica, -e

gosia, gostiva, -e, Didict.
gotdv, -a, -0,

govédina, -¢, nb?mfd)

govéji, -a, -e, Nindss.
govéja juha, Rindfuppe.
gévor, govora, Re!
govogag -8, Gfa% Geritdit
v -m, en, e
ggvérnik -a, ﬂlgbncr
gozd, -a, gBald.
grb, -a, !Bavpm
grbn, -8, Run

d, -a, -0, a ‘d;euhd), bﬁisltcb

grdobn, »e, Slichleit

grm, -a,

grmévje, -a. Suid;nmf ®ebitjd).
grtd. - (’3)-

gradivo, -a, Gwﬁ, ﬂaumatena!.
grija, -e, Tabel.

gréja-ti, -m, tabeln.

grs]mna, -2, ©djlofs

granitasta kartéca, éiranaten!att&tfc[)e
greb-sti, -em, fdarren, graben.
gréh, -a, Gilnbe.

grének, -nka, -o, bitter.

gré-ti, -jem, fﬂmm

grém, i-ti, e

grié, -a, bﬁgd %ﬂ

griva, -e,

griz-ti, -em, bciﬁcn, nagen.
griza, -, ?Rubr

grob, -a, Gra

grobidde, -a, Begr&[m&ort

Br Ofr -8 Wf
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grofinja, -e, Grfin.
grofica, -e, Comieffe.
g:gm -a, &nng‘“ Qticpen

za, -e, Sdan
grozen, -zna, -0, id)aubrrbnﬂ, entfeplid).
grozi-t: -m, brofen
grozovit, -a, -0, ﬂrdmrhd) graujant,
grozovitnei, -a, Tyrann, Granjomer.
gruden, -dna, Dezember.
giba, -e, Falfe.
gubast, -a, -0, faltig.
giga-ti, -m, fdauteln.
giamb, -a, Snopf.

L.

H&]bd-,l, -u;xo, -ite, gebe, gehen tix, gehet
i
hasen, -sna, N
has-noti (hasniti), -nem. nitgen.
hasnovit, -a, -0, nilbltd), vortheilfhaft.
lmvbica., -6, Daubife.
h&, héere, Todter.
hétman, -a, Ataman, Kojafenhouptmann.
hindvee, -vea, Heudiler.
hindvidina, -e, Heudhelei.
hip, -a, Augendlid,
hxpoma, augmblidhd)
hisa, -e, Haud
hisen, -sna. -o, I;duslld'), Haus-.
hisna, -e, Stubenmabden.
hisnik, -a, Daushilter.
i, e o, sl el
r, -tra, -0, win me
lntrost -1, Sd;ngelll feit.
, Beintletd, Hofen.
a). Sithle.
hliden, na, -o, Hipl
hladi-ti, -m, tithlen, h‘lb( maden.
hladilen, -Ina, -o, fiiflend.
hlipec, -pea, ned)t
hléb, -u, La1b, Brod,
hlév. -a, Gtall.
hla on{;’ -;J'Z Li?f;m%mfed)be
- arjd), Mar un
hodm, hodim, geben. i
héja, -e, Bang, bad Gehen.
hodnik, -a, hodisée, -a, Gang.
holm, -a, holmec, -mea, Piigel.
héaga, a-e hoStOV]e, -a, etn grofied dichtesd
¢
hotet?. ocem, twollen.
hrbet, -bta, Ritden.
hriber, -bra, -0, tapfer.
hribrost, -i, Tapferteit.
hréna, -e, !Rabtung, Stoft, Rroviant.
hranilnica, -e, ©partaffe.
hrist, -a, Eide.
hristov, -a, -0, eidien, Gidjen-.

gcn -6ti, -1m, fich fehnen, ftveben.

hnbovit -a, -o, biigelig.

hripav, -a, -0, Beijer.

hrom, -a, -0, lahm, Hinfend.

gﬂép. -a, @eg%ife, %&n Getitmmel.
ud, -a, -o, bife, t.

hudlé a, Teufel.

hudoba, e, Bosheit.

hudoben, -bna, -o, bbje, boshait.

hudobne?, -a, Bd djetvidyt.

hudodélmk -a, Berbredyer.

hudodélstvo, -a, Verbredyen, {lbelthat.

hudouren, -rna, -o, jtitvmijd.

hudovéti, huddjem se, fihy argern.

huzdr, -rja, Hujar.

hvﬂa, -e, , Dant.

hvaléZen, -ina, -0, danfbar.

hvaléZnost, -i, Dantbarleit.

hvili-ti, -m, [oben.

hvﬂjen, -a, -0, gelobt.
hvalevréden, -dna, -0, lobendmwert.

hvaleZéljen, -ljna, -o, [obgierig.

} E
I, und, aud).
lgla, -8, Nabdel.
igra, —o, Spiel.
igra-ti, -m. fpielen.

igrﬂoc, ca, ©pieler.
imé, nména. Name.
lastno imé, Eigenname.
skiipno imé, mmelname.
iménik, -a, Namenberzeidnis.
1memt.-a. 0; imeniten, -tna, -0, berithmt.
iméti, imém, Haben, beﬁbcn
imétje, -a, @}ut, Befigthum,
imétnik, -a, Snl)abcr, efifer.
imenoviti, imenijem se, feifen.
in, ino, ub.
mdée,i nlx:]bcrs él}mbg;“ sber, Eupe
inZenirski voj angengr
peur, Geniejoldat.
inZenirska ¢éta, Genietruppe.
ipik, dod), bc\mod;.
iskra, -e, Funie.
iskéti, 18¢em, judjen.
istina, -e, Wahrheit.
istinit, -a, -o, ma()rt;aft, gewijs.

iti, 1dem, %

izba, -e, .?,lmmer annjdafté-Bimmer,
Stube.

izbiti, izbijem, augjdlagen.

izbriti, izbérem, aué[cicn, audjcheiden.

xzbrisatj izbriSem, audwijden.

izbin, -a, Alarm.

izbi-niti, -nim, alavmivern

izdah-noti, -nem, audhaudjen.
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izdéja, -e, Berrath.

izddja-ti, -m, feraudgeber.

izdajalec, -lca, Berrdther. .

izgi-noti (izginiti), -nem, perjdyvinden.

izgléd, -a, Mujter, %ei{md.

izgléden, -dna, -o, mujterhaft.

izgnati, izZénem, audtreiben.

izgdvor, -a, Anusrede, nsfiudht.

izgovori-ti, -m, audjpreden.

izgubi-ti, -m, berlieren. [gang.

izhéd, -a, Andgang; Often, @onnenau?n

izhéden, -dna, -o, dftlid).

izid, -a, Audgang.

izjéma, -e, Ausnahme.

i:iémlml ausnahmsieife.

izkéz, -a, Audweis.

izkdzati se, fid) austeifen, fid) auszeidynen.

izkljici-ti, -m, ausjdliefen.

izkopdti, izkopljem, ausgraben,

izktpi-ti, -m, austaufen, lostaufen.

izlét, -a, Anjlug.

izli-ti, -jem, audgiefien.

izliv, -a, Miindung.

izména, -e, Ausweddlung, Audtaujd).

izméni-ti, -m, audwedjeln.

izméri-ti, -m, audmefjen.

izmisliti, + izmisljevati, erdichten.

izmlati-ti, -m, audbrejden.

izndjdba, -e, Crfindung.

izndjti, izndjdem, erfinden.

iznajdljiv, -a, -o, erfinderijd

iznébiti se, fich befreien, fidy entledigen.

iznendda, unverhojjt, p{imlid;.

izndsek, -ska, Betrag, Summe.

iznevéri-ti, -m, veruntreuen; — se, treu-
{08 werben.

iznova, neuerdings.

izobrfZi-ti, -m, bilden, ausbilden.

izobrézen, -a, -0, gebilbet, cultivirt.

izobrazevalisde, -a, Bildungsanjtalt.

izogiba-ti, -m, ausweiden.

izognjéviti, feurig werben (vom Pferd).

izpiha-ti, -m, ausjtauben.

izpeljiti, izpéljem, ausfiifren.

izpeljdva, -e, uBfﬂ[)ruu 3

izprati, izpérem, auBmaE&m.

izpis, -a, 1zpisek, -ska, Abjdyrift, Copie.

izpit, -a, Prifjung.

izpita~ti, -m, pritfen, fragen.

izpiti, izpijem, austrinfen.

izpléca, -e, Auszahlung.

izplétiti, izpldcati, izpladeviti, auszahlen.

izprasevinje, -a, Pritfung.

izpras-eviti, -ujem, audpriifen, audfragen,
befragen.

izpraz-niti, -nim, ausleeren.

izprédi, izprézem, audfpannen.

izprica-ti, -m, redjtfertigen.

izprosi-ti, -m, erbitten, erflehen.

izpist, -a, Entlafjung.

izpusti-ti, -m, + izplséa-ti, -m, audlaffert.
izradini-ti, -m, audredynen.

izrdz, -a, Ausdbrud.

izrdzi-ti, -m se, fid) auddriiden,

izrék, -a, Ausjprud), Sprud).

izrézati, izréiem, ausjdueidet.
izrodi-ti, -m, tberficfern, itbevgeben.
izrécha, -e, Buftellung.

izstdp, -a, NAustritt.

izstopi-ti, -m, augtreten.

iztep-sti, 4 iztép-ati, -em, austlopfen.
iztékati se, + izlivati se, miinden.
iztéden, -¢na, -o, Bitlich.

iztok, -a, Often, Ansflujs.
iztolmadi-ti, -m, verdolmetjdjen.
iztrga-ti, -m, ausreifien.

iztrébi-ti, -m, audpupen, ausrotten.
izvanréden, -dna, -o, aufergerwdhnlid.
izvédeti, izvém, erfafhren.

izvéstje, -a, Meldung, Rapport.
izvésti-ti, -m, melden, rapportiven.
izvéstni predpis = propis, Neldungd«

vo .
izvira-ti, -m, entjpringen, orquellen.
izviren, -rna, -0, nrf;%‘ilng ich, :gi inell.
izvézi-ti, -m, nad) und nady ausfihren.
izvrsten,-tna,-o, vortrefjlidy, audgezeichnet.
izyri-ti, -m, vollenden, vollzichen, vere

anftalten.
izani-ti, -jem, 4 izzlva-ti, -m, audzichen

(bie eﬁ;ung. ‘

a, Gficfelzicher.

izzivak, -
J.

Jabelko, -a, Ypfel.

jablan, -i, Apjelbaun.

Jadra-ti, -m, fegeln.

Jaha-ti, -m, veiten.

léjce, -a, Gi. )

Jajéast, -a, -o, eifdrmig.

12}1:, -x;,b-b. ftari!l, Ihﬁfng, robujt.
0, jebr, vorsitglid).

iﬂkost, -i, Ctirle, igtaft.

ama, -e, ®rube.

Jumica, -e, @riiblein.

Jasen, -sna, -o, heiter, hell, Har.

Jasli (pl.), Rrippe.

Jasni-ti, -m se, fell toerdert.

Jatagan, -a, Sibelbajonmett.

Jdven, -vna, -o, dijentlic).

Gvnost, -1, Ljfentlichleit.

Javi-ti, -m, melden, befannt machen, ans
seigen; — se, fid) anmelben.

jévljenje, -a, Meldung.

Jivka-ti, -m, wepilagen.

az, id).
}m -¢, Gefangnis, Kerler.
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-6, Ta
dlen, oléna. Dirfd.
i ovmja, -6, Tannenhol.
‘m?n*’emu men
em. em, 1
Jé a-ﬁJ-m. nadylafjen, nufbbrcn
Jorbas, -a, Storb.
q‘erebico., -, ﬁeb!)u[;n
Jesén, -i, Derbit.
Jesénsh -a, _-o, herbitlid, Serbit-.
Jé&lh -8,
Jéuh -e. un enfudt.
Je tant Gefangener.
]étra (Pl ), Le

s =B, SDamm, mcbrc
Jbu, -e, Borm.
Jezddrna, -e, Reitjdyule.
;ézdec. -a, Reiter, Cavallerift.
Jézdx- , -m, reitem.
Jézdna patrola, Gavallerie-Patrouille.
Jjezdnistvo, -a, Reiterei, Cavallerie.
Jézero, -a, ber

Jezilen, -&na, -o, geid)m&mg, santjitdhtig.

Jéllk {eznka, Bunge, Spradje.
ezikoslovee, -vea, Philolog.
Jeﬂkomﬂnstvo, -a, vvmd; enntnis.

ozi-ti, -m se, ﬁd; argern.
i::,m‘akoss Eumlpfctb
iék -4, %l({

J6kanje, -a, RI th chmen, Wehtlagen.

6ka-t1 -m, i

Jokati po_kom, beweinen.

Jug, -a, Sitden, Sitdwind.
Jugovzhid, -a, Sitbojt.
Jugovzhéden, -dna. -0, fiiddftlic).

zapid, -a,
j:.'f., " Gube B
unﬂhn)a. -e, Delbin.
Jnmkosréen, -¢na, -o, heldenmiithig.
undski, -a, -o, ?clbenmmbig, tap et
nnﬁtvo, -a, Delbenmuth, Stup
Jinee, -nca, junger Ods, &

utern, -a, -o, Mo cn-
i‘htemioa. =8, mmﬁcrrl?

Jutersnji, jutranji, -a, -o, frilh, morgig.

po jutresnjem, itbermorgen.

Jutre, Jjutri, morgen.
Jutro, -a, Morgen.
vjutro, frith morgan
juZen, -ina, -o, fiiblid).
JiZina, -e, Mittagdeffen, Jaufe.
JuZina-ti, -m, mittagmahlen, jaufnen.

K,
Kada, -o, Sdhlange.

kadnr = kédar, alﬁ ba, wanin, fwenn.
kadarkéli, wann immer.
kadét, -a, Cabet.
kadétska s6la, Cabetenjdjule,
kadilnica, -e, Raudjfafs.
kadilo, -a, Raudywerl, Weihraud.
kadi-ti, -m, rdaudjern, rauden.
kajti, bﬂm )
kak, -a, -0, wie bejdaffen, wad fiir ein?
0, ivie
kakor, fovie.
kakor koli, ie immer. [ein?
kakosen, -&na, -0, twie befdjaffen, was filr
kakosnost, -i, Bejdaffenheit, Dualitat.
kélen, -Ina, -o, trilbe, getriibt.
kali-ti, -m, triiben, triibe madjen.
kaliZa, -e, Moraijt, ‘;ﬂtm
kam = kamo? twohin or, o,
kamen, -mna, GMn
kamnir « kamnosék, -a, Steinmef.
kamnat, -a, -0, ftcml
kamenit, -a, -o, J’ cml
kaménje -a, Gt
kamnén, -a, -0, f temcrn
{tp, -8, Sl’;aufe. e,
apa, -e, Stappe,
péla, -e, fapelle.
kapljéti, képlj nm ttbpfcln, trdufeln.
kapnica, -e, [fatlen.
ktp-notx (ké; mtl), -nem. ttopfen, herabs
kar, al8, feitbem, ald ploglid
karabinka, -e, Carabiner.
kasen, -sna, -0, fpét.
:::i.l -e'ﬁh& uft
: uften.
kaslja-ti, -m, Hujten.
kava, -e, faffee.
kavirna, -e, Raffechaus.
kazélec, -lca, Bieler, Beiger, Beigefinger.
ll::zzen, -zni, Strafe. 3t
njenec, -nca, Strajling.
kaznoviti, kaznijem, ftra
kaznovén, -a, -o, gejtraft
kézati, kdZem, zeigen.
kaZipot, -a, Wegweifer.
kde, kdej, lqe? wo? kder, kjer, wo.
Koghistor o Regelbal
egljisée, -a, Kegelbahn.
kegdé—ti, -m, fegeln, Segel jdyicben.
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ker, inbem, ba, tveil.
kesé-ti, -m se, bereuen.
kiha-ti, -m, niefen.
kih-noti (kihniti), -nem, einmal niefen.
kij, -, Snittel, olaidﬂdget.
kimovee, -vea,
king, -a, ©d) mud
kinda-ti, -m, H fiden, aleven.
kipéir, -rja, Bilbhauer.
kip-éti, -im, fieden, aufivallen.
kis, -a, Gjjig.
kisel, -sla, -o, jauer.
kisla voda, Sanerbrunnen.
kislina, -e, Siure
kisloba, -e, bmm, fauere Subftang.
kita, -e, 83[, Straup.
kitica, ttliuﬁd)en, Reibe.
e? mo jer, wo.
vo, -a, Hammer.

q&a Dohliveg.

ldﬂsje, klasévje, -a, Sfrenmenge.
kledati, kledim, fuien.
e e
, Bange.
klétva, ?e. ? e
klie, -a, R
klicati, khéem, rufen.
kljag, -a, Schlitfjel.
kljié za éitanje mép in zemljevidov,
Sdyliffel jum Lefen der Plane und
RKarten.
juédvnica, -e, ©dlofs.
kljuédvnicar, -rja, Sdylofjer.
kljin, -a, Sdnabel.
kljunad, -a, Sdnepfe, Langjdhnabel.
klobésa, -e, Wurit. :
meséna —, Bratourft.
krviva —, Blutourit.
jéterna —, Leberwurjt.
klobudr, -r_;a, Hutmadjer.
klobik, -a, Dut.
klép, -i, Bank.
klopoté-ti, -m, Happern.
kmet, -a, Bauer, Landbmann.
kmeti_lmn-o. Bauerngut.
kmetijski, -a, -o, [tmbm! daftlich.
kmeti;stvo. -a, Landwirtjdaft.
knéginja, -e, Fiirftin.
knéz, -a, Fitrjt.
knezogkof, -a, ii bijdjof.
kneZevina, -e, fitrjtenthum.
knjiga, -e, Bud).
lavna —, Hauptbud.
enirna —, Kafjabudy.
diivkarska —, Stenerbud).
: §olska —, %Inggud)sl
njigér, -rja, Budhindler.
iica, -e, Biidjeldjen, Thele, Dejt

knjiZnica, -e, Bibliothel.

ko, twenn, wofern, als.

:ggﬂa, -Gb@mmﬁmﬁﬁ
a, -8, Piitte .

kolija, -6, Rutide.

R oo e o et Bhige?

o Hevum, au ege

od kbd, von wober?

koder kéh o immer Herum.

koi takoJ, g[eid;, ofne BVerjug.

-l,

kokét = téhn, -a, Hahn,

kol, -a, ‘g? I, *Bilod.

koldr, -rja, guer.

kolek, -a, Gtcmpc(

koléno, -a, Stnie, Gejdlecht.

koli, ben Fitridrtern nadjgefept: immer.
kdor koli, twer imumer,

koliki, -a, -o, 1wie ?:oﬁ, ber toiebielte ?

kolikokrat, wie oft

kolikéri, -a, -o, ber iviebielte ?

kolikovrsten, -stna, -o, wievielfaltig.

klati, kohem, fd)lad)tm

kélnica, -e,

kolé, kolésa, mag m em fitdjlavijdher
maﬁonauan%

kolodvor, -a, Bahnhof.

koléna, -e, Colonne.

kolovddja, -e, Unfithrer, Ridelsfiihrer.

kolovoz, -a, Madgeleije, Fahriveg.

kolévrat, -a, Spinnrad.

komdr, -rja, ®elje, Stechmiide.

konéé-ti, -m, enden, enbigen.

konden, -&na, -o, an- enblid).

konec, -neca, Enbde,

, -8, Pjerd; beim Turnen: Boltigir-

p rb mmge!

konjik, -a, = ko?ixmca, -, = konjski
ldév Pfer:

konjik, -a, Reiter, Cavallerijt.

konjigki, -a, -o, Perdes. [vallerie,

konjica, -e, = kon)idtvo, -a, Reitevei, Cas
konyﬁh &olk, ﬁanaﬂeﬂomegimcm.

kopéé, -a, Griber, Ha

kopalisce, -a, ﬁabeanftah

kopé-ti, -m (kopljem), gmlml

kopati se, kbpljem se,

kopel, -i, = kopela, -e, Bab.

kopje, -a, ©pich, Lange

kog;éh -nim, id;mel;cn, vergehen (vom

kopriva, )-o, Brennefjel.
korik, -a,

korﬁh-ti, -m, id;uittu.
korékoma, g
korén, -a, lﬂd, Wm

korenjék, -a,

i
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koristen, -stnl, -0, nitplid), vortheilhaft.

kosiléa-ti, -m, frit
kosilo, -a, Mittage en [mefmen.
kosi-ti, -m, ein b= aud) Mittagmah!
kosi- tél., -m, md}u
kosmaét, -a, -0, haarig, behaart.
kést, -i, Bein, Knoden.
kostén, -a, -o, beinern, von Bein.
kostanj, -a, $taftanie, Kaftanienbaunm.
kos, -a, forb.
kosér, -rja, Rorbmader.
koMt, -a, -0, breit, djtig, didyt.
koénja, -e, Mahb.
kodita, -e, Dirjdyluf.
kot, -a, Wintel, Cce.
kotel, -tla, Sejfel.
kovid, -a, Sdymied.
kovaéua, -8, Sdymiedehandwert.
kovédnica, -e Sdymiede.
koviti, lnuem. jdymieden.
:gvarstvo. -a, Titde, Verjdodrung.

za, -6, Bl
kozel, -2la, egod (beun Turnen).
kota, -e, Haut, Fell.
koguh, -a, %el;.
koiuhovina. -6, Pelzwert.
kréma, -e, Sdjente, !Bmﬂl)aue
krémér, -rja, Sdjentiirt.
krémarica, -e, Sdentwirtin.
krma, -e, Biel futter.
krmi-ti, -m, fittern.
:TPB '0, gk?l-m

rpa-ti, -m, i
krst, -a, Taufje.

krstni list, Taufjdein.

krstne bikve, Taufbud).
krsti-ti, -m, taufen
kriden, -a, -0, getauft.
krt, -a, Maulurj.
krtdca, -e, Bitrfte.
krtddi-ti, -m, biirften.
kry, -, Blut,
krvév, -a, -0, blutig.
krvav-éti, -im, bluten, blutig mwerben.
krvévi-ti, -m, bluhg madjen.
krven, -vna, -0, Blut-.
krvnik, -a, Morder, Henler.
krvolécen, -éna, -0, blutbiirjtig, graujam.
kryolék, -a, Tyrann.

krasti, krddem, fteflen.

kradljiv, -a, -0, biebijd).

kraj, -a, Glegend, Ort.
krajec, -jca, Enbe, Wonbesviertel.
krajina, -e, ®e¢ enb Ort.
kra)m, -y =0, Ttge.
krijéa-ti, -m, ablitrzen.
kré.l -a, Konig.
kraljica, -e, Ronigin.
kraljéstvo, -a, fdnigreidy.
kraljév, -a, -0, lbmghd), fdnigd-.
kriljevi¢, -a, R0nigsjohn, Pring.
kraljevina, -e = kraljéstvo.
kraljic, -a, Roniglein, Bauntonig.
kraljeviti, kraljajem, Herriden, regieven.
krésen, -sna, -0, id;on, pridytig.
krasi-ti, -m, 4&):11 den.
krasota, -2, rad)t
kritek, -tka, -o, rg.

v kritkem bald, tn turzem.
kritek ds, Surgweile.
kratkocasen, -sna, -o, Turgweilig.
krava, -e, ﬁul;
kréda, -e, Rretbe.
kréga-ti, -m, ausjdelten, greinen; — se,

adern, anfen.
krémpelj, -plja, Sralle.
krepéa-ti, -m, ftarfen, ftar? madjen.
krepéilen, -Ina, -o, ftirtend.
krépek, -pka, -o, ftarl, fejt, fritig.
krepdst, -i, Tugend, émft
krepdsten, -stna, -o, tugendhaft.
krés, -a, Gonnenmenbe, Johanmnisfeft.
kresdti, krésem, Feuer jdlagen.
kri = krvi, Blut.
kricati, knéim, jd;mm
T o il g é’é““

o, -a, Fligel, Sdo

désno krilo, ted;m gymgei

1évo krilo, linfer Flitgel.
kriv, -a, -0, frumm, jcdhuld.

kriva véra, Jrrglanbe.
krivica, -e, Unredht
krividen, ~éna, -0, unredt ungemf)t.
krividnik, -a, ber Ungen
knvovérec, -Ica, Srtgliiubiga
knvovémn -rna, -0, trrgliubig.
kriz, -a, ulat
kriza-ti , -m, freugigen, befreugen.
krizem, kriiema, freugiveife.
krog, -a, Rreis, Rundung.
krogla, -e, Rugel.

kroﬁé'. -r;a%‘;ﬂm

krompir, g:, Erdapfel.

kréna, -e, Rrone.

kréna-ti, -m, frdnen.

kropxlv“a, t-ke'a. Bm?eﬂfetxm :
krotek, - -0, fanftmiithi

kréznik, -a, Teller big.

kréimca, -e, Rtnmmlmu



kroinina, -¢, Rretsf(ad;e.
krith, -a, Bro
: hﬂimc, “'ca' Rriippel.
krit, -a. -o. gmuinm, rol, Hart.
hihti oden.

m.rica,"f’e. Sitin
ki1, foden.

a-ti, -m se, dmollcn
vica, -e,

ikg?’ -8, ME Oebnﬁet.
gpy-'-é;‘v’iﬁ, ?xf,i’l}anbcln

be?anbe[émnnn
hqup.' -¢, Han
Kupdiyski, - o . andets.

kiipec,
kupé (vm odde k), Coupé.
kipi-ti, -m = = kup-oviti, -Gjem, faufen.
5 kupljiv, -a, -0, Tauflid).
~ kipa, -e, Trinfglad.
' kﬁpxca, -e, Trintglasden.
l , Denne.
4 kﬂrl-
-,

kurjac,
kurjéva, - Bel;etgun eigmaterial.
kirtka, -e, Leibrod, Wafjenrod.

kvisko = kvisku = na vi§, aufwarts.

L.

Labid, -a, ©dwan.
Jaden, -&na, -0, hungrig.
]ﬁdqu, -@, @d)lg Fahre.
jin, -a, -0, ©dffs-.
ladjostdja = pristan = pristanisde, -a,

1 {x laZzem, [liigen.
lahek, 1ehek, -hka, -o, leidht.
lahkoveren. -Ina, -0, lnd)tgl&ubig.

- aé-tn, -m, bellen. i

akémen, -mna, -o, geizig, ha ig.
lakémnez, -a, ® er, ? d:ngcr.
lakomstvo, -a Dal ?

likota, -e, .bunget, @ungetéuott)

lan, -4, §la

léni, voriges Sabr

linski, -a, -0, vorjafrig.

lis, -a, Daar.

lﬁsast, -a, -0, haarig.

lasd-ti, -m, bei ben ggaren fdhitteln.

ldst, -1, Gigenthum,

lasten, -stna, -o, eigen, eigenthitmlich.
lastnina, -e, (&xgentﬁum

lastnik, -a, Cigenthitmer.

lastavica = lastovica, -e, Sdiwalbe.
l&vor- lbvor, -a, LQorbeer, Lorbeerbaum.
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lazi-ti, -m, friedjen, jdjleicyen.
mv "1 sn

lainjivee, -vea Liigner.
laimwkn, -e, i!ﬁgncrin.

le, nur, nur zu, wohl.

lééa, -e, Linfe.

1éd, -6 (-a), Gi8.

ledenica, -e, Eidgrube.
lvdnik -a, Gletider.

-¢, Yage,
légn tl. -m r d; Ofters legen, oft legen.
légar, -rja, MNervenjieber, Ttwbusug
legija, -, Segion.
legopisen értez, Situationdplan.
lekdrna = leknnuea, -¢, Apothete.

lémei -a, ‘BﬂuP
lén, -a, -o, ttﬂge
lenoba, -e %ou[imt
lenuh
1ép, -a, -o, bn, utlid), biih
lepot,a, -e, éd; X 1%
lépsa-ti, -m, beﬂdpbnem
lés, -a, 60!3, @ehilz, Walbd.
lesén, -a, -0, B
lesGvje, -a, Gehdls, bolawer!.
lesica, -, Fu
lesice (pl ), banbfcﬁeln
lesidji, -a, -8, §u
lesketé-ti, -m eakééem). g[&ngen,[id;im-
léstvica, -e, fQeiter, Stiege.
léta-ti, -m, oft fhegeu
letéti, letim, Iaufen, ﬁflw? [barteit).
létma, -8, Jahr (vidfichtlid) bet Frudt-
létnica, -e, 3abt¢§30bl Jahresfeier.
létnik, -a, Qahrgang.
1éto, ans r, Somumer.
navidno léto, gemeined Jahr.
prestépno léto. Sdjaltjahr.
létopis, -a, Jahrbud, ﬁuualcn.
b
tosnji, -a, -e,
ldv, -BJ, Lowe. &
1év, -a, -0, linfs.
levica, -e, linfe Hand.
levi¢en, -¢na, -o, Iinm;&ublg
1éz-ti, -em, friedjen.
leifm lezim, liegen

l:'ce?b-a,cma é) %«uge S'tont

Hk -a, oml 819“,

hkn, gleid) iwie.

lina, -¢, Dadjfenfter.

lipa, -e, Linde.

lipovina, -, Sindenfols.

lisica, -e, §u

lisjiik, i Bmihmd)en

}:s'"k' tg sélm; Briejde
istek, - en, n.

hstmn, -e, Urtunbe

12
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litka, -e, Wabe.
listje, -a, Bldtter, Laub. [facte.
listmea. = dopixmm, —e» Correjponbenye
listonosee, -sca,
lidj, -a, Bitteridy,
lﬁa -D, -0, gego m
1i-ti, ~jem, giefen.
livéek, -Cka, Tridhter.
lizati, lizem, lecen.
iib, -a, -0, lieb, wert, gefillig.
tibdek, -a, Steblmg
ubézen, -zni, Liebe.
ubezniv, -a, -0, licbendiviirdig.
(ibi-ti, -m, licben.
iibljen, -a, -0, geliebt.
s oL, bie Seatr, Menfie
udj , bie Leute, Menfchen.
udstvol.) -a, BVolf, Menjden.
iit, -a, -0, grimmlg, graujant.
16cen, -a, YnBaltring.
lodilno (mejxlﬂO? gorovje, Sﬂmbegebn‘gc.
le -a, Lujtioa b bam, Kefjelthal
-a, é:gcom&
163, -a, a[g, njdlitt
16m, -a,
lomiti, lomlm, bredyen.
lonéér, -rja, Topfer.
lonec, -nca, Topj, Tiegel.
lopéta, -e, aufel ber.
lopética, -e, Spaten.
1oti-ti, -mseéésa, fidy itber etwas ere
1ov, -a, Sagb Fang.
lovec, -vea, ﬁgct

Bitter%cd)te

_,.9—.4-4;—-_—-,—-_,—:).-)_‘)_.

lovi-ti, -m, fa

lovski, -a, -0, a b- Sdgcr-
lovor, -a = lovo , §. lavor.
lig, -a, Sauge.

luk, -a, Brviebel.

b
luka,-e pmt,amiée -a, Dafen, Sanbx[mggv
luka-ti, -m, jpihen
laé, -i, Lidt.
lukn_]a, -2, Lod).
luknjast, -a, -0, [cjeri
lumbirda, -0, id)mmﬁ Giefd)ﬁa

lina, -e, Mond

lupina, -e, ale.

lipi-ti, -m,b Ten, abid;&lcn
lud¢ina, -e, Lbitf d;

laséi-ti, -m, id)&lm, nqud;dlm
liza, -e, Pfitge, Lade.

M.

Mideha, -e, Stiefmutter.
médek, -Cka, fater, Anler.

m&cka, -8, éu
made, - !Ra!e!
mih, -a,

na mah augeu%ltdlxd)

méh, -G (-a), Moo
maha-ti, -m, fi ing cn, id)mnnten

mahlji-ti, -m, fddel [fithren.
mah-noti (-nm? -nem, cinen Streid)
muhoma allj a%etd;, pliplid).

mah ovje. -a, Wioos,

méj, mijnik, -a, Mai.

majik, -a, Leudjtthurnt.

méjhen, -hna, -o, fleim.

majér, -rja, Major.

mak, -a, Dohn.

mﬁl -a, -0, flein, gering

malénkost, -1, ﬁ‘ltmlglttt @eringfﬂ feit.
malopriden, -dna, -o, jdledt. ?f gig.
maloviZen, -Ina, -0, unividtig, gering-
malovréden, -dna, -o, wenig tert.
mama = mamka = mimica, -e, Mittterdjen.
manj, fweniger

manjsina, -e, SRmom&t Minberheit.
mﬂn}ka—tn, -m, mnngeln, fehlen.
ménjsa-ti, -m, Heiner madjen.

mipa, -e, Mapye, (Banblarte)

mapér, -rja, g

mapérstvo, -a, appmmgﬂunbc
mapovﬂfn -m, mappiren, Karvten auf

nehute
mér, -a, ‘ZId)ﬁamfﬂt
mu ni mar, e8 liegt ihm nichts dbaran.
méra-ti, -m, fid) betiimmern.
marljiv, -a, -0, emfig, ftrebjam, fleifig.
mirsikaj, was inumer, mandes.
mérsikdo, mandjer.
mérsikrat, mandedmal.
mérved, vielmehr, im Gegentheile.
maslén, -a, -0, Sdymalze.
maslo, -a, Sdymal
sirdvo mdslo,
mést, -i, Fett.
mésten, -stna, -o, fett.
masti-ti, -m se ﬁd) tm;?2 efdyehen lajjen.
masa, -¢ = y 8, %l
¢rna m tobtenmcﬁc.
masnik, -a, &t
mas-eviti -\ijem. Bneﬁopferbm:icbtm
mésda, -e, |. mis [riichen.
masd-eviti, -u_]em, radjen; — se, fid;
madlevinje, -a, Radje.
maddevilen, —lna. -0, radgierig, fiidtig.
mascevilec, -lea, Nadher.
masfevilka, -e, Riderin.
materin, -a, -0, Mutters.
materina deZeéla, Mutterland.
materin jézik, Mutterjprade.
mati, matere, Mutter.
mitica, -e, Matrifel, Thalweg, Strom«
jtridy, Uridyrift, Bienen onigin, BVerein.
maéxca slovénska, jlovenijdjer literarijdher
erei.

mévrica, -e, Regenbogen.

utter.



w'mn
-0, nebelig.
Bladbalg.
ichheit.

mejnik, -a, Grensjtein.
méjni grbf. Marlgraf.

énja-ti, -m medﬁeln ablbjen.
‘ménjba, -e, YbISjung, Wediel, Tanjd.

é -ti, -m, meinen; — se, fid) bes
meér, )

méra, -e, B

merilo, -a, Mafitab.

méri-ti, -m, mejjen, vergleichen.
mérjenje, -a, Bielen, Ausdmefjung.
mérjevec, -vca, Jngenieur.
mesér, -rja, el Mepger.
mesérski,

?%?aidm-

-, -0,

mesd, -a, Fleijd).
éno -a, Monat, Monbd.

méseden, -ina, -0, monatlid), monbdjiichtig.

mesedina, -e, PMondj

mésten, -stna, -o, ftd id;, Stabdt.

~ méstna hia, Magijtratsgebiude.

méstna oblastnha, — gospésk»,

<jtand.
rgerlid).

agx-

o i
Gtelle, Stadt.
stolno mésto mcﬁbenaftabt
mésa-ti, -m, m
mesthn, -a, iBﬁ et thbtbcmobner
meddnski, -a, -0, 6nrgemd;, fLabtif.
: metitl. mééem,

’ e, Yefen.
N motﬁlj -a. mmetlmg
~ mézek, -zka,
~ mezinee, -nca, der ne Finger.
mlg&-tl. -m, tinfen, denten.
. -mgkmmmdn, funfeln.

eJ. -a,
:gi-noti -niti), -nem, wm!en, Dbenten.

mih-h. -m (micem), gupfen; gelitjten.
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mll -a, -0,
milina, -e,
milost, -i, Gnabde,

&nﬁbtg, lieb.

Gragie.
Erbarmen.

mﬂosten, -shm, - '& ibig, barmbersig.
milost]; lv, g ig, barmberzig.
mll-OV ti, 6? it!gubm bebauern.
milo, -a, Seife.

mimo, boritber,

mi-noti (-niti), -nem, ehen, auffhoren.
minlpv -8, -0, vergdn ;tP

minol, -a, -0, vergangen.
minita, -e, Minute.
mir, -G (-a), Friebe.
miren, -rna, -o, h:leblu{), rut)tg
mir-oviti, -tijem, rubi @?
misel, -sli, debanle, e nmmg
misli-ti, -m, benfen, meinen.
mid, -i, Maus,
mitnica, -e, Mauthous.
miza, -e, Tijd).
mizér, -rja, Iiz
miznica, -e, Tif labe.

mléden, -¢na, -0, lau, lanig.
mléd, -a, -0, jung.
mladéned, -néa, ﬁngﬁng
mldde, -i, Sugenb nmgt Leute.
mla.dma, -6 = mladez
mladést, -i, Jugend.
mladésten, -stna, -o, jugendlid).
mléj, -a, Neumond.

sl 2 e e

mliti-ti, -m, drejden.
mlatid, -a, Dref
mléden, -tna, -0, ﬂﬂd) &
mlékarica, -e, Mildywerd.
mléko, -a,
mléti, mé em, mablcn.
mlin, -a, SMiihle,
mlinar, -rja,
mlinarica, -8, !Rﬂl!cnn
mlinarski, -a, -o, Milller-.
At L [i;hlﬁdn

mlin en,
mnénje, -a, ﬁnﬁd)t, Meinung.
mnogi, -a, -0, viel mand)e
mnogokoétnik, -a,
mnogokrat, oftmals
mnogotén, -a, -0, mnmgf ‘? vielerlei.

vrsten, -stna, -0, v fdlti -~

mno ica, -e, Menge.
moéé, -1, fraft, Starte.
moden, -éna, -0, ftart, mddtig.
moéiti, mééim, negen, najs madyen.
moéi, morem, fdnuen, betmbgm.
mocnik, -a, SNehimu.
moéviran, -rna, -0, in
modvirje, -a, mtait.
moder, -dra, -o, blau.

12*
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maoder, -dra, -o, weife, flug.
modrijén, -a, iloitg?, ﬁﬂiﬁ-
modrina, -e, Bldue, Blan.
modrost, ~i, Weisheit, Klugheit, )
modroslovje, -znfnstvo, -a, Bhilojophie.
mogdé, -a, -e, mghd).
m n, -éna, -0, madtig.
mdjster, -stra, Meijter.
moka, -e, Mehl.
moker, -kra, -0, nafs. [Riffe.
mokrost, ~i = mokrota, -e, Feudtigleit,
méléati, moléim, jdweigen.
mol-éti, -im, Hervorvagen, emporftehen.
molitev, -tve, ®ebet.
moliti, mélim, beten, flehen.
molzti, molzem, melfen.
mora-ti, -m, mitjfen.
morda = moérebiti, vielleicht.
moridce, -a, Mordijtitte, Sdyafott.
morilee, -lca, Morder.
morilka, -e, Morberin.
mori-ti, -m, tobten, morden.
mérje, -a, Meer, See.
mornér, -rja, Watroje, Sdiffer.
moérski, -a, -0, Meers, Meeres-,
moérska méd, Seemadt.
most, i (-a), Briide.
— na vrvi, ﬂigcnbc Bride.
— na ¢6lnih, Sdijjbriide.
— na kozah, Jodbriide.
leséni —, Britde von Hol.
zidani ali Zelézni —, Briide von Stein
oder Eifen.
mostdr, -rja, Rontonier.
mostnina, -e, Briidenzoll, -manut.

mostovz, -a, Gang, Balton.
mosnja, -e, BVeutel,
moéstvo, -a, Mannjdaft.
motika, -e, Haue.

moti-ti, -m, ftéren, verwirren.
— se, fid) frren, fehlen.
motovilo, -a, Hajpel.
motrilnica, -e, Objervatorium.
motritelj, -a, BVedette.
moz, -a, Mann.
moi-beséda, ein Mann von Wort.
mozék, -a, robufter Mann,
mozit, -8, -0, manmnfajt.
moski, -ega, mannggﬂ.
mréti, mrjem, fterben.
mréza, -e, Nep.
mrgol-6ti, -im, wimmeln.
linee, -nca, Jnjeft.
mrlic, -a, Leide.
mrmra-ti, -m, murren.
mrtey, -tva, -o, tobt.
mrtvaski, -a, -o, Seidjen-, Tobdten-.
mrtvec, -akber Tobte.
mrva, -6, Bichiutter; Brojante.

mrzel, -zla; -o, falt, frojtig.

mrzlica, -e, falte8 Fieber.

mrzlota, -e, fdlte, Froft.

mrz-6ti, -im, verdriefen.

mraden, -éna, -0, dunfel, dammerig.
mradi-ti, -m, dammern, finfter werden.
mrik, -a, Dimmerung.

mravlja, -a Qimeg:.
mriz, -, Stdlte, Frojt.

muden, -fna, -0, peinlid), miihjam.
mudtnee, -nea, Martyrer.

mudi-ti, -m, qudlen, martern.

— se, jid) qudlen, jid) abmithen.
mudi-ti, -m se, fid) wo aufhalten.
mitha, -e, §liege.
muhévnik, -a, Fliegemwedel.
mika-ti, -m, brallen, mufen.
mika, -e, Qual, Leiden. [fauf.
miudica, -e, Miide; dad Korn am Gewehr-
mitast, -a, -o, ftuntm,
mitee, -tea, ein Stummer.

N.

Na, auf, au, in.

ni! ba haft! da nimm!
ni mojo pigko, da hajt mein Gewehr.

nabdda-ti, -m = nabod-sti, -dem, ans
ftechen, aufjpiefien.

nabod, -a, ba8 Yufjteden, Anjteden.

nabijanje, -a, Labden.

nabit, -a, -0, geladen.

Mbs?“-ﬁ' -m, laden (Gewehr); anjdlagen
%}éeife an ein Fajs).

nabd-sati, -3em, auflaben.

nabira, <e = nabor, -a, Afjentivung.
nabirdlnik pisem, Briefjammeltaftern.

nabira-ti, -m, jammeln.

nabrdti, nabérem, anjamneln,

nabosti §. nabddati.

naboj, -a, Ladung, ?nttonc.

nabrisi-ti, -m, jdleifen.

nacépi-ti, -m, &enus fpalten.

nacélnica, -e, BVorfteherin, Oberin.

nacélnik, -a, BVorfteher, Ehef.

nadrt, -a, Plan, Cntrourf, Auprijs, Stizge.

nacélo, -a, Grundjaf, Princip.

nadéti, naéném, angangen, anfdineiden.

nadin, -a, Art, Weije.

nacudi-ti, -m se, fich genug wundern.

nida, -e, Hofinung, Erwartung.

nadja-ti, -m se, hoffen, ermwarten.

nadalj-eviti, -Gjem, fortjegen.

nadénee, -nca, Bfritndner.

nadénje, -a, Pfrinde.

nadédstnik, -a, Oberofficier.

nadkonjik, -a, Rittmeijter.

nadkrmilar, -rja, Dberftenermann.

nadléga, -e, Weldftigung.



~ti, -m, beldjtigen.
~#na -0, lijtig, &r Lait fallend.
"o, Drangial, Vedrangnis,
o0, -vea, Dberjiger.
éstek, -tka, Grganzung.
mesti-ti, -m, ergaugen, vertveten.

oméstna rezérva, ‘?i'rfabrefewe.

. ~rja, Oberpionticr.

a -a, Yufichrift, Adrejje.
nadporéénik, -», Dberlientenant.
nadpovéljnik, -a, Dberbejehishaber.
nadrobi-ti, -m, anbrodeln.
nadstropje, -a, ©tod, Stodwerf, Ctage.
nadskof, -a, bijdhof.
naduditelj, -a, Dberlehrer.
nadvojvoda, -6, Dberbefehlshaber, Erye

0g.
n dbmgvnik. -a, Oberart.
nadzeémeljski, -a, -o, fiberirbijd.
nadzér, -a = nadzorovinje, -a, Aufjicht,

Suipection.

nanérna shizba, Jnjpectiondbienjt.

nadzornik, -a, ‘l[uffel‘%e‘r6 ?u pector.
solski nadzérnik, Sdulinjpector.

nig, -a, -0, nadt.

nagost, -i, Nadtheit.

nagdja-ti, -m, [dftig fein, beldjtigen.

naginja-ti, -m, anfreiben.

nﬁgal, 'gb"r -0y ()afﬁgv ’abl &utﬁG'

nagib, -a, grund, Triebfeder.

nagléda-ti, -m se, fid) fatt jhauen.

nagnoji-ti, -m, ditngen.

nag-noti (-niti), -nem, neigen.

vori-ti, -m, anreben, begriifien.
nahdja-ti, -m se, fid) vorfinden.
nahoditi, nahodim se, fid) fatt gehen.

najdenina, -e, %inbetlobn.

najém, -a, Padt. s
najémnik, -a, Pacer, Mietling.
najemnina = najémidéing, -e, Padizins.
najé-sti, -m se, fidy fatt effen.
najéti, ndjmem, dingen,
najmovina, -e, Miefzins.
nijprej = najpred, suerft, exftlid.
naj-ti, -dem, finben. [fdhliefung.
najvigja dolécha, allexhddjte Ent-
nak = ne, nein, nidt.
nakdiznica, -e, YUmveijn
n&fstm nakéznica,
o, -a, AmboR.
nakndda, -e, Bergittung.
nakré-sti, -dem, gujammeniteflen.
nakiipi-ti, -m, anfaujen.
nalagati, naldZem, anlitgen.
nnlezljiv, -a, -0, erblidh, anfjtecend.
nali-t1, -jem, vollgiefen, anfitllen.
naliva-ti, -m, fitllen oolll?ieﬁen.
nalét, -a, Anlauj, ?fnpm )
naliénik, -a, Bijir.

ng.
oganmciiung.
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naliéje, -a, Sehrieite.

nalika, -e, ¥nalogie.

ﬂﬂﬂg, -8, auf‘mg

naléga, -e, Aufgabe. [Unfgabe.
naldga za nacértovinje, Conftructions-

nalovi-ti, -m, genu%augm.

naloZi-ti, -m, auffaden, auflegen.

namén, -a, Abjicht, Bejtimmung.

namenjava-ti, -m, beabfidytigen.

naméri-ti, -m, voll mefjen.

— na koga, a:; jemtanben zielen.
namésti-ti, -m, e?en anjtellen.
naméstnik, -a, Stellvertreter.

cesdrski naméstnik, Statthalter.

cesfrsko naméstnistvo, ©tatthaltevei.
namig, -a, Andentung. [geben.
nam;%-noti (-niti), -nem, einen Wint
namodi-ti, -m, einweiden.
nAmreéi namii 2 (o4, eilends
na nagloma, oma, ploghd), etlendsd.
nané:g-ti, -m, anfhdufen, voll antragen.
na névo presoditi, juperarbitriven.
naopiden = naé -a, -0, verfehrt.
napdd, -a, Anfall, Angriff.
napéda-ti, -m, anfallen, angreifen.
napdja-ti, -m, tranfen.
napika, -e, Fepler.
napeljivee, -vea, Auffithrer.
napénja-ti, -m, anjpannen.
napév, -a, Melodie, Gejangdiveife.
napihnen, -a, -o, aujgeblajen, hodymiithig.
napis, -a, Wnfidrift.
napi-sati, -Sem, anfidreiben, anjchreiben.
napéti, napném, anfpannen.
napoji-ti, -m, tvinfen.
napolni-ti, -m, anfitlfen, voll fitllen.
naposled, endlid), zuleft. ;
napotek, -tka, inim'ni#. [anleiten.
napoti-ti, -m, Dden redyten Weg yveijen,
na%gved, -i = napovédba, -e, Unjage,

fiton. [faffiven.
napovéda-ti, -dam, anfagen, angeben,
napriva, -¢, Aujtalt, Einviditung.
naprivi-ti, -m, verridyten, maden.
naprivlja-ti, -m, veranftalten, maden.
napré-&i, -fem = napréga-ti, -m, ans

panmnen. ) ;

naprédek, -dka, $on1'd)ntt. _ [beiben.
napred-oviti, -ijem, fortjdyreiten, ge-
napréj, vorwirts.
naprosi-ti, -m, erbetteln, erbitten.
naprsnik, -a, Brujtitid.
napréti, gegen, entgegen.
napah, -a, Hodmuth, Hoffart.
nargjta-ti, -m, aufredynen.
narés-ti, -tem, anmwach emmam ermehren.
naréddaj, -a, Nadouds, _ e
nariséa-ti, -m, anwadyien, na :
nardva, -e, Natur, Gemiif]
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nariven, -vna, -0, natiirlid).

na rivnost, geraben megd gn’abtaus
narédje, -a,
nari -8, &rotbnuns, iinorbnnng

naredi-ti, -m, verfertigen.
narédmk -a, felbmwebel.
naréla,-t.n -m, madjen, verfertigen.

ti, -m = narekovéti, narekli_]em,

ctiren.
narézati, narezim, anjdreien.

naris, -a, S)arftcﬂun Entrourf.
ti, narisem, aufseichnen, einen Gnt-
ourf m
nardbe, verfehrt
nardcha, -e, emmg, Prinumeration.

narodilo, -a, An
narodi-ti, -m, au n m, beftellen.
nfrod, -a, Bolf,
ndroden. -dna, -o, 230[!6- national.

— go oddrstvo, Nationaldtonomie.

Iéenje, Sanbditurm,

naro zﬂvod, Nationalinftitut,

nérodna [;)sem. Boltslied.

nérodni zbor, Nationalverjammiung.
narodi-ti, -m se, geboren werben.
nérog?ost, -i, %ahﬁmalitﬁr
nasadi-ti, -m, anpjlangen, pflanzen.
naséka-ti, -m, anfhaden, Z‘eeme i!gl :ﬁ": Haden.
naseli-ti, -m, anfiebeln, bevolfern.
nasilen, -]na, -o, &;emultﬂ;ﬁhg
nasip, -a, Er
nasip-ati, -hem. anficittten, anjchiitten.
nasiti-ti, -m, jittigen, jatt madyen.
nns’koél-u -m, ftitvmen.

koga mskéém. einen anfallen.
naskok -a, Anfall, Angriff, Sturm.
naslebdjec, -Jca, Hintermann.
naslédek, -dka, ( Igz
naslédmk -a, Er adifolger. [ahmen.
nasled-ovétl, -lijem , nad)?olgcn nad=
nasloni-ti, -m, anlehnen.
naslov, -a, Titel, Abdreffe.
nasmejéti, nasmejim se, anlidjeln.
nasoli-ti, -m, einjalzen [fdylafen.
nasp-ati, -im se, fid) fatt jdlafen, auss
naspréten, -tna, -0, emgcgengcicgt
nasprotnik, m
nastav a-tl, -m, au d)ttn
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nastt")p, éa, Untritt, uft‘nttﬁm
i-ti, -m, antreten, auftveten.
nast n, na.strﬁm, bei éﬂ

nastrian skoditi, B{umanﬁ pringen.
nasvet, -a, ?Rat, athidhla
nasvet-oviti, -uﬂem, mﬂ;en, vorjdlagen.

nag, -a, -e, unjer

naémeo, -nca, ber llnfnge, Landdmann.
naskréplja-ti, -m, trd

naskropi-ti, -m, bcfpnﬁm begicfien.

natébori-ti, -m se, fid) lagern.

naténéen, -&na, -o, piinttlid), genaw.

natég, -a, epnmg(

natis, -a, Drud, Wnflag

natiska-ti, -m = natis-uotx (-niti), -nem,
bruden, abbruder.

natd, darauf, hievanf.

natodi-ti, -m, einfdenten, eingiefen.

natolc-evéti, -lijem, verdadytigen, arge
wihnen.

natéra, -e, Natur,

naudi-ti, -m, lehren; — se, erlernen.

néuk, -a, Lol e, Unfermei eifung.

navida, -8, ofnbeit, Sitte.

naviiden, -dna, -o, getwdhnlid).

navadi-ti, -m, angewdhnen.

navil, -a, Ginfall, Sturm, Anbrang.

navést, -i, Ubijo.

navddsi-ti, -m, b

nave-sti, -dem, anfit ren citiven.

navelida-ti, -m, iiberbriijjig werben.

navi-ti, -jem, auhmdeln, an ﬁiclyen (Whr).

navozi-ti, -m, anfithren, voll anfithren.

navpien, -¢na, -o, Iotgred)t

navskriZ, Treugtveije, iiberd Sreus.
navzdol, dgab thalab.
nazéj,

nnznamlo, -a, Mapport, Anzeige, Kunbd-
madjung. ? nbigen.
naznéni-ti, -m, rapportiven, angeigen, ans
ne, nidt, nein. Jn ber 8ufammeni¢sung
cmiprld;t ed dem Deutjdien: un-

t.

neb6 -6 und -ésa, Himmel (?irmammt),

pl. nebésa, d?imme[ (Drt ber Seligen)
necdk, -a, N erfobn.
nedélja, -e, @onntag, ;?e
nedoloden, -énn, -o, unentjdjieden.
nego, jonbern

nedostéjen, -Jun —o, unanftandig.
nehd-ti, -m, aufhdren, unterlajjen.
nehoté, un rlid), unabjichtlich.
nejedndk, -a, -0, ungleid).
nekako, einigermaﬁcu

nékam, irgendmwohim.
nekddj, einjt,

nekdanji, -a, -e, cmfﬁ? chemalig.
nekolikokrat, einigema

ném, -a, -o, ftumm, fpradylos.
neméren, -rna, -o, in:gn , {prad)los.
nemudoma, eilends, dringend.
nepokéren, -rna, -o, unch;otinm
nepravilen, -Ina, -o, unregelmifig.
nepremicen, -tna, -0, fejt.

neakrban, -bna, -o, jorglos.
nespameten, -tna, -0, unverniinftig.
nesréfen, -fna, -0, ungliidlid.

nesti, nésem, tragen.

néti-ti, -m, Heizen,
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netilo, -a, Heiymaterial.
netmnes, -a, Dummlopf.
mﬁmnost. -1, Dummbeit.
nevéren, -rni, -0, gefafelic)
nevésta, -e, Braut,
nevihta, -e, Ungemwitter.

nezadovéljen -ljna, -o, unaufnebcn
nezgdda, -e, Ungemad), Ungliid.
nocoj, heute abends.
nié, nidts.

na nié s;t)l riviti, su Grunbe ridten.

nié dé: mtt Sctluit etwad hergeben.

nicla, -e, Null,
nikakor = nikar, dburdjaus nidt.
nikim = nikamor, nirgenbahin.
nikdar = nikoli, nie, memals.
nimam, ne iméti, nidt Haben.
nisem, ne biti, md;t ein,
nit, -i, Faden.
niti — niti, weber — nod).
nizek, -zka, -0, nieber, niedrig.
mi&n, -e, Nicderung.

l -o, Uder.

en = noben, -a, -o, fein, fein eingiger.

nod, -i, Nadyt.
n6dem, ne hotéti, nidyt wollen.
noga, -e, Fup.
nogavica, -e, Strumpf.
néhet, -hta, Nagel.
nor, -a, -o, nirrijd), verviidt.
noréav, -a, -0, albern, thdridt.
norec, -rea, Narr.

norce pasti, Narrenpofjen treiben.
nor-éti, -im, fid) wahnfinnig geberden.
nés, -a, Naje.

na yrit na nds, iiber Hald und Kopf.
nosilnica, -e, Tragbafre, Sinijte.
nositi, nosim, tragen.
nositi se = vzndSati se, jdhreben.
nosivnost, -i, Tragfihigleit.
novmme vojigko, Ufjentirung.
noa, nodnja, -e, Tradt, Dlobde.
not = noter, bmtm, zerem

név, -a, -o, neu, frif

iz néva, neuerdings. ling.
novik, -4 = novinec, -nca, Refrut, Neu-
névei (pl.), Geld.
novédr, -rja, Banhcr
novéé.m, -8,
novica = nomu, -e, Neuigleit.
novine (gn), Beitung, Soumal
noz, -a,
noinica, -e, eﬁ deide,

;ab jobodélna noZnica, Sabelbajonnett-

deibe.
nrdven, -vna, -0, fittjam, gefittet.
nriv, -i, Natur, Naturell.
nudilo, -a, Bmongﬁmmcl
nuj, greif gu!

O.

Obééin, -a, @emeindebitrger. lidh.
obcen, -fna, -o, aﬂg:mem, gemeinfdaft-
obdina, -e, Gem
obdinski, -a, -0, Gemeinbe-.
obdinski predstéjnik, Gemeindevoritand.
obdinski razvid, Gemeinbe-Evibeny.
obdit, -a, Gmpfinbung
ogéﬁtxl;tn. -m, empfinden b[td;
obdutljiv, -a, -o, @ n
obddja-ti, -m, um m&ﬁ
obdéri-ti, -m, bejdyenfen.
obdéva-ti, -m, umgeben.
obdélati = obdel-ovati, -ijem, Bearbeiten.
obdolzi-ti, -m, bcfd)nlbxgcn, seiber.
obdri-fti, -im, befalten, erhalten.
obéda-ti, -m, verjpredjen.
obéd, -a, Mahl.
obédnica, -e, Gpeifesintmer.
obédova-ti, -m, nuttagmaflen.
obéli-ti, -m, weif maden, abjdhilen.
obrati, obérem, ablefen, abflauben.
obési-ti, -m = obésa-ti, -m, aufhingen.
obéta-ti, -m, verjp
obhﬁ;a-t:. -m, feiern, feierlicd) begefhen.
strih, vesélje me obhdja, Furdyt, Freude
mwanbdelt mid) an
obhéden, -dna, -o, umg&ng(id)
obhodi-ti, -m, umgefen, bereijen.
obicdj, -a, gerlommm, Gewohnheit, Ge-
braud,
obilen, -ln -0, veidlid), in Fille.
obisk, -a, Bejud).
obmkn—tl, -m, obidfem = obisk-oviti,
-Gjem, befudien, ju bciud;m pilegen.
obm, obidem. umgegen befallen.
objavi-ti, -m, benadyridtigen, publiciven.
objém-ati, -ljem = objéti, objamem, um=
armen.
obkrézi-ti, -m, umftreijen.
oblééen, -éna, -o, wollig, triibe.
obladi-ti, -m, antleiben.
— se, ﬁ% anfleiden; ummwdlfen.
oblik, -a, Wolle.
obust, -i, Gemwalt, ﬂ!lag Behivrde.
obldsten, -stna, -0, midti , gemnlhg
obléstnica, -8, Madhtha in.
coblmat.ni,)ni -e, !!el)brbe, Dbng eit.
oll:%gg:;, ob ég&:&
0 -e, erun
oblogn—tl, -m, beglagmg!
obléka, -e, Rleibung, Anzug, Montur,
oblésti = obléz-iti, -em, umjdleiden.

oblétnica, -e, ta;

obliéje, -a, ﬁt%gad)t &nﬁi;.
-e,

oblii -a, m end.

obl]u{m, -8, Se%?nd)m, Belitbde.



ti, -m, befajten, belaben.
) -8y S)imcnj&on.

0 -0 = obndanje, -a, Anffithrung,
Betragen, Conduite.
obnéfa-ti, -m se, fic) auffiihren, betvagen.
obnébje, -a, Horizont, Firmament.
obnemo-&i, -rem = obneméga-ti, -m,
ohnmddytig werben.
obnosi-ti, -m, abtragen (§leiber).
— se, {id) geberben, betragen.
obnovi-ti, -m, erneuern.
obdd, -a, Rreidumfafjung.
ohogatéti, obogdtim, reid) werben.
obogéti-ti, -m, bereidern, veid) werben.
obok, -a, Bogen, Gerdlbe.
oborézi-ti, -m, bewaffen.
obotdvlja-ti, -m se, jaubern, zdgern.
obéZa-ti, -m, arm werben, arm maden.
obrt, -i, = obrtnija, -, Gerverbe.
obrtnina, -e, Gemerbejtener.
obrtna knjiga, Gemwerbebud).
obrtni list, Geroerbejdyein.
obrtni réd, Gewerbeorduung.
obrvi (pl.), Augenbrauen.
obrica-ti, -m, '!;gcn.
obradiin, -a, Beredynung, Bilanz.
obradini-ti, -m, beredynen.
obracunljiv, -a, -o, berecienbar.
obrat, -a, Wendung, Umlehring.
obravndva, -e, Berhandlung.
obréiz, -a, ngeficht, Antlip.
obrézar, -rja, Portritmaler.
obraz-evati, -Gjem, bilben, formen.
obraznina, -e, Marfe.
obrek-ovéti, -ijem, verlenmbden.
obrekovénje, -a, Berleumbdung.
obrést, -i, Bind, Jmtereffen.
obri-ti, -jem, rafiven.
obris, -a, Glize, ?tfg:t.
it i
obri-sati, -Sem, abtvifden.
obrok, -a, ﬁriﬁ, Icm‘l?u.
obsé-¢i, ~Zem, enthalten.
obség, -a, Umfang.
obsodi-ti, -m, verurtheilen, aburtheilen.
obstévi-ti, -m, Gerumitellen.
obstojée, -a, -e, beftehend.
obstﬁzmi, -m, umringen, einjdliefen.
obstrinsko povrije, obstrinje, -a, Seiten-
oberfliche.
obstrinska vidina, Seitenfhiofe.
obii-ti, -jem = obiva-ti, -m, bdie Fuf-
betleibun anaiegen.
Obhp, -, wd ung.
obi:ra-ti, -m, berzieifeln.
obiitalo = obuvélo, -a, Fufibefleidung.
obvezovalisZe, -a, Berbandplag.
obvirje, -a, Quellengebiet.

obzor, -rja, PHorizont, Rebue.

océna, -e, E%rb? ung.

océni-ti, -m, Ivitrdigen.

ocet, -a Gﬁég.

oce, oéé'ta, ater,

ofetomorilee, -lea, Vatermorber,

oletnjiva = oletovina, -e, Baterland,

o¢édi-ti, -m, reinigen, andreinigen.

ofrt, -a, Grundrijs.

ofnina, -e, Dcular. !

odft, oditen, -na, -o, offenbax, bdeutlid).

odita-ti, -m, vorwerfen, Vormwitrfe madhen.

oddaljen, -a, -0, entjernt, jerne.

oddélek, -lka, Abthetlung, Departement.
tétni —, 2rug}pen&lbtbcilung,
racinski —, SRedymungs-Departement.

oddélit, -a, -0, abgejondert.

odéja, -e, Dede, Bettdede.

odé-ti, -nem, zudeden.

odét, -a, -o, zugededt.

odgénja-ti, -m = odgnéti, odZénem, tweg-
treiben.

odgr-noti (odgrniti), -nem, enthiillen,
aufbeden

odgévor, -1;. Untwort,
odgovéren, -rna, -o, verantiwortlid).
odgovori-ti, -m = odgovirja-ti, -m, ant-

mworten.
oditi, odidem, (gglrtge 1, abreifen.
odkaz, -a, Befdeid, Rejeript.
odka-zati, -Zem, einen Bejdeid geben,
anweijen.

odkazan, -a, -0, angetviejen.

odklon, -a, Abweidjung, Ablenfung.
odkrhn-iti, -em, wegbredjen.

odkrni-ti, -m, wegjdyieben, auj die Seite

ehen

itosréen, -tna, -o, oﬁcn?er ig.

odkipi-ti, -m, [o8faufen, abfaufen.

odlga-ti, -m, auﬁ#iebcu, verzigern.

odlet-éti, -im, fortfliegen.

odliée[n&, -tna, -0, hervorragend, bor-
iiglidh.

0 ‘g-oviti. -fijem se, fidh audzeidynen.

odljiuden, -dna, -o, Bbe, unjreundlid).

odlééi-ti, -m, entft?'eiben, befdjliefen.

— se, fidy entichlicgen.
odlok, - b, Bejdhlufs.
od16ka, ?e, End’?)lu 8. e

odléénost, i, tg [offenfeit.

odlémi-ti, -m, abbredjen, abreifien.

odlézi-ti, -m, ablegen, aufjdhichben.

odmiden, -éna, -o, bdibergent.

odmika-ti, -m, wegriiden, anj bie Seite
iiden.

odnds-ti, -em, Dinwegtragen.

odpad, -a = odpadek, -dka, Abfall.

odpa-sti, -dem, abfallen.

odpeljati, odpeljem, jortjifren, entfithren.
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odpeljiti, odpeljem se, fortfafren.
odpira-ti, -m, dffnen, aufmaden.
odpi-sati, -Sem, |dyiftlic) antworten.
odpodi-ti, -jem se, ausrajten.
odpoditek, -tka, Nube, Raft.
odpoditnina, -e, Quiedcentengehalt.
odpérnost, -i, Wiberjtandstraft.
odposlati, odposljem = odpo&ilja-ti, -m,
abjenben, wegidyiden.
odpové-dati, -m, abjagen.
odpriva, -e, Abfertigung.
odprévnik, -a, Erpeditor.
postni odpravnik, Pojtexpeditor.
odprivi-ti, -m, befheben, abfertigen, ents

ermnei.

odpréti, odprém, aufjperven, offnen.

odpusti-ti, -m = odpfida-ti, -m, ent:
affen, berzeihen.

odpustnik, -a, Abjchicder.

odpusténje, -a, Bergeihung, BVergebung.

odréstek, -tka, Bweig.

odré-¢i, -dem, verjagen, abjdlagen.

odrédbina, -e, Taxe.

odrédi-ti, -m, bcftgtmen, verfiigen.

odredi-ti, -m, aufziehen, anferzichen.

odrési-ti, -m, ctw‘}en, befreien.

odri-niti, -nem, audriiden.

odsédati = odsé-sti, ~dem, abfitien.

odsék, -a, Abjdnitt.

odsihd6b, von nun ab.

odskék, -a, Abjprung.

odsddstvo, - broejenbeit.

odstrizek, -Zka, Coupon.

odtrga-ti, -m, abreifien, abbredjen.

odidar, -rja, Riidjtofs, Gegenitofh.

odvédi-ti, -m, abgewdhnen.

odvisen, -sna, -0, abhangig.

odvréci, odvriem, wegwerfen.

odvzéti, odvzémem, tegs, abnehmen.

dgel, ogla, Ede.

ogel sovrien, Seheitelece.

ogliste, -a, Edpuntt.

ogenj, ognja, feuer.

ogiba-ti, -m (ogibljem) se = dgnem se
desar), audweiden, uteiden.

ogléda, -e, Aufjeher.

gsélski ogléda, %&)ulinipedor.

ogledalo, -a, ©piegel.

ogléda-ti, -m = ogled-oviti, -1ijem, bes
{ehm, befichtigen.

ogledih, -a, Spion,

oglje, -a, Stohle.

ognjicar, -rja, feuertverfer.

ognjidde, -a, Perd, Feuerftitte.

ogovor, -a, Anjpradie, Atrebe.

ogovori-fi, -m, anveden, anjpreden.

ogovarja-ti, -m, iibel nadyreden, vers
Teumben.

ogrdi-ti, -m, bejdmupen.

ogridi-ti, -m = ogrija-ti, -m, eingfiunen.
ogrija, o’grﬂdn, -ge, Gimﬁnnun'g‘,‘%asaun.
ogromen, -mna, -0, ungeheuer, jehr grop.
ogbl. -a, -0, ftolg, ?o miithig.
ohréni-ti, -m, erhalten, betvahren.
ojdka, -e, Berjtirfung.

6{3 -a, Deidhfel.

0.

ep, -a, anga'.

oklépi-ti, -m, bepangern.

okli-cati, -¢em, berlautbaven.

okno, -a, Fenjter.

oko, ofésa, Yuge.

okolica, -e, Umgegend, Umtreis.

okdligje, -a, Diljtengegend.

okop, -a, ©dange.

okdpa-ti, -m, umgraben.

okoristi-ti, -m, Rupen zichen aud etwas.

okornost, -i, Steiffeit.

okav, -a, Bejdlag, Schienenbled).

okraj, -a, Gegenb, il

okrajen, -jna, -0, wmiiegend, BVeairld-.
okrijna %osptiaka. B:&irlébd;ﬁrbe.
okrayni glavdr, Besivtahauptman.
okrajni narédnik, thftlﬁfdbmebcl.
okrajni sodnik, Bezirtdridyter.

okrepéd-ti, -m, ftarfen.

okrepédlen, -Ina, -o, ftirfend.

okrétnost, -i, Gewandheit.

okritje, -a, Sdyirm.

okrog, -a, $treid.

okrogel, -gla, -0, runbd.

okrdZen, -Zna, -0, freid-.

okroZje, -a, Streis, Dijtrict.

okrdZnik, -a, Teller.

ol, -a, Bier.

olajsa-ti, -m, linbern, erleichtern.

olje, -a, I; 61‘Jinat, @, =0, blig;m

omadez-évati, -ujem, befleden, afeln.

(m}.ﬁh!-notj (omaiml' iti), -nem, au Bobden
infen.

omah-ovéti,-ijem, hin und Her jdhwanten.

omémi-ti, -m, betduben. =

oméra, -e, Saften, Chiffonicr.

omedl-éti, -im = omedléva-ti, -m, ofjn-
madytig twerdei.

omedlévica, -e, D?umudjt

omélo, -a, Bartiwvijd.

oméni-ti, -m, erwahnen,

omika, -e, Bildung, Kultur.

omil-oviti, -tijem, bedanern.

omisli-ti, -m si, jid) eftwad anjdaffen.

omi-ti, -jem = omiva-ti, -m, abwajden.

omivilo, -a, Wajdhzeng.

omréza, -e, 8.

opddina, -e, Eyrcefs.

opé-sati, -fem, umgiivten.

opasnost, -i, Gefabr, Krifis.

opézi-ti, -m = opaz-oviiti, -ijem, be-
merfen, beobadhten.
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opéSa-ti, -m, evmitben, erfiegen.

Gpica, -6, U A

opi-sati, -Sem, bejdhreiben.

oplik-niti, -nem, audjpitlen.

opéldne, ju Mittag.

opolnodi, um Mitternadht.

opomba, -e, Grinnerung, Anmerfung.

opominja-ti, -m, erinnern, crmahnen.

opémni-ti, ~m, bemerfen, evimern.

opondfa-ti, -m, vorwerfen, verjpotten.

opondva, -e, Ernenerung.

opépje, -a, Nabelgegend.

opéren, -rna, -o, herb.

oporé-&i, -tem, idberrufen.

opozni-ti, -m se, fid) ovientiven.

oprti-ti, -m, anbinben, aufladen.

opriévek, -vka = opravilo, -a, Befdf-
tigung.

op vi—tg, -m, berridjten, bollenben.

oprivlja-ti, -m, berriditen, berlewmben.

oprivnica (vojdska), TMonturderzeugung.

opravnina, -e, Functiondzulage.

opravnistvo = upravnistvo, -a, Admini-
ftration.

opréma, -e, Audriijtung.

opréz, -a = opréza, -e, Hut, Umfidt.

opréznik, -a, Sdnarrpoften.

oprost, -i = oprodéénje, -a, Nadficht.

opusti-ti, -m = ophsa-ti, -m, unterlajjen.

ordd, -a, Adersmamn.

oriti, orjem, adern, piliigen.

ordondneca, -o, Drbonnang.

oreh, oréha, é?uie, Nuisbaunt.

orel, orla, Abdler.

orjik, -a, ﬂgit;.m

orddje, -a, Werljeug.

oroslan, -a, LWbwe.

orozar, -rja, Waffenjdymied.

orbzje, -a, Waffen.

ordznica, -e, Arjenal, Jeughaus,

oréinik, -a = Zandér, -rja, Gendarm,
oréZni 4stnik, Waffenofficier.

os, -1, Adhje (eined Rabes), Age, Schirfe.

osat = Oset, -a, Dijtel.

osel, dsla, Gfel.

osip-ati, -ljem se, entblattern, abjallen.

osiv-eti, -im, grau mwerden.

oskrini-ti, -m = oskru-njevéti, -njijem,
verusnrettigen.

oslab-éti, -im, jdywad) werden.

oslec = zéslec, -a, Kragen an Kletdern.

osnéva, -e, Organifation, Bafis, Grund,
Anlage.

osnéva vojstva, Heeredorganijation.

0sn6vna resnica, Grunbwahrheit. [flade.

osndvna ploskev, osnovnina, -e, Grund-

osndévna toplota, Mormaltemperatur.

osnévni tvor, Grunbgebilde.

osnévnica, -e, Grundlinie.

osdda, -e, Sdidjal, Berhangnis.

ostdanek, -nka, Uberbleibjel.

ostdlen, -Ina, -o, itbrig.

osta-ti, -nem, verbleiben.

ostar-éti, -im, altern, alt werbden.

oster, ostra, -o, id)at‘.

ostrokéten, -tna, -o, fpifwintelig.

ostrordb, -a, -o, Jpibig.

ostrm-éti, -im, etftaunen, jich entjefen.

ostridi, ostrizem, abjdjeren.

ostroga, -e, ©porn.

ostrést, -i, Sdirfe, Strenge.

ostrotimen, -mna, -0, fdarfjinnig.

osvobodi-ti, -m, ev(dfen, befreien.

osvoji-ti, -m si, fid) jueignen, erobern.

ofében, -bna, -0, hodyuiithig, {tolz.

oftéva-ti, -m, fdjelten.

otec, Otca, Vater.

oté-¢i, -tem = otéka-ti, -m, fdwellen,
anjdwellern.

otéti, otmém, retten, befreien.

atok, otdka, Jnjel.

otdZen, -ina, -0, betritbt, traurig. ;

otrp-noti (otrpniti), -nem = otrp-néti,
-nim, erftarren.

otrdbi (pl.), die $tleien.

otroénica, -e, Widhnerin.

otrok, otroka, Sind.

otr6ski, otrédji, -a, -e, Kinders, Hndlid.

ovea, -e, Sdaf.

ovéii, -a, -o, Sdhafs, ber Sdyaje.

oven, Gvna, Bidber.

overa, -o, pindernis,

oves, dvsa, Dafer.

ovi-ti, -jem = ovija-ti, -m, ummwinben.

ovriba, -e, Durdyiihrung.

ovréélec, -lea, Erecutor.
dévkarski ovrdilec, Stenereyecutor.

ozdrévi-ti, -m, gejund madjen, Geilen.

ozéb-sti, -em, eren.

Ouzek, dzka, -o, eng.

ozidje, -a, Ringmauer, Mauer.

oznanilo, -a, Sunbmadung.

ozndni-ti, -m = ozna-njeviti, -njijem,
tund geben, berlitndert. g

ozré-ti, -m se = ozira-ti, -m se, fid)
umfjehen.

oigati, oigém, anbrennen, angitnden,

ofiv-éti, -im, aufleben

.

ozivi-ti, -m = oiivlja-:ti, -m, beleben.

P.

ll:::i'l. -a, Fall. e
a-ti, -m, nad) und na en.
pahljééa, -¢, mlzm.

pahljé-ti, -m, fidyeln.

péjéina, -6, Spinnengewebe.
P‘jek, Pﬂjky -, @Piune.



palica, -e, Palaft.
palag, -a, PBallajd).
pélec, -lea, Daumen, Boll.
pilica, -e, Stab, Stod.
pélma, -e, Palme.
pémet, -i, Gedichtnis.
paunet Znati, auswendig fennen.
pameten, -tna, ~o, verniinftig, gejdyeidt.
pipei, -a, Bapft.
papir, -rja, Papier.
pnr, -a, Dampf.
parida, -e, Parade.
parobrod -a, Dampfidijf.
pérostroj, -a, Dampima d)me
pés, -a,kGﬂmI B,B:;}c 4
pastaricka, -e, Badjtelze.
pasti, padem, fallen.
pas-ti, -em, toeiben.
pastir, -rja, Ditt.
pastirski, -a, -0, Dirten.
pasnik, -a, TWeide, Erift.
pau'ola -, ‘.Batrom[[e
patrolovddja, -e, Batrouillefithrer.
patronjik, -a, ‘Bottonmfd;e
v, -a, Bfau.
pévola, -e, Baumtvole.
pévolnat, -a, -o, baunwollen.
pazi-ti, -m, adjten, aufmerten.
pazljiv, -a, -0, ad)ﬁam, aufmertjam,
péazuha, £ﬁzduha, -e, Adjel.
péé, -i, Lfen, %elicmuanb
pedat, -a, Ciegel, Stempel.
pecati-ti, -m, fiegeln.
pédi, pédem, en, braten, brennen.
, -1, &p atme
pehota, -e éstvo, -a, Jnfanterie.
pchotm po = péspolk, Jnfaiterie
Regiment.
pék, -a, Bider.
pekarija, -e, Biderei.
pekérnica, pekérna, -e, Badhaus.
peklo, -a, ggue
peklénee, -nea, Hillengeijt.
pelin, -a, Wermut
peljé-ti, - (péljem), fithren, fafhren.
na, -6, ©
pen-éti, -im, fd)aumcn
pénez, -a, Miinge, Geldititd.
pemcln. -e,ﬂ?gﬁmﬁde
) -8,
prgfl pérem, tafden.
perica, -e Wafdjerin,
perilo, -a, Wifdje.
periste, po @giﬂée. -a, eine Faujtooll.
pérje, -a, Gefieder, Febern.
pérnat, -a, -o, befiedert.
perd, perésa, eber, Blatt,
perdt, -i = perotnica, -e, Fliigel.
perotnina, -o, Geflitgel, i&bmml)
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prst, -a, Finger.
prst, i, grbeg Dammerbe.
prtljiga, -e, ())ep&d Bagage.

prvi, -a, -o, erf er,

pés, psa, i
pés]: -a, -8, unb;- Hitnbdijd).
pések, -ska, Sanbd.

pésen, -sni = pésem -smi, Lied.
pesmarica, -e. Slebel"bud)

pésnik, -a, Di

pésniski, - g)tmfd)
pesnistvo, -a, ‘ﬁld) njt
pést, -i, Faujt.

péda-ti, -m, man fverden, ermiiden.
peséen, -a, -0, ganbt
pésee, -Sca, Fupginger, Infanterijt.
péstvo, -a, Jnfanterte,

péshod, -a, Fuismarjd.

péska bitmca, Jujsbatterie.
péta e, Ferfe.

pétek, -tka, ag

petelin, -a,
pétje, -a, ®¢ ang
péva-ti, -m, mgcn, au fingen pilegen.
pévee, -vca, anger.

pidi-ti, -m, ftechen.

piha-ti, -m (pigem), Blafen, wehen,
pibljé-ti, -m, fdufeln, fadjeln.

pih-noti (pihniti), -nem, cinmal blafen,
pijén, -a, -o, betrunfen.

pijinec, -nea, imn!enbnlb

pijonir, -rja, Pionnier,

{n ko

pijonirs mpanija, Pionnier-Com-
ik o n{fm Puntt.
pika, -e, Rife;
plka—h, -m = pik-non (pikniti), -nem,
pila, -o, Bﬂ'lc.

pili-ti, -m

pﬂhalovlm r-i?t $il!)nl'fd)e Kodhmajchine,
pml -af

ravopisje, -a, Orthographie.

}l:lsan,pﬁ?, -0, bunt bﬁdf&?ﬁi{;

pisdrnica = pisirna, -6, fa
pisitelj, -a. nft{teuer
pisiva, -e, Sdyreibart, Concept.
pisménka, -e ‘#Bud; tabe.
pismo, -a, rief.
pisker, -kra, Lo f

pisce, pisteta, Ditfhndjen.
pisati, pifem, jdjreiben.
pita-ti, -m, fragen, forjdjen.
pita-ti, -m, fiittern, mdften.

piti, pijem, trinfen.

pivirna = pivdrnica, -e, Branhaus.
pivnica, -e, Sdjente, Trinthaus.
blita, < Bl Sy, (e

plada, -e, ng, Lohnun

pléda-ti, -m = plad-eviti, -l’;qjem, Ien
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pladilo, -a, [ung.

plaka-ti, -ma_?gliéam), Ieinen.
pléden;j, -dnja, o e

plah, -a, -0, furditfam, jdhitchtern.
plamen, -éna, Flantme,

pllmb-éti, -im, flanmmen.

planina, -e, Alpe.

plz:gﬁva, -e, Ebene.

plass, -a, Mantel.

plasen, -8na, -o, fuvdjtiam, jdjeu.
plagi-ti, -m, jden madyen, jdreden.
platnén, -a, -o, feinen.

plitno, -a, Leinwand.

plév, -a, -0, blond, blau.

pléva-ti, -m, jdhwimmen.

p}éi.g, -(n,l ?dggl?minc.

plééa (pl), Sdultern.

pléde, -éta, Scdulterblatt.

pléme, -ména, Gefdilecht, Stamm.
plemenit, -a, -0, abelig, ebel.

plén, -a, Beute, Raub,

pléni-ti, -m, pliindbern, Veute madhen.
plés, -a, Tany.

plesilee, -lea, Tinger,

plésati, plésem, tamzen.

plesniv = plesnjiv, -a, -0, jdimmelig.
plesti, pletem, fledyten.

pléti, plévem (pléjem), jiten.
pléva, -e, Spren; pléve (pl.).
pléza-ti, -m (pléZem), flettern.
pliska, -e, Badjtelze.

plitev, -tva, -o, feidit, flad.
plit-noti (pljumniti), -nem, ausjpuden.
pljiva-ti, -m, fpuden, ausjpeien.
pljuvélnica, -e, Spudnapf.

plodovit = plodoviten, -tna, -0, frudhtbar.

ploska-ti, -m, flatiden.
plésca, -e, Platte.
plot, -a, Baun.
plica (pl.), Qunge.
plicnica, -e, Sungenjudyt.
plig, -a, $flug.
po, auf, an, in, nad); bs, ver..
pobég-noti (pobégniti), -m, entffiehen.
pobrati, pobérem, anfheben.

— se, fid) fortpaden.
pobéénik, -a, Adputant.
pobdj, -a, Sdarmiifel, Niederlage.
pocasténje, -a, Ehrenbeseigung.
pocastitev, -tve, Auszeidynung.
poéésati = éésati, ¢éem, fammen.

pod-6ti, -ndm = podénja-ti, -m, anfangen.

podi-ti, -jem, audruben, -rajten.
~ti, -m, Berjten.

podi-ti, -m se, jid) begeben.
podi-ti, -m, jagen, tretben, verfolgen.
podjéda-ti, -m, unterfrefjen.
podkapi-ti, -m, erfaufen, bejtedjen.
odkva = podkéva, -e, Pufeifen.
podkéva-ti, -m, bejdjlagen.
podkop, -a, Minne.
podloga, -e, Unterlage. [thdnig.
podléZen, -Zna, -0, untergeben, unter-
podnébje, -a, Himmelditrich, Klima.
podéba, -e, @ejtalt, Form.
podében, -bna, -o, dbnlid).
pododdélek, -lka, Unterabtheilung.
podpira-ti, -m, unterjtitgen.
podpis, -a, Unterjdrijt. :
podpi-sati, -Sem = podpis-ovéti, -ijem,
unterichreiben.
podpolkévnik, -a, Oberjtlieutenant.
podpovéljnik, -a, Hntercommanbdant.
podpéra, -e, Stitge, Unterlage.
podpréga = podsédlica, -e, lntergurte.
podrazdélek, -lka, Unterabtheilung.
podrt, -a, -o, verfallen.
podrtina, -e, Ruine, Verfall.
podrédi-ti, -m, unterordnen.
podstopi-ti, -m se, fidy ertiifnen.
podudi-ti, -m, belehren, untercidyten.
poduk = pouk, -a, efre, Belehrung.
podvaji-ti (hitro stépiti), -m, verdoppeln.
pogajalee, -lca, Parlamentdr.
pogén, -a, Heive.
pogi-noti (poginiti), -nem, untexgefen.
poglavir, -rja, Dberhaupt.
ezelni poglavir, S.!nnbcé?aupmtann.
poglaviten, -tna, -o, hauptjddlid), Haupt-.
pogled, -a, Unblid, Blid.
pogléda-ti, -m, bliden, anjdauen.
pogodi-ti, -m se, iibereinfommen,
pogdj, -a, Bedbingung. :
pogovori-ti, -m se = pogovéirja-ti, -m se,
ﬁd) Bejpredhen, berathen. j
pogredi-ti, -m = pogrésa-ti, -m, verntijjen.
pogiba, -e, Bergetben, Ruin.
pogubondsen, -sna, -0, verderblich.
pogim, -a, Muth. ]
pogimen, ~mna, -0, muthig, herzhajt,
entjdylofjen. [Teit.
pogimnost, -i, Entjdloffenfeit, Tapfer-
pohigje, -a, Dausgerdthe.
pohléven, -vna, -0, bemiithig, janftntiithig.
pohoditi, pohodim, sertreten. _[geben.
pohiijéa-ti, -m, verjdylimmern, rgernis
poiskéti, poistem, auffudjen.
pojdem, id) werde gehen.
péti, pojem, fingen.
pok, -a, Snall, Sdnalzlant.
pokd-zati, -Zem, eigen.
pokléni-ti, -m se = poklanja-ti, -m se,
fid) verbeugen.
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pok-noti (pokniti), -nem, tnallen, tracen.
pokoj, pokdja, Rube, Friede.
pokonda-ti, -m, sugrunde vidyten, secftoren.
pokéren, -rna, -0, gehorjam.
pokérnost, -i, Gehorjam.
pokori-ti, -m se, bitfien, Bufe thun.
pofkt?fepéénje, -a, Gtartung, Labung, Er-
un

pokri-ti, -jem = pokriva-ti, -m, bebeden,
iubcdm.

pokisi-ti, -m = pokidda-ti, -m, Toften,
verfojten.

pol, Halb,

polasti-ti, -m se, jid) bemdadytigen.

polétna odévka, Sommerdede.

polétna vijna, Sommerfeldzug.

poldén, poldné, Mittag.

poldanski, -a, -o, Mittags..

poléga-ti, -m, fid) legen.

poléten, -tna, -0, jommerlich.

polétje, -a, Sommer.

polh, -a, Billidy.

poli-ti, -jem = poliva-ti, -m, begicfen.

polje, -a, geld, Gefilde.

polk, -a, Hegiment.

polkompanija, -e, Halbcompagnie.

polkovnik, -a, Dberft.

pélkovni raport, Reginentdrapport.

polkovni tabor, Regumentslager.

polkovni ukdz, Regimentsbefehl.

poln, -a, -o, voll.

polni-ti, -m, [illlcn.

polnoé, -i, Mitternadt.

polovica, -e, Diljte.

polovéd, -a, Halb u?.

polskadrina, -e, ga bedcabrom.

polozi-ti, -m, legen, hinlegen.

polzek, -zka, -o, jdlitpfrig.

polz, -a, Sdmede.

poméga-ti, -m, Helfen, unterftitgen.

pomén, -a, Sinn, BVebeutung.

poméni-ti, -m, bebeuten.

pomikélnik, -a, Scuber,

pomil-oviti, -ijem, bemitleiden.

pomisli-ti, -m, bebenfen.

pomlid, -i, Frithling.

pomladénski, -a, -0, Frithlings-.

pomni-ti, -m, gedenfen, fidhy evinnern.

pomdéé, -i, DHilfe.

pomoéi, pomérem, Helfen.

pomori-ti, -m, todten, niedermepeln.

ponaredi-ti, -m, nazmnd;en.

ponfisa-ti, -m se, fidy betragen.

- pondvlja-ti, -m = ponovi-ti, -m, erneuern,

wieberfholen.

pondéljek, -ljka, Montag.

poniZa-ti, -m = poniZ-evati, -ijem, bes
mitthigen, erniebrigen.

‘poniZen, -Zna, -0, demitthig.

ponééna patrila, Nadytpatrouille.

pondéna striaZza, Nadjtwadye.

ponééni post, Nadytpoften.

ponovi-ti, -m, wiederholen.

ponudi-ti, -m = pondja-ti, -m, anbieten,
Ddarbicten

podlji-ti, -m, eindlen.

popeljiti, jem, i
—  se, werbe ]

pogisati, opiSem = popis-oviti, -ijem,
e en

popoldne, nad)miﬂ;‘g&.

popdln, -a, -o, vollfomuten.

popétnik, -a, NReijender, Wanbderer.

popotovénje, -a, Neije, Wanberung.

popot-ovéti, -ijem, reifen.

poprésa-ti, -m, fragen, befragen.

popréva, -e, Beridtigung, Audbefjerung.

pogr{m'-ti, -m = popriavlja-ti, -m, aug-
efjern

popreéd, popréj, frither, suvor.

porabi-ti, -m, verbraudjen, vermenbden.

poréjta-ti, -m, beadyten,

poravni-ti, -m, ausgleidyen.

po;oé@-ti, -m = pordca-ti, -m, aujtragen,

en.

poréénik, -a, Sieutenant.

porodi-ti, -m, gebdren.
— se, geboren werden.

pordka, -e, Trauung, BVermihlung.

posidka, -e, Garnijon.

posdmezen, -zna, -0, eingeln.

posében, -bna, -0, jonberbar.

posel, -sla, Dienjtbote, Bote.

poséstnik, -a, Befifer.

poséstvo, -a, Bejif, Bejipthum.

po?k(\{i;i-ti, -m = poskida-ti, -m, ver:
udjen.

poslanee, -nca, Gejandbter, Deputicter.
drdivni —, ReichSrathsabgeordneter.
deZélni —, LanbdbtagSabgeordneter.

poslati, pésljem, fenden.

poslédnji, -a, -e, ber !

poslipje, -a, Gebiaude, Balaft.

poslovi-ti, -m se, Abjdhted nehmen.

poslih, -a, @ehor, Aufmertjanleit.

poslasa-ti, -m, anfdren, yubhdren.

poslugdlec, -lea, Buhbrer,

posliZen, -Zna, -o, dienjtfertig.

poslizi-ti, -m se, fich bebienen.

posmehdva-ti, -m = posmeh-oviti, -fijem
se (komu), {potten got)nlnd)cu.

posnéma-ti, -m, nadahmen.

posddi-ti, -m = posoj-eviti, -ijem, leifen,
barleihen.

posdda, -e, Gejdyirr.

posojilo, -, Darlehen.

posgrﬁvi-ti, -m = posprévlja-ti, -m, aufe
raumen.

werbe fithren.
ren
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posrédnik, -a = posredovélec, -lca, Ber-
mittler

stdja, -, Station. R
%tt?ti, p-:’stojim = postéja-ti, -m, ftehen
bleiben

postiva, -¢, ®efey.

postéven, -vna, -o, gejeplid).

postévi-ti, -m = postavija-ti, -m, fepen,
einfegen. At

postelja, -e = postelj, -i, Bett.

postelynjik, -n, Bettititte, Cavalette.

postlati, postéljem = postilja-ti, -m,
aufbetten.

postojénka, -e, Stellung (eingenommen
vort Teuppen).

postdpa-ti, -m, mitfig gehen.

posusi-ti, -m, trodnen.

posvet-ovéti, -tjem se, Derathidylagen,
fich berathen.

posdist, -i, Ungeheuer.

podilja-ti, -m, fenden, jdhiden.

post, -i, Pojten.

posta, -e, Pojt, Briefpoit.

postén, -a, -o, vedlid), ehrlid).

postenlié.k. -a, Ehrenmann.

Pofgé ja-ti, -m, (nach ber Reife) nieders

iegen. »

pot, -a (-i), Weg, Gehroeg.

pot, -1, Sdyweif. )

potég-niti, -nem se (za koga), jid) je-
manden anmehmern.

potréti, potérem, zerbrechen, zerbritcten,

poti-ti, -m se, jdjivigen, jchtoeifen.

potni list, Reifepais.

potnik, -a, fiehe popétnik.

potok, potdka, Bad.

potolaZi-ti, -m, trojten.

potovni hod, Meifemarid.

potdZi-ti, -m se, fid) beflagen.

potréiti-ti, -m, verjdjvenbden, berbrauden.

potrdi-ti, -m, beftdtigen. [tiven.

potrdi-ti, -m (med vojake vzeti), affen-

potrt, -a, -o, m!nirfét.

potrpeiljiv, -a, -o, % ulbig.

potréba, -e, Noth, Bebitrfma.

potrében, -bna, -0, nothwenbdig, bedilrftig.

potreb-ovati, -ijem, braudjen, bendthigen.

potridi-ti, -m se, fid) befleifien, bemﬁ%lg\

potuh-noti (potuhniti), -nem se,

twerden.

potuhnen, -a, -o, titdijd), verjdlagen.
poudari-ti, -m = poudérja-ti, -m, betonen.
povrn-iti, -em se, ritdfehren.
pové-dati, -m, fagen, crzibhlen.
povélek, - ommandowort.
povélje, -a, Befehl.
povéljnik, -a, Commanbdant.
povéljstvo, -a, Contimanbdo.

— pomorsko, Marine-Commando.

3

1l

povéljstvo dezélnega vozérstva, Qandes-
Train-Commanbdo.

povikdati, povidan biti, avanciven.

povisanje, -a, Bejdrberung, Avancement,

povédec, -dea, Leitfeil, Dalfterftrid.

povddenj, -i = povodnja, -e, Uber-
jdhwemnung.

povoz, -a, Train.

povr-noti (povrniti), -nem = povrida-ti,
-m = povrad-eviti, -ijem, bvergelten.

povzdig-noti (-niti), -m = povzdig-ovéti,
-ijem, auffjeben, erheben.

pozdbi-ti, -m, vergelten.

pozdrav, -a, Gruf.

pozdrévi-ti, -m = pozdravlja-ti, -m, be-
gritfien, gritfen, falutiven.

pozdravilni strel, Salve.

pozen, -zna, -0, fpét.

pozna-ti, -m, fennen.
znéin, -a, -0, befannt.

pozér! abt Adht!

pozéren, -rna, -o, adtfant.

poznéje, fpiter.

poielénje, -a, Verlangen, Vegierde,

poZré-ti, -m, hinabjdyluden,

poiréden, -ina, -0, gefripig, jdwelgerijd).

poirésnost, -i, Gefrapigleit, Shwelgeret.

prgisce, -a, Faujtooll.

prsi, -ij (pl.), ﬁrusg.

prsketd-ti, -m (prskécem), fnijtern.

prst, -a, éﬁnget, Behe.

prst, -i, Grde. :

prstan, -a, Ring, Fingerring.

prtié, -a, Tijdtud).

prvéik, -a, Magnat, Fithrer,

pradéd, -a, Urgrofivater.

prig, -a, Gdywelle.

prih, -a, Staub,
strélni prah, Sdieppulver,

prépor, -a, Fahne.

praportek, -tka, Fahnentriger.

préprot, -i, Farnfraut.

prafa-ti, -m, fragen.

prétei, -a, Gepd

prétika, -e, Salenber.

prév, -a, -o, redyit, wahr,

privda, -e, Redyt, Redjtsfrage.

t

privi, -a, -0, edt.

pravica, -e, Hedyt, Gerechtigleit.
praviden, -na, -0, geredit.
praviénik, -a, ber te,

pravilen, -Ina, -o, regelmifig, reglements:

mifpig, ridtig.
pmvﬂo,g-a. di}iege[, Bn:& rift.
prévi-ti, -m, fagen, erzdblen.
pravljica, -e, Wedrdien, Sage.
prézen, -zna, -0, leer. a
préznik, -a, i’ymrta&,e Ferientag.
praznoda, -0ta, -e, leeve,
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prazn-oviti, -ijem, feiern.
préien, -Zna, -o, écictlid), jonntiglid.
prebivilec, -lca, Bemwohner.
prebiva-ti, -m, wofnen, jid) aufhalten,
prée, précej, gleid), fogleid), jofort.
prebré-sti, -dem, durdywaten.
redéla-ti, -m, umarbeiten.
predivo, -a, ®efpinnit.
prédnik, -a, Bordermann.
prédnji, -a, -e, borbere, borige.
predpis, -a = propis, -a, Borjdrift.
predpoldne, bormittags.
prédovka, -e, Borberlader.
predrzen, -zna, -0, ‘gnd)
predsédnik, -a, Bo ienber, Prifes.
predstiva, -e, Prafenticung, Vorjtellung.
predstojnik, -a, Vorfteher, Borgefepter.
preganja-ti, -m, verfolgen, vertreiben,
regléda-ti, -m = pregled-ovati, -ijem,
durdyfehen, durchidauen, vifitiven.
preglédni zbér, Controldverjammiung.
pregléd, -a, SMufterung, Revue.
pregnénec,-nca, Bertrichener, Verbannter.
pregévor, -a, Spridjvort.
pregréfek, -gka, Bergehen.
pregredi-ti, -m se, fid verjilnbigen.
prehladi-ti, -m se, fid) verfithlen.
preiskéva, -e, Unterjucdung.
preisk-ovéti, -djem, unter?ud)cn.
preiskovénje, -a, Unterjudung.
preiskovalna komanda, Streifcontmanbdo.
préja, -e, Gefpinnit.
prejé-ti, préjmem = prejéma-ti, -m, ems
pfangen, ibernehmen.
prekop, -a, Wall.
preli-ti, -jem = preliva-ti, -m, bergiefen.
preméga-ti, -m, iibervinden, bejiegen.
premenjiva, -e, Abldjung.
premislj-eviti, -Gjem, bedenfen, iibexlegern.
premoé, -i, ilbermadt.
preméZen, -Zna, -o, vermdglich.
prendgel, -gla, -0, voreilig.
prendsa-ti, -m, ertragen.
prenéhoma, unterbrodyen.
prenodi-ti, -m, iibernadyten.
prepid, -a, Abgrund,
prepir, -a, Banf, Streit.
prepira-ti, -m se, zanfen, ftreiten.
prepirljiv, -a, -0, zantjiichtig, zantifc.
prepi-sati, -Sem, iiber-, abjdyreiben.
preprédi, -m, umjpannen.
preprica-ti, -m, itberzengen.
preréy = prorév, -a, Tumnel,
presf?di-ti, -m = presdja-ti, -m, itber=
pilanzen.
presedla-ti, -m, umgattcln.
preseli-ti, -m se, itberfiedeln.
presila, -e, Ubermadyt.
preslédek, -dka, Jntervall.

restavi-ti, -m = prestdvlja-ti, -m, iibet-

P
transfeciven.
prt‘ami, -kla, -o, verjlofjen, vergangen.
preti-ti, -m, brofen.
pretrp-6ti, -im, erbulben, ausftehen.
prevéra, -e, Taujdung, Betrug.
prevéri-ti, -m, tﬁu&am
preudarja-ti, -m, ;:tf?m, nadydenfen.
previden, -dna, -0, vorjiditig.
prevodi-ti, -ﬁ:, iiberfeen.
prevod, -a, Uberfepung.
prevor, -a, Sperrhol, Querballen.
prevéz, -a, Transport, T.
previznica, -e, Transportdhaus.
prevréit, -a, Wmialgung.
pre-vzéti, -vzémem se, fid) itbernefmen.
prezgédaj, g:‘ ftﬂ&
prica, -e, Heuge, Augengeuge. s
pri¢ika-ti, -m = pridak-ovati, -fjem.
ooty <a <o qeaemiminty
pricujés, -a, -e, g -
prid, -a, RNugen, s‘&iﬁ. J
pridd-ti, -m, u » h@g?:
pridélek, -lka, SBrobuct, b.
pri-ti, -dem, fommen.
priden, -dna, -o, fleijjig, brab.
pridnost, -i, §leif. [winnen.
pridobi-ti, -m, eriverben, erobern, ges
prigodi-ti se, -m, fid) ereiguen.
prihdja-ti, -m, anfommen.
prihéd, -a, Anfunft,
prijatelj, -a, Freund.
prijiteljski, -a, -o, freundjdafilid).
prijateljstvo, -a, Freundjdaft.
prijdzen, -zna, -o, freundlid), milb,
prijéma-ti, -m (prijémljem), anfnehmen.
prijéten, -tna, -o, frennblid, enefm.
prijéti, primem, angteifen, erfafjen.
prijézdi-ti, -m, guveiten, geritten
prikdzen, -zni, Erideinung.
priklinja-ti, -m se, fid) verbeugen.
prilépi-ti, -m, aufipannen, aujpiden.
priljubi-ti, -m se, gejallen, m Gunit
fomnten.
priljuden, -dna, -o, lentjelig, freunblid).
priléznost, -i, Gelegenbeit.
primér, -a, Beifpiel, Diufter.
priméren, -rna, -0, angemefjen, zweds
mafig.
priméri-ti, -m = primérja-ti, -m (kaj
demu), bctgleid%tn.
primirje, -a, Wafjenftilljtand.
prinés-ti, -em, bringen.
pripéka-ti, -m, brennen (solnce).
pripeljiti, pripéljem, herbeifiifren.
prip-6ti, -nem, anjdnallen.
priporodi-ti, -m = pripordéa-ti, -m, em-
piehlen, ane k
pripovédka, -e, ¢, Crzihlung.
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pﬁp:f“'e:' Borbevgimrﬁnqj -
prz' vi-ti, -m = pripravija-ti, -m, zu-

ripréga, -e, Borjpanit.
Sﬂgm -a, -0, itmfad;-
prirécen, -&na, -o, handjam, bequem.
priroda, -e, Natur.
priséga, -e, Sdur, Eid.
prisé-ci, -Zem = priséga-ti, -m, jdwdren.
prisili-ti, -m, wingen, ndthigen.
prisélnce, -a, Sonnjeite.
pristanisée = luka.
pristév, -a, Adjunct.
prisvoji-ti, -m si, jueignen.
pritozi-ti, -m se, fi) beflagen.
prividi-ti, -m, angewdhnen.
privésdi-ti, -m, vergbunen.
prizadé-ti, -nem se, fid) befleifen, fidh
Miihe geben.
prodéja, -e, Berfauf.
na prodaj, sum Berlauf.
proda-ti, -m = proddja-ti, -m, verfaufen.
prod, -a, Sanbbant.
prognénee, -nca, Verbannter.
promotrénje, -a, Recognoscirung.
promotréva-ti, -m, recognodciven.
prorok = prérok, prordk-a, Prophet.
prorok-ovati, -iijem, prophezeihen.
prosinee, -nca, g}dnnﬂ:.
prositi, prosim, bitten.
prosjik, -a, Bettler.
proso, -, Hirfe.
prost, -a, -o, frei, einfady.
prostdk, -a, Gemeiner, Jnjanterijt.
prostovéljen, -ljna, -o, freiwillig.
prostor, prostér-a, Maum, Plag.
prostéren, -rna, -0, gerdung.
prostérje, -a, Qocalitat.
prostost, -i = prostita, -e, Freibeit.
prosnja, -e, WBitte.
protiven, -vna, -o, entgegengejept, feindlich.
protivnik, -a, Geguer.
protie, -a, Reijig.
pdenica, -e, Weize
ptica, tica, -e =
ptij, -a, -o,
pﬁhzlg'e, -a, Raudjen.
puht-éti, -im, bamg .
pist, -a, -0, wilft, S
pusti-ti, -m = paséa-ti, -m, lafjen.
pustinja, pustdta, -e, Gindbe.
puséava, pustoba, -e, Wiijte, Eindde.
puséivnik, -a, Einfiebler.
Dhila. o, linte, Bide, Sfiekgercs
P -8, e, Sdyiefigervehr.
“;ﬁka Ota, Jnfanteriegervehr.,
puska repetirka, irgeivehr.
pusko nastaviti na lice, bas Gewehr
in ¥Unidhlag bringen.

.
tié, -a, Bogel.

.

Rz, rzi, Moggen, Korn.

riibi-ti, -m, gebraudjen.

raca, -e, Ente.

radini-ti, -m = radina-ti, -m, redmen.

radin, -a, Recdhnung.

radiinski narédnik, Redynungsfeldivebel.

radanstvo, -a, M funit.

rad, -a, -0, gern, willig.

ridost, -i, Freube, i"ytbglidﬂeit, Frohfinn.

rad-ovati, -ijem se, fid) freuen.

radovéden, -dna, -o, neugierig.

riahel, -hla, -o, loder, leije.

réjni, -a, -o, felig, verftorben.
) mu-

rad)i, -a, -e, frebd-.

rama, -e, Sdulter, Achfel.

rén, -a, -o, frith, frithieitig.
za réno, frith morgens.

rana, -e, Wunbe.

rani-ti, -m = ranja-ti, -m, vertunbden.

ranjenik, -a = ranjenee, -nca, Ber:
unbdeter.

ris-ti, -tem, wadjen.

rastlika, rastlina, -e, Pflanze, Getwids3.

rastlinstvo, -a, Pflangenelt, -veid).

riven, -vna, -0, eben, flach, gerabde.

ravné-ti, -m se, iy ridyten.

ravoilni oddélek, Richtungsabtheilung.

ravnina, -e, Ebene.

ravnitelj, -a, Director.

ravnd-ti, -m, ridten.

raz, jer., audeinander, vers, ents.

razdeli-ti, -m, zertheilen, vertheilen.

razdira-ti, -m, zerjtoren, nieberrveifen.

rizen, -zna, -0, verjdjieden, mannigfaltig.

ngl&sa-ti. -m = razglad-eviti, -djem,
belannt madjen.

razglas, -a, Berlautbarung, Kundgebung.

razgléd, -a, Ausficht.

razglédba, -e = razgledovénje, -a, Re-
coguodcivung.

razgovirja-ti, -m se, fid) bejpredjen.

razgovor, -a, WUnterredung.

razjezi-ti, -m, evitvnen.

razkadi-ti, -m = razkdja-ti, -m, ger-
ftreuen.

razléga-ti, -m se, wieberfallen, erjdjallen.

razlicen, -¢na, -0, verjdueden.

razloZi-ti, -m, auSeinanderlegen, erdrtern.

razméra, -e, Verhiltnis.

razmesdri-ti, -m, jerflei{den, verunijtalten.

razodé-ti, -nem = razodéva-ti, -m, offen-
baren.

razogldv, -a, -o, barhaupt, unbededt.

razorbzenje, -a, Demobilijirung.

razpid, -a, Berfall, Swiit.

razpostdvi-ti, -m, ausjtellen.



) Rreugtueg, Sdieidetveg.
.t-i;,' -m, audbreiten, [o8binben.

prostira-ti, -m, ausbreiten, ausbehmen.
i-ti, -m = razpasa-ti, -m, ent-

Abtheilung, Clajje.
"'4, Gnfdeitung, L,
-m, beurtheilen, entf
ti, -m, eiinen, aufbnngtn
, -m = razdirja-ti, -m, qus-
ra-ti, -m, aerreifjen.

ps-ti, -m, zerftreuen.
@#4' p erf
eno vojevinje, jerjtreute Fedytart.
lmtdx-t:, -1, ncrbo[mctfd;cn, erfldven.
im, -a, Berjtand.
imen, -mna, -0, verftindig.
razu é-tl =-m, bﬂi“b"l
amljiv, -a, -0, bﬂffﬁﬂblld’
nzdan, -a, -0, %c[[os audgelafjen.

dénost, -i, Bugellofigleit, Aus-
~ gelafj
gvidxfgn -m, vertodhnen,
3 uzulms, -8, Ruine, utt.
- razveseli-ti, -m, erfreuen, evgogen.
- razvid, -a, Ginjicht.
- razvid-eti,-im, Gmﬁd)l nehmen, befichtigen.
razvidnost, -i, Gvideng.
~ razvidnostni urdd, razvidnostna go-

m‘k (&mbmgsﬁebbrbe

-a, Gefreiter.

) rui&li ti, -m, beIetbx e

rbber, -1, Abhang,
T -x, b m;mggott

- ré-éi —éem agen, ausjpredyen.
éénik, -a, Worterbu

-a, Drbnung, et e, G.[nfie @lied

m ber Anfite ung),

dek, -dka, -o, fdhittter, [e(tcn

en, -dna, -o, regelmafig, ordentlid).

rédovni, -a, -0, Linien-.

- rédovno VOJstVO, Linien-Heer.

- rédovna komisija, Linien-Commijjion.

' .n -m. nﬁf)rﬂl

, -a, Orbendbruber, Mind).

bnéek -éka = rejénee, -nca, Pilegling,

G-, ﬁlu?ﬂe&t::’ntt.a
men, -a,

D, -, @bmﬂf, (@hlfl Bieh).

ip: -rJa, S

v P mh -1, -m se‘) bmt maden.

fﬂrm afr, in der

. i8pe, die wac der Hpre.

e -sna, -0, Tesn ben, -bna, -o, ernjt.
nica, -e, ﬁa
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reséto, -a, Reuter, Sieb, Futteridhwinge.
l'GéltB]J, -a, Grldjer i
régi-ti, -m, erlofen, befreien.
réva, réviéina, -e, Elend.
révei, -a, ﬂ(rmct, GElenber.
rezdlo, -a, Slin
rezérva, -e, Re me. [Rejerve.
rezérva sprédnjih péstov, Bor oflen-
— sprédnje strize, Borhut-R
— strinske strize, Geitenfut- tfetbt
rezérvnik, -a, mefm)ift
rézati, reiem. jehmeiben.
riba, -e, Fijd.
ribié, -a, ‘i}tfcber
rija, -e, Rojt.
rijast, -a, -0, rojtig. ot
risanica, -o, ened Hhobr,
g mogngfm
rbénost, -1, Gmcm
récroé-a, Dandgrijf.

roéni konj,
rééno oréije,bag'&%fgnﬁe
ndfeuerival

rofna

od.b-n, o[!Bfta t.

rodbina, -e, Bemanbtfd)a Familie.

roditelj, -a, hbaeugct, .Gltem

rodi-ti, -m, gebdren; rojen, egebm:tm
— se, geboren mrbm, 9 ﬂthg fetn.

rodovma, -, a.tg

rodoljib, -a, Patriot.

rodoviten, -tna, -o, frudjtbar.

rég, -a, Horn. [fehen.

rogit, -a, -o, gelgbrnt, mit Hornern ver-

ti, -m se, )potten, verhihnen.

roj, -a,

e g %"‘“‘““&amm

ro jenica, -¢, Parge, n.
sten, -stna. -0, @eburtd
oka, -e,

ro{ézi -a, rgtuelb' 5

rokavica, -e, Handjdu

rokodélee, -lca, Handiverfer.

rokovénje s iusko. Gewehrgriff.

répar, -rja,

ropot, -a, @etBJ

ropotd-ti, -m, ldvmen.

rosa, -e, Thau

roti-ti, -m se, jdtodren.

rov, -a, Bertiejung, Graben.

rovokép, -a, Mineur,

roza, -e, Moje; rbixca, -0, Roslein.

rada, -e, Grz, Metall

rudéé -a, -e, rotl).

rudedica, -¢, Rbthe, Sdamrithe.

rujdy, -a, -0, braum

gezogenes

Sadtud).
X Be!;enbtgleu

ranate.

S0 n, -Cna, -0, mnt;tt)aft.

rumeén, -a. -0, rothlid) golbm goldgeld,
ruta, -e, Linnentud), Stud).
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-4, t; e, -a, Dbft.
sadx-t.i -gf“ i??e ’“ﬁnnsm
s:\h-noﬂ (-niti
saj, vsaj, toen ngfttne body, fmhd;

gdm, -a, -0, allein; samo, nur, allein.

simec, -mea, (Em;dnlcbmbcr Mann m.

samica, -e, bie (Emelnlebcnbe Wei

samokrés, -a, Piftole.

samostdn, -a, Klofter.

samoéten, -tna, -0, einjam.
saméten zdpor, Cinzelavreft.

samota, samoéa, -, Einjam! eit.

samouk, -a, Autodidact,

samovar, -rja, &0 majdyine, Sdnellficder.

sani, -ij (pl), litten.
s{m_]e (pl.), mum
sépa, -o, Haud), Athem
séipica, -e, Luftd)en, ein milder Wind.
sedaj, jegt, mun; seddnji, -a, -e, jepig.
sésti, sédem, fuf) fepen.
sed- etl, -im, figen.
sedlér, -rja, Sattler.
sedld-ti, -m, jatteln.
sédlo, -a, Sattel.
sedlén, -a, Rennthier.

-ti, -m, nady etivad langen, rveiden.

séja, -e, lgun
se ﬁtl Q@Q
)m, ath Jahrmartt.

sé -tl. -m, haden, bauen
sékacek, -cka, Pionnierjibel.
sekmov&me. -a, Diebfechten.
sekira, -e, Axt, Dade.
seli-ti, -m se, wanbern, itberfiedeln.
selo, -a, Weiler, iBol)nﬁb
sgm I[;;:l, [;iu;
sém, Bher, ieher.

sem ter tja, hin und Ber.

le sem, nur Bieher.
séme, —en;. @tmgn it Soriant
sémenj, stmnja, Markt, Jahrmartt.
sen, snd, Traum, Sdlaf.
sénea, -e, ten.
sénci (pl.), ©dlafen.
vy “Gdweter;

tra, -e,
sesté-ti, -jem, gugommem&l)(m
sétev, sétva -e,
séver, -a, Notben Rordiwind.
séveren, -rna, -o, nbrblitb, Nord-.
sé-0i, -Zem, g
séZenj, -Znja, Rafm‘
shrimba, shrina, -, Behiltnis.
shréni-ti, -m, uuﬂwi)n[tm, an

sicer; scér, jonjt, wibrigenfa
sijati, sqem, lendjten, jdjeinen.

-nem, telfen, abwelfen.

séstrin, ber Sdyw.

hren.
sbranj-evéh- jem, mfotgeném jonnett).
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sila, -e, Gewalt, Noth, Straft.
silen, -Ina, -0, gemalttg madtig.
sili-ti, -m, jwingen, ndthigen.
sin, -0 (-a), g
sinji, -a, -@, Bl&ulitg blau.
sinddi, geftern abenbds.
sipa-ti, -m (sipljem), ftreuen.
sir, -a, Kdje.
siromdk, -a, Armer.
siromdgen, -ina, -o, armjelig.
siromistvo, -a, Noth, Armut.
sirode, -eta = slrbta -e, Waife.
sit, -a, -0, fatt.
s:to -a, Gieb; sitar, -rja, Siebmadjer.
siv, -4, -0, gmu
skikati, skdcem, hitpfen, jpringen.
skala, -e, Fels.
skalévje, -a, Telfen, Feljenmenge.
ské-zati, dem = skaz-oviti, -lijem, ere
toeifen, bejeigen.
skazi-ti, -m, verderben, sugrunde richten.
skaZén, -a, -0, verborben.
skédenj, -dnJa, Tenne.
sklada-ti, -m, ujommenfefen, anjfitfren.
skléda, -e, Sditjfel.
sklenica, steklenica, -e, ®ladflajdye.
sklénjen, -a, -0, gejdlofjen.
sklép, -a, %e[d;lu [1f8.
i-cati, ~Cem = skhc-ovih, -lijem, 3u=
ammen rufen. [thun.
skoéi-ti, -m, fpringen, ecinen Sprung
skok, -a, Gptung
skorn, skoraj, bald, in furgem.
skérja, -e, fnde.
skrb, -i, Sorge, Sorgfalt.
skrben, -bna, -0, beforga forgjam.
skrb-éti, -im, jorgen; beitragen.
skrha-ti, -m, ftump mad)m, abftump;
skri-ti, -jem = skriva-ti, -m, X
verbergen.
skrivaj, skrivi, l’mmhcl;, im fillen.
skriven, -vna, -o, gefeim, heimlich.
skitha-ti, -m, fertig odlm
skipljenje, -a, Gingiehung.
skipna vojska, gemeinjame Urmee.
skiisi-ti, -l:ln = skué-ég,atl, skus-evits,
-ijem, en, verjudyen
slﬂ;u -a, -?) {d)
sliba p(')t il t erba!tener Saubmeg
slab-éti, -im, jdwad) werden ]]
slabést, -i, mad)a

sladek, -dka, -0, fitf.

sladkést, -i = sladkoba, sladkdta, slad-
koda, -0, Gitfe.

slgdkor, -rja, Buder.

slamnat, -a, -o,bﬂtobem, Strolye.
slamnica, -e, Strohjad.
slamnik, -a, Stroffhut.




g, gefalzen.

wvee, -vea, Naditigall,
-0, berlﬁgemt ruhmbvoll.
pehert fen.
auszichen.

aun Bm‘f fe.

§ns, -o, aht:ﬁd;ng

, Glephant
im, Ie ncl?&'stf mgt fein.

H, -fm, beritmt fm{
-i:,l' Gpru%[c re, Grammatit.

Abjdyied, Urlaub.
-i‘.‘?!zmam

?; atrouillendient.
pnvﬂmk sluzbovnik, -a, Dienjt-

-m, bienen, verdienen.

. S Ol

-8, , Gelddter.

im se, ladjen, ausladien.
'm (aus sm em), bilrjen.
-&na, -0, Iﬁd;etlub, tomijd).
-m se, crbarmcn, [eid jein.
-sla, Gum, Bedeutung.
[vermagagin.

a.;tﬂ“"*@" =

-0, reinfid), rein,
-m, reimam puten.
ci ﬁunwaffer
-s,

neeberg.
= snidenje, -a, Bergatterung,
hmf:m %

Garbe.
-% Brautwerber, Freier.
ik, -a, Mitfimpfer, Wafjenbruder.
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sobota, -e, Gonnabend, Samstag.

sod, -a,

sodlir -1ja, ‘,}nfﬁbinba‘

od5%s, - @'@mc(;md’t tafof.

s -a, 0

sbdx- , =m, ridyten, urtl;eiltn
3"" ot d;tlid; Werichts-.

i, -a, -0, geri ; .
sod 81(6 9

sokol, -a, 8(:“:
801, -1, Galg
solen, -Ina, -o, Gala

soli-ti, -m, é
sélnce, -a, one.
sblnden, -¢na, -o, Sonnen-.

solza, -e, rlhte

solzi-ti, -m se, Thrinen vergiefen.

sopdren, -rna, -o, | mﬁl.

sopdra, -e, Dampj,

sopdrni stréJ, Qnmpfmn dnne

50) ;’u = sop é-ti, sopem, fdwer athmen,
naube

so:;é“vm -e, Bavallele (bei Belagerung

mg).
sordden, -0, ftammbverivandt.

sorédnik, -a, anbter.
soprig, -a, %ﬂm‘l
soproga, -e, Gemalin.
sosed, -a, Nadybar.
Rl
sosédna béjna s adybarfeldbiva
soséski, -a, -o, na barlid), Nachbar-.
sotéska, -¢, B j8, Dobhlweg.
soudenec, -nca. qw
sova, -e, N
sovraZen, -inn. -0, feindlidy.
sovrtix-tx, -m, ﬁ
w:rrg?vlk' - didhaft, Hajs.
50 0, -
spanje, -a, @cb[a G?Ia
spilnica, -e, Sdj afgemad)
spati, spim, jdlafen.
spet, z0pet, wieber, nenerdingd.
spira-ti, -m, auswa djen.
spis, -a, Sdyrift,
spi-sati, -Sem, fertig id;tciben
sploh itberhaupt, im allgemeinen.
splofen, -8na, -o, allgemein.

ﬁlbﬁna brén, allgememe Welr.
sp -3, -e, unfere.
spoddben, -bna, -o, gesiemenb.
spodébm se, fid) gegtemcn, iement.
spokori-ti, -m se, a
spolni-ti, -m = spoln-ovétl -lijem, ers
fitllen, ausfﬁ relt.
mimal, Momument,

spomenik, -
spomin, -a, ﬁ
spominja-ti,-m, mabnm, 3u erinnern pileg.

13*
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spomldd, -i, Frilhling.

sgomladﬁnski, -a, -0, Jrithlings-,

spomni-ti, -m se = spominja-ti, -m se,
fid) erinmer.

spona, -e, Fefjel, Schlinge. s

sporodi-ti, -m, itbergeben, benadyridjtigen.

sposoben, -bna, -o, fibig, tauglid).

spost-oviti, -ijem, adyten.

spoznénica, -e, Crlennungsseiden.

spoved, -i, Beidte.

spovednica, -e, Beidtjtuhl.

spriva, -¢, (Sad und Pad), Einigung,
Gintradyt, BVerjdhnung.

spravi-ti, -m, einbringen, einjammeln.
— bese, fidy ausjohnen; fid) wobhin be-
chen.

spgédnik, -a, Bordermann.

sprédngi, -a, -0, vorbere. >
sprédnja patréla, Borpatrouille.
sprédnja strdZa, Borfut.
sprédngi post, Borpojten.

sprehdd, -a, Spagiergang.

sprehédi-ti, -m se = sprehdja-ti, -m se,
fidy ergeben, jpagicrem.

spremémba, -e, Berdnberung.

spremeni-ti, -m = spreminja-ti, -m, vers
{indern.

sprémi-ti,-m = sprémlja-ti, -m, begleiten.

sprémstvo, -a, Gejolge.

spréten, -tna, -o, hurtig, gefdyidt.

spridevilo, -a, Beugnis.

spridevilo o obnadi, Gonduitelijte.

spridi-ti, -m, verberben.

sprozi-ti, -m, abjenern (bad Gewelhr).

sprozicek, -¢ka, Bitngel (am Gemet;?.

spusti-ti, -m = spaséa-ti, -m, auslafjen,
To3lafjen.

srb-éti, -im, juden, brenmen.

srce, -a, Dery. eryic, e
sréen, -¢na, -0, herzlid), beherst.
srd, :a, Jorn, Grimm.

srdit, -a, -o, gormmiithig, grimmig.
srna, -e, Rel.
srp, -a, Sidel.
srpan, -a, Sidjelmonat.
méli srpan, der Monat Juli.
veliki srpan, ber Monat Augujt.
:Xast, -a, -0, fidjelformig.
jca, -e, .
sWika, -e, Gljter.
srim, Sdjam.
sram me je, i) fdhame mid.
sramezljiv, -a, -0, jdambaft.
sramoten, -tna, -o, jddndlid), jdimpflich.
srebéren, -rna, -o, filbern.
srebernina, -e, Gilberzeng, <jaden.
srébro, -a, Silber
srééa, -e, Gliid, Sdidjal.
sréfa-ti, -m = sreddva-ti, -m, begegnen.

sréden, -na, -o, glidlid).
srééno! Iebet roofl!
sréda, -e, Miite, Mittwod).
srédstvo, -a, Mittel.
stﬂa, -e, Gteuun%, Stand ('fﬂt b. Bieh).
stalen, -Ina, -o, bejtanbdig, feft.

stilna vojska, stilno véjstvo, ftehens

bed T
stan, -4, Stand, Aufenthaltsort.
stanovnina, -e, Quartiergeld.
stanica, -e, Bimnter.
stinje, -a, Stand, Stellung.
stanisfe, -a, Anfenthaltsort, Wohnung.
stanovalisée, stanovinje, -a, Wohnung.
stan-oviti, -ijem, wohnen, anjifjig geiu.
stanoviten, -tna, -o, beftﬁnbi?, ftanbhaft.
stzg:o;itnost, -i, Standhajtigleit, Beftan-
igleit.

stangvnik, -a, Frobivﬂec, -lca, Gintvohner.
stdr, -a, -0, alt; stareji, dlter.
stdra-ti, -m se, alt fwerden, altern.
starinski, -a, -0, alterthitmlidy.
stdrost, -i, Alter.
starigi (pl.), die Eltern.
stati, stojim, ftehen.
stdvi-ti, -m = stévlja-ti, -m, bauen, ftelfen.
stéber, -bra, Saule, Pfeiler.
steg-oviti, -ijem se, fich auddehnen.
stéklo, -a, ®lad.
stemn-éti, -im se, finfter werbden.
sténa, -e, Wanb.

:téna iz%?é;ek{’ysrf:mmanb-
stéza, -e, Pfad, Fubiteig.
stiska-ti, -m = stiseéwgti, -m, bdriiden.
stis-noti (-niti), -nem, dritcen, erdritcen.
stéja, -e, Stellung (bed Soldafen).
stol, -a, Stufl.
stolen, -lna, -o, %a ts,
stolétje, -a, Sahrhundert, Sdculun

stolétnica, -e, Sacularfeier.
stolp, -a, Thurm.

stolpen, -pna, -0, Thurme.

stopa-ti, -m, jdyreiten, gehen.

stopinja, -¢, Schritt, %uﬁ itt.

stopi-ti, -m, treten, auftveten.

stopnice (pl.), Stiege.

stori-ti, -m, thun, vollbringen.

stotnik, -a, Pauptmann.

strd, -1, Homig.

strm, -a, -o, jteil, jdf.

strm-éti, -im, ftaunen, fid) entjeen.

strdda-ti, -m, barben, Hungern.

strih, -0 (-a), Sdyreden, Furdyt, Gejpenit.

strahovit, strahoviten, -tna, -o, furdyt-
bt;lr, gnticgli?. gt

strahopétee, -tea, FHeigling.

strén, -i, Geite. 3

stranisde, -a, btritt, Abort.

stranski, -a, -0, Geiten-, fremd.
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strénska patréla, Seitenpatronille.
stréinska strdia, Seitenfut.
strénski vdj, @ntcnttab [Meferve.
strénska straZna rezérva, Geitenfut
strdst, -i, Qeidenjdaft.
stnisten, -stna, -o, elben daftlidy.
strafen, -8na, -o, fd)recm fitrdyterlidy.
stragi-ti, -m, fd)

striia, -e, mac%

strazdr, -rja, Sdnarpojten.

straZmojster, -stra, Wadytmeiter.

striznica, -e, QBa(hgtmmer

strazi-ti, -m. wadjen.

stréha, -e, Dad).

stréla, -e, Pfeil, Blisjtrahl.

strélec -Ica Sdyiige.

strélm(m, -6, Patrontafjde.

streli-ti, -m, jdyiefen, cinen Schujs thun.

streliéée -a, Sdyiefititte.

stre}xvo -a, ﬂ;gmélwn idicen il

stré a-h,-m, icgen, su jdhiefen pilegen.

stredémo, -a, Sdyiefien. v
streljinje s topévi, Ranonenfeuer.
streljdnje v térco, Gd;dbenid)lcﬁm

strémen, -a, Stei bll el.

strcmemsée -, tctgbﬁgclmmm

strezdj, -8, Diener.

stré-&1, -Zem komu, jemanbden bebienen.

strie, -a, Oheim, Onlel.

stn(‘,mk -a, Neffe.

stri-di, -iem, jdjeven.

stroj, -a, Majdyine

strop, -a, G)emblbe, Plafond.

strip, -a, Gift.

studénémcn, -e, Brunnenafjer.

studénec, -nca, Brunnen, Quelle.

stidi-ti, -m se, Glel berurfadjen.

stvdr, -1, @)cfd)b Ding.

stvgn-h, -m, er %f Gd; fu

stvarnica, -e, am opfung.

stvérnik, -a, Sdopfer.

siikati, sliéem brefen.

sih, -a, -0, ttodcn, biiry.

suhl_)ﬁd -1, Ditrridt.

suhoda, suhota, -e, Diirre, Trodenheit

mknén, -a, -0, von Tudy, titdhern.

sikno, -a, Tud).

sukn,)a, -e, Rod.

stlica, -e, Lanze

sam, -a, Berbad)t Argiwohn.
sumnici-ti, -m, mbdxgﬂgm

siiga, -e, Qﬂm, Trodenbeit.

stisec, -Sca, Monat Mar3.

snli-tn, -m, trodnen.

suzenj, -Znja, Sllave.

svik, -a, mager, Cdytveftermantt,

svari-ti, -m, ermafnen, warnen.

svgg:'n, -a,

onat Sebruar.

svetdnost, -i, Feierlidjleit.

sveldva, -e, ﬂeleud)mng, Leudjtmaterial,
svedocba, -e, Beugnis, Ausieid.
svést, -a, -0, guberﬁd;thd;, berouj&t.
svét, -a, -0, etlég

svet, -a, Nat athidlag.

svét, -a, Welt.

svetel, -tla, -0, lidt, I)ett durdhlandytig.
svetﬂmca -8, 20

svetinja, -e, Dtben, ﬂ'Rebmﬂt
svéti-ti, -m, leuchten.

svetloba, -e, Helle.

svet-oviti, -ijem, rvathen, Rath geben.
svetovéloc, -lca, Mathgeber, Rath.
svetovilstvo, -a, Rath, Senat.

svila, -e, Seive.

svinee, -nca, Blei.

svinénik, -a, Blei hft

svin]a -8, Sau,

svitice (pl.), llnttﬂ;ofe @Sntien
svoboda, sloboda, -e, iheit.
svojevéljnost, -i, Willtiir, Belieben.

=,
Sabrika, -e, Sdjabrate, Pferdedede.

sila, -e, 5 .
§apa, -e, asc, ote.

lr’ia fasta (froat.), -e, Charge.
aeét, -i, Biirfte,
séinkovec, -vea, inf.
§5it, -a, Sdild.
ge, nod)
Séga, -8, @mobr&:ﬁt Braud), Sitte.
giba, -e, Ruthe,
hlo, -a, Ubhle.
irok, Sirok-a, -o, breit.
fivanka, -e, Ndhnadel.
giva-ti, -m, $ivljem, ndhen.
gkadrona, -e, E3cadbron.
étgrénd{, tibor, Lager einer EScabron.
Skirjo (pl), Edpere
gkoda, -e, éd)a
§kodi-ti, -m = &kod-oviiti, -iijem, jdaden.
gkodljiv, -a, -0, fdablid.
skof, -a, Bijdof.
skorn_]a -e, Gtiefel.
gkrjdnec, -nca, skrjincek, -a, Serdye.
gkropi-ti, -m, fvngen, begiefen.
gola, -e, @d}u ¢; Solar, -rja, Sdhiiler.
sétor, -rja, 8elt
Stacija = postdja, -e, Station.
stedi-ti, -m, fparen.
stedénje, -a, Sparjamfeit.
&té-ti, -jem, flen; stevilo, -a, ahl.
sim, -a, @etb @n&uid;
$uma, -e, W
suml]ﬁ-tl -m, {&nicln, fanft raujden.
fumot, -a, Geraufd



.
Tébla, -e, Tafel.
&bor, -rja, Lager
taborisce, -a, lbla er.

tdaborska bojna maza, Lager-Feldwadye.
lgvnn striza, Lager-Dauptiv,

taborska g
téborsko redérstvo, Qagerpuhaﬂ

taji-ti, -m, eheim Balten, lengnen.
nik, -a, retﬁ;

tdjen, -jna, -0, geheim,

tanek, tének, -nka, -o, bitnn.

tarca, -e, @d)ﬂb? Biel.
tast, -a, Sdwiegervater.
tasca, -e, Sdywiegermutter.
mt - (- 3 Dieb.
, -8, Lauf, Curs, Semejter.
téén tééem fliefen, laufen
téden, -éna, -o, fdmadhaft, gedeihlic).
téden, -dna odfe.
téhta-ti, -m, mwigen.
téhtnica, -e, Wage.

tek, -a @efd)ma
tekmovﬁn_)e -a, @tug#m

ték-noti (-niti), -nem, ge! ell;en, fdymeden.

tele, -éta, Kalb.

teleddk, -a, Tornijter.

telédji, -a, -e Ralbs-,

teletma, -e, éalbﬂui

telésen, -sna, -0, lﬁr ethd;, leiblid).
telésni zdravnik barat.

teld, -ésa, Leib .%rpet

telovadba, -e, furnﬁbung, Gymnaftit.
telovadno orédje, Turngerdts).

telovidnica, -e, Turnjaal.

tema, -e, Dunfelfeit, Finfternis.

témelj, -a, Funbament, Grund.
témobm kiimen, Grunbftein.

témen, -mna, -0, dunfel, finfter.

tepsti, tépem, jdlagen, ptugelu

térja-ti, -m, forbern.

tesdr, -rja, Jimmermann.

tésen, -sna, -0, eng, jdmal.

tese, -a, -e, nﬂd)

teshti, tésem. 3immem befauen.

teta, -e, Tante.

teidva, -e, Bejdjverde, Drangfal.

teidven, -vna, -0, bejchwerli

tezek, Eiilm., -0, d)mft

tica, ptica, -e, Vogel

tih, -a, -o, ftill, rubig.

nkoma, tnapy, gang, gletd) neben.

tilnik, -a,

tiskn-tl. -m, druden.

tistati, twhm, driiden, jdjieben.

thleo, -lea, 2Weber.
n,l -m, tkém, weben.

tha (pL)

st -m, h:aaen, bedriiden.

jdhwierig.
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tmina, -e, Dunlelfeit, Finfternis.
tébolka = strélmca, -, ‘Batrontajde.
toda, -e, Dagel
tbéen, -éna, -0, piinftlich, genau.
t6di-ti, -m, jdenten, audjdenten.
togota, -e, Rornwuth.
toldzba, -e, Troft, Trdjtung.
tolaZi-ti, -m, trojten.
tolmédi-ti, -m, dolmetjdjen.
tolovdj, -a, Ranber.
tolst, -a, -o,f fett, fbit‘!
top, -a, -o, jtumy
top, -a, Kanone, Gejdyitpy.
tépar, -r{a, Rononmgnc
topel, -pla, -o, warm.
toplice (pl.), warmes Babd.
toplota, -e, MWirme, Temperatur.
tépnidar, -rja, rtillerift.
mpnmtvo, -a, Artillerie,
topot -a, Geftampfe.
topotd-ti, -m, traben.
torba, -e, %%
torek, -rka., enstag.
tovaris, -a, Qamerab ®efdhrte.
tovaréija, -e, Qumembid)nft,
tévor, -a, Belaftung,

tovérna Zivina, %adﬂ;ict
tozi-ti, -m, llagen
trija-ti, -m, dauern, wahren.
t.rd(, -a, Band.
trata, -e, Rajen, Rafenjlache.
trﬁtn-tn, -m, verjdwenden, vergeuben.
triva, -e, Gras.
triven, -vna, Grasmonat.

méli traven, April.

veliki traven, Mai.
travnik, -a, Wieje, Gradmwice.
trd, hden, -dna, -0, hart, fejt, wader.
trdi- ti, -m, behaupten, darauf beharren.
trdn]ﬂva -e, ng.
tréba, ubtbtg, nothwendig.
trébuh trebuh-a, 8aucg
tré-noti (-niti),-nem, d 9(uge subritden.
trendtek, -tka, Anugenblid
trepét, -a, Bittern.
trepeti-ti, -m (trepeéem) aittern, beben.
trés-ti, -em, fdhiitteln.
trésk, -a, Krad), Donnerjdlag.
trézen, -Zna, -0, nud;tcrn (nicht betrunten).
trg, -a, Markt, Handeldplag.
trgé‘ec, -vea, banbdsmann, fanfmann,
trgmhh, Ay =0, re?

ti, -m, pilit n, ab ﬁeu

tr 6t, -a, Dreied.
tnkéten, -tnn -0, breiedformig.
trnkotpménko znimenje,irianguhrungss

tnﬂtomén—tx, -1, manguliren
trikotomérski, -a, -0, Triangulivungs-.

reundjdaft.

s .
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trindg, -a, Tyrvann, Wiltherid).
trka-ti, -m, Topfen, poden.
trn, -a, Dorn. v
%-a' Dornenmenge, Gejtripp.
trobad, -a, Hornijt, Trompeter.
trobenta, -e, ojaune.
trohn-éti, -im, faulen, mobern.
trop, -a, Dauje, Horde.

trosi-ti, -m, ftreuen, audftreuen.
trp-éti, -im, leiden, ertragen, bauern.
trpeiljiv, -a, -0, gebuldig.
trpljénje, -a, Leiden.

trs, -a, Weinjtod.

trst, -a, Rohr, Sdjilfrofr.

tréa, -e, Nebe, Weinvebe.
traden, -dna, -0, miibe.
tridi-ti, -m se, fid) bemiifjen.
trima, -e, Haufe, Sdaar.
trigi-ti, -m, [drmen.

trzén, -a, Marftberwoher.
trzen, -Zna, -0, Marft-,

tﬁj, -a, -e, fremb.

t:ﬂec. -jea, Frembder.

tala, -e, Diite.

tilec, -lea, $iilje.

tvor, -a, Gejdmwilr.

tvorina, -e, Formation.

U.

Ubé-gati, -Zam, defertiven.
ubéinik, -a, Deferteur.
ubézen, -ina, -o, fliiditig.
ubija-ti, -m, erjdilagen, su todten judhen.
ubi-ti, -jem, erjdlagen.
ubdg, -a, -0, arm, armjelig.
ubdga-ti, -m, folgen, gehordjen.
ubédza-ti, -m, arm maden.
— §e, perarmen, arnt werden.
ubozen, -Zna, -0, arm, armijelig.
ucen, -¢na, -o, Lefr-.
udén, -a, -o, gelefhrt.
ucéna knjiga, Lehrbud.
uéénec, -nca, Sditler.
udénka, -e, Sdyitlerin.
udilisce, -a, Lehranftalt, BVildungs-.
udilnica, -e, Sdule, Shulzimmer.
uditelj, -a, Lehrer.
uéiteljica, -e, Lefrerin.
udi-ti, -m, lehren, unterridyten.
— g, lernen.
id, -a, Glicd, Mitglied.
udidri-ti, -m = udarja-ti, -m, jdlagen.
udréti, udérem se, einjtiivaen, einfinfen.
ugoden, -dna, -o, angenefim, giinjtig.
ugé-noti (-niti), -nem, etrathen, ent
rithieln.
ovor, -a, Widerrede.
uhé, usésa, Dhr.

ui-ti, -dem, entgehen, entflichen.

ujéti, ujimem, jangen, gejangen nehmen,

ujec, djea, Oferm.

uk, -a, Lefjre, Unierridit.

ukéz, -a, Bejehl.

ukd-zati, -Zem, befehlen, BHeifen, com-
mandiven.

ukléni-ti, -m se = uklénja-ti, -m se,
fid) verbeugen.

ukra-sti, -dem, entvenden, ftefhlen.

ul, -a, Bienenforb, Bienenijtodt.

ulén, -a, Uhlane.

ulica, -e, Gajje.

ulnjik, -a, Bienenhaus

dm, -a, BVerjtand, BVernunft.

umézan, -a, -0, jdmupig.

uma-zati, -Zem, befd)mugm.

timen, -mna, -0, verjtinoig, verniinftig.

uméten, -tna, -o, gejcdhidt, tiinjtlid).

umétnost, -i, Kunijt.

umi-ti, -jem = umiva-ti, -m, wajden,
abmaitgen.

umira-ti, -m, ftexben.

umoélk-noti (-niti), -nem, verftummen.

umréti, umrjem, fterbem.

umrljiv, -a, -o, fterblid).

unié¢i-ti, -m, vernidyten, ugrunbe ridyten.

ip, -3, Poffrnung.

upa-ti, -m, Hofjen.
— se (s1), fidh getrauen.

upira-ti, -m se, fid jtitgen, wibexftreben.

urddnik, -a, Beamter.

uren, -rna, -o, fdnell, -hurtig.

uredi-ti, -m, oronen, rangiven.

uri-ti, -m, einiiben.

uskdk, -a, Ausfall.

usmrti-ti, -m, tibten.

usmrtitev, -tve, Hinridtung.

tisnje, -a, Leder.

uspéh, -a, Erfolg, Gedeien.

dsta (pl), Mund.

tisten, -stna, -o, milndlid).

ustna, astnica, -e, Lippe.

ustragi-ti, -m, erjdyreden.

ustreli-ti, -m, erjdjiefen, jchiefen.

uta, utica, -e, Hiltte, fleine Hittte.

utik-noti, (-niti), -nem = utika-ti, -m,
hineinfteden. ‘

utég-noti (-niti), -nem, tonnen, Beit
aben.

uté-kati, -¢em, entfliehen.

utrjen, -a, -0, abgehdrtet.

utoni-ti, -m, evtrinfen.

utépi-ti, -m, ertvidnfen.

utrujen, -a, -o, ermiibet.

uvrsti-ti, -m, einveifen, ordnen.

uvod, -a, Einleitung.

uvozenje, -a, Gimwaggoniting.

uzda, -e, Bitgel, Jaum.
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nzdi-ti, -m, ziwmen.

uzrék, -a, Urjadye.

u#i-ti, -jem = uZiva-ti, -m, genicfen.
uZiga-ti, -m, begwingen.

V.

Viabi-ti, -m, Ioden.

vabilo, -a, gmlabung

vidba, -e, bun‘g3

vidbena doba, Taffenitbungsseit.

védbeni pravilnik = védbenik, Eyercits
reglement.

védi-ti, -m, itben, gewdhnen.

vadi§de, -a, Eyercirplap.

vida, -e, Sodjpeife.

véga, -, lbung,
oréina véja, ﬂaﬁenubung

vil, -a, e, Woge.

vali-ti, -m, mﬁ[:,cn britten.

vilj, -a, i%eﬂbaum, Walze.

valovit, -a, -0, wellenfdrmig.

vércen, ~éna, -0, fparjam.

vdren, -rna, -o, befutjam, fider.
vArnostna slizba, Gldmbcltsbtcnt’t

var-oviti, -ijem, Hilten, berahren.
— so, jidh

itten,
véruh, -a, Seld)ﬂw, Wichter.

véAritina, -e, Cantion.
vas, -1, Dorf.
vaiéin, -a, Dorfberwohner.

viiZen, -Zna, -0, tidjtig, getvidytig.
véasi, véasih, guweilen.
viéraj, gcitem
vdova, -e, Witve.
vdévee, -vea, Witwer,
ved, mefr; védji, grofer.

6éen, -¢na, -0, ewi , tmmmva!)renb
veler, -a, Abend,
veééqa, -, mad)tma()( ?lbenbmab(
veéerja-ti, -m, nadhtmahlen.
veddrni, -a, -0, Abends-,

vederni raj gBm Abendrapport.
vedina, -e, Wehrheit.
véda, -e, Wiffenjdhait.
véden, -dnn, -0, ot mb erfafrent.
véden, -dna, -o, unauSgcie@t
vedéta, -e = motntelj, -a, Bedette.
védeti, vém, iffen.
védnost, i, i!B enjdhaft, Kenninis.
véder, -dra, -o, Beiter, flax, rvein.
vedri-ti, -m se, fih auSheitern, Deiter

werder.

véj a, -e, ﬂ

vék, -a, 3%?3&:, Jahrhunbert, Croigleit.
vékoma, vékomaj, ewig, in Cwigleit.
velbldd, -a, Sameel. ebiefen.
vel-éti, -im = veléva-ti, -m, befeflen,

velicdsten, -stna, -0, Herelid), majejtitijc).
veliddva, -e, G’r()a enfeit.
it B i fartig, riefenfaft
velikdnski, -a, -0, gro , riefenBaft.
velika néé Dﬂe - 8
velikokrat, oft, mel')tmale
velji-ti, -m, foften, wert fein.
veljava, -o, Wert, Geltung,
vénda-ti, -m, bttrﬁnaen, trénen.
vénee, -nea, fran3.
vé-noti (-niti), -nem, welfen.
vél, -a, -0, welf,
véra, -0, ®laube.
véren, -rna, -o, gldnbig, treu.
verj-éti, -amem, glauben.
verjéten, -tna, -0, glaubwiirdig, glaublid.
verjétnost, -i, Glanbwitrdigleit.
vérndlovka, -e, Werndlgereh.
ver-oviti, -ijem, glauben, dafitrhalten.
verozdkon, -a, Meligion, Religionslehre.
ves, vsd, vsé, all, fammtlidy.
vesél -a, -0, quh ohlid).
veselica. -a, Unt gI)a tung, ‘{ytcubenfcft
veseli-ti, -m se, fid) freven.
vesélje, -a, gteubc, ergniigen.
vesla-ti, -m, tudern, jegeln.
ves6ljen, -ljna, -o, iﬁmmtlldy, allgenein.
vést, -1, Gewiffen.
véter, -tra, Wind.
véternica, -e, etterfahne, Winbrofe.
véverica, -e, Eidhdrnden.
véz, -i, Band.
vézati, véiem, binbden.
vhéd, -a, Gingang, Eintritt.
videz, -a, Sdjein, ﬁnfd;em

na videz, jum Sdyein
vid-eti, -im, iez_fn

vnlew, -a, -0, jidhtbar.
ed, -i, ing.
vibdr, -rja, Sturm, Sturmivind.
nhr&-ti, -m, ftilvmen, toben.
ijola, vijolica, -e, $tild)m

ila, -, Nymphe, Sy Bila.
abel

vile (plL), Heug

vilice (p% ) @ubtl G'fﬁgabcl
vinar, -rja

vino, -a,

vmégmd -, !Bungatten
vir, -a, Quelle, Urjprung.
vis-6ti, -im, bingen
visok, k\n«ok zﬁk -0, 21* Sriegidoul
visoka vojaska & 8| dntle.
vitez, -a, S?%ttet
vkisen, -sna, -o, gejdmadvoll.
vlagi-ti, -m, aiehen, eggen.
vlida, -e, ferung.
vladér, -rja, dyer.
vldda-ti, -m, regieven, Herrjdhen.
vlik, -a, Bug.
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vlizek, -zka, Bltgnng

vlﬂen, -Ena, -o, £

vldinost, -i, i}en tig eit.

vIé-8i, -Gem, jiefhen.

vli-ti, -jem, emgiefien, hineingiefen.

vloml-tl, -m, einbredjen, Hinetnreifien.

vljiden, -dna, -o, lentfelig.

vlozi-ti, -m, emlegen

vnik, -a, Enfel.

v bbCe, obde, im allgemeinen.

vod, -a, Bug (Y. einer Contpagtic).

voda., -e, Wafjer.

vodén, -a, -o, wifjerig, Wafjer.

vodenica, -e, Wafferfucht.

vodnjak, -a, Eﬂﬂerbeb&ltet

voditelj, -a, Filhrer.

voditi, védim, fithren, leiten.

vbd)a, -¢, Qeiter, Director.

vodnik, -a, Fithrer (al$ Charge).

voha-ti, -m, riechen.

vojik, -a, Golhat, Rrieger.

vojirna = vojisnica, -e, ﬁa etne.

vojski, -a, -0, Soldate: ieqers.
vojaska bolnisnica, mxm&tfmta!
— jéda, Militdrgefdngnis.

aznilnica, {htﬁtftrafbauB

- kopel Rilitirbabd.
— postelj, Eavallet,

g.i t.
— sluzbéna dolindst, Militir-Dienft-

- sodni,]a Militdr end)t
— @zemrﬂg
- pravdmk %ln&rrcglement
— zhvod, Heeresanjtalt.
— zdmvnﬂ: Militiravst.

— Zipnik, Militdr farrer.

voj-eviti, -uJem se, frieg fithren.
vojna, -e, fri

voinozor. ?( melmc

vo)ska, -e,

véjstvo, -a, [Blait.
v6jskin naréd 1k Armee-Verordnungs-

vojsk-oviti, -uJem e, Rueg fithren.
ivoda., -0, Felderr
-a.
volﬂr, -r_]a. Dd)ien irt.
voliti, volim, wdflen, ausertodflen.
volilen, -Ina, -o, [=.

volxtev, -tve, ﬂa[)[ lact.
volilec, -lca, TBdhler.

vélja, —e, ﬂBﬂle une, Abficht.
volk, -a, Wolf.

vélmét, -e, %g!:r 5, Bablgeruds
va, -0, Gerud), Wohlgerud.
o, -a, Wunjdy, Glidiounjd.
vom-tn, -m, wiinfden, génnen.
votcl -tla, -0, Hofl, bumpf.
voz, -a, Wagen.
vozdrstvo, -a, Trainfruppe.
vézna pot, Rarrenteg, Fahriveg.

vézi-ti, -m, fithren, u fithren pilegen.
— se, fa!;tcn, 3u n[;rm ;;Fe&:u
voznik, -a, gufrmann, Fa
vozni t lxlx‘ncar ﬁabrtanon er.
vozni v magentmm
vbinqa.. -8, &
voznina, -eis bt[ol;n, Fradigeld.
vozon, -a a&
vozovldk, -a, enba
YO 78 strelivo, !)tunmonﬂmugen.
vpi-ti, -jem, [dyreien.
vprﬁa-h, -m, fragen, befragen.
vprétnik, -a, Suerbalfen.
vpre-cx, -jem = réga-ti, -m, einfpannen.
vprico (m. Gen.), in Gegentart, vor.
vrida-ti, -m = = yrad-evati, -tjem, abfehren.
vradilo, -a, Bergeltung, Arznei,
vrﬁg, -4, %ﬂ mfd‘
vrina, -,
vrat, -u (-a),
vréu vrat (pl ), 1 or.
vrﬁia, -e, Aberglan
vrba, -e, TWeide.
vréda, -6, Sad.
vrédi, vrzem, werfen, einen Wurf thun. ]
vréd, inmmt, 3ug dd) &
vrzﬁan, bm " g
vr -a, -0, 4
\remo, vremena, gﬂ gﬂf
\rzféno, -a, @é?in Feben, ¢
vré-ti, -m, vréjem, fieden, jprudeln.
vré-zati, -fem, fd)ne(ben emid)lteibqu
vn:lm-tl -m, ]all
vrh, -a,
vrl, -a, -0, mb, tnag:t (3w
vrnoti (vrmn) vrnem, it
vrod, -a, -6, nﬁ, brenng
vroéina 3,‘ e
vrsta, -e, Mer
vrsti-ti, -m, reifjen, mmil)en.
vrt, -a, Garten.
vrindr, -rja, Givtner.
vrt-éh -im, bret)en mlubm.-.
yry, -, 6«1, :
VIVAr, -U'Q‘ P
vsélej, immer, allemul, 2
vsé-sti, -dem, tieberfepen,
vseuéllisée -8,
vsta-ti, -nem = vs
vstdp, -a,
Ve, -a, -e, ang
vtbrak -rka, Die;
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Zz.

Za, filr, wihrend, sur Jeit.
zabéva, -e, ‘{;nmttrbalmu G
zabévlja-ti, -m, unterhalten; neden.
zabij, -5 Beridylog. =
za-86ti, -¢nem = zadénja-ti, -m, anfangen.
zadéla-ti, -m = zadel-ovéti, -ijem, ver-
opfen.
é-t1, -nem, treffen. :
zédnji, -a, -e, Dintere, lefstere.
zédnja patréla, Wad;;sttouiﬂe.
zddnja strdza, Nadyhut.
zédnje strize rezérva, Nadyhutreferve.
zadngi voj, Nadyrab. [miigen.
zadosti-ti, -m = zadost-oviti, -Gjem, ge-
zadoviljen, -1jna, -o, geniigjam, zujrieden.
zddovka, -, Dinterlader.
zadri-ati, -im = zadrZ-evati, -ijem, auf
Balten.
zagléda-ti, -m, erbliden, anfiditig tverben.
zagotovi-ti, -m, vergewiffern, verfidern.
zagovirja-ti, -m, vertheidigen, fitvjpreden.
zagovoni-ti, -m se, fi) verveden.
zagréd , -¢, Barrifabe. [gehen.
zahdja-ti, -m, hinter ettwoad gehen, unter-
zahéd, -a, Untergang, Weften.
zahtéva-ti, -m, fordern, verlangen.
zahvdli-ti, -m, banfen.
— se, fid) bebanfen.
zdjec, -jea, Dafe.
zajuterk, -a, Frithitid.
zajuterka-ti, -m = zajuterk-oviti, -ijem,
iihjtitden.
, -8, Sdaly; Behaltnis.
zaklé-noti (-niti), -nem = zaklépa-ti, -m,
jdyliefen.
zaklép, -a, Berjdjlujs.
ﬁonlt-a, Gefeps, @b::d) A
onit, -a, -0, gejeplid), gejebmifpig.
zéikonski, -a, -0, e%e?id;, &tn-.
zakop, - S%r[gon ung.
zakotje, -a, ted.
zakri-ti, -jem, verbeden.
wv -, -0, ' lmld. fmlbtt, nett.
ek, -a, Anufjdlag.
zalez-oviti, -ujem, nadftellen.
alogds, alolk) Sa” én Bifen Brob
4. K ) -a, et Brod.
zalézi-ti, -m, verlegen, verpfanden.
zalozis®e pomnozilno, Ungmentations-

Magagin.
zamak-noti (-niti), -nem se, fid) entgiicden.
zaméni-ti, -m = zaménja-ti, -m, ein-
taujden.
zaména, -e, Andtaujd).
zaméra, -e, Berdrujs, BVeriiblhung.
zaméri-ti, -m, itbel nehmen, vermefien.
— 50, "id) verfeinden, in Ungunit jallen.

zamét, -a (-i), Verwehung, Verjdneiung.

zamisli-ti,-m se, fid) in Gedanfen vertiefen.

zamolé-ati, -im, verjdjweigen.

zamo-¢i, -rem, vermdgen, fonmuen.

zamida, -e, Verjaumnis, Verjpdtung.

zamudi-ti, -m, verjdumen.

zanes-ti, -em se = zandsa-ti, -m se, fid)
verlafjen.

zanid-evéti, -Gjem, veradyten.

zanikern, -a, -0, nadléafjig.

zanima-ti, -m, tntevejfiven.

zénjka, -e, Sdlinge.

zaosté-ti, -nem = zaostdja-ti, -m, guriid-
bleiben.

zapid, -a, Weften, Sonnenuntergang.

zapazi-ti, -m, bemerfen, geroahr werben.

zapelj-ati, -em = zapelj-eviti, -djem,
verfithren.

zapisnik, -a, Protofoll.

zapré-ti, -m = zapira-ti, -m, sujperren.

zapémni-ti, -m, im Gedadhinid behalten.

zépor, -a, Gefingnis, Daft.
posémni zglor, Gingelarreft, Haft.

zapoved, -i, Befehl, Gebot.

zapravi-ti, -m, veridjwenden, vergenden.

zapusti-ti, -m = zapuséa-ti, hinterlafjen.

zérja, -6, Morgenrdthe.

zasdda, -e = zavétje, -a, Dinterhalt.

zasebdjee, -jea, Dintermani.

zasliga, -e, Berdienjt.

zasmeh-ovati, -ijem, verhhnen, aus-
Tadhen.

zaspén, -a, -o, jdldfrig.

zastdva, -e, Fjand, Fahne.

zastavondsec, -sca, fahnentriger.

zastonj, umjonit, vergebens.

zastopa-ti, -m, bertreten.

zastépi-ti, -m, verftehen, begreifen.

zastopnik, -a, Bertreter, WAnwalt.

zastika-ti, -m, jdenten.

zasdit, -a, Sdug, M“?Iirmung.

zatdzi-ti, -m, vers, anflagen.

zalipa-ti, -m, berfrauen, anbvertrauen.

zavmti, zavém se, zum Beronjsdtiein
fommen. :

zavé-zati, -Zem, jubinben.

zavési-ti, -m = zavéa-ti, -m, verhitllen.

zavétnica, -e, Vejdyiigerin.

zavida-ti, -m, beneiden.

zavist, -i, Netd, Mijdgunijt.

zavitek, -tka, Umjdlag, Convert.

zavz-éti, -dmem se, erjtaunen.

zaznam-ovéti, -jem, aufzeidynen, be-.

ati, zaZénem, tverfen, fortjagen.

:‘l‘)ﬂa-ti, -m, ftechen, frupfen.

zbrati, zbérem, verjammeln.

zbira-ti, -m, jammeln, einjammeln.

zbiraliste, -a, Berjammiungsort.

zbol-éti, -im, erfranfen.
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zboljsa-ti, -m, verbefjern.
zbc'ér, -a, Berein, Verjammlung, Rath,
orps,
zbudi-gi, -m = ghija-ti, -m, ertveden,
aufweden.
zditen, -tna, -o, ergiebig.
zdéti, zdim se = zdéva-ti, -m se, ditnfen. '
zdrémi-ti, -m se, ermwaden.
zdrav, -a, -0, 2!.;eiunb, feil.
zdravica, -e, Trintfprud), Toaft.
zdravilo, -a, rgner, Hetlmittel.
zdravi-ti, -m, Beilen, gejund madjen.
zdrévie, -a, @gunb[)m, Wohlbefinden.
zdrivnik, -a, Arzt.
zdravétnik, -a, éﬂllitﬁﬂ[lﬂbal.
zdrivstvo, -a, Sanitit.
zdrobi-ti, -m, jerbrddeln, jermalmen.
zdriZi-ti, -m, veveinen, vereinigen.
zéb-sti, -em, frieven, talt fein.
zélen, -a, -0, griin.
zelen-éti, -im, griinen, griin werden.
zelenjéva, -e, ®riingeng.
zélje, -a, Sraut.
zemeljski, -a, -0, Grbs, Erben..
zemlja, -e, Crbe, Grunbititc.
zemljepis, -a, Geographie.
zemljide, -a, Tervain.
zemljemérsko znimenje, Triangulivungs-
geichen.
zemljevid, -a, Lanbdlarte.
zet, -a, Sdiwiegerfohn.
zéva-ti, -m, gafhnen, ledjzen.
zgi-noti (-nitig, -nem, verjdjwinden.
zgled, -a, Beijpiel, Mujter.
zgni-ti, -jem, verfaulen.
zgidaj, ;
zgodba, -e, Creignis, That.
zgodi-ti, -m se, gefdiehen, fich eveignen.
zgodovina, -¢, Gejdyidte.
zgodovinar, -rja, Gejdicdhtdfenner.
zgovéren, -rna, -o, beredt, redjelig.
zgriibi-ti, -m, ergreifen.
zgredi-ti, -m, verfehlen.
zgré-ti, -jem, erhigen.
zguba, izgiba, -e, Verluft.
zg:bi-ti, izgubi-ti, -m, verlieren.
zib-ati, -ljem, toiegen.
zid, -1 (-a), Maner ; zidovje, -a, Gemauer,
zida-ti, -m, mauern,
ziddr, rja, SMaurer.
zima, -e, Winter.
zimska plihta, Winterfope.
zimska vojna, Winterfeldzug.
zjedini-ti, -m, vereinigen.
zjltraj, in der Friihe.
zjiitranji raport, Frithrapport.
zlajda-ti, -m, erleichtern.
z14t, -a, Ducaten; zlat, -a, -0, golden.

| zméga-ti, -m,

zlatér, -rja, ®oldbarbeiter.

zlatnina, -e, Golbwert, Goldjachen.

zlagéti, zlaZem, ligen.

zloéinec, -nea, Ubelthiter, Verbreder.

zlémi-ti, -m, bredjen, zerbredien.

zlovéljen, -ljna, -o, verdrieplid.

2167i-1i, -m, gujemmenlegen.

zmdga, -e, Sieg.

% ent, bejiegen.

zmagélec, -lea, Gieger, BVejieger.

zmagdlen, -Ina, -o, fiegreid).

zménjka-ti, -m, verfleinern.

zméren, -rna, -0, mafig.

zmégan, -a, -0, gemijdht, vermwiret.

zmisli-ti, -m, erbenfen, erbidjten.

zméta, -e, Jeethum, Fehler.

zmoti-ti, -m, vermirren, iree maden.

zmoéZen, -ina, -o, fihig, vermogend.

zmébzinost, -i, Fabhigleit. ;

zmrz-noti (-niti), -nem, erfrieven.

znaddj, -a, Eharatter.

znak, -a, nal,

zni-ti, -m, Tennen, wifjen; Tonnen.

znamenit, -a, -0, ansggﬁkbmt.

zndmenje, -a, Beiden, Mertmal.
zndmenje za razrédbo, Drientirungs-

aeiden.

zndn, -a, -o, befannt.

znénec, -nca, der Befannte.

znfinstvo, -a, Kenntnis.

znébi-ti, -m se, (03 werden, fic) befreien.

znések, -ska, Summe, Betrag.

zob, -1 (-a), Bahn.

zobiada za obléko, Montursrecdhen.

zora, -¢, TageSanbrud), Morgenrdihe.

zor-6ti, -im, reifen.

zvati, zovem, rufen, mennen.

zrafna sisdlka, Lujtpumpe.

zrik, -a, Quijt. :

zravnd-ti, -m, gevabe madjen, einvidjten.

zredlo, -a, Gpiegel.

zvedér, abenbds.

zrél, -a, -0, reif, mt%

zréti, zrém, fdauen, bliden.

zvéden, -a, -o, erfafren, funbig.

zvédeti, zvém, erfafren.

zvedri-ti, -m se, fid) ausheitern.

zvelica-ti, -m, felig madjen, bejeligen.

zvér, -1, zverina, -¢, ildes I?icr.

zvést, -a, -o, treu, gefreu, ger: ?'e{n aft.

zvestoba, -e, Treue, Gewifjenfaftig

zvéza, -e, Bund, Bilndnis.

zvézda, -e, Stern.

zvé-zati, -Fem, aujonmenbinden,

zvijica, -e, Lift, Titde.

zvit, -a, -o, geunbden, tidijd), Hinterlijtig.

zvon, -1 (-a), Glode; Klang.

zvondr, -rja, Glodengiefer.

zvoni-ti, -m, Iduten, Hingen,

zvrii-ti, -m, vollenden, beenben.
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Z.

Zaba, -e, Frojd.

iil,bafeib; 7alibog, leiber.

Zali-ti, -m, frinfen, betritben.

zalost, -i, Trauer, Traurigleit.

Zalosten, -stna, -0, fraurig, betritbt.

Zal-oviti, ~djem, trauern, traurig fein.

Zanjica, Zenjica, -e, Sdnitterin,

#4r, -a, Zdrek, -rka, ©trahl, Rothe.

Zarek, -rka, -o, Heif.

jar-6ti, -im, gliihen, ftraflen.

Zéja, -e, Durft.

Zéja-ti, -m, diirften, durftig madjen.

#éjen, -jna, -0, durjtig, diirftend.

Zel-éti, -im, wilnjden, verlangen.

Zelézen, -zna, -o, eifern, von Eijen.

ielézje, -a, eine Menge Eifen.

Zeléznica, -, Eijenbabn.

Zelézo, -a, Eijen.

igga, -, Eunidyégigan :g, f%;l’t.

zéljen, -jna, -o, begierig, fehnfiidhtig.

zelod, Zeloda, Eidel.

Zelodec, -dea, Magen.

iéna, -o, Weib, Gattin, Frou.

Zénska, -e, Frauenzimmer, Weib.

iép, -a, Tajde.

Zepna ra, Tajdenuhr.

étev, Zétva, -e, dei.n&eei:; Gente.

Zoti, Zanjem, fdneiben (Getreide), ernten.

iéslo, -a, Scepter.

Zginje, -a, Branntwein.

Igdd, igdd, -a, -e, brennend, fHeif.
atl, Zgém, brennen.

#id, -a, Jube.

iig, -a, Brand, Brandmahl.

ziklja-ti, -m, veiben.

iila, -e, ﬂbeé:dx &
#itnica, -e, ner, Speidjer.
#ito, -a, Getreibe. v
v, -a, -o, lebendig, lebhaft.
#ive?, -a, Qebendnuttel, Proviant.
iiveiar, -rja, Marletenbder.

Zivezarski castnik, ?robiantofficier.
#ivo srébro, Quedjilber.

zivad, -i, Zividina, -e, Dausdthiere.
#ivéhen, -hna, -0, lebhaft.

Zival, -1, ein belebte3 Wejen, Thier.
Ziv-éti, -im, leben.

#ivi-ti, -m, nifhren, erfalten.

zivina, -¢, Bieh, Haudviel).

Zivljénje, -a, Teben.

Zivot, Zivota, Qeben, Leib.

léhta, -e, Verwanbdtidaft.

Zléhten, -tna, -o, ebel, foftbar, gndbig.
lica, -e, Qffel.

#6018, -a, ®alle.
Z6lna, -e, G)tﬁngped)t.

olt, -a, -o, gel

zrd, -i, Wiedbaum.

irjav, -a, Kranid).

ir,]tivicaé,t -6, Gnt. e
Zrtv-ovati, -djem, opfern.

zrébe, Zrebéta, Fiillen, Fohlen.
#rébec, -bea, Hengit.

iréti, Zrém, freffen, verfdlingen.
Zupén, -a, BVilrgermeifter,
Zupanija, -e, Bitrgermeiftevamt,
Zupnija, -e, Pfarre.

Fipnik, -a, Pfarrer.

ivenk, Zvenkdt, -a, Rlang, Sdall.
ivéplo, -a, Sdwefel. [fingen.
zvrglja-ti, -m = Zvrgol-éti, -im, wirbelnd
Zviiga-ti, -m, pieifen.

%



Deut[d) - [lovenifdhes Warterverseidinis.
Slovaréek nemsko - slovenski,

Aax, orel. [ule.
Aas, mrha, mrhovina; (Gejdmwulit) tur,
Ab, dol, doli; auf und —, sém pa tjé;
ut —! odkrij se!
Abberufen, nazaj poklicati, preklicati.
Abbinben, prevezati, godvezati.
Abbitte, prodnja za odpuidenje.
Abbitten, prositi za odpusdenje.
Abbredyen, lomiti, odlomiti.
Abbrennen (ded Piinbers) , zapaljenje,
niganje.
ﬂbburacin, prekucniti se.
Abbiifen, pokoro storiti, pokoriti se.
Ubbienen, odsluziti; (jeine Beit) dosluziti.
Abdrud, tisek, natisek.
Abbdriiden, odtisniti, odtiskovati; (Ge-
wehr) sproiti.
Abend, veder.
Abends, vederni.
Abendefjen, vederja.
Abendrapport, veterni raport.
Aber, ali, pa, vendar.
Abjall, odpad.
Abjallen, odpasti, odpadati.
Abfafien, sestaviti, zloziti.
Abfertigen, odpraviti, poslati.
Abfertigung, é)rava.; (mifit.) dovrkitey.
Ubfenern (dad Gemwehr), sproiti, streliti.
Abfinden, ioditi se,
Abjlujs, odtok.
Abjorbern, terjati, izterjati.
Ubfreffert, objesti, oglodati.
Abfrieren, pozebsti.
ﬁbngr, odprava, izrodilo.
Ubfiihren, odpeljati, odrajtati, izroéiti.
Abfiittern, nakrmiti, napasti.
Abgabe, oddaja, izroditev.
gllgggng{ odhod, o@kxﬂ ;
ngig, pomanjkljiv, nepopolen.
?(Bgtben, oggati,ngzrociti.
Abgebramnt, pogorel.
Abgehiictet, utrjen.
Abgehen, oditi, odriniti.
Abgelegen, odroden, samoten.
Abgeordneter, poslanec.
Abgewinnen, pridobiti.

Abgraben, prekopati, odkopati.
bgrund, brezdno, prepad.
Abhaden, posekati.
Abhang, pobesa; brdo, brog.
%{I ofen gﬁﬁ“ﬂ' odskakljat

en, akati, odskakljati.
A illlg en, ohladiti.
Abtitrzen, okrajiati.
Abladen, razkladati, razbasati.
Ablegen, odloZiti.
Ableugnen, tajiti, utajiti.
gg{gifgc“' izroditi. e

n, pogasiti, zbrisati.
Ablojen (mgi!:?:t, taufden), menjati;

zameniti, premeniti.
Abldjung (Wedfel, Taujd)), menja, za-
menja.

Abmarid), odhod, odid.
Abmar)diven, oditi, odriniti.
Abmefjen, zmeriti.
Abnehmen, sneti; (ben Hut) odkriti se.
Abnitgen, oguliti, obnositi.
Ubort, stranidde.
Abprall, odboj, odlet.
Abprogen (dad Gejdhily), razkolesiti,
Abpugen, odediti, odistiti,
Ybraftren, obriti (-brijem).
AUbrdumen, spraviti.
ggm nen, 03 raduniti.

en, ti, ostrgati.
Abreifen, odi?lga(odiderlx-sx.l
Abreije, odhod, odid.
breiten, objezditi, objahati.
ﬁbﬁ%«n, vaditi, uriti, uéiti.

Abrichter, vaditelj, uditelj.

Abridtung, vaja, vadba.
Abrichtungsreglement, vadilni pravilnik.
%izeulig, grd, grdoben, 5? n,
Ab|dyiden (abfenden), odposlati.
Ab)dhied, slovo; (milit.) dosluzno pismo.
Abjdylagen, odbiti.

Ab Iu?s, sklep.

Ab ?mbcn, rezati.

Abjdynitt, oddelek, krajee, kos,
%rciben, prepisati.

Ab
Abjdyrift, prepis, izpis.
Ab ﬁf?lg, strm,

Abjdyrwemmen, splakniti, oplakniti.
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wingen, odkolebati.
wing, odkoleb odkolebljej.
enben, fmm

odsedatl
Ab ptingen, oda&oém

nost oddaljenost, razstop.
Ab oﬁcn pahmh odpahati, odsuniti.
Ab edm, stegniti, stezati.
Abtheilen, oddeliti, razdeliti.
Abtheilung, oddelek razdel
Abtrennen (abmﬁen), odtrga
Abtreten (jortgehen, fidy tnﬁcmcn) od-
stopiti, oddaljiti se.
Abtritt (Abort), stranisde,
Abtrodnen, posusiti.
Aburtheilen, obsoditi.
Aburtheilung, obsodba.
Abwigen, potehtati, zvagati.
Abmwirts, dol, navzdol.
Abwaj n omiti, oprati.
Abroechfeln, vrstifi se, Crediti se.
?[bm cln{) éredomn. eden za drugim.
Ubtehren, braniti, ubraniti.
Abrweijen, odpravm, zavrniti.
Abmwefend, nepridujod.
Abii d;en, obrisati.
Abzdhlen, presteti.
ubaleben, odtegniti.
Abzug, odhod, odbitek.
¢, 08.
¢l, plete, rama.
(tsudm , komizgati, migati z ramami.
Adytung), pozor.
tfam{ pa xv pozoren.
der, njiva.
Addiren, sesteti (Stejem), sddtevati.
Adel, plemstvo.
Ader, ila.

Adie, 2 Bogom! sreéno!
Adjuftiven, opraviti, oboroZiti.
gut (id)led)t abjujtirt jein, dobro (slabo)
opravljen biti.
Adjuftirung (militdrijder Anzug), vojaska
oprava, ustroj.

Adjutant, pobocénik, adjutant.
dler, orel. A

miral pomorski poveljnik, admiral.
Abdrefie, naslov, napis.
Abdvocat, pravdmk.
Ujfe, opim

le, dilo.

nen, slutiti, éutiti.

mlid), podoben, enolicen.
orm, javor.

izbun, alarm.
P 3 uimmtx vkup poklicati.

Alignement, uredba, uravnava,
olonncnnhgncmem kolonska uredba.

Alignements-Eharge, uredilna saria.

Aligniven, urediti, uravnati.

Allee, drevored.

Allein, sam; samo.

?Iﬂeiu[;errfd)aft, samovlada.

Allemal, vsakokrat, vselej.

YIHerIet, marsikaj, kar si bodi.

Allgemein, splosen, obden ; sploh, v obce,

ovsod.
?Il}) ZVeZa.

ﬁ[lxat)rhd;, vsako leto.
Alljeitig, vsestranski.
ﬂﬂtﬁﬁ hd;, vsakdanj.

lzujehr, odveé, proved.
Almofen, mﬂodar milodéina.
Alpe, planina.
A, ko, kedar.
Alt, star, prileten.

[ter, starost,

Itern, starisi, roditelji.
Alterthitmli A smrinski.
Ambos, n
gmmi'gt,i mmv 11 a

muejtie, pomilosdenje.
Amt, m'adp0 sluzba. 5
Amtstoegen, sluzbeno.
Amtiven, uradovati.
Amidbiener, berié.

An, na, po, v.

Anbei, zdraven.

Anbinden, privezati.

Anblid, pogled, ozir.
?Inbrennen, zalgati (zaZgem).
Andadyt, poboznost.
Anbdenten, spomin.

%nbet, drugi, oni.

nbern, premeniti, predrugaditi.
nberung, sprememba.
neifern, spodbuditi.
Aneignen, prisvojiti, prilastiti si.
Anerfennen, priznati.
Anefjen, najesti se.
Anfall, napad.
Anjangen, zadeti (zadnem), priceti.
Anfenern, podkuriti; osréiti.
An n navoziti; (leifen) voditi.
Anfithrer, vodnik, vodxtel‘)
Anfitlfen, napolniti, napolnjevati.
Angabe, poved; (Angeige) naznanilo.
Angeben, naznaniti, povedati.
Angellagte, zatoenee.
Angemejjen, primeren, pristojen.
Angene m, nJeteu. ugoden, mil, vied,
‘ancﬁ odin
ngemlefen, zan, nakazan.
Angrei napasu napadatl
Angrei enbe,



_ Anji

Angriff, napad, naskok.

ngit, sila, strah.

nbalten, pridriati, poprijeti.

nher, sem, le-sem.

Anhohe (Hohe, Higel), visina, brdo.

ntauf, nakup.

Untaufen, naEupiti, nakupovati.

nfer, sidro, madek.

nflagen, zatoZiti.

nfletden, obledi, obladiti.

Anfommen, priti, dojti, prihajati.

Antindigen, napovedati, oglasiti.

Antunit, prihotf dohod.

Anlage, obris, nadért; (Bilanzung) nasadba.

Anlauf, nalet, zagon,

Anlaufen, naleteti, zaleteti se, zagnati se.

Aniehnen, nasloniti, naslanjati, opreti,
opirati.

Anmadyen, napraviti,

Anmelden, oglasiti, naznaniti.

Annageln, pribiti (bijem).

nndlen, prisivati.

Unordnen, urediti, uravnati.

Anpflangen (anjepen), nasaditi, zasaditi,
nasajati.

Unprobiven, pomeriti, pomerjati.

nreden, nagovoriti.

anrci?en, zvrstiti, urediti.

id), uvrstiti, pridruZiti se.
?In;at%, nasadek, pristavek, dostavek.
Anjdylagen (das &emebr}, nameriti, po-
ﬂme{'itsi' fid), pristopiti, pridruziti

njdliefen, fid), pristopiti, pridruZiti se.
ﬂn{%luié, pristop, dotli)k.
Unjdynallen, pripeti, pripenjati, pri-

opdati.
ﬁnitﬁm, pogledati, ozreti se (na nekaj).
t, pogled; (Meinung) misel.
Anjpannen, napeti, nategniti; (Pferd)
vpredi, napredi.
Anjpradie, nagovor.
njpredien, nagovoriti, ogovoriti.
Anjpringen, naskoditi.
Anjprung, naskok. [nova.
Anitalt, priprava; (Inftitut) zavod, usta-
Unjtand (militdrijder), dostojnost, spo-
obnost.
Anjtindig, dostojno, spodobno.
9njtatt, namesto, mesto.
njtecten, nasaditi; (Rrantheit) okuiiti.
nijtellen, postavitis (thun) storiti.
Anjtrengen, nategniti, napneti (napnem).
nftiemen, privrdeti, privaliti se,
njtury, pritisk, naval.
An uzen, poprositi, prosnjo vloZiti.
njuden das, proinja,
nte, raca.
Antli, oblicje.
Antrag, predlog, nasvet.
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ntreffen, najti (najdem).

Antreten, nastopiti, pristopiti, pristopati.
dent a)ﬁarfd; antreten, nastopiti hod,

napotiti se.

Antritt, nastop, pristop.

Antworten, odgovoriti, odgovarjati.

Anvertranen, zaupati, izroditi.

Anveriwandt, soroden, v Zahti.

Vngzeigen, naznaniti, nakazati; (jeman=

. be.nb ovaditi,

nziehen, nategniti, napeti (napnem);
(Stleiber) obﬁ:(zi, oblgéiti ;( (&d;ul)l)
obuti (obujem),

Anzug, oprava, obleka.

Anziinden, (Lidyt) prizgati; (Feuer) za-
kuriti, zaigati.

Upfel, jabelko,

Apothete, lekarna.

Apparat, pristroj.

Uppell, sklie, poziv, apel.

Appetit, tek.

April, mali traven, april.

Arbeit, delo, opravilo, posel.

Arbeiten, delati.

Arbeitiam, delaven, marljiv.

Arger, zloba, xmvolj:i srd.

Argerlich, nevoljen, zloben.

rm, ubog, siromaden.

Arm, der, rama, roka. [oroZenje.

Armatur, vojaska oprava, oroije, ob-

Urmaturdjorten, baze (vrste) oroZja.
frmee, vojska, armada.

[rmel, rokav.

UArnelleibel, kamizola.

Avreft, zapor, geéu.

Arriergarde . Nadyhut.

Arjenal, oroZnica, arzenal.

Art, nadin.

Actifel (Glied), élen, ud, ¢lanek.

Artillevie, topnistvo, artilerija.

Artillerijt, topnidar.

Arznei, zdravilo, lek.

Arzt, zdravnik.
Afjentiven, novaditi, potrditi, med vojake
vzeti. [asentba.

Affentivung, novadenje, vojaski nabor,

Ajt, veja.

Ataman (Kojafenhouptmann), hetman,
ataman.

Athem, sapa, dih.

Athmen, dihati, sopsti.

Atlad, zemljokaz, atlas.

Attaque, napad, naval.

Attentat, zavratni napad.

Aud, tudi; wenn —, de_tudi.

uditor, vogrski sodnik, avditor.
nerhahn, divji petelin.

Auf, na, po, v.

Aufbetten, postlati (posteljem), postiljati.
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wafren, shraniti, raviti.
ra:Iomiti; &an) razbiti;
mzd."digniﬁ se.

4 % e
, odkriti (odkrijem), odgrniti;

regrniti.
?31:',’ ostaja, bivaliste, zadriek.
egen, naloiti.

5 ;

flen, pojesti (pojem).

nffordern, pombll)t.i.

Auffithren, navoziti, napeljati.

Auffithrer, napeljnik.

Aufgabe, naloga, naroéilo.

Aujgraben, razkopati, skopati.

Aujgreifen, zasaditi, zgrabiti.

Aufgriff, prijem.

Aufheben, dvigniti, vzdigovati, spraviti.

Auffommen, nastati, vstati, ozdraviti.

Auftiinden, odpovedati.

Aufladen, naloZiti, natovoriti.

ujlauf, naték, razbuka.

Aumachen, odpreti, otvoriti.

Animarjd, nastop, razvoej na Celu, raz-
vrstitev,

YAufmarjdhiven, nastopiti, razviti se, raz-
vrstiti se.

Aufnahme (eiver Planflerfette), pojem,

posnetek; sprejem.

Unfnehmen (glﬁnﬂcrttuppm), posneti,
povzeti; sprejeti.

ﬁugﬁﬁeu, raztrgati, razpahniti.

Aufjatteln, osedlati.

Aufichlag (auf der Montur), zalek, ob-
vratnica, nadiv,

Aufjdhnellen, breniti.

nfjdyreien, zakricati.

Anfidyrift, nadpis.

Aufjdwenten (j. einfdhwenten), kreniti,
zasukati se.

Auffpannen, razpeti, pripeti, napeti.

Aufjprung, poskok.

Aufjtehen, vstati.

An en, kvisku lezti, zlezti.

Yufjtellen, raz(po)staviti.

- egld), uvrstiti se.
nfitellung, razpostava, razvrstitev,
A men, podpreti.

— fidy, vpreti se, opirati se.
YAuftrag, nanos; (Befehl) narodilo.
Auftritt, nastop.

Anjiwdrts, kvisku, gori, navigor.

A , vzdramiti, vzbuditi, vzbujati.
Auge, oko (olesa).

Yugenblid, trenotek.

Augenmafs (milit.), odmer na odi, namera.
Anugen te?ﬂ [int8)! glej na desno (levo)!
Augenjdyeinlich, oéividno.

Auguft, veliki srpan, avgust.

Ansbauen, dozidati.
Ausbefjern, popraviti, zboljsati.
Ausbilben (eine Truppe), uriti, izuriti,
izobraZiti,
Ausbilbung, izurjenje, izobraZenje.
Ausbleiben, izostati (izostanem).
Audbreiten, razdiriti, razdirjati.
Audbitejten, osdetati, izkrtaditi.
Ausbdauer, stanovitnost, vstrajnost.
Yusdbdienen, dosluziti.
Ausdrud, izraz, izrek.
Auddritden, iztisniti, iztladiti;
‘!Borteng 1zredi, dopovedati.
Auseinanbder, narazen, vsaksebi.
ﬁuegngnn, z doma peljati se.
’

(mit

Ausdfall, uskok, napad.
gusfggm, uskoditi, plax:iiti.

usfithrung, izpeljava, dovriitev,
Ausgang, ?zhor’ li’z‘}d.
Ausgeben, razglasati, izdati, razdati.
Ausgebilbet, izobraZen.
Ausgleidhen, poravnati.

raben, izkopati.

Audhaden, izsekati.
Aushalten, prebiti, prestati.
Ausholen, stegniti se, mahniti.
Auslleiden, sle¢i (sledem), sladiti.
Austlopfen, opahati, otepati.
Austodyen, zvariti, sknhati.
?Iuﬂhmb; aften, izvedeti, zaslediti.
Austundidafter, ogleduh.
Austunjt, porocilo, znanilo.
Auslafien, izpustiti.
ﬁuémagzz odhod.
Audmarjdyiven, oditi, odpraviti se.
Ausmeffen, izmeriti, premeriti.
Ausnahme, izjema.
Audnehmen, izvzeti, izjemati.
Ausrajten, poditi (podijem), poditi se.
Audrechnen, predteti, preraduniti.
Yusrede, izgovor, ugovor.
Ausreinigen, otrebiti, odistiti.
NAudreiten, izjezditi, izjahati.
Ausridyten, opraviti, dognati; (gerade

ridyten), zravnati.
Audruben, poditi se, ivati.
Ausdriiden, odriniti, ajati.
Ausriidung, odlaz, izlet.

Ausrilften, oroZiti, oboroiti, prevideti.
Audritjtung, oroZje, oprava.

YAudfage, poved, izpoved, izreka.
Ausjagen, povedati, izredi.

Ausdjdant, todilnica, kréma.

iffen, iz ladije spraviti.

lafen, naspati (naspim) se.
neiden, izrezati (izreZem).

nellen, izproZiti, zbreniti.

nitt, izrezek.

ﬂuﬂm?ke:‘ll, poditi (poéijem) se, podivati.

Aug
Aus!
Aus!
Aus
Ausj



Sugjdufs, strel, izstrel; (b, Berjamml)
| ;ﬁulief;e;l, vid, pogled; izgled.

~ 9fufien, vne, zunaj.
- Au razven, mimo,
Su Stm, vrh tega, mimo tega.
fidh, vnanji, zunanji.
Ausjidyt, razgled, razvid.
Ausjpannen, razpeti (-pnem), raztegniti ;
(Bjerde) izpredi (-Zem), izpregati.
Ausjpeien, pljuniti, pljuvati.
Audjpradye, izreka.
udjpredien, izredi, izgovoriti.
Ausditauben, izpahati, izprasiti.
Ausjteden, (Lager) raztakniti; (Grenze)
zaznamnjati.
Ausitellen, razstaviti, izlogiti; (Urtunde)
spisati; (Wedyfel) izdati.
Ausfudyen, izbrati (-berem), izbirati.
ﬁuﬁtuuﬂ, zamena, menjatev.
Audtaujden, zameniti, premeniti.
Yustheilen, razdeliti, razdati.
Austreten, izstopiti, stopati, izkoraditi.
Austrinten, izpiti.
Ausrweichen, ogniti se, ogibati (-bljem) se.
Yndiveid, izkaz, spricevalo.
Auszahlen, izplacati.
Auszahlung, izpladilo, plada.
Augzeichnung, odlika, pocastitev, slavilo.
vanciven, postati kaj, poviksan biti.
vantgarde, prednja straZa.
Avifo, navest, opozorjenje, avizo.

Bad), potok; Badywafjer, potodnica.
Ba?t, Geljust, -i, skranja.
Badenzahn, kotnik, zakotnik.
Biider, pek, pekar.
Badhans petnien, poks
adhanus, ica, rna.
Bad, ko fein s
Baden, kopati se.
Bagage, prtljaga, potna roba, tovor.
Bagagetrain, tovorni vlak.
Bajonnett, bodalo,
Bajonnettjdjeide, bodalna noZnica.
Balcon (Gang), mostovi.
Bald, kmalu, v kratkem, skoro.
Balg, koza, meh.
Balfen, bruno, tram; Trage, steber;
Gtinbers, oprtni steber, klada.
Ball, oblo, oblica; (ﬁanﬁcft ples.
ben Ball ftofien, oblo biti, Zogati.
Bant, klop, -i.

Bar, méa ol, bez.

jeber bar, bez vsakojake stvari,
Biir, medved.
Barade, koliba, baraka.
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Barbier, brivec.

Borriats fepetotg, Besrammnting
arvicade (BVerjperrung, mutlung),
barikada, zaloZenje; verbarricabiven,
zaloZiti, barikade napravljati.

Beft (Grunblage), podl I
afis (Grundlage), a, temelj.

Bataillon, batalso)n.p -

Sataiﬂons%efeil, bataljonski ukaz.

— +Eommando, bataljonsko povelj-
nistvo.
— -Rapyort, bataljonski raport.

Batterie, bitnica, baterija, topovnica;
Dedungs:, topniski nasip, topovnica.

Batteriebededung, baterijsko varstvo.

Bau (Organidmusd), stavba, zidava,
uprava, 0Snova.

Baud), trebuh, frevo (frevesa).

Baudydedung, kritje trebuha, kritje do
trebuha.

Baudyhieb, sek po trebuhu, mah(ljej) po
trebuhu.

Bauer, kmet, poljedelec.
Bauerin, kmetica.
Baum, drevo, deblo.
Beadyten, zmeniti se za kaj, porajtati kaj,
ozirati se na kaj; tvanf.: céniti kaj.
Beamter, uradnik.
Beantworten, odgovoriti, odpisati.
Beanfjichtigen, éuvati nad kom.
Beaujtragen, naroditi, naloZiti.
Bedidytig, opazen, preudaren.
Bedanten, zahvaliti se komu.
Bebarf, potreba.
Bedbauern, milovati, pomilovati.
Bededen, pokriti, odeti.
Bededung, varstvo.
Bedenfen, premisliti, preudariti.
Seben!ﬂtfp, nevaren, sumljiv.
VBedienen, stred (strefem) komu, sluZiti.
Bebiente, stredaj, streinik.
Bedienung, streiba, postreZba.
Bedingung, pogoj.
gegingungslos,i bezpogojen.
edingungsiveife, s ojem, jno.
Bedrohen, iuga.ti, gnl-):igxtg, pre?i%%.o
Bebiirfen (bendthigen), potrebovati.
Bebiirftig, potreben; (arm) reven, ubog.
Beeiden, prisedi (-seiem) na kaj, s pri-
o potrditi.
Yeeilen, podvizati se, poiuriti se.
Beendigen, kondati, dokondati, dovrsiti.
g:;:n‘?e:,k zaple&cn, osugn,;en. o
az; (Commanbdo) povelje,
veljstvo; (Egitung; vodstvl(): e
&febligeu &anfﬁ&m , zaukazovati, za-
vedovati, velevati, voditi.
Bepeilen, opiliti.
Befejtigen (eine Stadt), utrditi, utrjevati

14
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Befeftigen (ein Lager), tabor utrditi,
riti se,

utabo! it
utrdba, utrjenje.
, zdravje, poéutje.
— {idh, imeti se, pocutiti se.

g;[:l fidh, prizadeti si, prizadjati si.
olgen, spolnovati, ubogati, drZati
86 Cesa,

ﬂe{ﬁrbcrung, (Yvancement) povisanje;

Begiinjtigung) pospedevanje.

Befragen, poprasevati.

Befreien, osvoboditi, rediti, oteti.

Befreiung, reditev.

Befriedigen, zadostiti, upokojiti, ustredi.

WBefitrchten, bati se.

Begegnen, sredati.

Begehren, hoteti, zahtevati, terjati.

Begiepen, polivati, oblivati.

Beginnen, zadeti, priceti.

Wegleiten, spremiti, spremljevati.

Begnabigen, pomilostiti, prizanesti.
egniigen jid), zadovoljiti se.

Begraben, pokopati (-pljem).

Begribnig, pokop, pogreb.

Begrajung, otravenje, obsevanje s travo.

Begreifen, mpoguti. razumeti, sprevideti.

Begriifen, pozdraviti.

Begrilpung, pozdrav.

Evgﬁn tigen, na roko iti, prednost dajati.
¢

Behalten, obdrzati.

Behandeln, ravnati, s kom obravnati.

Behauen, obsekati, obtesati; (b, Steinen)
obrezati.

Qezguvtcn, trditi.

Beheben, potegniti.
beniie&:r heben, pogresek odpra-
viti, popraviti.
&gbrbe, oblastnija, oblast.
Behuy, %reid.
aum Behuf, v prid, v svrho, za.
Ee(iznfom, POZOrno, pazno, oprezno,
skrbno.
Behiiten, obvarovati, ohraniti,
Bei, pri, ob.
Beidyte, spoved.
ide, oba, -e, -e.
gﬂei all, priznanje.
ifiigen, pridjati, priloZiti.
S
ilage, do , priloga.
i!cin,gkoaut, -i, b
Beijammen, vkup.
Beijpiel, vzgled, primer.
%tn{;{ , pomod.
ent, pomagati.
Beitrag, dones:kg.n
i , pristopiti.
Beiwort, pridevnik.
Bejahen, trditi, potrditi.

Bejahrt, prileten.

Betampfen, bojevati se, boriti se s kom.
Belaunt, znan.

Belannter, znanee.

Betanntmadyung, razglas, naznanilo,
Belehren, spreobrniti,

Befennen, priznati, spoznati.

Betlagen, obialovati, pomilovati.
Betletoung, obleka, odeja; pokritje.
Befommen, dobiti, prejeti.
Betiimmern, skrbeti; jid) —, mar biti.
Belagern (befepen), oblegovati.
Belagering, oblega, obleganje.
Belagerungdzuftand, obsedni stan.
Belajjen, pustiti.

Belajten, obteziti, obteZevati.
Belajtung, obteiim, teia, peza, tovor,

na a.
Be(c%mn, podeliti, obdariti.

Belehren, poduditi, ucevati, pouditi.

Bele! nmg,p poduk, ;:\?k.

Beleidigen, razzaliti.

Beleudyten, razsvetiti, razjasniti.

Beliebt, prijeten, viel.

Bellen, lajati.

Beloben, pohvaliti.

Belohnen, poplacati.

Beliigen, legati se komu.

Bemadytigen jich, polastiti se, prisvojiti si.

Bemiihen jid), truditi se, prizadeti si.

Benehmen, obnasa, nje.

Beneiben, zavidati.

Beneidendtvert, zavida vreden, zaviden.

Benennen, imenovati.

Wenitfen, porabiti.

Beobadyten, opazovati.

Beordern, odrediti, odposlati.

Bepangert, oklopljen.

Bequattieren, nastaniti,

Bequartierungdgebilfhr, nastanina.

Bequem, ugo(?en, prileZen; (an ge~
braudyen) roden.

Berathung, posvetoyanje.

Beraufden Ko , upijaniti se.

Beredinen, presteti, prerauniti.

Bereid), obseg, obrezje. 3
Ylmtﬁbetdg, uradni obrok, podrodje.

Bereifen, obhoditi, potovati po fem.

Bereit, pripravijen, gotov.

Bereitiwillig, radovoljen.

Q)cg::ae)n, kesati se (Cesa), Zal biti (komu

Berg, gora, vrh.

Bergfamm, greben.

Bergiteig, gorska steza,” laz.

Beridyt, porodilo, objava; (Ausweis) izkaz,
Beridyten, objaviti, naznaniti, poroditi,
Beridtigen, poravnati, popraviti.
Beridtigung, poprava, popravek.

7/



, ozir jemati, ozreti se

slaven, sloved, imeniten.
dotakniti; (in Dber MNebe)

echt, posadno pravo, posadna

t:m‘ft:;m pommti.
bigen, poiko&ovati okvariti.
ffenfeit, kakosnost, lastnost.
gen, opraviti duu delo dati.
h, petati se, ukvarjatl se.
ung, opravilo.
ib, odpis, odgovor.
Be! nigcn, spricati, Flsmeno potrditi.
ttﬁen, obstreljeva

mpfen, zasramovati, psovati.
mnen, braniti, obmmh pod zaddit
emati,

- Q%Iagm, okovati; (‘Bferd), podkovati.

VAN

W alNe e >

v RONe S,

feunigen, pospesiti.
liefen, za ren (beendigen) kondati,
niti ; cticbm) skleniti.
[uj3, sklep, dolodek.
e)chn ben, obrezati.
reiben, o%mu popisati.
duhung, obutey, obuvalo.
uldbigen, dolZiti, kriviti, obdolZiti.
itgen, varovati, "braniti.
twerbe, teZava, nadloga, pritozba.
— fitfren,
ogledati.

ritoZiti se.

ﬁecaﬂl

igen, odstraniti, odpraviti.

s m?ah; be 2c.), obs

4 (Gebdube 2¢.), obsesti, posesti.
Beji Emgm(mﬁmm),ogledan pregledntx

tigung, ogled, pregled
egen, premagati,

-

' Bejiegbar, premn%ll]lv

A’ Bejinnen, spomni

g jur Befinnung tommtn, zavedati se,
- v zavest g

" Ber, posest, ast.

>, Bejiger, posestnik, lastnik.

Bejonbere, poseben.

Bejorgen, oskrbeti, opraviti.

‘ WBejorgt, skrben, skrb jiv.

) Bejpannen, vpredi (vpreZem), vpregati.

. Bejpannung, vprega.

predjung, razgovor, pogovor.

rifien, podkropiti.

Bejjer, boljsi.

Bejjern, poboljsati.

Bejtindig, stanovitno, stalno.

8 iitigen, potrditi, odobriti.
Bejtedjen, podkupiti.
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ttym obstati, obstojati.
eigen, iti na kaj, zlezti na kaj.
Bejtellen, naroditi; bcftellun narocba.
Bejtimmen, doloditi, pnsodltn
ent, kazniti, kaznovati, strahovati,
Bejtrafung, kazen, strahovanje
Bejtreben ﬁ? rizadeti si.
ﬂdmuf)m mit Gefdhity), dosegati, s
strelom dosedi.
— (mit Farbe), pobarvati, z barvo
revledi.
Bejtitemung, nnskakovanje naskok, na-
ad, pritisk.
Bejudjen, obxskah, obiskovati.
Beten, moliti.
Bet ultn, podeliti, dati, obdariti.
Betheiligen fid), vdeleziti se.
Betrug, prevara, goljuﬁf
Betriigen, prevarati, goljufati.
Bc{lt bpostel‘)a, (be3 Flujjes), korito,

‘:Beu%en, kriviti, ibiti, upogibati, pre-

— e Mumpjes, pregibanje ivota.
Beugung, pregibanje.
Beurlauben, dopust (komu) dati.

{d’ posloviti se,

Beurtheilen, presoditi, preudariti.
Beute, plen, rop.
Beutel, mosnja.
8eboﬁmﬁd;hgcn, pooblastiti, oblast dati.
Bevor, pred, popred, prej, predno.
8cmaﬁ:n, varovati, éuvati, straZiti.

Bewaffnen (ausritjten), oboroziti.
Bewajfnung, oboroZenje, oboroitev.
ﬁe en, gamiti, nagniti.
&), Setati, glbatx se,
grund, (Triebfeber) nagib, nagon;
(Urjadye) uzrok.
Smeﬂmg, gibanje, (im Tervain) pre-
nje, kreta
Bereinen, objohtn
ﬂmiﬂigcn, dovoliti, dopustiti,
Bewohnen, preblntl stanovati.
Berwohner, prebivalec, stanovalec.
Bewupt, zaveden, svest, svest si.
Sqal')len poplacati.
nen, zaznamnjati, zaznamovati.
ﬁegte (ﬂad}c ac.), sprijeti, nastm
ﬂeau‘lﬁbtz okrajna gosposka opber
Begirtafel webel, okrajni narednik.
Scou’lﬁ!)auptmann, okrajni glavar.
Biegen, npogniti, nakloniti.
Biene, budela.
Bier, pivo.
Bierbrauer, pivovar.
Bierbrauerei, pivovarna.
Bild, podoba slika.
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Witben (formiren), napraviti, sklopiti.
— (audbilben), izuriti, izveibati, iz-
uditi, izob .

Bildung, izobrazenost.

WBillig, cen, dober kup.

Binde, obeza, preveza, ovijaca.

Binden, vezati (vezem), skleniti.

Birte, breza.

Bi&, do; dokler.

Bijdyof, skof, vladika.

Bizher, doslej, dosedaj.

Bitte, profnja.

Witten, prositi.

Bitter, grenek, trpek.

Bivouat, bivak, prenodisde pod milim ne-
bom; (Ort) leziste pod milim nebom.

Bivouativen, bivakovati, pod milim ne-
bom prenoditi, leZati.

Blant, svetel, gol.

Blante Waife, glo oroZje.
mit blanter ¥Waffe, z golim oroZjem.

Blaje, mehur, mozolj.

Blajebalg, meh, pibalo.

Blajerolr, pihalka.

Vlatt, list, pero.

Blau, modro.

Blei, svinec.

Bleiben, ostati.

Bleitugel, svindenka.

Bleiftijt, svinénik.

Blende, prikrov; ESdjartenblende, pri-
krov 8krbine.

Blid, Bogled.

Blig, blisk; bligen, bliskati.

Blodhaus, strelnica, kula, dardaka.

Blodiven, zapreti, obsesti,

g{ogb, l'umen(ila.s.
ofj, nag, gol.

Bldpe, nagost.
jich eine Blofie geben (beim Fedhten),

1zpostaviti se,

Blofifitpig, bosonog.

Blouje, bluza.

Blithen, cvesti (cvetem), cvétati.

Blume, cvetlica.

Blut, krv,

Bluten, krvaveti,

Blutig, krvav.

Blutradye, krma osveta.

Bluts-, krven, po krvi.

Blutdvervandt, soroden po krvi.

ggg’s i orji skok

prung, kozji skok.

Boben, tlg, pod.

Bogen, obok, lok.

Bohren, vriati.

%o rung, Prggt. S
ollwert, ogradje, isde.

Bolzen, kij, klin.

Bije, hud, Ljut; (erziivnt) razdraien.

Bombardement, bombardovanje.

Bombardiven, bombardovati, lumbarde
metati.

Bontbe, bomba, lumbarda.

Bombenjeft é‘ﬁd)ﬂ), neprebiten,

Bombenmorfer, moZnar za bombe.

Borbe, obsev, obveza.

Borgen, na posodo vzeti.

Borie, borza; (Beutel) moinja.

Borjte, sfetina.

Bi&artig, hudoben, zloben.

SBbId)ung, mloinost, posevnost.

Bije, hudoben, zloben.

%o@ﬂaﬂ, neporeden.

Boswillig, zlovoljen.

Bote, posel.

ﬁotizag, naznanilo, sporodilo, vest.

Botjdarter, poslanee, poslnnik.

Boxen, biti se, pestiti se, s pestmi
biti se.

Brand, poZar.

Brandjohle, notranji podplat.

Brandwadie, poZarna straia.

Brantwein, Zganje.

Brantweinbremner, Jganjar.

Brantieinbrennerei, Zganjarija.

ibmug,e obidaj, navada.

Braudyen, rabiti; (ndthig Haben) potre-
bovati.

Braun, rujav, zagorel.

Briunlid), rujavkast.

Braut, nevesta.

Briutigam, Zenin.

Brap, priden, vrl, dober.

Bredyen, lomiti; (jpeien) bljuvati.

Bremfe, (Dchjen=) obad ; (Wagen=) zavora.

WBreit, sirok; Breite, dirokost.

WBreiten (breit madyen), Siriti, razsiriti.

Brennbar, gorljiv, voemljiv.

Brennen, goreti, pedi.

Brennholz, drva 8)1.).

Brejdhe, predor, prestrel
vett, deska, dilja,

DBrettervand, paz, o

%tig, pismo, list.

nica.

Briefbote, pismonosa.
Briefconvert, zavitek, pisemski zavitek.
Brigabe, brigada.
Brigadearrejt, brigadni zapor; (Drf)
Brl;ri blelf:{;{e?}igadni uka

ga i z.
Brigadecommando, brigadno poveljstvo.
Brigabier, poveljnik brigade, brigadnik.
Bringen, prinesti.
Britjde, desdnica, deska.
Brot, kruh.
Brubder, brat.
Britderlid), bratovsko, po bratovsko.
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Briide, most.

Britdentopf, predmostje.
Briidenjdjange, obmostna utrdba.
Britnirt, rumenkast, oérnjen, poérnjen.
Brunnen, studenee, vodnjak.
Brunnenwaffer, studenénica.
Bruft, prsi (pl.).

Brujtoedung, prsobran.
Brujtentyiin uni, prsna vnetica.
Brujtfled, prsnik.

Bru'tfn'xcf, oprsje, oprtalo.
Brujtivehr j. Bruftdecung.

Budy, knjiga, bukve.
Bud)binder, bukvovez, knjigovez.
Budye, bukev. nica.
Bﬂéle, pusica; (Cﬁad)tel) pusica, skle-

Biidyjenmadher, puskar.

Budjjtabe, pisme, érka.

Budel, frba; (Riiden) hrbet.

PBitfjel, bivol.

%ng‘mgib; (©trafien<) ovinek; (Falte)

grba.

Biigel, obok, bok; (Steigbiigel) stremen.

Bilfhne, oder.

Bilnbe!, povezek.

Bunt, pisan.

Burg, grad, grajidina,

Biirger, (Stadt:) medtan; (Staatd:)
drzavljan.

Biirgermeifter, Zupan.

Biivgermeijteramt, Zupanija, Zupanstvo.

Burggraf, grajséak,

iBurF e, fant; (milit.) strefaj.

Burzelbaum, kobilica.

Bupe, pokora.

Butter, surovo maslo, maslo.

6.

Gabinet, kabinet, komnata.
Eabaver, mrtvee, mrlic.
Eabdet, kadet.
Eafé, kavarna.
Cafétier, kavarnar.
@aliber, premer, kaliber.
Gampagne, vojna, boj. [bivati.
Campiren, pod milim nebom taborovati,
C€anal, kanal, vodotok.
Gantoniren, bivati po vaseh ali poslop-
jih pod streho.
Garré, stirikot, kare,
— formiren, 3tirikot sklopiti.
Carrier, dir, direk.
CGarfoudye, kartus.
CGajematte, kazemata.
€ajfa, denarnica, blag?g:ica.
g: :ﬁion, ovriba, unicha.
, trdnjavica, ostrog,
Cavallet, kavalet, vojagka postelja.

Gavalier, plemié, vitez.

Gabarlafe,pkonjimo.

Cavallerieregiment, konjiski polk.

Cavallerijt, konjik.

Centner, stot, cent,

Ceremonie, sega, obred.

Certificat, spricha, potrdba, potrdni list.

Ghampaguer, Sampanec.

Gharalter, znadaj, nrav,

Gharge, Casta, Saria.

Charpie, cefranje, pukanica.

Chaujée, velika cesta, driavna cesta.

Ghef, nadelnik, glavar, predstojnik.

Cijterne, studenec.

Golonne, oddelek, kolona.

Commanbdant, poveljnik, zapovednik.

Commanbiven, veleti, velevati, zapove-
dovati.

Commando, poveljstvo, poveljnistvo, za-
povednistvo.

Commifjir, pooblastenee, komisar.

Gommigion, komisija.

Commipbrot, komisni kruh,

Compagnie, stotnija, kompanija.

Compagnic - Commandant, kompanijski
poveljnik.

Gompagnie - Rapport, kompanijski pri-
javek, raport.

Compap, severnica, kompas,

Comylet, popoln.

Complicirt, zapleten.

Eomplot, zarota, zmena.

Complotitifter, snovatelj zarote,

@oncentrivung, zdruiba, zbor, zbranje.

Goncentriven, zdruZiti, zbrati.

Goneept, nadrt, osnova,

Conduct, sprevod.

Conbuite, obnaga, obnasanje,

(&on'rﬁion, vera.

Gonjlict, razpor.

Confrontation, postavljenje pred odi.

Gonjcription, popis, popisovanje.

Con "ignmion, Zaznamek, zaznamovanje.

Eonfilium, svit, posvetovanje.

Conjonant, soglasnik.

Conjtativenr, dokazati, skazati.

Gonftruiven, ustrojiti, sestaviti, zloZiti.

Conjtruction, ustroj, sestava.

Conto, radun, izpisek,

Contract, pogodba.

Gontre-Admiral, podadmiral.

Contremine, nasprotni podkop.

(Eomm?ent, pogodnik,

Contrahiren, pogoditi se.

Controle, pregled, kontrola.

Controliven, pregledati, kontrolirati.

%ontrolﬁberfammlun kontrolni shod.
ontu zaprtija, kontumacija.

Gonmm otipsh
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Gonvalescent, okrevalee, prebolec.
Convaledceng, prebolenje, okrevanje.
Converjation, razgovor.

Gorporal, desetnik, korporal.
Corps, zf:or, v0j. ;
Eorpdcommanbant, zborni poveljnik.
@Eorrectur, poprava, popravek.
Corvefponbdens, dopisovanje.
Eorrejpondenzfarte, dopisnica.
Coupé, oddelek, kupej.

Gravatte, zavratnica.

Creatur, stvar.

@Eredit, vera, zaup, kredit,
Griminell, kazenski, kriminalni.
Crucifig, razpelo.

Cultur, omika, izobraZenost.

Gurs, tedaj, tek.

Eylinber, valjec, cilinder.

G3alo, caka.

Gzar, car.

2.

Da, tu, tukaj; (begriindend) ker.

gag), r;tmha. : .
aburd), s tem, potem, zaradi fega.

Daher, od tod, zflt)tore', zate el.ga

Dafeim, domd; (tmnf.) po domade.

Dabier, td, tika).

Dabhin, tja, tje.

Damit, da, da bi; (3um Behuje) v svrho,
s tem da bi.

Pamm, nasip, nakop, naval,

Dammerde, prst, brnja.

Dimmerig, mraden.

Déanumerung, mrak.

Dampf, pub, sopar, hlap.

Dimpfen, pogaziti, ukrotiti, zatreti,
mit geddmpfter Stimme, s potrtim

glasom.
Dampfer, parobrod, parnik.
Dampfmajdhine, parostroj, hlapon.
Daneben, raven, poleg, tik.
Dant, hvala.
Dantbar, hvaleZen.
Danten, zahvaliti se.
Dann, potem, dalje; (Beit) ondaj.
Daran, pri tem, v tem, na tem.
Daranfommen, na vrsto priti.
Darauf, potem, na to, povrh.
Davaud, iz tega, od tega, od tod.
Darben, stradati, gladovati.
Darbieten, ponujati, podajati.
Darbringen, prinesti, donesti, pokloniti.
Darin, v tem, s tem, gledé.
Darm, reva.
Darmjeite, struna.
Darnad), potem. pravljati.
Darftellen, predoditi, predstavijati, raz-

Darjtellung, predstava, razprava ; (fdrift-
liche) opis, popis, obris.
Darthun, izkazati, dokazati, izpridati.
Dafd (auf dafs), da, da bi.
Datum, dan in leto, datum.
Dauer, trpei, trpeZnost, trajnost.
Dauerhaft, trpeZen, trden, trajen,
Daumen, palec.
Davon, tega, od tod; prod, vstran.
fidh davon madjen, pobegniti, oditi.
Davor, pred tem.
Datwibder, proti temu.
Dazu, k temu, raven tega.
Dazivijdien, vmes, med tem.
rge, ustrel, strel, upal.
Dedjargiren, ustreliti, upaliti.
Dectmals, desetni, na desetni.
Pecimalivage, nadesetna vaga, desetnica.
Decimiven, vsakega desetega ustreliti,
decimirati.

Ded, krov.
Dede, odeja, ogrinjalo, plahta.
Dedel, po{rov. pokrivaca.

Deden, kriti (krijem), pokriti.
— fidy, zakriti se.

Dedung, kritje, zadditje.

Decoration, t:)lsfsanje, olep3ava, okinda-
nje, king, odli¢nost, dekoracija.

Decorum, fast, dostojnost.

Defilé (Engpais, Pajs, Gebirgdpafs, Enge
weg), soteska, struga, prelaz, ozka
pot, ofina,

Defiliren, v redu mimo koga korakati,

efilirati.

Defilivung, defiliranje.

Degagiven, zboditi se, oprostiti, osvo-
boditi.

Degen, med,

Degentlinge, medevo rezalo,

Degeneriven, spaliti se, spasmiti se;
(tranf.) izneveriti se.

Degradiren, stopinjo vzeti, od fasti od-
staviti, zvredi.

%:?mbimr, zvrienec.
cb;e(, oje (ojesa).

Deidyjeladyje, osnica.

Delict (Verbredhen), zlodinstvo, hudo-
delstvo.

g:%iqumt, zlodinec. P!
elogiven, izpoditi, prepoditi, pregnati.

Demarcation, odmejel;‘;je, odmejgteeg,n?ie-
markacija.

Demarfiven (Grenge abjteden), odmejiti,
mejo postaviti.

Demasdtiven, odkriti; eine Batterie —,
bitnico pbd. topovnico odkriti.

Demi Fon, odpust, razpust, odstavek.

Demijjioniven, odpovedati se ‘emu,

Demnad), po tem takem, torej, zatorej.
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Demobilifiven, vojsko razpustiti, raz-
orozevati, demobilizirati,
Demoliven, podreti (-derem), razdjati
(-denem).
SDemonPration, fuganje, demonstracija.
Demonijtriven, Zugati, demonstrirati,
Demontiven, podreti, porusiti, potreti.
‘Demutg, pohlevnost.
Demiithigen, poniZati, poniZevati.
Denten, misliti, premisljevati.
Dentmal, spominek.
Denfiviirdig, imenit, znamenit.
Dentwilrdigleit, imenitost, znamenitost,
Denn, kajti; éals) kakor, kot.
Dennod), vendar, vendar-le, saj,
Dependivend, odvisen, zavisen.
Depejdye, dopis, sporodilo, depesa.
Depdt, zaloii zaloga, sklad; (Drt) za-
loZnica, skladnica.
Deprimiven, potladiti, pogaziti, potreti.
Derart, tako, itak.
Derartig, taksen, takosen,
Deroute, polom, razprienje,
Deroutiven, polomiti, razpriiti, pobiti.
Dedarmiven, razoroziti, razorozevati.
Deferteur, ubeZnik, begun, uskok.
Dejertion, ubeg, pobeg.
Dejertiven, ubegniti, pobegniti.
Dejigniven, odloditi, odmeniti.
Dedmficiven, razokuziti.
Dedinfection, razokuZenje.
Dedpot, samosilnik, trinog.
Defto, tem, tembol].
SDetn%cment, oddelek, Zeta,
i

Detadyiven, oddeliti, odrediti.
Detail, na drobno, poedrobno.
Detonation, pok, grmenje.
Dentid), nemski.

Deuten, razglasiti, pokazati.
Dezember, december, gruden.
Diat, dnina; (drstl) zmernost.
Didy, tebe, te. .

Didt, gost; (Baum) kosat.

Didyt daneben, tik, tikoma, raven.
Didyten, skladati, pesni zlagati, peti.
Didyter, pesnik.

Did, debel; (fett) tolst, rejen.
Dididyt, goddava, hosta.
Didhautig, debelokoZen.
Didtopfig, butast, trdoglav.

Dieb, tat, kradljivee.

Diebifh, tatinsk, kradljiv.
Diebjtahl, tatvina, kraja,

Dienen, sluziti, poslovati,
Diener, sluga, sluZabnik, streZaj.
Dienft, sluzba, poslovanje; (Ami) urad.
Dienstag, torek.

Dienfteid, sluzbena prisega.
Dienjtfrer, sluibe prost.

Dienftreglement, slazbevnik.

Dienjttauglid), sposoben za sluZbo,
zmozen.

Dienfttaye, sluzbena {:-istojbina.

Dienjtzettel, sluzbeni list.

Diefer, ta, ta, to.

Diedfalls, v tem oziru.

Diedmal, takrat, to pot.

Diedjeits, takraj, na tej strani.

Ding, reé, stvar.

Dir, tebi, ti; sebi,

Direct, neposredno, naravnost.

Pirection, ravnateljstvo, vodstvo. [nija.
Directiond-Compagnie, vodilna kompa-
— -yliigel, vodilno krilo, bok.

— «Dbject, vodilni predmet.

Director, mvnatelf', vodja.

Dirne, dekla; (jhlechte) babura,

Dislocation, premestitev, razpostava.

i‘i;tana, daljava, oddaljenost.

%i tcl,losat-. odn: (B ’
idciplin, veda; (Budt) strahovanje,
vojaski red. ;

Didaplinar-, strahovalen, diseiplinaren.

Didciplinlod, brez vojatkega reda.

Divifion, (Hednung) razsteva, delitev;
(Deer) divizija.

Divijions-, divizijski.

‘Doz, vendar, toda, kljub temu.

Dodyt, sten].

Doctor, doktor.

Document, spricalo, svedotba.

Dold), bodalee, handzar.

Dolmetid, tolmad, razkladalec.

Domicil, dom, domovanje, stanovanje.

Donner, grom, tresk, grmenje.

Donnern, grmeti, treskati, bobneti,
pokati,

Doppel-, dvojen, dvovrsten.

Dopypeljlinte, dvocevka.

Doppelcolonne, dvokolona.

Doppelpojten, dvopost.

Doppelreihe, dvovrsta, dvorida.

Dorf, vas, ves, selo,

Dorn, trn, troje.

Dort, tam, ondi.

Dorthin, te, tja.

Dortig, tamosnji.

Dradye, zmaj, pozoj.

Dragoner, dragon, dragonec; (Udjels
Tlappe) zapona.

Draht, svilek, drat,

Drabtlanf, svilkova cev.

Drahtnep, svilkova mreia.

Drang, pritisk, naval; (Begier) pohlep;
(Zxeb) nagon.

Dringen, tiséati (-8¢m), pritiskati,
gnati (Zenem).

Draufien, vne, zunaj.
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lex, strugar

, blato,

vmh, obrmh, sukati (suem),
d)Jmkmten

trideset.

, trinajst.
m, mlatiti, omlatiti.

, mlatid.
xren, uditi, vaditi, uriti.
Dringen, siliti, tiscati.
Drohen, Zugati, pretiti.
Profhung, Zuganje, protitev,
Droffel, drozeg.
S)rubm, onkraj, na oni strani.
Drud, tladenje, tisk, natisk.
Qtndm tladiti, pntlslmtl

— ﬂd;, stisniti se.
Drucer, tiskar.
dectri, tiskarna.
Du, ti.
Duell, dvoboj.
Duft, duh, vonjava, digava.
Duften, disati (‘ §im), duhtéti, vonjati.
Dulben, trpeti; (ertrageir) prebm (-bijem).
Dul bet, trpin, reves.
Dumm, neumen, nespameten; (blobe)
bednst
Dummtopf, bedak, tepec, nenmnez.
Dumpf, zamolkel, gluh, votel.
Diingen, gnojiti.
Duntel, temen,

buntle Belle, temnica.
Ditnn, tenek, droben, sibek.
Dunjt, slap, para.
Durd), skoz, skozi, vsled, zavolj.
Durdiaus, skoz in skoz
Qutd)blzc{en, pregledatn
S)u:%bol;ren, prevrtati, (prebosu (bodem).

Dreil

EE

Durchbreden, predreti (-derem), vlomm
Durdybrud), predor.
rchfall, propadek (Rranfheit) driska.
forjdien, prelskatl (-id¢em).
SDut fithren, prepeljati; (ausfiy
vesti, 1zpe]JatJ dogna
Durdygang, p
Qurw:ge!)en, m skoz

‘Du d‘cn, presokatx

pfen, pretoléi (-toléem); (ben

ﬂod) prepahati, pretepsti.

Durchfreugen, prekrizati.
Durdhlaudyt, svitlost.
Durdymarid), prehod.
Durdjmefjer, premer.

uen, pregledati,

, prestreliti.

nitt, prerez.

D nittlid), poprek, povpreéno.

ven) iz-

.5 (entflichen)

Dur tlg, pregleden, prezoren.

Durdjjteden, pre ostx(bodem) (Damunt)
prekopati (-plje

Qu:%ittdd)tn, preértati prekrijati,

ﬁur%f’ t, pregled.

Durdpitreifen, prehoditi, preiskati.
Durdytrichen, zvit, premeten,
Durdywaten, prebresti (-bredem).

Pil en, smeti, mo&i (morem), utegniti.
Dit otreben.

‘Dﬁn:, su , vel,

Durft, Zeja.

Ditrften, Zejen biti.

Dupend, dvanajstina.

Donajtie, vladarska rodovina.

@.

Ebbe, odtok.

Eben, raven; (glatt) gladek.
Ebenerdig, pri tleh, pritlicen.
Ebene, ravnina, plan
Ebenfallg, tudi, enako.
Ebnen, zravnatl pogladiti.

o, jek, odmev

t, pristen, pravi.

¢, ogelni.
Ede, ogel; (Sante) rob.
@ aus, higa na oglu.

Gdjtein, Inik, ogelni kamen.
Edel, ilag%:n bl«og

Gbe[mann, klaht , plemid.
Ebelmiithig, odusen.

Goeljtein, %.ngl amen, Zlahtni kamen.
Egel, pijavica.

Egae, brana.

g gen, vladiti, povladiti.

5 cbcr, prej, predno.

zakon; ébel-) zakonski.
€ ebted)cn presestovati.
Eheftend, brz ko brz, pred ko mogode.
GEhrbar, posten, Castit.
Ehrbegierde, dastiZeljnost.
Ehre, cast, cest, slava.
Ehren, éasuti slaviti.
Ehrenman, moi beseda.
renmedaille, &astna svetinja.
Ghrenpojten, castni post.
Ghrenratl), castni svet.
renwort, éastna beseda.
rfurd)t spoﬁtovmue
? , ¢astilakommnost.

ich, podten, vrl.
G tlod, neposten, brezdasten.
Gi, jajee.

¢, dob, hrast.
idel, zelod.

Eidyen-, dobov, hrastov.
Eid, prisega.
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@Eib ablegen, prisedi (-seiem).

Gibjdymour, prisega.

E-i;:, gorecnost, vnetost, marljivost.

Gifrig, gored, vnet, marljiv.

Giferjudyt, ljubosumnost.

Eigen, lasten, svoj.

Gigenfyindig, lastnoroden,

Cigenmadytig, svojevoljen.

Gigennup, samoprid.

Cigenniifig, samopriden, samopaden.

Eigens, nalasc.

thgeanaft, lastnost,

Cigenfinn, svojeglaynost, trma.

Cignen ﬁ?, sposoben biti, pripraven

iti za kaj.

Eile, hitrost, urnost.

@ilen, hiteti, podvizati se.

Gilends, brz, urno.

@il;,mednajst, jednajst.

Eilfmal, ednajstkrat,

Eilgut, brzovozno blago.

Eilig, hiter, nagel, uren.

Giligft, hitro, precej, neutegoma.

Cilmarjd, hitri mar§, brzohod.

Cilzug, brzoviak.

Gimer, vedro.

@Ein, eden, en, jeden.

Ginanber, drug drugemu, eden drugemu.

Cindjdjern, upepeliti, poZgati (-Zgem).

Ginband, vez, -i.

@inberufen, poklicati, sklicati.

Eiuberufung, poklic, sklic.

Einbilden jich, misliti si, domisljevati si.

Eiubilbung, domisljija.

Ginbindben, vezati, zvezati.

@inbredien, podreti (-derem); (Thite
razbiti; (in d. Moraft) vdreti (vderem
se; (in Feindesland) zakaditi se, za-
_gnati (-Zenem) se.

Ginbrennen, vigati (vigem); (d. Suppe)

ti

poigati.
(Einbri_lg!:;qlcn (Berbredyer), prignati, pri-
a

peljati.

Einbrudy, vdretje, ulom; (b, Feind) pri-
tisk, napad.

Cinbitrgern, udomaditi.

Ginbeden, pokriti (-krijem).

Eindringen, vdreti, zariniti se.

Cindbrud, utis, ganitev,

Eindriiden, ntisniti.

Cinen, jediniti, druZiti.

g“?'{x“'(&?' 35 il (i ftu
infall, anfe) misel; (Ginftury)
drtje; (d. i’yﬂ'nzd) naval, xmpa?. o

Ginfallen, (b. Gedanfen) na misel priti,
spontxgniti se; (v, geinde) udariti, na-
pasti.

CEinfangen, ujeti (ujamem), uloviti, prijeti.

Einjlujs, u;iiv. ok

gin ﬁ‘;rcn, mm;zniti. i
injithren, uvesti, upeljati.
Gingang, vhod, vstop.
Einbalten, ustaviti, zadrZati.
Einheimijd), domad,

Einheit, ednota, jednota.

Ginfholen, doiti (-idem), doteéi, dohiteti.

Ginig, sloZen, jedin.

@Einige, nekteri.

(Einigfcit, sloga, soglasje.

Einjdhrig, enoleten.

Einfanf, nakug.

Gintaufer, nakupiti.

Ginfefren, ostati; (itber Nadyt) prenotiti.

Ginferfern, zapreti, v jedo djati.

Cintlagen, iztofiti.

Ginfodjen, pomesti (-metem), ukubati,

Einladben, povabiti,

Ginladung, povabilo.

Ginliefern, izroditi, pripeljati.

Cinlogiven, nastaniti.

Ginmal, enkrat, jedenkrat.

Ginmarid), pribod, dehod.

Cinmauern, vzidati.

Ginmengen, vmeSati se.

Ginmiithig, jednodusen, zloZen.

Ginnahume, (b. Plapes) vzetje, osvojitev;
(am ®elde) prejem; ( 'n!ﬁnfte; do-
hodki (pl.).

Ginnefhmen, jemati (jemljem), vzeti (vza-
mem); (Yrznei) zaviiti; (Geld) pre-
jeti; (Blag) zasesti (-sedem), zalegati;
(Mhmg)ﬁgremagati.

Eindde, pustava, pustinja.

Einpaden, zloZiti, vkup spraviti.

Ginpflangen, vsaditi, zasaditi.

Ginprigen, utisniti, zapomniti si.

Einguartieren, nastaniti, nastanovati.

Ginguartierung, nastanitev, vmestenje.

Ginredynen, viteti, vracuniti.

Ginvebe, ugovor.

Ginreden, (bereben) prigovarjati; (twider-
redent) ugovarjati.

@inreidjen, vloziti; Ginreidung, vloga.

Einveihen, uvrstiti.

Ginvichten, urediti, uravnati.

GEinviiden, priti, doiti.

Einvitfung, prihod.

Ging, eno, jedno.

Einjam, sam, samoten.

Ginjchenten, natoditi, naliti.

Ginjdlafen, zaspati -spim;.

Ginjdlagen, zabiti (-bijem); (Blip) tre-
4¢iti; (Tambour) zabobnati.

Glit[d)ﬁgﬁen, zapreti; (Ort) obsesti, ob-
egatl,

&a
Cin %reibcn, vpisati.

=

-

Gin
Ein
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Einfdywenten, zaviti, zasukati.
Ginjenden, poslati (-ljem), posiljati.

Cinjendung, v, podiljatev.
Ginjegen, ustaviti, ustanoviti.
Ein spregled, sprevid.
Ginjpannen, vpredi (vpreZem).
Gin n, zapreti.

Einjt, nekdaj.

ellen, ustaviti, prenchati, prejenjati.

Ginjtddig, z jednim nadstropjem.

@Ginftury, razpad, razsip.

Einjtilrsen, rusiti se, razpasti, podreti se.

Einjtiveilen, ta das.

Gintheilen, razrediti, razdeliti.

Eintradyt, sloga, zloZnost,

Gintreten, vstopiti, nastopiti.

Ginvernehmen, zaslisati, 1zprasevati.

Gintvdrts, noter.

Einmwilligen, privoliti, dovoliti.

@Einwilligung, privolitev, dovolitev.

ﬂ_nwogner, prebivalec,

Cintwohnerfdaft, prebivalstvo.

Eingeln, posamezen, posamic.

@ingichen, potegniti na se; (BVerbredjer)
zapreti.

Eig, led.

Gisteller, ledenica.

Gifen, zelezo; Cifen-, Zelezni.

Gi cnbagu, #eleznica, Zelezna cesta.

Cijenbahnzug, viak.

@itel, nedimern, prazen, puhel,

E!clsaft, ostuden, gnjusen.

Elbogen, laket, komolec.

Elefant, slon.

Glend, ubog, reven.

Gleve, gojenec, udenec.

Gljter, sraka.

Empfang, sprejem.

Empfangen, sprejeti, sprejemati.

CEmpjangabeftitigung, prejemni list, pre-
jemnica.

Gmpfehlen, priporoditi.

Empfinden, obéutiti.

Empor, kvisku.

Gmpdren fid), spuntati se, zoperstaviti
se, vzdigniti se.

Ende, konec, kraj; Eub-, konéni, skrajni.

Gnkm}, konéati se, konec vzeti; dokon-
¢ati, nehati.

GEnergie, krepost,

gnn& , angelj; @ngel-, angeljski.
o [, vnuk.
rung, potreba, jkanje.
g}‘g:g 'g 0& ba, pomanjkanje
t

riti.
den, odkriti, najti; (bemerfen) za-
paziti.
Entefren, osramotiti.
en, oddaljiti, odstraniti.

"’ .

Gntfernung, oddaljenje; (Weite) daljava.

Gntfliehen, utedi, ubegniti.

Entgegen, proti, zoper.

GEntgegengejet, nasproten.

Cntgegnen, odgovoriti.

@ntga ten, obsedi (-seZem), zapopasti.
— fidh, zdrZati se.

(&ntgnuptcn, ob glavo djati.

Gntleben, oprostiti; (vom Dienjt) iz
sluzbe djati.

(&m?ﬁﬂcn, odkriti.

Gntlafjen, razpustiti, odpustiti.

@Entlajjung, odpust.

Gntleeren, izprazniti.

Entleiben, usmrtiti, Zivljenje vzeti.

@ntrithjeln, uganiti, ugibati.

Entrée, vstop; vstopnina,

Gniveifen, istrgati; (ber Gefafhr) oteti
(otmem).

Gntrilftet, togoten, razkaden.

Entfagen, odreéi se desa, odpovedati se
demu

Entfap, resitev, otetba.

Entjdyadigen, povrniti, odskodovati.
Cntjchidigung, odskodba, povradilo.
GEntjdjeiden, razsoditi, odloditi.

— jid, skleniti.
@nﬁg eben, doloden.
Entjchinjs, sklep.
Cutjculdigen, izgovoriti, izgovarjati.
Gutjduldigung, izgovor. .
@ntjpringen, izvirati; (entweidyen) po-
begniti.
G‘nnvamm, razoroZiti.
Entiva unqi razoroiba.
Entiveder, ali.
En , uskoditi, ubegniti.
Gnttoenbden, izmakniti, ukrasti (-kradem).
Gntwideln, razviti (-vijem).
Gntividelung, razvitje, razvoj.
Cutgiehen, odvzeti, odtegniti.
Cntzitnben, uigati, zapaliti.
— fid), vneti se.
Qngﬂnblm vnetje, vnetica.
te, kuga; epidemifd), kuZen.
Cquipage, kodija.
Er, fie, ¢8, on, ona, ono.
Erbarmen, fid), smiliti se. [dati.
Grbauen, staviti, zidati; postaviti, sezi-
Erbetteln, priberaditi.
Crbe, dedié; erben, podedovati.
Erbittern, razsrditi, razjeziti.
Grbliden, ugledati, zagledati.
Grbe, zemlja, svet.
Erd-, zemeljski.
a?rcn, zvedeti (zvem).
Ero %,“(ﬂuﬁgang) izid; (guter) uspeh.
0
ieren, zmrzniti.

rderlid), potreben.
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Qtfﬁft?cn, krepiati.

— fidy, okrepcati se,

Grgingen, dostaviti, dopolniti.

Crganzungdbesirt, dopolnilni okraj.

&Pm , prijeti (primem), popasti

-padem).

@rhalten, sprejeti, dobiti.

Grhingen, Edy, obesiti se,

Grhigen, zgreti.
— fidh, pregreti se.

Erlennen, spoznati, razloditi.

Crfenmungdseidyen, spoznalno znamenje,
spoznanica.

Grfliven, razloZiti, pojasniti; (dben Willen)
razodeti; (ben Rrieg) napovedati.

Grtranfen, zboleti.

Grlauben, dovoliti, dopustiti.

Grlaubnis, dovolitey, dopust.

Erleben, doziveti.

Erleidtern, zlajdati, polajsati.

Crleiditerung, polajsava.

Grlernen, nauditi se.

Grlogen, izmisljen, laZnjiv.

Erld)dhen, ugasniti.

Erlbjen, rediti, osvoboditi.

@tmngnen, opomniti.

Grmahnung, opomin.

Grmorden, umoriti, ubiti.

Ermitdben, truditi, utruditi se.

Grmuntern, buditi, zbuditi.

Grmuthigen, osréiti, ohrabriti.

Grnifren, rediti, Ziviti.

Grnennen, izvoliti za kaj, imenovati,

Grnenmung, imenovanje.

Ernft, resnoba; ernfthaft, resen, resnoben.

Ernte, Crntezeit, Zetva, Zetev.

Grobern, dobiti, zmagati, osvojiti si.

Groberung, osvojitev, zmaga.

Grdfinen, odpreti, zaceti.

Grrathen, uganiti.

Gn‘eiﬁen, dosedi (-seZem), dobiteti, do-

gpeti.
Erretten, oteti, rediti.
Errettung, reditev,
Grridhten, postaviti, ustanoviti, vpeljati.
GErringen, pridobiti.
af, vradilo, nadomestilo.
afmann, nadomestnik.
apreferve, nadomestilna rezerva.
affen, vstvariti, stvariti.
einen, prikazati se.
einung, prikazen.
iefien, ustreliti.
lagen, ubiti, ubijati.
reden, ustraditi se, splagiti.
iittern, stresti, pretresati.
dweren, obteZiti.
innen, izmisliti, izamiti.
Crjparen, prihraniti.

F9995999S

, §e le, stoprav. £
aunen, ostrmeti, osupniti.

, prvi.
rebosti (-bodem).
@3". ];)riti (prgdem) na kaj, zlezti

na kaj.
tiden, zaduditi se, zadaviti se.
titemen, z naskokom vzeti, s silo
obiti,
Grjudyen, prositi, poprositi.
Crjuchen, bas, prosnja.
Grthetlen, podeliti; (%cfeb() veleti ; (Rath)
Grindglit - lji
qlidh, prenesljiv. :
Ertrinfen, utopiti se, utoniti.
Erivadien, vzbuditi se.
@m&g[eu, izvoliti, izbrati.
Grivdfnen, omeniti.
@rivarten, fakati na koga, pridakovati

koga.
Griveden, vzbuditi.
Griveijen, storiti, izkazati; (€fhre) po-

castiti kofa.

Griverd, zasluzek.

Criverbfihig, zmozen za zasluiek.

Grwiedern, odgovoriti, vrniti; (®ruf)
odzdraviti.

Crivijdien, zasaditi.

Griviirgen, zadaviti, zaduditi.

Grz, ruda.

@r&ﬁgttn,praviti,pripovedovnti.povedati.

[ung, povest, pripoved. [diti.

CErzeugen, roditi; (Ware) izdelati, nare-

Erzherzog, nadvojvoda,

Craherzogthum, nadvojvodstvo.

Graiehen, gojiti, odgojiti.

Crjichung, odgoja.

Grziirnen, razjeziti, razsrditi.

Grawingen, prisiliti.

Ejdye, jesen, jasen.

Eiel, osel,

Eacadron, Ekadrona.

E3corte, straa, vojasko spremstvo.

Ejabefted, noi in vilice.

Gifen, jesti (jem), snesti (snem).

Efjen, dad, jed, jedilo.

Eijig, ocet, kis.

Gtage, nadstropje.

Guer, vas.

Gule, sova.

Epibent, razviden, oditen.

GEvolution, razvoj, kretanje. ;

Gwig, velen, brezkondéen; vekomaj.

Ererciren, vezbati, vaditi se, uriti se.
— bag, veZbanje, vaja.

Grercirplap, vadisce.

Grerciv-Reglement, vezbovnik.

Gxplofion, razlet.

Excefs, prepir, prestopek.
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Fabel, basen, -s!
abrif, tyornica, tovama, fabrika.
briciven, izdelovati, narejat.l

pmcfe] (Gejdyiit) opravilo.

hhatl pibljati, mahljati.
plamemca

aben nit, -|, sukanec.

i lg, zmoZen, sposoben.

igfeit, zmoznost.

ne, prapor, bandero, zastava.

neneid, prisega na bandero.

nmtt&%]er, prapornik, banderonosec.

nentveihe, posvelevanje bandera.
ren, peljati se, voziti se.
rf, voZnja, vozenje,
rte, sled.
rmeg kolovoz
alfe, sokol.
all, slu¥aj, nadin; padec.
[(m, pasti, padatx
vallen, posekati, podreti.
alliven, na kant, na boben priti.
aljdy, iainjlv nezvest.
milie, druZina, rodovina.
ng, lov.
n en, loviti, uloviti, ujeti.
tbe, boja, barva; fm:blg, pisan,
rnfraut, praprot, -i.
ch, butara fagina.
inenmefier 'sekadek.
3binder, sodér,
t, skoro, malo da ne.
ul, gnil, trohljiv; (tridg) len.
ulenger, lenih.
Faulheit, lenoba.
P pest, -i.
tooll, prgisce, perisde.
bruar, svedan, februar.
thoben, borisde.
ten, boriti se, medevati se.
— bag, borba; Fedyter, borec.
bcr pero (peresa), peresce; perje.
pernica.
betmcffer, peresnik. [kati.
len, pregresiti se, zmotiti se, manj-
ler, pregrefek, napa.ka zmota.
[tritt, prestopek, pregresek.
crhd;tm slovesnost, svedanost.
iernt, obhajati, praznovati.
iertag, flrazmk syetek,
t opeten, maloduden.
n, tanek, tenek, droben.

jni; poljski.
bienft, bojua sluiba.

bherr, vo_wodn, poveljnik.

[dlager, taborisée.
Feldwebel, narednik.

Ib ﬂd)en, bojno_znamenje.

(8, Feldmafjje, skala, pedina; skalovje.
Iﬁg, skalnat, skalovit, pedevnat.
nftct okno.

rien, poémnce (pl.).
dal ni; dalec.

java, daljina,

gotov pnpmvl;en
sponn. zelezje.

ung, trdnjava.

eucht, vlaZen, mokroten.

uer, ogenj, pucanje,

uem, stre m, streljati.

meug, kresava.
%ung, ognjen, gored; (b. Pferde) isker.

‘??"“

Fidtenbanm, smreka.
ber, mrzlxca, (hiiged —) vrodica.
r, podoba, postava.
, klobuéina,
g‘[‘; klobuéinast.
inben, najti, nahajati.
gnbedobn najdenina.

i}m?er, temen, mraden.
injternis, tema tmina.
irmament, nebo, obnebje,
ig riba; "{1[(!) ribji.
e, nbe ovm Fijdier, ribar, ribié.
lﬁ ¢, plan, ravanina.
ladern, Svigati, plamteti, brleti.
lamme, plamen, zubelj.
c‘itm!e. bok, stran.
lajdhe, steklenica.
I ten, plesti (pletem), spletati.
krpa zaplata ; umazek.
l e cepec.
, mesd.
tr mesér.
[ex mal‘lleOBt pridnost.
lei tg, marljiv, priden.
tliegen, leteti, letafi.
[te behtx ogibati se, varovati se.
llc en, tedi, izvirati.
lmtc puska.
[ol) "bolha.
, kletev, kletvica.
cn, kletl (kolnem); preklinjati.

mgel uo, bok; perotniea, perof, -i.
{ur, planjava, trata.
lufé reka; Flufd reéni.
olgen, sledltl, nasledovati.
nb sledéé, naslednji.
em, terjati
orm, podoba, slika, oblika.
priter, gozdnﬂr, logar.
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rt, naprej, dalje.
mtcn, napredovati.
mt uspeh, napredek.
csen, nlj§ah nadaljevati.
rage, vprasanje, pradanje.
ragen, vprasati, prasati, poprasevati.
rml, gospa, Zena.
ﬁulem, gmpodu.na, gospica.
et svoboden, p
el eit, svoboda prostost,.
d), to se vé sevéda, da.
ta q, petek.
veiwillig, prostovoljen.
imu‘.(iger, prostovoljec.

tember, t emb!m tujec.
nve, veselje, ra ost
veuen, fic), veseliti se, radovati se.
teunb rijatel].
reunbhg prijazen.
greundlidyfeit, prijaznost, uHudnost
yriedhof, pokopahéée, mirodyor.
@rieren, zebsti; zmrzovati.
oflid), vesél, radosten.
gtomm, }mboien. bogabojed.
rommigleit, poboZnost.
Froft, mraz, zima, slana.
tudht, sad, plod, Zito,

tbar, rodoviten, plodovit.
rill), rano, zgodaj.

ct, prejinji, -a, -e.
rithling, spomlad (-i), vigred (-i).
til Imgﬁ— spomladen, pomladanski.

iosnlo kosilee, zajuterk.

u&eu, koslluah zaJuterkovatx

ud)s, isica.
ithlen, Cutiti, poéutxh, tipati.

fthren, voditi, pe jati, vesti.
iihrer, vodja, v te
ﬂful)tet, vodmk
0 r K)n, voznina.
uhrmann, voznik.
rung, vodstvo, vodba.
1': en, Zrebe (~eta)
unle iskra.
un!ctn, lesketati (leskedem) se; migljati.
fir, za; namesto.
ﬁtblm, prosnja.
t strah, trepet, groza.
nr tbar fﬂrd)t id), straden, strahovit,
grozen, ozovan
ilrd)tcn, ftd;, bati se, strah biti koga.
utd)tinm bojeé, plah pladen.
en, zagovarjati, prositi.

tm, knegm_]a
rt, pregaz, brod.

mmi)t, gotovo, zares, res.
ufs, noga; su Fuf, pes

befleidbung, obuvalo.
weg, steza, pedpot.
futter, pida, krma, kla;a podstava.
%ﬁmm, krmiti, nakrmiti.
utm:[d;mmge, resetee.
Futtertrog, korito.

G.

g Ebamm, pes-bitnica, pes-baterija.
s

®abe, dar.
@abtl vilice (pl.).
®age, plada.
@ﬁ§nm, zdehati.
Galauniform, prazniéna oprava,
BGalgen, vislice (pl ) ve§a a (pl).
Galle, zol¢; (Born) srd
®alopp, skok, dir. Eeldltl
Galoppiven, v skok dirjati, skokoma
®ang, hod, hoja mostovi; hodnik.
@(mB, gos (-i
®ang, ves, cel; celo, éisto.
Gany und gar, prav za prav.
Garbe, snop.
Garmlou, posadka, garnizona.
Garnijondbdienft, sluiba v posadki, po-
sadna sluiba; garnizonska sluiba,

®arjtig, grd, gojusen, nesnaen.
Garten, vrt; Gdriner, vrinar.
®aije, uhcs

Gait,

Gal tfm, ga[tfreunbhd), gostohuben

Bajtgeber, gostilnidar, krémar,
gof, ®ajthaud, kréma, gostilnica.

@htlc, podhlace, spodnje hlace.

®atte, moZ, soprog; Gattin, soproga.

Ghattung, rod ; pleme (-enn)

Gauner, slepar. goljuf.

®eadytet, spodtovan, &islan.

Gebaren, roditi, poroditi.

@ebiude, poslopje. pohistvo,

(eben, dati, daJntl, pokloniti.

®eber, dajalec, dajatelj.

(Eebet molitev.

@ebltge, gorovje; gebirgig, gorat.

®ebirgdzug, pogorje.

Gdeboren, rojen.

Geboren’ werben, roditi se.

Gebot, zapoved (-i), povelje.

@cbmud)m rabiti, potmbovatx

@kbﬂ?t, pristojbina.

®ebitidh), grm, grmovje.

Gediad)mid, pamet (-i), spomin.

Gedanfe, misel (-sli), mnenje.

Gebcn!en, spomniti se, spominjati se.

Gebicyt, pesem (-smi).

®cduld, potrpljenje, potrpeiljivost.

, nevarnost; gefafrlid), nevaren.

Ge rte, drug, tovarid
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Yefallen, dopasti, dopadati.
5 wig,' vu%,” prijotop::i?)ostreiljiv.
Bejangen, ujet.

't,pl?o'. bitka.

tﬁauﬂteﬂung, razpostava za boj.

Befechtelinie, bojna drta.

(efertigte, podpisani.

Gejlitgel, kuretina, perotina, perotnina.

Gejolge, sprevod, spremstvo.

Befreite, razvodnik.

Befilhl, cut, dutje.

Gegen, proti.

®egend, kraj, okolica, okraj.

Gegeniiber, nasproti.

Gegentart, sedanjost; in —, vprico.

Gegentodrtig, sedanji, priéujoé.

@egnct, rotnik, protivnik.

Gehalt, (Jnbalt) obseg, zapopadek; (Be-
folbung) letna placa.

Gdehein, skriven, tajen ; skrivoma, skrivii.

®eheimnis, skrivnost, tajnost.

Geben, iti (grem, idem), l’xoditi, zahajati.
— das, hod, hoja.

®ehilfe, pomoénik,

Gyehirn, mozgani (pl.).

®ehdly, les, hosta.

Gehor, slub, posluh. [biti.

Gehordjen, posluati, ubogati, pokoren

®¢horjam, pokoren, poslugen.

Gleter, jastreb.

Geift, duh; Geifted-, dusni.

@eijtlicher, duhovnik, duhoven.

Geizig, skop, lakomen.

®eiziger, lakomnesz.

Gefraudt, kodrast.

®elb, Zolt, rumen.

®eld, denar, denarji.

Geldbeutel, modnja.

Gelegenheit, priloznost, prilika.

8?;5“’ ﬁéi'ﬁ drag, ljub
eliebt, ljubljen, , Ljub.

@elten, veljati, obvgi]gati.

®eltung, veljava.

®emal, soprog; Gemalin, so&roga.

Gtm%n,mv en, splogen ; (niedrig) malo-
priden.

Gemeinde, obéina, srenja.

Gemeinbes, ob&inski, srenjski.

Gemeindevorjteher, obéinski predstojnik,
iugan.

Gemitfe, zelenjava.

Genteigt, udan, naklonjen.

General, é"“"“‘"

General-Dedjarge, skupni strel, slavostrel.

Generalftab, glavni stab, nacelnistvo.

®enie, veleim; (Waffe) Zenija.

@eniefen, uZiti (uZivljem), uZivati.
Gendarme, oroZnik, Zandar.
Ghenug, dosta, dosti, zadosti, dovolj.
®eniigen vollfommen, ustredi.
®enufd, uiitek, uZivanje.
Gerabde, ravno, na ravnost.
Geraum, gerdumig, prostoren, prostrin.
Geritujd), hrum, hrup, sum.
@evecht, praviden.
®evechtigleit, pravica, praviénost.
Geri th%), sognijski.
Gerichtshof, amt, sodisle, sodnija.
Geringjdyapen, zanidevati, prezirati.
®ern, rad, radovoljen.
Gerte, prot, Siba; (coll.) protje, Sibje.
Gerudy, duh; (angenehmer) vonjava,
digava,
Geriicht, govorica, glas.
Gefandter, poslanee.
Gejang, petje, pevanje.
Gejangdiibung, pevska vaja.
B zﬁn, opravilo, posel.
®ejcyent, dar, darilo.
dyidyte, zgodovina, povestnica.
dyidt, vesé, prebrisan, spreten.
irr, posoda; (v. Pferde) zaprega.
mad, okus, tek, slaj.
\dhofs, 1zstrelek, hitalo.
rei, krié, vpitje.
itg, top, kanona.
Gejdyiit, zaveten, zakrit.
Gejcdhromnd, hitro, bri.
Gejchwifter, bratje in sestre.
®ejchwulit, oteklina.
Gejelljchaft, tovarsija, druiba.
Gejep, postava, zakon, pravilo,
Ghe eg;, postavni, pravilni,
fidyt, vid, gled; (Pamtig) obli¢je, obraz.
Giejpenft, posast, prikazen.
Gejpriad), razgovor, pogovor.
alt, podoba, postava,
Bejtant, smrad.
atten, pripustiti, dopustiti, dovoliti.
Gejtein, famenje.
, véera, véeraj.
@ejtern abends, sinodi.
®ejtriind), grmovje.
trig, véerajinji.
Gciﬁg' irebifde, kobiliste.
udh, prosnja.
®ejund, zdrav.
Gejundheit, zdravje.
Getrdnt, pijada.
Getrauen, predrzniti se, upati se (si).
®etreibe, Zito, zrnje.
Getitmmel, hrup.
Gewids, zeliste, rastlina.
®eivalt, sila; oblast; mod.
@ewalt{g, silen, moden, mogoden.
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®ewebhr, puska.

Getve! '?ﬁgé rokovanje s pusko.
Gerehriolben, kopito.
Gewehrpyramiden, puske v vilah.
Glewerbe, obrtnija.

Gewidt, teza, peza.

Getvinn, dobidek.

Glervinnen, dobiti, pridelati, priigrati.
®ewifs, gotdv, istinit; gotovo.
@etwitter, budo vreme, nevihta,
Gewohnheit, navada, Sega, obicaj.
®ewdhnlid), navaden.

Gewithl, gnjeca.

®eritrm, Witvmer, érvad (-i), érvadina.
@eziemen jid), spodobiti se.
@eziemend, pristojen, spodoben,
Giefen, liti, vliti, vlivati, toéiti.
®icht, protin, skrnina.

®ift, atmg.

@®ipfel, vrh, vrhunee,

®itter, omreije,

®lan, svetloba, bliséoba,

®las, steklo; ¢ada, kupica.

Glauben, verovati, verjeti, meniti.
®laubmwiirbig, verjeten, istinit.
Gleid), jednak, raven, sliden.

®licd, ud, &len, sklep; (milit.) vrsta,

rajda.
Qﬁode, ZVON.
Glodengiefier, zvonar.

Gliid, sreca.

Glidlid), sreden.

®liid auf! sreéno!

@lithen, Zareti, plamteti.
Gliihend, Zared, gored.

® milost, pomilovanje.
®niibig, milostljiv, mil.

Gold, zlato.

®oldbarbeiter, zlatar,

(olden, zlat, rumen.

Golbjtitd, zlat, cekin.
Gpldbjadjen, -ecng, zlatnina.
®dnnen, Zeleti, vositi, privoditi.
Gott, bog; Gotted-, boiji.
@Mtﬂ?, 0Zji.

Gotty &llig, bogoljuben.

(yrab, grob, jama.

@raben, rov, jarek.

Grad (f). Wirme), stopnja, stopinja.
Graf, grof; Grafjdaft, grofovina.

Gram, tuﬁn, enkost,

Grammati, slovnica.

Grag, trava; Grad-, travni

@radhalm, bilka.

Gragmiide, penica.

Grdflid), grozen, straden.

&aﬂ , traven, travnat.
au, siv; etwad —, sivkast.

Gmuf»pf, sivoglavee, sivec.

®reinen, kregati, grajati.
®reid, sm?;f gt
Greisler, branjevee.
®riff, rocaj, prijemljaj.
grixgn;i 5 {jn(t. 50ic
tob, debel ;' (unhiflich) surov, nenljuden.
®rod (b. Armee), glav)na éet;. :
groﬁ, velik, risok.
ropartig, velikanski, men.
Gsropmutter, babica. =
Griptentheils, vedjidel.
Gropoater, ded, stari ode.
Grotte, &eéina, votlina.
®rube, Gritbdien, jama, jamica.
@n’m,bzelen.l
— Ddag, zelenjad (-i); zelenje.
Grund, dno, t;,nelj.( : -
Griindlid), temeljit, natanden,
Gritnen, zeleneti.
®ruf, pozdrav.
Gulden, goldinar, rajnis.
Gunit, ﬂmamost, naklonjenost.
gunc, nmari, g
urt, pas, prepas; 5 g
by %(;ber.l’ pas; (Pferde-) podproga
— das, imetje, blago.
Gitig, dobrotlj}’m ab
Gutsherr, grajicak.

9.

ar, las, dlaka.

arig, lasast, dlakast.

ben, imeti (imam).

bidht, jastreb.

Bludlt, lakomnost.

byitdytig, lakomen, samopaden.

abt Adt! pozor!

de, sekira.

aden, sekati, usekati; tesati (tesem).
derling, rezanica.

fen, pristan, pristaniste, ladjostaja.
me af, brodisce,

er, oves, zob.

, 28
ge?ucge gaber.
¢

or, zaklep.
a; , toéa

abn, kokot, petelin.

en, kljuka, klin.

Ib, pol, polovica.
[bbatailfon, polbataljon.
[beompagnie, ﬁolkompam'jn.
binfel, polotok.

[bfreis, polokrog.

[bmejjer, polumer.

[b3ug, poluvod.

[fte, polovica.

Iiter, golav.

en, razlegati se, doneti, glasiti se.
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(8, vrat; le) grlo.
binbe, ov(rg:aﬁea.
, vratolomen, nevaren.
Mj!

, obrobec.

driati (drZzim); imeti (imam).
adjen, obstati (-stojim). lesa).
ng, zadrZanje, vedenje; drianje (te-
mm&', skopec, kostrun.
mmer, kladvo.
nd, roka; (Flade) dlan; (Fauft) pest.
ubel, trgovina, tritvo, kupdija.
nbeld, kupéijski.
Panbdieffeln, lisice (pl.).
Dand enerafie, roéna puska.
!;mnb;:mcngc, teped, spopadek.

s B Ly Bt s Bt B B

Panbdhaben, rokovati s &im.
Pandlung, dejanje.
Dandjduh, rokavica.
Handwerfer, rokodelee.
Dangen, viseti.
Dangen bleiben, obviseti, zapeti se.
Hingen, obesiti, obesati, vesiti.
Darmonie, soglasje, skladnost.
Darn, scanica, mokrica.
§ rnffd;, oklep.
j?ain' trd, tvgti

¢, zajec; Dajen=, zajdji.
lg:evcl, motovilo. ;
a?a 8, srd, sovradtvo.
fen, érteti, sovraZiti.
§ Qlig, rd, oduren.
Dajalichtett, grdoba.
Daubajonnett, sekalno bodalo.
aue, motika, kopaca.
Dauen, biti, kopati; tesati (tesem).
Dauer, kopad.
g upt, glava; Haupt-, glavni.
§
5
§
o
§

uptmann, stotnik.
uptmnnnid)a{t, (po)glavarstvo.
glav

uptpojten, ni post.
sE;uptquurtict, glavni stan.

npgaze, glavna red.
uptjadlid, poglaven, glaven ; posebno,
zlasti.
Haus, higa, dom, hram.
3u Daufe, domi; nadh) Hauje, domi.
uds, hidni; domad.
usdjen, hisica, koda.
udfran, gospodinja, hidna gospa.
udgenofien, domadi.

\ﬂ?ﬂlge, druZina.
usherr, gospodar.
f?(ﬁi‘i‘e‘im:élj & od hi
, klju iSe.
ko“‘- s
, vzdigniti, vzdigati, vzdigovati.
, vojstvo, vojska.

heeredanitalt, vojaski zavod.
cdergdnzung, dopolnitev vojske.

g::'riﬂ[)m, vojvoda, poveljnik.

eg, roéa), drZaj; (b. Budjes) snopié.

eftig, silen, nagel.

eibe, pagan, malikovalee.

ibe S etreide), ajda.

il, blagor; gum Deil, zdravo!

eilent, ozdraviti, ozdravljati; celiti.

ilig, svét; Beiligmadhend, posvedujod,

cimat, domovina, domadija, dom.

imlich, tajen, skriven,

imlid), skrivsi, skrivaj, skrivoma.

irat, (vom Manne) Zenitev; (v. Weib)

udaja.

raten, Zeniti se, udati se.

er, zamolkel, hripav.

, vrod, gored, gorek.

en, imenovati se, zvati se, klicati se.

eiter, jasen, veder, dist.

eigen, kuriti, netiti.

igbmatetiat, kurjava, netilo.

1o, j

Sy Jar 2y

.'Q.

et

unék.

[benmuth, junastvo.
[fe, pomod¢i (pomorem), pomagati.
[le, jasnost, svetloba; distost.
velm, celada.
Dembd, srajea.
Dengit, Zrebec.
Jg:l!me, koko§ (-i), kura.
Derab, dol, doli.
Deraud, ven, venkaj.
Derbei, sem, sem-le, semkaj.
Derbeifpringen, priskoditi, priskakljati.
perbeijdyvimmen, priplavati.
perbeijummen, pribrneti, pribrendati.
Perbjt, jesen, -i.
Herbit-, bet?&(id), jesenski.
Derd, ognjiste.

rbe, ¢reda, deda.
inn, noter.
old, glasnik.
, gospod, sg(in;pot‘lar.

#, BOSPOSKI.
litf), 8ln-mzen, prelep.

aft, vladarstvo, gospdda.
perrjdien, gospodovati, vladati, kra-
ljevati.

der, vladar.

m, okoli, okrog, krog.

umlaufen, begati, letati.

orbrechen, -ftitrgen, prodreti, udreti
se (solze).

3, sree, pogum; Berzformig, sréast.
r3haft, sréen.

309, vojvoda.
1, Seno.
uer, letos.
uernte, kofnja, sela.

By B s B B e S S S
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Deugabel, vile (pl.).

Deulen, tuliti, rjoveti, vriséati.

Deurig, letosnji.

Heute, danes.

Deute abend3, — nachtd, noedj.

eutig, danadnji.

Deuwagen, senén voz.

$ieb, vsek, mahljaj.

Pier, ti, tikaj.

Dilfe, pomod,

immel, nebo, -a; pl. nebésa.
Dimmel, nebeski.

Din, tja, tje; hin und Her, sém ter tje.
inab, dol, tja dol.

inan, hinauf, gor, navzgor.

pinaus, ven, tje ven.

indern, ovirati, zadrZevati.

nbernid, overa, zapreka.

indburd), skoz, dérez (m. Acc.).

inein, noter, tje noter.
incitlled)!tid)en;‘ﬁrikmti se, zmuzniti se.
pinfillig, razpadljiv, minljiv.
inlanglid), doka), zadosti, dovolj.
invidjtung, usmrtitev, obeSanje, ob-
: glavljenje.

) §::‘tid)miuben, giniti, minjevati.

YT P PRy Py Py e P Yy PP
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inten, zadi, zadej.
intereinanbder, zaporedoma, jeden za

g

: drugim.
" nter; e?en revariti, okaniti.
.Q' 3 'm!%at (m it.), zaseda, preZa.
2 ajfen, zapustiti,
; inter

lijt, kovarstvo, prevara.
ermani, nasledovec, zadnjik, po-
3 slednjik.
- initber, tje dez, na oni kraj, na ono stran.
nter, dol, doli, navzdol.
eg, prod, pred, s poti; — von hier,
poberi se!
Dinzugeben, pridejati, dodati.
Dingutreten, pristopiti.
(plL).

o), visok, velik; ,odh!” slava!
“'.. ig, prevzet'én, ohol, ofaben.
er, prevzetneZ, osabnei.
Yodhje svatba, Zenitev, -tve,

blle, pekel, peklo.

dllen=, peklenski.
olunber, bezeg, bezgovec.
ols, les; drva (pl.).
olzgefdf, lesena posoda.

np esen
!pol,st)acfct, drvar.
Holzwert, lesenina.
Holwurm, kukee.
Ponig, med, -; strd, -i.
Pordjen, slusati, poslusati.
Diven, slisati, duti, poslusati.
Dorn, rog.
Yorn blajen, na rog trobiti, zatrobiti.
Dornift, trobee, trobentad.
Dornfignal, znamenje z om.
ofent, hlade; (unterboi:(l)tg gade (pl),
spodnje hlace.

tel, gostilnica.
u;, ko¥ito.

bejdhlag, podkovanje.

feifen, podkey, EOd Ova.
dlag, udar s kopitom.
fte, bedro. -
iigel, hrib, grié, breg, holm.
ﬂgnerbaué «ftall, kurnjak.
und, pes (psa).
unbert, sto; hundertmal, stokrat.
unds-, pesji.
unger, lakota, glad.
ungern, gladovati, stradati.
ungrig, laden, gladen.
pitpren, skakati %sluwem), skakljati.
Hurrah! urd!
Durtig, brzen, hiter, uren.
i ujar, hkm;:i;'.
ujten, kasljati.
1?u!, klobuk.
igﬁten, varovati, braniti, duvati.
— f{id), varovati se.
utmadyer, klobudar.
iitte, bajta, koca.

3.
jaz.
gg)c'ag, vzor, vzgled.
b

c¢, misel, predstava.
gel, jei.
norant, nevednes.
(lumination, razsvetljava.
mmer, vselej, zmirom, vedno, vsegdar,
mmerfort, neprenchoma, neprestano,
mpfen, cepiti, osepnice staviti.
M, v, na, po.
nbent, kedar, ko.

SR s s

nbex, kazalo, obseg.
n::éh'le, obrtnija, obrtnistvo.
15



226

nfanterie, pehota, pestvo.
nerie Pee!h pehotni.
.ﬂ?eg pe!polk

t x&e
iba.
n cimt kuziti, okuziti.
nicm" inZenir.
aber, imetnik, lastnik, imatelj.
nihalt, zapopadek obseg.
nnen, notri, znotraj.
itiers, notranji.
el, otok.
pector, nadzornik, oglednik.
pection, nadzorstvo, oglednistvo.
pectiond=, nadzorni, ogledni.
piciven, pregledati, pregledovati.
itruction, navod.
trument, orodje, stroj.
urgent, vstajnik, spornik, vstad.
nterejjant, zanimiv,
ntevejje, korist, zadeva.
nternational, mednaroden.
ntervall, prestanek, prostor med —.
nbalide, opesavee, invalid.
nventar, premakljivo blago.
nwenbdig, znotraj, notri; znotranji.
njiwijcdhen, med tem,
roen, prstén, zemljén,
rgend einer, nekdo.
rgend etwas, kolickaj, nekaj.
reegeben, zajti, zabloditi.
trequlir, nereden,

EEEEiEEEE

rren, bloditi, zdjti; fid) —, zmotiti se.

rrglanbiger, krivoverec.

J (o).
Ja, da, pad.
ace, opa, jopid.
ngb g}agb: lovski.

agen, gomtx, poditi, loviti.
iger, lovee; Jdgers, lovski
abr, leto; Sabreé- letni.
abhrbud), leto 18, letnik.
abresfeier, obletnica.
, god, obletnica.
rhun ert stoletje, vek.
{ihrig, leten jednoleten.
dhrlid, vsako  leto,
rmarft, semenj, sejem.
mmern, stokati, tarnati,
dnner, Frosmnc Januar.
ﬁml pleti E&levem. plejem).
udjzen, vriskati, ukati.
mxie, mahca, mala juiina.

ededmal, vsegdar, vselej, vsakokrat.

¢dodh), vendar,
emand, kdo, nekdo.
eter, oni.
enjeits, onostran,
Jetig, sedanji.
gcﬁt zdaj, sedaj.
ody, Jnrom mfo, (®ebirgd-) sedlo;
(Feldmaf)
Sohannisfejt, kres.
éoumal, dnevnik.
ubel, vrisk, uk; veselje,
uden, srbeti, skeleti.
ugend, mladost; mladina.
ugendlidy, mlado-nen
u 1, mali srpan, julij.
ung, m
ungftau, devxca, devojka.
ingling, mladened.
uni, roznik, junij.
}{umbxmon, sodnja oblast.
urijt, pravnik.
uftiz, pravosodje.
uel, dragotina, dragi kamen.
ux, sala, urka.

Stabel, kavelj, vrv.

Rifer, hrodé, ZuZek.

Stafjee, kava.

RKaffechaus, kavarna, kavarnica.
f\} };, kletka, tiénica.
2 gol, plesast.

Sahn, &oln.

Saijer, cesar.

RKaijerlid), cesarski.

Raijerthum, cesarstvo.

Rajiite, izbica na ladj 1, kajuta,

Ralb, tele, -ota; Ka teleéjl

Salt, apno; M apn

Qalt mrzel, zimen;; mlr ift falt, zebe
me; zima, mraz me je.

W&ltc, mraz, zima.

Stamajdjen, dokolenke.

Stameel, velblod, kamela.

Stamerad, tovaris.

fanin, dimnik.

Kamm, glavnik,

Sdmmen, cesati (JeSem).

famyf, boj, bitka, [vati se.

Kampfen, bojevati se, biti se, vojsko-

ﬁ‘umpnﬂab, bojiste, bojevalisde.

§tanone, top.

Ranonenfener, streljanje s topovi.

Rnnonen!ugel krogla,

Ranonier, topnidar.

fantig, robat, oglat.

ﬁanaln pisarna, pk;amlca

RKapelle, cerkvica,
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RKapellmeifter, kapelnik.
Sapital, %}:vnicn.

Stapitdn, barkadér, kapitén.

Rappe, kapa.

Stapuge, kukulja, kapuca.

farabiner, karabinka,

Rarg, skop, pidel,

Rarren, samokolnica; gare (pl.); kos.
Sarte, list, listnica; kvarta.
Rartenfpiel, kvartanje.

Startofjel, {):dzemljica, korun, krompir.
Sartujd), kartus.

Rife, sir.

Stajerne, voja¥nica, vojarna, kosarna.
Sajernivadye, vojarna straza.
Kaften, omara.

Satarrl), nahod.

Kauen, Zvekati.

Kafse, macka.

Sauf, ku{;.

Saufen, kupiti, kupovati.
fdufer, kupee.

Kaum, komaj, jedva,

el, kegelj.
Seble, ﬁ': goltanec.
§e rbtfc:l, metlja.
Reil, klin; (©palt-) zagozda.
$teim, kal, klica.
§tein, noben, nobeden, nijeden.
Steller, klet, -i; hram.
Rellner, tofaj, kletar,
RKennen, poznati, znati.
femnen lernen, spoznavati.
fenminid, znanje, znanstvo.
Seerler, jeda.
Sern, jedro, zrno.
ferze, svela.

ef, kotel; (im Terrain) kotlina.
Stette, lanec, veriga.
Steuchen, sopsti, sopihati.
Keufjd, ¢ist, neoskrunjen.
Riefer, eljust, -i.
Riefel, Kiejeljtein, kremen.

D, dete; otrok; coll. deca, otrodija.
&inn, brada.
RKummbaden, celjust, -i.
ﬂirid;é ceriev, cerkvica.

, &rednja.

felagen, toiiti], obtoZiti; Zalovati.
Rlar, jasen, veder, Cist.
Stlarbeit, distota, cistoda, distoba.

d&eu, ploskati.

R!ai etelja.
fleid, oble}m, oblailo.
obleka, obladilo, oprava.
Rleien, otrobi (pl.), mekine fpl.).
in, mal, nﬂ] en, droben.
, malenkost.

, drobnica.

ftlettern, plezati (plefem); plaziti.
$elingen, zvoniti, glasiti se.
ftlippe, pedina, skalina, greben.
Klopfen, trkati.

Rlojter, samostan.

flog, stor, panj; klada.

Rlujt, razpoka.

flug, razumen, spreviden.
Khwmpen, gruda, kepa, gromada.
ftnabe, decek, fant.

ftnall, pok, tresk.

fnecht, hlapee,

Snedytjdjaft, robstvo, sunost.
$tnie, koleno.
Rnijtern, prasketati (praskedem).
Stnoblaud), cesen, desenj.
ftnodjen, kost, -i.

gnbb}z!, cmoll):.

1opf, ;

Qnoﬁbe,g;t?pok. brst. _
ﬁnoﬁgl,‘ réav, gréast,

$od), kuhar; ®0d)in, kuharica.
i kuhati

Kofl, fmpus, 76 je.
ftofle, i (eoll) oglje.

1
o ,Dg ito.

Roller, tistavka, norost.
Sommen, priti, prihajati, dospeti.
RKinig, km{L; ?? nigin, kraljica.
fonigreid), kraljevina, kraljestvo.
feonigd-, toniglic), kraljevski.
Kinnen, modi, zamodi (-morem).
fopf, glava.

RKorb, jerbas, canja, canjica.
Sorn, Zito; i (vki).

fdrper, telo, truplo; Zivot.
Korperlid), telesen.
Roften, pokusiti; veljati.
Soth, blgto; fothig, blaten.

Stoge, plahta, doha.

frady), pok, tresk.

Sradjen, pokati, treskati.

fraft, moé, -i, sila, krepost.
§triftig, moden, silen, krepek.
§tralle, krempelj, nohet.

Kranid), Zrjav.

frant, bolen, bolan.

Sranfe, (m.) bolnik; (f) bolnica.
Srantenbejud), obiskovanje bolnikov.
Seranfenpijlege, strezba bolnikom.
Kranfermvirter, bolnigki streznik.
Sranfheit, bolezen.

frdnflid), bolehen.

Srape, garje, srab.

Ruafen, praskati, drgati.

fraus, kodrav, kodrast.

Sraugfopj, kodravee, kodrez.
Sraut, zelisde, zelje.

Streibe, kreda.

15*
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fireid, krog, okrog; $reid-, okroZni.
freisbogen, obok. ;
Srefjen, sukati se, vrteti se.
Sreislanf, kolotok.

Streidlinie, kroZnica.

fren, hren. A

ftreuy, kriz, kriZec.

Streuzer, krajear, novee.
Streuztoeg, razpotje.

Striedyen, lezti, laziti.

Strieg, vojna.
ftrieger, vognik, vojitak, vojak.
feriegerftand, vojaski stan.
Serieqdartifel, vojni ¢len, vojni zakon.
ftriegdred)t, vojasko pravo.
Rﬁtgé{ auplag, bofim.
Strieg8idyiff, bojna ladja.

frippe, jasli, -ij (pl.).

ftrone, krona, venec.

Striide, brgla.

fKreug, vrd.

Serumm, kriv.

ftitdje, kuhinja.

fugel, krogla, oblica.

, krava; Subs, kravji.

Kithl, hladen.

fiihn, drzen.

Stufuruy, kornza.

Sitmmern fid), skrbeti, brigati se.
Rilnjtig, prihodnji, bodod.

funft, umetnost.

fupjer, baker, medenina.

Sup C:I[d;mieb, kotlar.

=2
=

Kupyel, povezka.

fur, zdravitev.

fitvaf, oklep. [konjski zdravnik.
%ri mied, Zivinozdravnidki pomoénik,
Kitejdner, krznar, koZuhar,

Rurg, kratek.

Suvzjidtig, kratkoviden.
Surtoeile, kratek das.
Rurziveilig, kratkodasen.
Ritfjen, goijubiti.

Stiijte, o

rezje, obmorje.

futjde, ko&ija.
L,

Saben, krepiti, krepéati, okrepdati.
ﬂabuu'g, p?ire va, pokrepéap;lje.
La smejati se, posmehovati se.
La {12 smesen.
Ladyerli Eeit, smesnost.

Labden, (einladen) vabi vabiti; (auf=
Ao o Mo { il
-badem),

nabiti ti(-biiom) , mabasati
g, (am Wagen) naklad; (bes Ge-

nabijati.
Ladun
fdiiges) naboj

Qage, lega, pologa ; (Sdidte) plast, sklad ;
Bujtand) stan, razmere (pl.).
Sager, (ver IILiom) leZa, leZisde; (bed
Solbaten) tabor, taboridde.
Lager aufidhlagen, utaboriti se.
Lagern, taborovati.
Lagerpla, taboridte, Sotorisde.
S!agm, hrom; ber Lafhme, hromec,
gtb, hleb.
mnt, jagnje, -eta.
Lampe, sveﬁ]lniea.
Land, zemlja, deZela, krajina.
Landed-, dezelni.
Lanbdlarte, zemljevid.
Landbmann, kmet, seljak.
Sanbdftrafie, velika cesta. [Zenje.
Landjturm, &rna vojska, narodno opol-
Randtag, deZelni zbor.
i!anbmgmbgeorbnmr, deZelni
Lanbioehr, domobran, deZelna
Sanbmirt‘dmftlid;, kmetijski.
fQang, dolg; Lange, dolgost.
Langs, poleg, ob.
Langjam, podasen.
Langjt, davno, zdavna.
Langmweilig, dolgolasen.
Lange, sulica, kopje.
Qdrm, hrup, Sunder.
Livmen, razsajati, hrapeti.
Sapcn, ustiti, pripustiti, dovoliti.
Lait, teza, breme.
ﬂa;ter, pregreha, zlo; napaka.

slanee.
ramba.

Qéfterung, psovanje; kletev, -tve.
Lajtig, siten; laftiger Menjdy, sitned.
Lau, mladen.
Laub, listje, perje.
Lauf, tek, beg; (be8 Getehred) cev;
(bed Waffers) tok; (Laufichritt) dir.
%2“;;“’ teééék tﬁi!kati, lett;ti. )
ujfener, tekodi j (strel).
Lhugnen, tajiti, nﬁ?
Laune, ¢ud, volja; guter —, dobre volje.
Lans, us.
Laut, glasen.
Lanten, glasiti se.
Liiuten, zvoniti, pozvanjati.
Lauter, dist, samodist.
Lauwarm, mladen.
Seben, Zivljenje, Zivot; Ziveti.
Lebendmittel, ZiveZ, hrana.
Leber, jotra (i)‘l,).
Lebhaft, Ziv, Zivahen.
Ledyzen, zevati, hrepeneti.
Lection, naloga, zadada.
Lectiire, berilo, ditanje.
Leber, usnje.
Lebig, samski, neoZenjen.
Leer, prazen.
Leeve, praznota, praznina,



s RS

SQegal, postaven.
Legat, volilo, sporodilo,
en, poloiti, dejati; vledi se, ponehati.

Lehm, 1lovica,
Lehre, uk, nauk.
Sehren, uditi, poducevati,
Sehrer, uditelj; Lebrevin, uditeljica.
Leib, telo, -esa; Zivot; truplo.
Leidye, mrlié; F eb, pokop.
Leidyt, lahek; eiog:fcrﬁg, lahkomiseln,
Leid, Zal; ed thut mir leid, Zal mi je,
Selben, epat

en, i, prestati.
Leiden, t ljeqjg, muka.
Leidenfchaft, strast, -i.
Leifen, posoditi, posojevati.
Leim, klej, lim.
Leintvand, platno.
Leinwanbden, platnen,
Leiten, voditi, peljati.
Leiter, vodja, voditelj; lestvica.
Lernen, uditi se.
Lejebud), ditanka, berilo,
Qejen, brati (berem), ditati.
% er, éit?ets};ij

bt, poslednji, zadnji.
Leptend, nedavno, zadnjic.
Lendyten, svetiti.
Leudytmaterial, svetilo, svecava.
Lengnen, tajiti, zatajiti.
Qeute, ljudje (pl.).
Qicht, svetloba, lué, -i; Gidt, svetel.
Lieh, drag, mil, ljub.
Ricbe, ljubezen, -zni, ljubav, -i.
Lieben, Ljubiti.
Siebling, ljubljenee, ljubdek.
Lied, })esen (pesem) -sni.
Lieberlich, lenoben, malopriden.
Lieferant, zakladalec.
iefern, zakladati, zalagati.
Liegen, lezati (leZim); liegend, lezé.
Liegen, bald da bald dort, polegati.
Lieutenant, poroénik.
Sinbe, lipa, lipica.
finde, drta, poteza.
Linien-, redni, redovni. o
Liniendienft, sluzba v redovni vojski.
Sint, lev; linf8, na levo.
Linje, leka,
Lift, zvijata, kovarstvo.

ilte, seznam,
Siteratur, slovstvo, knjiZevnost.
L06, hvala, pohvala.

ben, hvaliti, slaviti.

95ffcl, tlica.

Lobn, p lm‘,il]om.él i
nun ilo.
& Loy

Qodbinben, odvezati.

26[ , gasiti, pogasiti.

Ld|dygerathe, gasilno oroZje.
Qosfeuern, ustreliti, sproZiti.
Loslaffen, i:gust-iti.

Lodrethen, odtrgati.

Zosjagen fid), odredi se.

Lodwerben, iznebiti se, osyoboditi se.
QWive, oroslan, lev,

Luft, zrak, sapa, vzduh.

Siige, laz, -i.

Litgen, lagati (laZem).

Lilgner, laznjivec,

Qumy, potepuh, klateZ.

Lunge, pluca (1p1.).
Qungenfgd)t pluénica,
Lujtig, vesei, radosten.

Machen, delati, storiti.

Madyt, moé, -i; oblast, -i; sila.

Midytig, moden, m

Madden, deklica; d

opssin, abiadires, salogs Reags
agazin, skladisce, zalo, cin.

ﬁlagb,a dekla. iz

Magen, Zelodec.

Mager, medel, suh.

Maben, kositi.

Miher, kosec,

?Ra?l, kosilo, obed, gostija.

oden, silen.
e, -ota.

Maplen, mleti (meljem).
Mai, veliki traven, maj, majnik.
Majeftat, velicanstvo.
Major, tisodnik, major.
Majoren, polnoleten.
Malel, madez, maroga.
gagcl(loﬁ, bliezmadefien. e [-bart.

al (in Bujommenjegung) -krat, -pot,
Malen, sl?kaﬁ, malatg.
Mandher, marsikteri, marsikdo.
Mandjerlei, mnogovrsten, mnogoteri.
Mandjes, marsikaj.
Mandymal, véasi, viasih.
Mangel, pomanjkanje.
Mangelhaft, pomanjkljiv.

angeln, manjkati, pomanjkovati.
Mann, mo%, mozak, modki.
Mann von Wort, moz-beseda.
Manndyen, samee.
mannig;alﬁg, razli¢en, mnogovrsten.
Mannigjaltigleit, mnogovrstnost.
Mannlich), moski.
!Ranngaft, mostvo; vojicaki.
Mannjdjaftsjtand, stan vojidakov.
Mandver, vojaska vaja, manever.
Mantel, plasd.
Mantelriemen, plastev remen.
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‘Marfetenber, Zivefar, marketender.
‘Martiren, zazmamovati.
Marficung, zaznsmovanje.
Marine, pomorstyo, marina.
Marines, pomorski.

, semenj; trg.
arftbervohner, trzan.

Q’tat!ml% trini dan, semenj. [Tjen.
SRarod, bolehen, upehan, spehan, osilab-
Marjd), hod, mars; marjd)! stopaj!
Marjcdyirerr, hodevati, stopati, marSirati.
Marjd) - Route, potno kazalo.

Marter, muka.

Martern, muditi, trpinditi.

Mitrs, sudec, marec.

%aigint, stroj.

Maf, mera.

.

Majje, gromada, gruda.
Mifpig, zmeren, trezen.
Majftad, merilo.

SNaterial, roba, gradivo.
Matrape, Zimnica.

Matroje, mornar.

Maver, zid.

Mauern, zidati.

Maul, usta (pl.), gobec.
Maurer, zidar.

Maus, mis, -i.

Medaille, svetinja, kolanja.
Medicin, lek, zdravilo,

Meer, morje.

Mehl, moka.

Mehr, ved, bolj.

Mehrmals, veckrat, cestokrat.
Meiden, ogniti se, ogibati se.
Meierhof, pristava.

Meile, milja; WMeilengeiger, miljnik.
Mein, moj.

Meineid, kriva prisega.
Meinen, meniti, misliti.
Meife, senica.

Meijter, mojster.

eloen, naznaniti, oglasiti,
— fid), oglasiti se, oglagati se
Melbung, oznanilo, javljenje.
Mellen, molzti (molzem).
!Rma%e, jed, menaa,

Menjdy, clovek.
Menjdjen-, Eloveski.
Menjdheit, slovestvo.
Merlen, Sutiti, paziti.

e, masa, meda,

et, noi.
S'Rctai kovina.

, najém; miethen, v najem vzeti.
ild)- ml?u;” mlede

#, mildhig, n.
Milde, mil, p%hleven.
mm&r, vojasgtvo, vojasdina.
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Militdr-, vojaski.

SMine, podkop, rov.

Minute, minuta.

Mifbrand), kriva raba,

Migerfolg, slab izid.

Mijfethiter, zlodinee, hudodelnik.

Mighandeln, hudo ravnati s kom.

Migmuth, neveljnost.

WMiptranen, ne zaupati.

Mijt, gnoj.

Mit, s, z, s,

SRittag, poldan; zu Mittag, opoldne;
ju Aiittag efjen, obedovati, juzinati.

DMattigig, Mittagds, poldneven.

Mitte, sreda, sredina.

WMitten, sredi, vsredi.

Mitternadyt, polnod, -i.

Mittwod), sreda.

Node, Sega, obicaj.

Mibgen, hoteti, Zeleti.

Moglid), mogdd.

Roglichteit, mogodnost.

Mohr, zamorec,

Moment, hip, trenotek.

Monard), samovladar.

Monardyie, samovlada, driava,

Monat, mesec.

Mindy, menih, redovnik.

SMond, mesee, luna.

Montag, ponéeljek.

Montur, vojagka oprava, obleka.

Monturdredjen, zobada za obleko.

Moos, mah; mahovje.

Moraft, modvirje, blato,

Mord, umor, uboj.

Morder, morilec, razbojnik.

Morgen, jutro; (adv.) jutre.

Morgen=, morgig, juterni, jutresnji.

WMorgenland, juterna deZela, jutrovo.

Morgenrdthe, zora, zarja.

Morgenftern, danica, juternica.

Mor)d), gnil, trohel.

Morjer, moZnar.

Mortel, malta,

Mitde, komar.

Riide, truden, uspehan,

Mitde werben, opefati, utruditi se.

Mge, trud, prizadeva,

Miihle, mlin.
Mitller, mlinar.
Mund, usta (pl.).
Milndlid), ustmén, nstméno.
Mitndung, ustje, iztok.
Mutnition, strelivo.
Wunitionstoagen, voz za strelivo.
gum!er, ‘:ﬁ:ien, ih{;

ujif, godba, glasha.
mu&fcr, godec.
Mitjfen, morati,
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Pujtern, ogledovati, pregledovati.
Mujterung, pregled.

Muth, pogum, pogumnost, srénost.
Muthig, pogumen, sréen.

Mutter, mati, -ere.

Mittterdjen, mama, mamka, mamica.

Nadh, (Ridhtung) v, u; (gemdp) po;
(hinter) za.

Rachbar, sosed, blitnji.

Nadybarin, soseda.

Nadybarlid), soseden, soseski.

Nachdem, potem, na to, potlej; ko, ker.

Nadydenten, premidljevati.

RNadybrud, pritisek, poudarek.

Nadjeinanber, zaporedoma, drug za
drugim.

Nadyforidhen , oprafevati, pozvedovati,
preiskovati.

Nad)fragen, popradati, popradevati.

Nadygie ig,mfrizanesljiv.

Na ?ut, zadnja straza,

Ractommen, za kom priti.

mailaﬁm, zapustiti; jenjati, ponehati.

Wlﬂf‘iggnng, lenoba.

RNadylajfig, nemaren, zanikern.

RNachmittags, popoldne; der Nadymittag,
popoldan.

RNadpatronille, zadnja patrola.

Nadyridyt, porodilo, oznanilo.

RNadyjehen, gledati za kom; (Strafe) pri-
zanesti, spregledati.

RNadyfid)t, spregled, prizanesek.

Nadyjinnen, premidljevati.

Nadhjt, poleg, zraven.

Nidyte, bliznji.

Nadyt, noé, -i; Nadyt+, ponoéni.

Nadytheil, skoda, kvar, zguba.

Nadytmall, vederja.

Nadytmahlen, vederjati.

Nadt, nuﬂ gol.

RNavel, igla.

Nagel, zrebel; nohet.

RNagen, glodati, glojati.

Nabe, blizu.

Nibe, blizina,

Rabhen, bliZati se; priblizevati se.

Nithen, sivati (Sivljem).

Niperin, Sivilja.

Nabhrung, hrana, ZiveZ

Name, ime, -ena; glas.

RNamensdtag, god.

RNimlich, namred,

RNarbe, proga, obrunek.
arr, bebee, norec.

Naje, nos.

Najs, moker; Niffe, mokrota.

RNation, narod.

National, naroden.

Nationalitdt, narodnost.

Natur, narava, priroda.

Nebel, megla.

Neben, poleg, zraven, m. Gen.

Neben-, stranski,

Neden, draziti, zabavljati (komu). [ljem).
RNehmen, vzeti (vzamem), jemati (jem-
Neid, zavid, nevoséljivost.

Neigen, nagniti; nagibati, priklanjati.
Neigung, udanost, nagnenje.

Netnt, ne, nikar.

Nennen, imenovati, nazivati, praviti.
Neft, Fnezdo.

ERett{ iten, ¢eden, snaZen.

Nettigleit, lidnost, snainost.

Nep, mreza.
Rew, nov; aufd —, na novo.
Neugierig, radoveden.

Neujahr, novo leto.

Nenling, novak, novinec.

RNicht, ne; nidhtd, nid.

Nie, nikdar, nikoli.

Nieber, nizek.

Niederfallen, pasti, popasti (padem).

%cbcrrgc[d)lagen, pobit, potrt.

Niedertnien, poklekniti.

Niederlage, pobitje, poboj.

RNiederlajjen ficd), vsesti se, naseliti se,
nastaniti se, nstanoviti se.

Niederlegen, poloZiti, polagati.

ﬁ%, vledi (vleiem) s0.
Niederjdyicfien, postreliti, postreljati.
Nicberjepen fich, (Ofters) sedati, poseda-

vati; (ein twenig) posesti,
Niederwerfen, pometati; pobiti.
Niemald, nikdar, nikoli.
Niemand, nikdo, nihée.
Niejen, kihniti, kihati.
Nirgends, nikjer, nikje.
‘Jlit%mbsi)in, nikamor,

Nod), se.

Norden, sever.

Noth, potreba, sila.

Nothwendig, potreben.

November, listopad, november.
RNildytern, tesé, trezen.

MNubdeln, rezanci (pl.).

Nulle, nicla.

Pummer, &islo, broj, stevilo.

Nun, zdaj, sedaj; torej.

Nur, le, samo.

Nufs, oreh.

Nugen, korist, -i; hasen, -sni, prid.
Niigen, koristiti, hasniti, v prid biti.
Nitglidh, koristen, hasnovit.
Nitglichteit, koristnost, hasnovitost.
Nugniefung, uZitek.
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0.
b, 1i.
DBen?héon
Dbubcﬁ! jvisje povelje, — ukaz.
Dberjager, ovec
Dberhalb, zgoraj, vrh, nad.

Dber’ t, glavar, staresina,
Dberli ?uut’;r'lant nadporofnik.

£ polkovnik.
ﬁtmntmam podpolkovnik.
Dbgleid), de ravno, ako ravno, e tudi.
Dbject, predmet, stvar, red.
851(3? zmiczm dolZen.
brlg eit, glavarstvo, gosposka.
P sadje, sad; Dbft* saden.
bitgarten, sadovnjak
Dd)ﬁ, vol; Dd)itnbm volar.
Doer, ali.
Lfen, ped, -i.
Difen, otvorjen, odprt.
Dienbar, oéit, oditen.
£ enzerglg odkritosréen.
g iett odkritosrénost.
entlid), javen.
g cier, Gastnik.
cn, gfrotl. odpirati.
2 krat, mmogo-, éesto-; pogo-
stoma, cesto. &

F:“té vc(krat
alg,
ol;e bmcum, oljka.

elm, Onlel, stric, ujec.
Dhne, brez, bez m. Gen.

Dbr, nho (usesa).

Oltober, vinotok, oktober.

Dpiem, Irtvovati.

Oralel, prorokovalisce,

Dtben, red; Orbendband, redni trak,
Dtbenﬁbrubcr redovnik.

Ordnen, mzvrsutx, urediti.

Dtbmmg, red. [nanca.
Drbonang, posluinik, listonosa, ordo-
ovelje, ukaz.

Drganijation, uredba, osnova. [vedovati.
Dmntmn f(d) spoznm se 8 ¢im, raz-

gEﬂ lzhod, vzh
velika
inb zdéleo

B

§§ar, par, dvo_poa.

in
bfthd), vzhoden,

fe, po dva in dva.
t, zakup,
Badteontract,

nz:llmpna pogodba,

$a ten, v najem vzeti (vzamem).
Paden, zagrabiti, zgrabiti, prijeti,
Padet, zavitek.
Radthier (Saumpferd), samotovorni konj
‘Padjattel, tovorno sedlo.
Lalaft, poslopje palada.
Ballajd), pal
Pallija e, ohlod)e, palisada.
Ralute, palma.
Banger, oklep.
antalon, hlace, dopetke.
apier, papir.
Bappel, topol, jagned; (Bitter-) trepetlika.
‘Bappcn lepiti, klejiti.
npfcnbedel lepenka.,
Papit, papez.
arabe, parada.
radies, raj; Paradies-, rajski.
‘Bamlcllt, SOravnica,
Pardon, milost, pomilostitev.
Bardoniven, pomilostiti, prizanesti.
‘Rariren, odbiti, prestredi, odbijah (sek).
Parlament, driavni zbor.
Barlamentir, pogajalec, glasnik.
arfei, stranka.
§3tte ¢, pritligje.
i3 ( ung{ prehod, prelaz; (Reije)
potm ll%,
Pajjend, pnpraven. prikladen, primeren.
Rajjiven, prehoditi, prelaziti.
Pajfirung, rehod, prelaz
Batrone, naboj, patr
gnt\'onm{d;e tobolka, patronjak
atrouille, patrola.
Baufjdjal-, podezni, povpreni.
%@ e, prestanek prenehljaj.

smola.
$mn muka, bol.
‘Bezm en, muditi.
‘Bmﬁ ¢, bié.
ozuh; Pelzwer!, kozuhovina.
on, dosluiba, pokoj.
e biser.
‘.Bctfon, oseba ; perjonlid), oseben.
kuga.
%nb steza, tir.
abl, kol, steber.
dnben, rubm zarubiti.
Branne, ponva.
%antr, Zupnik.
au, pav,
er, poper.
Bietle, p}'l)ééal, -i; pipa.
Rieifen, Eviigati.
Bfeil, puddica, strelica.
‘Bctb konJ Pferdejtall, ko ak
en, duhovo, -ega; binkogti, -ij,
tﬁ , breskva, bres ev, —kve.
Pilange, sadika, rastlina
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Pilangen, saditi.
angenreid), ~welt, rastlinstvo.
egen, rediti, gojiti.
e cfo n, fleglmg, rejenec,
olZnost.
R ﬁdcn, obtrgnh obtrgovati.

“8: plug.

§ figen, orati (orjem), pluziti.
ote, $apa, taca.

%gﬂf-‘}w modrijan.

g ifofophie, modroznanstvo, -slovje.
ile, sulica.

Binjel, copic.

SRionnier, pijonir.

Biramide, stula, piramida.

'*Bt?oie, samokres.

$Biftolenfalfter, bambitnice.

SRlagen, muditi, nadlegovati.
fan, osnutek, nadrt.
{Gnfeln, stref;avkah, puskariti.
{anfler, puskarec.
lantlerfette, strelska crta, strelski lanec,
lap, mesto, kraj, prostor, trg.
laujdjen, kle?etan (-pecem).

$(69hd) nagel; (adv.) nagloma, izne-
nadoma,

Plitnbern, pleniti, po sili jemati.

Plitnderung, plenitey, &e

%ﬁ?cl rosto ljudstvo; (Gefindel) drhal.

PBolizei redarstvo policija.
Pol blazum, vzglav;e
ﬂ!o e, snla, burka,
g posta; Poits, 0§tm
g e, (num) 03t ; Drt)mesto, stalisce.
T t, msota
Bridytig, krasen, sijajen.
$ra fertjd), bahav, Sopiren.
Rritjentirung, predstava.
Pritjident, ﬂgtﬁlf)& predsednik.
‘Breisd, cena, kup.
‘Breﬁm, stiskati, stiskavati, tlaéiti.
riejter, duhovnik, duhoven.
ribat, zaseben.
Probe, skusnja, poskus.
Broce)s, pravda,
robuct, pridelek, proizvod.
rophet, prorok.
otocoll, zapisnik, protokol.
%wbmnt Zivez, hrana.
roving, detela, okrajina.
Pritfen, skudati, poskudati, izprasevati.
Pril ng, skudnja, izprasevanje.
RBritgel, krepelj.
gtﬂge{et, retep, poboj.
runtfiidytig, gizdav.
SPubliciren, razglasiti, oklicati.
Bulver, smodmgk. prah.  [smodni&%e.
ﬂ!ulbermagaam zaloga za smodnik,

$ulvrrtt)utm smodmtmm.

ﬂhmh pxkn vﬂnftltd;, natanden, ks
utjd), vstaja, buna.
upen, snaziti, éistiti.

Pupfitdhtig, lispav.

2.

Lual, muka; quéilen, muditi.
ﬁ.uahﬁcatwn, sposoben.

Luart, detrt, -1

Qucrtal detrtletje.

Duartwr, stanovnn;e, stanovali§de.
Quartierbeifrag, priboljsek k stanovnini.
Quarg, kremen.

Duelle, vir, izvirek.

Luellentvafier, studenénica.

Quer, vprek, poprek, vpreden.
Quittung, pobotniu
N

Rabe, krokar, vran.
Radje, masdevanje, osveta.
Ra en, Zrelo, goltanec.
Raden jid), masdevati se.
Had, kolo (kolesa).
fRa!;m, smetana.
Rand, rob, konec.
Sinng, stopnja, red.
Rangiren, v red djati, urediti, razvrstiti.
mapwt, rapir.

%ott, naznnmlo, raport.

brzen.
9!0 en, = ?(%d)e, trata.

Rafiven, briti (brijem).
Rafivmeffer, britev, -tve.

Rajt, poditek.

Rath, svét, nasvet; zbor,

Rath, matbgebct svetovalec,
Rithiel, zastavica, uganjka.
Rathjchlag, nasvet.

Ratte, pod

manbcn, plenit x, ropati.

Rauber, razbojmk To ar, tolovaj.
HRinberijd), ovaJskl

roﬁa‘l ud)fu
Sﬂauzen aditi. e S

Raum, prostor

Raumen, sprazniti, izprazniti.

Raupe, gosenica.

Raujd), pijanost; raujdig, pijan.

Rayon, obmestje.

Rebe, trs, vinska trta.

mcbl)utyn, jerebica.

Redyen, grablje (pl.).

Rechnen, raduniti, rajtati.
nungsfeldwebel, radunski narednik.
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nungéfithrer, racunovodja.
t, prav, desen.
bas, pravo, pravica.
% tﬁé’ 1#::0, mz desno.

affen, posten.
Reden, pretezalnica.
Recognosciven, razgledovati, zasledovati.
Rebe, govor, jezik, beseda.

, govoriti,

Redlich, posten, dober.
HRegel, pravile, ravnilo.

Regelvedht, pravilen.
Wgcnr,“gei.p
Jtegenbogen, mavrica, boiji stolec.
Regenjdhirm, deZnik.
Regeniwafjer, deZevnica.
Regieren, vladati, kraljevati.
Regiment, polk; Megiments-, polkovni,
Reglement, pravilnik.
Regnen, deiiti, dezevati.
Regnerijch, deZeven.

eh), srna.
Reiben, strgati, drgati, Zuliti.
Reid), bogat, premoien.
Reidy, drzava; Reidhs-, driavni.
Reidhen, podati, dosedi, seéi.

Reidlich, obilno.
Reidysrath, drzavni zbor.
Reichthum, bogastvo, bogatija.
if, slana, mraz.

Reif, zrel, goden.
Reifen, zoreti (zorim), dozoreti.
MReibe, red, -i; vrsta.
Rein, dist, veder, ceden.
Reinbeit, Sistost, Eistota.
Reinigen, rein madyen, snaZiti, distiti.
Reinlih, snazen, Eist.
Reinlidfeit, snaZnost, fednost.
Reije, pot, potovanje.
Reifen, potovati, hoditi.
Slq enber, popotnik, potnik.
Reidholz, diirres Neifig, suhljad, -i.
Reifien, trgati, pretrgati.
Reiten, iezditi, Jahati.
Reiter, konjik, jezdec.

en, mikati, vabiti, draziti.

t, novak, novinec.
Sldi{iiunﬁlebte, veroznanstvo, -zakon.
Hefuiven, v denarje premeniti.

ublit, ljudovlada.
Rejerve, rezerva; Refervift, rezervnik.
ervecontmando, rezervno poveljstvo.
Rejpect, Fislanje.
, ostanek.
ultat, nasledek, izid.
umekniti se, nmikati se.

M!,'ku, obia je.

Retten, g;t:‘ti éqtmem), rediti, osvoboditi.

SRevolte, vstaja, punt.

Revolver, samokres.

Revue, obzor, vojnozor. ;

Ridjten, ravnati; soditi, obsoditi.
— fid) darnadh, po fem ravnati se

Ridyter, sodnik.

Ridytig, pravilen; (adv.) prav.

Ridtung, zravnanje. ¢

Riedhen, difati (digim); vohati,

Riegel, zapah, zatika,

Riemen, remen.

Riemenzeng, remenje.

Riefe, velikan.

NRijf, greben, klec.

Rind, govedo.

Rinde, skorja.

HRing, prstan, obrod.

Rinnen, teci, kapljati.

Rippe, rebro, gm(i

Rijpe, lat; resa.

Ritter, vitez.

Rittmeijter, ritmojster.

Rod, suknja.

Roggen, rz, -i; Zito.

SRol, surov.

mogt, cev, -i; cevka.

Roje, roia, roiica.

HRojt, rija; roftig, rijast.

RNoth, ruded.

Hotte, truma, rota.

&Rog, smrkelj; rofsig, smrkav.

Ritbe, repa.

Ritden, hrbet.

Riidftofs, odsun.

Ritdwirts, nazaj, zadi.

Riidzug, odmikanje, odlaz.

Rubder, veslo.

Ruf, klic, poziv.

Rufen, klicati; zvati, poklicati.

Rilgen, grajati, svariti.

Rube, pokoj, poditek.

Ruben, podivati, mirovati.

| Mubig, miren, pokojen.

Ruhm, slava.

Rund Herum, okrog.
Rupfen, skubsti, puliti.
!Rﬁfthe‘n, oboroZiti.
Ritftung, oprava.
Ruthe, diba, bié.

e.

©aal, dvorana.

Sitbel, sablja.

Eibelflinge, sabljino rezalo.

Sibelgarnitur, sabljino okovje.

C*Ba?c, reé, -i, stvar, -i.

©ad, vreca; Zakelj, Zep; mit Sad und
Bad, z vsem svojim, z opravo.
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Sadtud), robee, ruta,
Sicularfeicr, stoletnica.
Siien, sejati (sejem).
©aft, sok; fnfhﬂ. soden.,
Siige, plla aaga.
Gagcn, reci, praviti, povedati.
Caite, struna,
©albe, mazilo, maza.
@alpeter, soliter,
Salutiven, Pozdraviti, pocastiti.
Salve, strel, salva
@als, sol, -i; Salzfajs, solnica.
Same, seme, -ena. [piti.
©ammeln, zbrati, zbirati, nabirati, sku-
Sammelplag, shajalisée, zbiralisce,
%nmbﬂtag, sl(:,boim 5
and, pesek; janoig, pesden.
@anbbanl sipina, kledet.
Canijt, krotek, mil, pohleven.
Sanjtmuth, l:rotkost, pohlevnost.
Siinger, pevec.
ﬁamt&t, zdravstvo; Sanititss,
Sanititsjoldat, zdravotnik.
@appe, podkop, prekop.
©arg, rakev, mrtvagka truga.
Satt, sit; itd; fatt cffen, trinfen, najesti
6, mlpltl 50,
@attigen, nasititi.
Gattel, sedlo; jatteln, sedlati, osedlati.
Sattelbede, podsedhm
Sattelgurt, podproga.
Sattelpferd, Jelm konj.
©attler, sedlar.
Sauber, Geden, liden, dist,
©auer, "kisel.
Sauere Subjtang, kisloba.
Sdule, slop, soha, steber.
©aunt, rob, kraj.
Saumen, mudltl, odlagati.
Giujeln, Sumljati.

%&mg, oskuben, oguljen.

[stven.
zdrav-

t, predub, predor.

tel, dkatlja.
ade, akoda, kvar.
aben, 8koditi, Skodovati.
ablidy, skodljiv.

af, ovea,

Edyaff, skaf.

aft, (bei Pflangen) deblo, steblo; (am
ewehr) rocaj.

Cdiale, skledica.
aff, glas, zvok, odmev. [koga.
(] &men jidy, sramovati se, sram biti
ambaft, sramezljiv.
mrdthe, rudecica; i) werbe fdam-
rotl), rudedica me oblije.
nolid, nesramen, sramoten.

okop, nasip.
:?,e oster.

A QIIQI]

% ostrm. bmsltL
tex, rabelj.

bmtrom:nen
mm‘xsc praska, poboj.
orve, prepasica, Serpa.
arren, grebsti, grebati.
arte, skrba; fdartig, krbast.
atfen, senca.
ag, zaklad.
den, ceniti, Castiti, obrajtati.

aubder, groza.

Cdxaubetba? grozen, straden.
auen, F dati, pog]edatn, zreti.
aufel opa
aunt,

Gd;bguplng ton.we gledalisde; (Rriegd-)
isce
Gd;nbe, ploiéa; (Fenjter-) &ipa; (Sdhief)

C‘E ﬂbtmﬁn&é drobi.
cmen, sijati (sijem); svetiti; zdeti,

&

0% evntx se.
eitel, teme; (bei Berges) sleme, vrh.
elm, separ zroli tic.
[ten, kleti (kolnem); zmerjati.
nfen, darovati, podariti.
ere, skar_;e (pl.).
erent, striéi (strizem).
erg, Sala; idmbaff, faljiv.
cu, plah, oga.
euen, plagiti se  bati se, strah biti
euer ne, ql(edeu]
idyte, p la:lt,t sk]nd) -
iden, poslati (posljem), podiljati.
idjal, lt)mod oy i
ief, poseven, naklonjen.
iene, Sina, dinja.
ief=, strelni.
iegen, ustreliti strelJatx
ieppulver, strelni pra
iff, ladja, barka; € &d)\ﬁﬁ ladjin.
iffer, mornar, brodnik.
ilb, séit; (Wappen) grb.
ilbiwadye, straia.
@d)tlf, trst, trstje.
immelig, plesniv.
impfli«g sramoten, nesramen.

MG &

[

| Sdyirm, krov, varstvo.

Iacbt, bitva, boj

la tgemmmel Lo;m hrup.
6 ladjten, klati (kol,)em)

Sd)lafe, senci (pl.).
S Ia&n, spati (spun), spavati; podivati.
Sdlafzimmer, § ica.

| Sdlag, udarec, mah.

lagen, udariti, mahniti.
Sdylamm, blato, kaluZa.
Sdylange, kada.
, ‘tenek, Sibek, gibéen.
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lau, zvi
g lmt&ogen, malopriden, slab.
Icid;cn

laziti, plaziti se; verftedt —,
rikrasti se, zmuzniti.
hleichhanbler, tihotapec.
pleifen, brusiti, nabrusiti.
, brusni kamen.

=) vladiti.
€ -- , ludati, metati (medem).
Sdleunig, nsgloma, bri.

dliefent, zapirati; zakleniti, zaklepati.
Sdylimm, h“dk hud:‘}aem

Sdylinge, zanjka, z

Iimn', sani, i r?

dluj8, konee, sklep.
dlitijel, kljue.

Sdymad), sramota.

e ft, teden, okusen.
Sdymal, ozek, tesen.

ma maslo

e, pokusm. tekniti.

& mct%][ﬂ, prilizovanje, sladkanje,

e [ﬂ;fcu, smukmh. smukati.

In, prilizovati se, sladkati se.
Sdymeidyler, prilizovalec.
r, taljiv, raztopljiv.

en, taliti, raztopiti.
i)Ol edina.

mcrgm boleti (bolim).
metterling, metulj.
mied, kovad,

mttben, kovati (kujem).
mitden, kindati, ozaljsati.
%ﬂmb [g blaten, nesnazen,

nalle, kopéa, ZApona.

na , smréati.
Sdnauze, gobec, riveo,
Sdnaugen, usekniti.
Sdynede, po i

& ":'v rez; (Bujdmnitt) kroj
¢ niﬂerul ier%w:nlm):g i
Sdnupfen, nahod; noshatl

dpfer, stvarnik, stvaritelj.
opfung, stvar_]exue

rdg, popreden, poSeven.

ranf, omar.

raube, vrtelo, vijak, sravh.
Sdyrauben, viti (vijem).

veden, straditi, prestraditi, plasiti.
— Der, strah, groza,

rtd(ld;, stméen, grozen.
Sdjreibart, pisava.

rcibtn, pisati (piSem); spisovati.
— Dbad, pismo, pisanje.

rtlbcr, pisar, pisaé.
g reibfeber, pero za pisanje.

6n{dx lepota.

reibjen gn

eien, kricati (knéun) vpiti,
Sdyreiten, stopiti, korakati.
f" rift, pis, spis, pismo.
ri [tcl!cr, pisatelj, spisovatel].

tm korak, stopinja.
rot, drobni svinee, brok.
ubtamn gare (pl.)., samokolnica,
ﬁd)tetn, plah plaslj n bojazljiv.

, pregreha, krivica.

, Grevelj.
uIbtg, kriv, dolZen.
ule, uéllmca, sola.
itler, udenac.
ﬂ!trin, udenka.
ulter, rame, -ena.
ufs, strel; (Sabung) naboj.
it el skled
usftm p mvl;en za strel.
u Blmm "strelna &rta
! eweﬂe, streljaj.
u er, Crevljar,

iitteln, tresti, majati.
up, varstvo, bramba.

@

itge, strelec.

iifjen, varovati uvah, braniti.
wad), slab, slai)o

wide labost

wa e lastovica.

twan, goba.

wany, Sdreif, rep.

arm, trop.

marmfﬁbm tropovodja.

t?[@, émkast, ogorel.
Zveplo.
teigen, moléati (moldim).
nmnﬂttfd), svinjina, svinjetina.
weif, pot, znoj.
toelle, prag.
wenfen, zasukati.
wenfung, zasuk, obrat.
©dyer, {divierig, teZek, teiaven;
{dwer athmen, sopstl, sopihati.



237

CSdywert, med.
Cdywefter, sestra,
wiegerfobn, zet,
wiegertodyter, snaha.
wiegervater, tast,
wimmen, iavati.
toingen, vihteti.
— fid), povzdigniti se, zaleteti se.
foigen, potiti se.
Sdywiren, prisedi, prisegati; rotiti se.
mwung, mah.
wur, prisega.
Sclave, rob, suZenj.
Sclaverei, suZnost.
©ecunbde, sekunda,
©ee, ber, jezero; die —, morje.
©eele, dusa.
Seemadyt, pomorska mod.
Segnen, blagosloviti, blagodariti.
Cehen, videti, gledati.
Sehr, zeld, moéno, jako.
dt, plitev.
©eibe, svila, Zida; feiben, svilen.
eil, vrv.
Sein, biti (sem); bivati.

©eite, stran, -i; kraj; Seiten-, stranski.

Geither, od tega fasa.
Selbjt, sam.
Selbjtherrjdher, samovladar.
Selbjtmord, samomor.
Celbjtjtandig, samostojen.
Selten, malokdaj, redko, redkoma.
@eltjam, fuden, nenavaden.
Gentefter, tecaj.
Semmel, Zemlja,
©enfen, pogrezniti, nagniti.
Senfe, kosa.
Geptember, kimovee, september.
Serviette, Prtié, obrisada.
Seffel, stol.
©epen, staviti, postavljati, dejati.
— fidy, sesti; vsesti se.
Seuche, kuga, kuZna bolezen.
©eufzen, vzdihati, vzdihovati, stokati.
Gidiel, srp; fidjelfdrmig, srpast.
idjer, varen, gotov, istinit.
Cidythar, viden, oditen.
Gieb, sito.
Gieben, kipeti, vreti (vrem, vrejem),
©ieg, zmaga, premaga.
©Siegen, zmagati, premagati.
Sieger, zmagovalee.
CSignal, znak, znamenje.
ilber, srebro; filbern, sreberen.
i g, +jadjen, srebernina.
Gingen, peti (pojem); pevati.
gi - id), dla:n, posvelt,cn.
¢, navada, sega, obidaj.
Sittl , nravstven, nraven.

Gituation, lega; Situationdplan, 1

isni érte;g:b. osnutek, ' otk

s{g, sedel; (Ort) mesto, bivalidde,

Sigen, sedeti (sedim).

Gipung, seja, sednica.

Stanbdal, pohujsanje.

Glelet, kostjak.

©tizze, nadrt, obrisek.

Slave, slovan; flavijd, slovanski.

©o — twie, tako — kakor.

©o viel, toliko.

Sogar, celd, cld, tudi.

©ogleid), precej, takoj, koj.

Soble, podplat.

©ohn, sin.

©oldjer, tak, takov, taksen.

©Sold, plada, slunina.

Golbat, vojak, vojidak, vojnik, Zolnir.

©olbatenftand, vojaski stan.

Sollen, morati, modi.

Gomit, t.edagl. rej.

Gommer, poletje, leto

Sommerlid), poleten.

©onbderbar, éuden, poseben.

6ouberling, Mgosebnei.

Sonbern, ti; odbrati, odbirati.

©onbdern, ampak, temved.

Sonne, solnce.

Gonnenftrahl, solnéni Zarek.

Sonnentvende, kres.

Sonntag, nedelja; Sonntdglich), Sonn-
tagd-, nedeljni, praZen.

Sonit, sicer, scer.

©orge, skrb; jorgen, skrbeti.!

Sorgenfrei, (o8, brezskrben.

Sorgjam, skrben.

©orte, baZa, sorta.

Sortiren, prebrati, odbrati.

Gotveit, dokler.

©pihen, prezati, opazovati.

©palte, razpoka, Spranja.

©palten, klati (koljem); cepiti.

©pange, spona; (Arm-), zapestnica.

Spanne, ped, -i; pedenj, -a.

©pannen, napeti, razpeti, rastegniti.

©parven, hraniti, prihraniti, stediti.

Gpar!nf[e, hranilnica.

©parfam, varéen, stedljiv.

©pajs, sala, burka.

©piit, pozen.

©pagieren, sprehajati se; fpagieren fafren,
na sprehod peljati se.

©pedit, detal, Zolna,

©ped, slanina.

Speer, kopje, sulica.

©peidye, predka.

©peien, pljevati (pljujem).

GptiF jed, jedilo.

Cpeifefaal, -;’iumr, jedilnica, obednica.
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Sperren reti, zatvoriti.
md ; h’ 0, zrcalo.
6&:? pic{en, igrati.

{a igraliﬁée, Gpieljadye, igrada.

Gpl rgienj, (@vm‘) iopje
Cpinne, pajk, pajek

©pinnen, presti; @pmnmb kolovrat.

©pion, ogleduh, vohun.

@vionsten, ogledovati, zasledovati.

©pital, bolnidnica.

Spifbube, malopridne, slepar.

©piig, oster, ostrorob, Spicast.

©porn, ostro;

©pott, posmeh, zasmehovnnje

©potten, rogati se, posmehovati se (komu).

epra e, jezik, beseda, govor.
©Gpredjen, govoriti, pogovarjati se.

©prengen, (mit Wafjer) Ekropiti; (cine
M‘mg) razstreliti, razruditi; (Feljen)
lomiti; (die Thiir) razbiti.

Spren, plem 1. pl. coll.

Spridywort, prisloviea, pregovor.

Springen, skoditi, roskoém. skakati.

Sprudy, izrek, prislovica

©prung, skok, poskok.

Spuden, pl_)unm. pljuvati.

@pﬁ[xd;t xomue (pl)
©pur, sle

Staaf, driava; Staats, driavni.

Staatsbiirger, driavljan

Stab, palma (milit.) stab.

@tabi! stalen.

©tadt, mesto; Stadts, ftidiijd), mesten.

étﬂbm‘, mestaau, mescan.

Stall, jeklo; jtihlern, jeklen.

©tall, hlev; (Pferde) konjak.

Gtamm, deblo; (@cfcblcd)d rod, pleme,

Gtand, stan, stanje.

@tanbmﬂ;bt;nng, povzdiga v vigji stan,

Standhaft, stanoviten.

©tange, drog, palica.

Star, skorec.

Start, mocen, krepek; Stérle, mod, sila.

Ctirten, kre & repéati.

émtwn, postaja; Gtanon& stacijski.
©tatt, namesti, mesto.

Stnng:gapripumm.
cesarski namestnik,
Gtatue, slop, soha.
-i; postava.
Staub tanbl praden, pra¥nat,
mm, gom g avmk éesalnik
Gtuuucn, strmeti, éuditi se, osupmh
, bosti, zbadntl pxkatl
utaknit: utika

N tié
r:ht??sto m%mm e

ti, postajati.

©tehlen, krasti, ukrasti.
Gteif, tog, neukreten, togoten.
Steil, strm.
Etcm, kamen; (coll.) kamenje.
Steinfauer, -mef, kamenar.
Steinig, kamenit, kamnat.
Stellen, staviti, postaviti, poatuvhah
©tcuun% (bed Sorperd) stoja, postaja;
(ber Truppen) postava, lega
Stellvertreter, namestnik,
Stemmeifen, "dleto.
Stempel, kolek.
Stengel, steblo.
Sterben, umreti (umrjem).
Sterblid), nmrjod.
Stern, zvezda.
©tets, vselej, vsegdar, vedno, zmirom.
@hefc[ skornja.
Stiege, stopnice.
Stiel, rotaj, drialo; (am Beil) toporisde.
Gm‘r bik, junee,
Stift, klinec; (Rlofter) samostan.
Stiftung, ustanovitev.
©till, tih, miren.
6timme, glas,
Stirn, elo.
©Stod, palica, batina.
Stoff, snov, -i, tvarina.
Stol3, ponosen, ofaben.
— bet ponos, napuh.
Stopfen, zadclntl zatakniti.
voll ftugfen, natladiti.
Stoppelfeld, strnisde.
Sto dapl_]a storklja.
@tbmt, motiti.
Stof, sun, sunljej.
Stofen, sunifi.
GStrafe, kazen, -zni.
Strafen, kaznovati.
Gtrabl, Zar, Zarek.
Stra Icn, fareti (Zarim); sovati.
Gtrallend, Zared.
©trafie, cesta, ulica.
CG'Etrat ie, vo;skoveda
fraud), grm; ovje.
6trebfn marl;gnrvm
Streden i , stegniti se, stegovati se.
Streid), u arec, mahl_]e), (Trommel-)
bobnanje.
Stretfen, prelskovau
Streng, oster.
Streit, prepir, razprtija.
Gtreiten, grepxrau se,
Gtren, ste

@trcum alpatl (sipljem), potrositi;
(Gmu{ nastlatl (nastel,]em)

Gmufan posipalo.

Stridy érta poteza.

@md konopee, vrv,
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Strol), slama; Strol-, ftrofern, slamnat.
Strohhut, slamnik.

Siro ad slamnica.

Strom, reka,

Strumpf, nogavica,

Gtube, soba, izba.

Stubenarrejt, prepoved iz hise iti.

@triege[ ceselj, tohalo.

Gtiid, kos; (Brudyftiid) odlomek; (vom |

Bte[)) rep; (Sa %reé
Stufe, stopnja; (b. Treppe) stopnica.
Stull, stoY, stolec.
Stumm, mutast.
Stummer, mutee, nemec.
Stumypf, top, skrhan,
Stunbe, ura.
©turm, vihér, nevihta; (im Kriege) na-
skok, napad.
Stitrmen (emen Ort), naskoditi, navaliti,
napasti.
Gtitrmijd, viharen, buren.
Stute, kobila.
Gtiifie, podpora, steber.
Stitgen, podpreti, podpirati.
©ubaltern, nizji, manjsi.
Subjectiv, osebni.
Gudjen, iskati, poiskati.
@ild, jug; Sitd-, juZni.
Eumme znesek.
Glmwk moévirje.
Sumpfig, modyiren.
Sﬁnbe, greh; Giinbder, gresnik.
Giinberin, gresnica.
" Sitndhait, fﬁnhig, greden.
% Guppe, juha.
@ilp, sladek.
Silge, sladkota, -oda, -oba.
Siipigleit, sladkost.
Syjtem, sostava.

T-

Tabaf, tobak, duhan.
tabah:aud)er, tobakar.
%age}k mzkazel;dt,abela
abe! a; tadbeln, grajati.
ﬂ:afcl, gﬁ'}n (Tifch) miza.
(don), (dne).
m,

Zaseﬁorbnuns dnevm red.
Fagesbefeh, dnevno povelje, —
Taglic), vsakdanji; vsak dan.
Fagwadye, budnica.

our, bobnar.
Tanne, jela, jelka.
, tm. tetica.

esati (pleSem), rajati.
bor, pogumen.

ukaz.

Tapferteit, hrabrost, ost.
tgt, torba, Zep; Tajdens, Zepni

imlbe, (m) gluhak (f) gluhakinja.
Taube, golob

Tanglich, pnpmven. sposoben,

T gm, prevariti; slepiti.

Tiujdung, prevara, sleparija.

Taujend, tisod.

Teidy, ribnik.

Ste[cgmpg brzojav.

Felegraphiven, brzojaviti.

Tempo, tempo, dasomerje.

Tenne, gumno.

‘Icrmm, zemljide.

Teate, celo.

tcufd hudié, vrag, zlodej.

Zhal, dolina.

Thaler, tolar.

at, dejanje, ém, dogodba.

nm, storilec; (b &bulbtge) knvec

ad;e, dogodek. resni¢na reé

ledlﬁéo, ledalisce, igralisce.
5 (btheilung) oddel

'Icn, delm nwdelm loditi.

euer, drag, dngocé

ier, Zival, -i; (mtlb& ier) zver, -i,

Zverina ; (lmlbe T4.) zverjad, divjad, -i.
on, glma ilovica.

nnh';: ﬁvr(‘, iz 111(1 g

or, v, vrata (pl), duri, -ij (plL).
heit, bedarija.

Thriine, "solza.
ron, prestol.

Thronen, vladati, gospodovati.
ron‘golger, cesarjev neslednik, cesar-

evi
Thun, delati, storiti, opraviti, udiniti.

itr, duri (pl.); (Thor) vrata (pl.).

urm, stolp, zvonik.

iirjhliifjel, kljué od vrat.
Fief, globok; Tiefe, globokost, globoina .
Zt[gen pokonéatl, uniditi.
Finte, drnilo, tinta.
Stn'atucut, puskaree, rojivec.
Zirailliven, puskariti, rojiti.
Zifdy, miza; Tijhlade, miznica.
Ii dyler, mizar, stolar.

Tijchlerwertitatte, mizarnica.
Iut(, naslov, nazivek; (Yufidhrift) nadpis.
Titulars, fastni, po imenu.
Toaft, napmnca
Toben, razgrajati, divjati; (tojen) budati.
Tobjudy, bssnost, togota.
Todyter, heéi (h
e e

odedgrab, mrtv: Jama.
Tobt, mrtev; ber Todte, mrlié, mrtvee.
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Tobdten, umoriti, ubiti.
ZTodbtengriiber, grobar, pogrebnik.
Tobtenmarjd), pogrebni sprevod.
Tobtenjarg, mrtvagka truga, rakev.

Todtentriger, bec.

zobgeinb, et1 sovraZnik.
Tobtjdhlag, uboj, umor. stekel.
Foll, zloben, besen, divji; (iwiithend)

tollfﬂl)n, predrzen.

Ton, glas, naglas, zvok.

iog{, onee, pisker.

Torf, sota.

Tornijter, teledak.

ZTotal, popolen, ves.

Tour, obrat, kolobar.

Zrab, topot, dir.

Traben, v direk jezditi, topotati (-poéem).

Tradht, nosa, kroj.

Tragen, nesti, nositi.

Zriinten, napojiti, napajati.

Trandferiven, prestaviti, preloziti.

Trandport, prevoz, prenos.

Trandport8haus, prevoznica.

Traube, grozd; (coll.) grozdje.

Trauer, Zalost, tuga.

Trauern, Zalovati, tugovati.

Trdumen, sanjati; sanjati se.

Traurig, Zalosten, tuien.

Trefien, (Sdeibe, Jiel, v tardo) pogoditi,
zadeti (zadenem).

Zreffen, das, spog,d, bitka,

Tretben, ﬁnati (Zenem), goniti Eoditi.

Trennen, loditi, razdruiti, oddeliti.

Trennung, loditev.

Treten, stopiti, stopati.

Treu, zvest, veren; Treue, zvestoba.

Zrinten, piti (pijem).

Frinter, pivec.

Trinfglas, dada, kozarec.

ZTrinfjtube, «3immer, pivnica, kréma.

Trintwajjer, pitna voda.

Tritt, stopnja, korak.

Troden, suh, posusen.

Trog, korito,

Trommel, boben; trommeln, bobnati.

Trompete, tromba, trobenta.

Trompeter, troboc.

Zrojt, tolaiba.

Trdjten, tolaZiti, potolaziti.

Trop, kljubost; (adv.) vkljub, kljubu.

Trilb, moten, kalen; (¥Wetter) m
megleven.

Truppe, deta.

Truppenabt 'unmetni oddelek.

Truppengattung, krdelsko pleme.

ZTruppentorper, krdelski oddelek.

Tritgen, varati, goljufati.

Trunlener, pijanec,

Trunfenheit, pijanstvo.

Fudy, sukno.

Tiide, zvijada, kovarstvo.

Tugend, krepost, ¢ednost. S
Furnen, telovaditi; Turner, telovadnik.
Tyrann, trinog.

.

{lbel, bas, zlo, zleg; (Sdade) skoda.
Ubelbefinden, slabo zdravje.
Ubelriechend, zopernega duha.
abelftanb, neprilika, napaka.

ben, vaditi, uriti.

ber, drez, dez, po, o; (oberhalb) nad;
(in §niammenie§ungen) Gez-, nad-, pre-.
berall, povsod.

berausd, silno, jako.

berbleibfel, ostanek; zjedi, -ij (pl.).
1berblid, pregled.

hrrﬁriné;cn, prinesti, prinagati.
|berbrilden, premostiti.

Iberbeden, pregrniti, odeti.  [tehtati
Uberdentenr, premisliti, preudariti, pre-
[1berbies, vrh tega, na to.

berbrufj, zamrza, pristudek.

bereilen, dohiteti, prehiteti; prenagliti.
Ubereilung, prenaglica.

glbcegaamn, povoziti.

Uberfall, napad, naskok.

Iberfallen, napasti, planiti nad koga.
[ berflitgeln, prehitets, nadkriliti.
1;lbe'r’lu?6, obilnost.

1lbcr1'luttn, prevaliti.

lbergabe, predaja, izroditev.

1bergang, prohod, prelaz,

lbetgcbcn, izroditi.

berhaupt, sploh, v obde.

Uberheben, prevzdigniti

berladen, preobloziti.

berlaffen, prepustiti.

berlaufer, uhajalee, prebeznik.
[berfegen, premisliti, premisljevati.
Lbermadyt, premoéf presila,

Ibermiifig, preobilen.

lbetmorgcn, po jutresnjem.

ol
ot -

[bermutl), prevzetnost, oabnost.
Ibermittlhig, prevzeten, ofaben.
{bernadhten, prenoditi.

lbmlc?men id), prevzeti (-vzamem) se,
[berrajdien, 1znenaditi, osupniti.
berreben, pregovoriti.

:lbc:‘(bdgen, preceniti.

i g g

Uberjdywemmung, potop; povedenj, -i.
Iber|d)ivung, prevesni remen.
ber e{:, presaditi, prevoditi.

1berficht, pregled.

berjiedeln, preseliti se.
Uberfiedlung, preselitev,
Iberjpringen, preskoditi, preskakati.
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Berftehen, pretrpeti, prebiti, prestati.
erfragen, prenesti, prenasati.
erfreten, prestopiti, prelomiti.
eriwadjen, paziti od. duvati nad ¢im,
oprezovati kaj.
Berwadjung, pazenje, fuvanje.
Bermwiltigen, ~winden, premagati.
berzeugen, prepricati.
brigbleiben, ostati, ostajati.
bung, vaja, vadba.
bnn?pla&, vadisde,

re

Ujer, . kraj.

Uhlane, ulan,

Ubr, ura; um twieviel Uhr, obkorej, ob
olikih. [0, ob

o, ob.
Um, (Gerum) okoli, okrog; (sur Beit)
Wmarbeiten, predelati, prer?nm?iti.
Wmbrehen, zasukati, obrniti.
Untdrehung, vrtenje, sukanje.
Umfallen, pasti (padem), zvrniti se.
Umjang, obseg.
Umfangen, objeti (objamem); obsegati.
Umiafien, obsefi (obseZem).
Umiliegen, obleteti.
Umgang, obhoja; tovardija.
Wmgeben, obdati.
Wmgebung, okolica
Umgehen, obiti, obhoditi, zajeti.
Umgefehrt, narobe, napak.
Umgitcten, opasati.
un okoli, okrog.
Umfleiben, preobleci, preoblaiti.
Umringen, obstopiti.
Umjatteln, presedlati.
- Um onF zastonj.

Umtaufen, prekrstiti.

Umtaufdjen, zameniti, zamenjevati.
Un-, (in Bujammenjegungen) ne-, bez-.
Unabldjjig, neprestano, neprenehoma.
unausiprtd)(id)[: neizrekljiv.

Und, i, in, ino, ter, pa.
Unbdantbar, nehvaleZen.
Unbanfbarteit, nehvaleznost.
nerjdjroden, neprestrasen, neustrasljiv.
Unfihig, nesposoben.

ng a%'r, okoli, blizu.

! nngcmn& nadloga, teZava.

~ Ungejdidt, okoren, neroden.

" ngewdhnlich, nenavaden, izreden.

- Unglaubiger, nevernik.

- Ungleid, nejednak, razliden.

1 , nesreca, nezgoda. [uniforma.
1 , Vojatka ob. jednolika obleka,
1 big, maloleten, nedoleten.
ngeredyt, kriv, krividen.
einlichfett, nesnag.lj. i
hmelzbar, neraztopljiv, neraztaljiv.
huld, nedolznost.

g, nedolzen.

Unter, pod, izpod; (swijdhen) med, mej;
(in Bujammenjepungen) pod-, niZji.

1ntergeben, podloZen.

ntery e?en, zahajati (solnce); poginiti.

Unterbalt, ZiveZ, preiivek.

Unterhalten, zabavljati koga.

Unterhaltung, veselica, zabava.

Unterhanbeln, pogajati se.

Unterhofen, gace, spodnje hlade,

Unterivdijch, podzemeljski.

llnterjtl%er, podlovee.

Unterjodien, podjarmiti.

Unterfaffen, opustiti.

Unterfiegen, zmagan biti.

Unternehmen, podvzeti, poleti. [vzetje.
— bad, Unternehmung, podetek, pod-

Unterofjicier, podéastnik.

llntcrizcibcn, razloditi.

Unterjdyreiben, podpisati.

Unterjtehen, podloZen od. podvrien biti.
— fid), predrzniti se.

Unterjuchen, preiskati, pregledati.

Unterjudung, preiskava.

Unterthinig, podlozen, pokoren.

unumg&nghtblf neobhoden, neogiben.

Unveranderlid), neizpremenljiv.

Unvermengt, samodist.

Unverfdhnlid), nespravljiv.

Unverjorgf, neoskrbljen.

lnberjtandig, nespameten.

llnaug(mglisg, nepristopljiv.

Wralt, starodaven, prestar.

Urlaub, dopust; Urlauber, dopustnik.

Urjadje, uzrok.

Urthetl, obsodba, razsodba.

WUtenfilten, priprave.

8.

RBacant, prazen, izpraznjen.

Bagabund, potepuh, potep.

Vater, ole (ofeta).

Baterhaud, dom.

Baterland, domovina,

Baterlanbdsliebe, domoljubje.

WVaterunjer, odenas.

Bebette, motritelj, vedeta.

Berabjolgen, izroditi, izrodevati.

8etabt¢'fzg¢bm, posloviti; (Truppen) raz-
pustiti.

BWeradjten, zanicevati, prezirati.

Weraltet, za-, ostarel, postaran.

Beréinbern, izpremeniti, izpreminjati,

Verdnberung, spreminjava, iz rememba.

Beranftalten, napraviti, narediti.

Berantworten, odgovoren biti.

— fid), zagovarjati se.
Berband '(aqaﬂbmk; tatt. — ber
Truppe, cetotaktiéni zavez.
16
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Berbanbdbplap, obvezovaliste.

Berbannen, prognati.

Berbannung, prognanstvo.

Berbauen, zazidati, zadelati.

Werbergen, skriti, skrivati.

Berbefiern, poboljsati, zboljsati.

WVerbinden, zvezati, obvezati,

Berborgen, skrit, tajen.

Berbrannt, ogorel (od solnea).

Berbraudjen, potratiti, potrositi.

Berbreiten, razsiriti, razsirjati.

BVerbunben, zavezan, obvezan.

Verbadyt, sum; verdidjtig, sumljiv.

Berberben, pogubiti, spriditi, pokvariti.

Berbienjt, zasluzek, zasluga.

Berdienjtivens, zasluini kriZec,

Berdoppeln, podvojiti.

WVerborben, popaden, pokvarjen.

Berdriehlich, zlovoljen, dmeren,

Verdrujd, zamera.

Verdunleln fid), potemneti se.

Verehrung, spostovanje, feslenje.

Verein, drustvo.

Bereinigen, zdruZiti, zjediniti, skleniti.

Vereinigungdpuntt, stikalnik, zjedinisde.

Beveingelt, posamezen.

WVevengen, zoZiti, stisniti; jid —, se —.

Berfall, propadek.

Rerfallen, podreti se, razrusiti se.

!Bcr‘-aHen, sestaviti, spisati.

Berjajjung, (der Slmpg;) priprava; (ber
rift) spisava; (b. Megierung) ustava.

%tibku, zgrediti, zamuditi.

Berfertigen, napraviti, izdelati.

Werfledhten, opletati, zapletati.

WVerfolgen, preganjati, zatirati, zasle-
dovati.

Berfolgung, zasledovanje, preganjanje.

)BcrfﬁZten, razvoziti; (tere f.) zapeljati.

LBerfithrer, zapeljivee.

Bergangen, pretekel, minul.

Berginglid), minljiv, nestalen.

Bergatterung, snidenje, snid.

Wergeben, odpustiti, prizanesti, spre-
gledati.

Bergebens, zastonj.

Bergebung, odpustanje, prizanasha.

Bergehen, miniti, pretedi.

Bergelten, povrniti, popladati.

Bergeffen, pozabiti.

Bergeuben, zapraviti, potratiti.

LBergieen, razliti, prelivati,

Bergiften, ostrupiti, otrovati.

Bergleiden, primeritri;dprimerjati.

Bergniigen, veselje, radost.

Bergniigt, vesel, radosten.

Bergolden, pozlatiti.

LVergbunen, privosditi.

Bergraben, zakopati.

Bergrofern, poveksati, razdiriti.
Bergiiten, povrniti, skodo poravnati.
Scr§aﬂcn, zapreti, v zapor dejati.
Berhalten, (3u etivad) morati, siliti, pri-
morati; jid) —, vesti se, obnadati se,
zadriati se.
Berhalten, zadrZanje, obnasanje.
BVerhiltnis, razmera, okolnost.
Berhandlung, obravnava, razprava.
Berhingen, zavesiti, nakloniti, prisoditi.
Berhau, pregraja, zasek.
Berhauen, pregraditi, pot zavaliti.
Berheeren, opustositi.
Berheimlidien, tajiti, prikriti.
erheifien, obljubiti, obedati.
Berherrliden, slaviti, povelidevati.
LBerhinbern, ubraniti, zadrZati.
Berhinderung, ovira, zapreka.
Berhdhnen, zasmehovati, rogati se.
Verhor, zaslisha, zaslisanje.
Berhoren, zaslisati, izprasevati
Lerirren fid), zaiti, zmotiti se.
Berirrung, zmota, pomota.
Berjagen, spoditi, pregnati.
Berfaufen, prodati, prodajati.
Berfoufsbude, prodajalnica.
Berfehren, oblevati s kom; (milit.)
obrniti,
Berlelhrt, prevrnjen ; (adv.) napek, narobe.
Vertlagen, zatoziti.

Berlleinern (bie Diftang), zmanjfati
(daljavo).
Wertiirzen (b. Sdyritt), skrajsati (korak).

Berladyen, zasmehovati.

Berlangen, zahtevati.

Werldngern, podaljsati.

Berlafien, pustiti; zapustiti, zapusdati.
— fid), zanesti, zanadati se.

Berleihen, podeliti.

Berleiten, zapeljati.

Berlejen, prebrati, preditati.

Berlepung, poskodovanje.

Berleumben, obrekovati, opravljati.

Berlieben fid), zaljubiti se.

Verlieven, izgubiti, izgubivati,

Berlujt, zguba.

Bermihlung, poroka.

Bermauern, zazidati.

Lermindern, zmanjsati.

Bermijdjen, zmesati.

Bermiffen, pogresati.

Bermijste, pogredenec.

Bermitteln, posredovati.

Bermobern, strohneti.

Bermidgen, premozenje, blago.

Bermdgen, modi (morem); zamodi.

Vermuthen, dozdevati, misliti si.

Vermuthlid), brz ko ne, prej ko ne.

Bernadhlifjigen, zanemariti, zanemarjati.

i
;
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Bernageln, zabiti; (b. d) zakovati.
Berneinen, zanikati, om.)
Wernidyten, uniditi, pokondati.
Bernunft, um, razum, pamet.
Berniinjtig, pameten, razumen.
LVerdffentlichen, razglasiti, na znanje dati.
Werordnen, ukazati, veleti, ukazovati;
(dratl) zapisati.
Berordnung, ukaz; naredba.
Berpa v zakup od. najem dati.
LVerpa

ijabivenr, obkoliti, s koli ograditi.
LVerpfinden, zastaviti.
en, preskrbovati, komu Zivei
dajati, za kd‘::ti.a]
Berpflegds, oskrbovalni,
Berpilegsutagazin, oskrbovalnica,
Berpjlegung, preskrbovanje.
Berp gg;ten fid), zavezati se.
LVerproviantiven, z Zivezem preskrbeti,
Berrammeln, zagraditi,
&n‘alz, izdaja; berratfen, izdati.
Berrvdther, izdajalec, izdajica.
Werreben fidh, zagovoriti se.
: idten, opraviti, opravljati,
& Berridtung, opravilo, posel.
= BVerjammeln, zbrati, zbirati.
P amnlung, zbor, shod.
dumen, zamuditi, zakasniti.

ffen, lz‘i)skrbetj.dit‘ .
n fid), zagraditi se, z okopom
se obdati, utrditi se. i

anzung, okop, zasip.

B B &?rn, poostriti.

X en, podariti, podeliti.
E iden, razposlati.

- ieben, razen, razliden.
5 icbenheit, razliénost, mnogovrst-
nost.

@ﬁ?:‘r‘l, postmljzzti. )

d , zaspati (zaspim).

Berjdlag, ubofa predel.

lagen, zvit; zabit.

lc%, prodaja.

liefen, zakleniti, zaklepati, zapreti,

finumern, shujsati.

Berichlingen, poireti, podirati.
Serjd)uis, ep ; —gefhiuje, zaklepisde;

, zaklepnik ; —age, zaklepna os;

. —feber, zaklepno pero; —federdriider,
__potiskaé zakl. peresa.

Berjdmift, prekanjen.

Berjd)d , olepdati, ozaljjati.

: ulden, zadolziti.

Berjorgen, oskrbeti, oskrbljevati;
das Wajonnett —, bodalo shraniti,

Berjpiten, zapozniti se, zamuditi se.

Berjperren, zapreti, zapirati.

Berjpielen, zaigrati.

Berjpotten, zasmehovati; rogati se.

Berjpredien, obljubiti, obetati.

Berjtand, pamet, razum.

Berjtindig, umen, razumen, pameten.

Berjtindigen fid), porazumeti se, zme-

niti se.

Berjtiarlen, pomnoditi, ujaditi.

Berjtarhung, pomnozitey.

Weryteden, skriti, skrivati.

Verjtehen, razumeti, zastopiti.

Verjtellen, zaloiti.

— f{id), hliniti se, potuhniti se.

Lerjtellung, hinavidina.

Verjtodt, trdovraten.

BVerjtopfen, zadelati, zatakniti.

Verftummen, u-, obmolkniti.

Berjud), poskus, poskusnja.

Verjudjen, poskusiti, skusiti, skusati,

Bertheidigen, braniti; zagovarjati.

Lertheidiger, branitelj; zagovornik.

Vertheibigung, branitev; zastop.

Vertheilen, razdeliti.

Bertheilung, razdelite.

Bertiefen, 1zglobiti.

Bertrag, pogodba.

Lertvauen, zaupati, zanesti se.

Bertreiben, pregnati (-Zenem).

Bertveten, zastopiti, zastopati.

Bertreter, zastopnik, namestnik.

Bertrinfen, zapiti, zapivati,

WBeriiben, storiti, doprinesti.

LVerunreinigen, ognjusiti, onesnaziti.

Beruntrenung, nezvestoba.

Berurjadhen, pouzroditi.

8crurtgcilcn, obsoditi.

Berurtheilung, obsodba.

Berwadyjen, obrasti (-rastem).

Berwalten, oskrbovati, upravijati.

Berwalter, oskrbnik, upravnik.

Berwaltung, uprava ; Verwaltungs-Com-
mijfion, upravna komisija,

Berwanbeln, spremeniti.

Berwandt, soroden.

Verwanbdter, sorodnik.

Berwandtidaft, rodbina, zlahta.

Beriveis, posvarilo, graja.

Bertwenden, porabiti.

Berwendung, rabnost, prizadeva.

Bermwerfen, zavredi (-vriem); zametovati.

Lerwirren, zmotiti, zmesati.

Verwiret, zmoden, zmesan.

Bertwounden, raniti.

Berwundern fid), cuditi se, zavzeti se.

Berwunbeter, ranjenec.
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Lertviljten, opustositi, razrusiti.
WVerzdhlen, usteti (vstejem) se.
Bergehren, poviiti.

Berjeidhnis, kazalo, popis, spisek.
Verzeihen, odpustiti, spregledati,
Berzdgern, zatezovati, zadrievati,
Bergweifeln, obupati.

WVeteran, dosluZence, starec.
Rieh, Zivina, Zival, -i; govedo.
Biel, dosta, mnogo, veliko.
Bielleicht, morebiti, morda.
Bielmehr, tem bolj, temved.
Bierfitfig, dveteronozen.

Wiertel, cetrt, -i, cetrtinka,
Bicrteljahr, Fetrtletje.

Bioline, gosli (pl.); BViolinift, goslar.
Viper, gad.

Bifitiren, pregledovati.
Lifitivung, pregledovanje.

So%cl, ptica, ptié.

Bolf, ljud, Ljudstvo.

WVolfs-, ljudski, narodni.

Boll, poln, napolnjen.

Bollenben, dokondati, izyriiti.
WVollfommen, celoma, popolnoma.
Bon, od, raz, z.

Bor, pred, od.

Boran, spredi, popred.

Boraud, spredaj, popred.
Snmuﬁfc en, popred iti.

Borausd
BVorausjehen, naprej videti.
BVorbehalt, pridrzek.

Borbei, mimo.

Borbei gefhen, mimo iti.

Borbereiten, pripravljati.
Borbereitung, priprava,
Borpereitungsjdule, pripravljavna Jola.
Borbengen, prikloniti se.
Borbeugung, priklon.

Bordere, prednji.

Borberlaber, predovka.

Bordermann, sprednik.

Boreilen, pred hiteti.

Boreilig, prenagel.

Borgehen, naprej iti.

Borgejepter, predstojnik, nadstojnik.
Borgejtern, predvieraj.

LBorhang, pregrinjalo.

Borhaus, veza, predurje.

Borher, popred, poprej.

Borhut, sprednja straa, predstraia.
Borfonmmen, pripetiti se, dogoditi se.
&n‘ln?cn, gredloiiti.

Borlejen, brati komu kaj, predbrati.
Bormals, nekdaj.

Bormerfung, zapis.

Bormittag, predpoldnem, dopoldne.
Bormund, varuh, jerob,

dyiden, popred ob. naprej poslati.

%ornclgm, gosposki.
Borpojten, prednji podt.
Borrede, predgovor.
%ogngen, narekovati.
Borjah, trden sklep.
Vorfommen, prikazati se.
Borjdylag, predlog, nasvet.
Bor mﬂcn, predpisati.
Borjdyrift, prédpis, propis, zapoved.
Borjdyiftsmafig, po zapovedi, povelju
Boridriftswibeig, proti odi
orfdyriftdividbrig, proti zapovedi.
Vorfidht, previdnost.
RVorfigender, predsednik, prvosednik.
Vorjpanu, priprega.

%o:ﬁnbt, predmestje.

Borftand, predstojnik, predsednik.
BVorjtellung, %‘mds va.
%ortbcil‘[;a?‘, oristen, hasnovit.
Borurtheil, predsodek.

Borwdrts, naprej.

Borwerfen, oponadati, oditati.
Borzug, prednost.

Boriiglich, soseben, izvrsten.

Wache, straza; Arreftanten—, jetniska
straza ; Ehren—, fastna straZa; Feld—,
bojna strafa.

!Bgtd)eaiblﬁfung, premenjava ob. zamena

Ta

Wadicommanbdant, straini govelggik. -
Wachdienft, straZarska sluzba, straZitev. ;
Wadjen, bedeti (bedim); cuvati, straziti.
Wad)feuer, straini ogenj.
Wadiparade, straina parada.
Wadypoften, straini post, strazar.
Wadys, vosek.
Wadyjam, pazljiv, pazen.
Wachjen, rasti (rastem).
Wacptmeifter, strazmojster.
Wadyztmmer, straina soba, straZnica.
Waffe, oroZje; Waffen-, oroini.
Wa cnIﬂe?tc, oroZjeslovje.

enilbung, vaja v Orozju.
Wagen, voz.
Wagendeidiel, oje (ojesa).

ner, kolar.
FWahl, volitev, izvolitev.
Wiiblen, voliti, izbrati.
Wahn, blodnja, domislija.
Wahnjinn, norost, blaznost.
Wahr, istinit; res, prav.
8, :?elt, resnica, istina.
Wa id), verjeten; prej ko ne,

menda.

Wihrung, vrednost, veljava.
Waife, sirota; sirode, -eta.
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Wald, les, Suma, gozd.
[bbIfie, golicava.
SRall, nasip, gradba.
Malfen, vladati, gospodovati.
MWalze, valj, valjec.
Wand, stena.
, SRanberer, popotnik, potnik.
i SWanbern, popotovati, po svetu hoditi,
: Wange, lice.
g Wanten, omahovati.
> gann? kdaj? wamn, kedar.
b appen, grb.
3 Ware, blago; roba.
Warm, topel; gorek.
Wirme, toplota; gorkota.
Warten, cakati, pridakovati; (pflegen)
stredi.
Warter, streznik, streaj.
Warum, zakaj? cemu?

Was, kaj? kar.
Witjdye, perilo.
Wajdhen, prati (perem); umivati.

Wajdhzeng, omivalo.
Wajjer, voda, (coll.) vodovje.
Wallerbehilter, vodnjak,
Wierig, vodén, vodnat.
Wafjerjudyt, vodenica.
Wajfertrog, korito.
Waten, bresti (bredem), gaziti,
Weben, tkati (tkem, tkam).
ber, thalec.

- Weden, buditi, vzbujati.
w hod ; ‘{S'ulfz——i,e steza, ﬁ:tezda;
i , razpotje, krizempot; Umiweg,
~ ohodek. Pk 4 iy
~ MWegen, zavoljo, zaradi, m. Gen.

- Megefien, snesti (snem), pojesti.
- Wegfahren, o(sipeljnti 50,

iti, odhajati.
Be odsekati.
agen, mati (-Zenem), pregnati.

- Weglegen, odloziti, gz rok det?.

- MWegnahne, odvzetje, vzetje,

rmgbaﬁm, odpraviti, odstraniti.
Wegjtofen, od sebe suniti od. pabniti.
fragen, odnesti, odnasati.
egtretben, odgnati, odganjati.

tweijer, kaZipot.
werfen, odvre¢i (-vriem).

thun, boleti

Weil, ker.

Weilen, biti kje, muditi se.

Weiler, selo.

Wein, vino.

Weinent, jokati (jodem) se, prejokati;
plakati,

Weingarten, vinograd.

Weije, nacin.

Weije, moder, pameten,

Weijer, modrog-nn,

Weisheit, modrost.

%cig, bel; — madhen, pobeliti.

Weiplid), belkast, belkljat.

Weit, daled; eitlinfig, obiiren.

Weizen, plenica; Weigen=, plenicni.

Welf, vel.

Wellen, veniti, veneti; suditi se.

Welle, val.

svet,
Weltqejchidite, obina zgodovina.
ﬂelt?id), It-, posveten, sveten.
Wenden, obrniti, obradati.
SBendung, obrnitev, obrat.
Wenig, malo, majhno.
Wenn, ko, &e; kedar,
Rer, kdo; (rel.) kdor.
Werden, postati, biti.
Werfen, vredi (vriem), metati.
Werl, delo; dejanje.
%Meﬂz,:g’ demik.
ug, orodje.
) vreden; — fein, veljati, vreden
itl.

Wert, vrednost; ($reib; cena, kup.
Wejen, bitje; Kriegdtwejen, vojastvo.
Wespe, osa.

Weffen, degav?
ten, zahod, zapad.
Wejtlid), zahoden, zapaden.
ind, zapadnik, S)u'ivec.

Wette, stava.

Wetter, vreme.

Wichtig, vaZen, imeniten.

Wibder, zoper, proti.

Widerlegen, ovredi, izpodbiti (-bijem).
Wiberlidh, zopern, neprijeten.
Wiberrede, ugovor, upor.

Wiberjepen ltl'tg , ustaviti se, upreti se.
Wiberjpredjen, ugovarjati, upirati se.
Widrig, nasproten, protiven.

Wie, kako? kakor; nego.

Wie oft, kolikokrat ?

Wie vitel, koliko?

Wieber, zopet, znova,

Wieberhallen, odmevati, razlegati se.
Wieberherjtellen, obnoviti, po{mﬁﬁ.
Wiederholen, ponoviti, ponavljati.
Wicberlehr, vraitey.

Wiegen, zibati, zibkati,
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Eiege, travnik.
Wild, divji. !

Wild, zver, -i; zverina; zverjad, -i.
Wilber, divjak, :
Wille, volja; id) bin willend, volja me je.
Willformen, dobro dogel.

Willtiihr, samovoljnost.

Wind, veter.

Einbfa ne, veternica.

Windbmithle, mlin na sapo.

Wint, miglj i

Wintel, kot, kotec; ogel.

Winfen, migniti, mahati,

Winter, zima.

Winzig, majéken, droben.

Wirt, krémar, gospodar.

!Sittszaus, kréma.

Wirtjaff, gospodarstvo; gospodinjstvo,
Wirtjdaften, gospodariti.

Wifen, vedeti (vem); znati.
Wiffendaft, znanost, znanstvo, vednost.
Wo, kje? kde? kod?

Wodje, teden; nedelja.

Woge, val.

Woher, od kod ? od koder.

Wohin, kam ? kamor.

Wohl, blagoer; (adv.) prav, dobro.

Wo fa%rt, sreda; prospeh.
$Wohlgeboren, blagoroden.

Wo ticfaucn, dopadenje.

Wohl)dymedend, teden; dised.

Wobljewn, zdravje; jum —, na zdravje.

Wohljtand, blagostanje.

SWohlthat, dobrota.

Wohlthdter, dobrotnik.

Wolhnen, stanovati, bivati, prebivati.

Wohnung, Wohnplap, stanovanje, pre-
bivalisde,

Wolf, volk.

Wolte, oblak.

Wollen fid), obladiti se.

Wolle, volna.

Wollen, hoteti (hodem); Zeleti.

Womit, s &im?

2Wonne, radost.

$Worin, v dem ?

Wort, beseda, slovo.

Worterbud), slovar.

Wudjer, ertija; Wudjerer, oderuh,

Wudys, rast, -i; postava; Zivot.

Wunbe, rana.

Wundern fid), duditi se.

Wurm, &rv; wurmftidig, Erviv.
Wurgel, korenina.

Wiifte, pustinja, puddava.
%ﬁth, divjati, razsajati.
Wiithend, wiithig, besen, stekel.

3.

afl, broj, Stevilka, stevilo, éislo.
ablen, pladati, pladevati, poplaeati.
dblen, steti (ste{zm); steviliti,
ahm, krotek, pitomen.

abn, zob; Bahnarat, zobni zdravnik.
abubiirfte, sCetka za zobe.
abnjtodjer, zobotrebnica.

ange, kleste (pl.).

anfiiigtia, prepicditv, sredljiv.
apfen, dep, pilek.

apfenftreid), vederno bobnanje.
art, neien, rahel.

drtlid), blag, mil.

auber, éarobnost, &ar,

audbern, obotavljati se.

aum, uzda, brada.

dumen, uzdati, brzdati.
anmgebij&, Zvala (pl.).

aun, plot, ograja.

aundfinung, prelaz,

ntreugeritiid, desetica.

%m, znamenje, znak.

=5

eichnen, risati.
Reidnung, ris, risanje, naris,
cigen, kazati (kaZem), pokazati.
ile, vrsta.
eit, das, doba;
auf ewige Beiten, na veke.
eit Haben, utegniti.
italter, vek.
eitPenoﬁe, vrstnik.
eitlid), ¢asen; premenljiv.
Beitung, casnik, dasopis, novice (pl.).
elt, Sotor.
jeltflajdhe, vojaska sklenica ob. lagev.
Serbredien, razbiti, streti, zlomiti.

all, razpad.
cifd;m, razmesariti,

R
A
-
B
]
] uen, razsekati.
A
~
A
4

e

erlegen, razloziti.
rmalmen, zdrobiti, razmleti,
errauft, zmrden, razkodran.

erveiben, zmeti (zmanem).
Rerreifien, raztrgati.

Wunberthitig, cudotvoren,” éudodelen,
Bun[ , Zelja.

Wilnjden, Zeleti; vositi.

Witrbe, dostojnost.

Wiirdig, dostojen; vreden.

Wurf, met, zagon.

Witrgen, daviti, duditi.

Berriffen, strgan, raztrgan.

jerjdylagen, razbiti, raztoldi.

5,&‘1 netden, razrezati (-reZem).
Berftoren, razdreti, porusiti, razdejati,
Berjtbrung, razdejava, podrtija.
‘?m“;reu{‘e Sedytart, raztreseno vojevanje
oD, red.
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heilen, razdeliti. ; tliinftig, prihodnji, bodoé.
retert, po tptah pohoditi. Bulddyeln, nasmejati (-smejim) se.
tel, list, listek Bulage, priklada, pridevek.
ri¢a, svedok. umcﬁen, odmeriti, domeriti.
oza. Bitnder, uZigalnik.

Bunge, jezik; Biingel, jezicek.

gl tgelblatt Jezidkova plostica.

d, naza)

Buril a(ttn, zadrhh ustaviti.
Qurildiehren, vrniti se, vracati se.
Buvitdnehmen, nazaj ueu, preklicati.
guriidjdyreiben, odpisa -
Buriidweidjen n umikati se,
Buriidgichen fid, umakniti se.

, vied l vlaZiti; potegniti.
ung, vle potegova 0.

1, meriti, namentl pomeriti.
kazal

soba, izba, stanica ammen, vkup, skupaj.
Bumntermann, tesar. ammenbdriiden, stisniti, stiskati.
ilm, kosnter ammenlefen, z‘bmti shirati.

antmenftofien, tréiti,
ammenaihlen, sedteti, sestevati.
dhaner, gledalec.

ehen, gledatL

petfe prikuha, prigrizek.

ujtand, stan, stmue

ut&nbtg, pristojen.

ujtellen, izroditi.

ung, izrodba, izroditev.  [leteti.
ujtofien, primeriti se, prigoditi se, do-
Juverldjjig, zanesljiv.

uvor, popred.

=
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Bubufe, pripladilo, pndamk
Budht, pleme; (d. Biehes) reja.

Ruder, sladkor, cuker. umad;!, prirastek.
bed{zn odeti, Eogrmtx umbet zopern,
rang, ritise Jwang, sna, siljenje

bringlid), silen, nadleZen.
n, stnsmtx zatisniti.

.,, n;tg, dvajset, vadeset.

proJ prvokut, sprva. et, namen.
en; po nakljudbi. f'el dvom; jtoeifeln, dvomiti.
bent, udovohen veig, vejica, mladika.

g, vlak; poteglej; (milit.) vod. liebeng, dvodlen.
g8fener, s ame v vodu. Boetjdyle, éeﬂ)elj
gsfithrer, v .u el, deb

ndm pri ustiti, pripoznati. | Hwingen, siliti, prisiliti, primorati.

Fﬂdﬁeﬂ) vajet. Rwirn, sukanec, nit.

s , med, me
M{?&" 1Vl‘80]€{i

gellos, mm nn.
poslugati.




Verseidnis einiger Perfonennamen.
Spisek nekterih krstnih imen.

Abalbert, Adalbert, Vojteh.
Adelheid, Adelajda.
Adolph, Adolf.
%gatl{e, Agata.

gybiud, Ili, Tilen.
Agnes, Neia, Neiica.
Alex, Ale§, Leks,
Alexander, Aleksander,

ender.

Aloi8, Alojzij, Vekoslav.
malie, Amalija, Malica.
mmeas, Andrej, Andrej-

ﬁlnna; Ana, Andika.

nton, Anton, Tonéek.

m;nllonia, Apolonija, Po-
0

na.
UAngujtin, Avgustin.
Barbara, Barbara, Barba,
Bartholomius, Jernej.
Bernhard, Bernard.
Blafius, Blaz.

Gicilia, Cecilija, Cila.
Chriftoph, Kristof.
Chrijtus, Kristus, Krist.
Glemens, Klement.
Eyrillus, Ciril

Dorothea, Doroteja, Dora.
Glijabeth, Elizabeta, Liza.
Emil, Emil.

ig, Feliks, Srecko.

dinand, Ferdinand.
{orian, Florijan, Cvetko.

ancisfa, Frandizka,
Franca.

Srancistus, i}rani, Fran-
¢igek, France, Franjo.
Friedvidy, Frip, Friderik,

Miroslav

®eorg, Juri, Juréek.

Gertraud, Jera, Jedert.

®ottfried, Bogomir.

@loﬂ{lieb, Bogoljub, Bogo-
m

Gregor, Grega, Gregor.

Gretchen, Marjetica.

(ujtay, Gustav.

inrid), Enrik.

ene, Lenka, Jelica,
agorad, Mohor.

teronymusd, Jeronim.

ugo, Hugon.

gnatius, cij, Nace,

afob, Jakob, Jaka.

efus, Jezus.

go?mm, Janez, Ivan.

ojeph), Josip, JoZef, Joze.
ulie, Julija.
arl, Karol, Dragotin.
RKatharina, Katra,Katarina.
Laurentingd, Lorens, Lovro,
Lavrencij.
S0, Leon.
SQeonfard, Lenart.
Leopold, Leopold.
LQouife, Alojzija.
2nlnuiIIa,L :ll nlmkila.
ubmlg UAOVIK.
Luias, imkoi, Luka.
Magdalena, Magdalena,
ena.
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Margaretha, Marjeta.
Maria, Marija, Mica.
Marfus, Marka.
Martin, Martin, Davorin.
Mathiad, Matija.
Matthiud, Matevi, Matej.
Methodius, Metod.
Midjael, Miha.
Mofes, Mﬁjzes.
Nifolaus, Nikolaj, MiklavZ.
Dtto, Oton.
Paul, Pavel.
Peter, Peter. ;
Rhilipp, Filip.

wg, Pij.

'%arb, Rihard.
Rodyus, Rok.
MRojalia, Rozalija.
Rudolph, Rudolf.
Gi%zmnb, Ziga.
Sebajtiay, Bostjan.
Simon, igxen.
©Ctephan, Stefan.

0 gt‘l, Eﬁn‘g’da}-‘.

eophil, mil.
Therefe, Terezija, Reza.
Thomad, Tomai.
Titus, Tit.
Tobias, Tobija.
Wiridy, Ulrik, Urh,
Urf Urgula, Ursa,
Balentin, Valentin, Tine.
Beit, Vid,
Bi Vincene, Vinko,
Wengel, Venceslav,
Wilhelm, Viljem.
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g, Postojna.
Dreno
SRect,

orje.

er, Afrikanee.
§ Meer, Egejsko

mn-

in,
i et
I, g 0.
A]X:n Planine.
erika,
mer, Amerikanec,
D kosovo polje.

Osle.v
", , Arabija.
Ar;bec
11 rmem)a.
Arved.

1fo

an.
Atene (pl.).
Atenec, Atendan,
i), atlantski.

eer, Baltigko

igin.

vm,]a, Bavarsko.

Belgier, Belgijec.
Belgrad, B 1gmd
Berlin, Berolin.
Bijdoflad, Skofja Loka.
Bleiburg, Phberk
Bobenba
Sﬂgmc
Bihmen, Cedko.
Bosnien, Bosna.
Boanier, Bosnjak.
Bozen, Bolzan.
Brandenburg, Branibor.
SBraunau, Brunov.
Braunjdyiveig, Brunsvik.
Bregens, Bregnica,
Breslau, Vratislava.
Britanien, Britanija,
Briimn, Broo.

Budapejt, Budimpest.

Bubdieis, Budejevice (pl.).

Butarejt, Bukarest.
SBulgamu, Bolgarija.
Bulgare, Bolgar.
Bunglau, Boleslay.
Cairo, Ifmm, Kahira.
Capodijtria, Koper.
Carthago, Kartagina.
Gaftelmuovo, Novigrad.
Eattaro, Kotor.
Ghina, Kina.

Cilli, Celje.

Eillier, Celjén.
@onftanhnovel Carigrad.
Dalmatien, Dalmacija.

Déinemart, Danija, Dansko,
Dentidye, Nemoc Nemka.

Deutjchlanbd, Neméua
Dona, Donava.
Drau, Drava,
Dredden, Drazdani.
Gbemborf, Doberlaves.
Elbe, L

Gliaﬁ Alzacua
England, Anglija.
Engldnbder, Ang of.
Ens, Aniza.

@ﬂe Osek.

Ctjch, Adiza,

hPodmoklx (pL.).

.'t_.ymeid)nis ciniger geographifdyer Mamen,
- Spisek nekterih zemljepisnih imen.

(Europa, Evropa.
ropder, Evropejec.
Heiftrip, Bistrica,
tivdjen, T'ny
lad;, Borov 3 (pl.).
iume, Reka,

Iui Bolec
tt, Frankobrod.
anlmd), Francosko.

‘mnaoie, Francoz.
rang, Vransko,

mngborf, Borovniea.
aul Furlansko.
t d), Brele (pl)

Uﬁm' Pecah.

@adt?nlet, Zildn.
Galizien, Galicija.
Glenua, Genova.
wmﬁnﬁ Sovodnje.
Gonobis Konjice (pl.).
®drs, Gorica.

Gprzer, Gorican.

Gottjdee, Kodevje.

®raz, Gradec

Grager, Gradéan.

®riedje, Grk.

Gurt, Krka,

Gurtfeld, Krsko.
jelbady, Leskovec.
riannjtadt, Sibinj.
dria, Idrija.

(yrien, Ilirija, Ilirsko.

nnébrud, Inomost.
ongo, Soda,

trien, Istrija.

talien, Italija, Ladko.

taltene::r, Lé

apan, Japénija.
erujalem, Jéruzalem,

ofefftadt, JoZefovo.
tijtadt, Karlovec.

RKirnten, Korozko.

Sdrutner, KoroSee.

$earft, Kras.

Qlagcn furt, Celovec.

Komorn, Komarno. [dec.

Koniggras, Kraljevi Gra-

17



Stroatien, Hrvatsko.
Sronftadt, Brisevo.
fulpa, Kolpa.
Ritjtenland, Primorje.
SLaibad), L'ublgana.
Laibader i'u ljandan.
ﬁanbftraﬁ, ostanjevica.
LQateiner, Latinec.
Laufig, Luzice (pl.).
ggn_xb, II:.ipliica.

, Lipsko.
Leit! c‘l? Lit}:vn.
Lemberg, Lvov.
Qeoben, Ljubno.
Ling, Linec.
Lifia, Vis.
2i Labon, Lizbona.
Lo
Loibl, Ljubelj.
London, London.
Lothringen, Lotaringija.
Macedonien, Macedonija.
Magbeburg, Devin.

Magyar, Madzar, Magjar.

Mibren, Moravsko.
Mailand, Milan.
Mantua, Mantova.
Marburg, Maribor.
Marburger, Maribordan.
Maria-Saal, Gospasveta,
Mexito, Mehika.

Moldau, (Flujs) Véltava.

— (Sand) Moldavija.
Montenegro, Crna gora.
Mostau, Moskva.
Miindjen, Monakovo.
Mur, Mura.

Narenta, Neretva.
Reapel, Napolj.
Neumarttl, Triic.
RNeufap, Novisad.
Niederland, Nizozemsko.
Norwegen, Norvegija.

omerien, Vladimirsko.
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Ritenberg, Norimberk.
gbetlaibnd), Vrhnika.
benburg, Sopronj.
Ofen, Budim.
Dlmiiy, Olomue.
owa, Orfova, Réava,
terreid), Avstrijsko, Av-
strija.
Ofterreidyer, Avstrijanec.
Parig, Pariz.
%a‘[‘au, Pasov.
Rerfien, Perzija.
Reft, Pesta.
Beterdburg, Petrograd.
Peterwardein, Potrov-
varadin,
Pettau, Ptuj.
%Pi(ippopet, Plovdiv.
attenjee, Blatno jezero.
Bo, Pad.
Bola, Pulj.
Bole, Poljik.
Bolen, Polf')sako.
Portugal, Portugalsko.
PBrag, Praga.
Brtgburg, PoZun.
Preufien, Prusko.
Raab, Raba.
Rabfersburg, Radgona.
Radmannsdorf, Radoljica.
Raguja, Dobrovnik.
Rann, Brezice (pl.).
Regensburg, Ratisbona,

Ronitia, B
obitid), Rogatec.
Rom, Rim. iz
Rubdolfswert, Rudolfovo.
Rujsland, Rusija, Rusko.
60((;&?.!1, Saksonija.
Salzburg, Solnograd.
Saun, Savina.
Garbinien, Sardinija,
©ave, Sava.
Schlefien, Slgsko.
Sdjottland, Skocija.
ey, Svica, Svicarsko,
Senttari, Skader,
Gemlin, Zemin,

Serbien, Srbija, Srbsko.
Gibirien, Sibirija.
Siebenbiirgen, Erdelj, Sed-
mogradsko.
Sijet, Sisek.
Slave, Slovan, Slavjan,
©lavonien, Slavonija.
©lovene, Slovenec,
Sophia, Sredee.
©palato, Splet.
Spanien, Spanija.
Steiermarl, Stajersko.
Stein, Kamnik.
Syrmien, Srem.
Zarvid, Trbiz.
Temestoar, Temesvar,
Terglau, 'f‘riglsv.
ey, Tisa.
Themije, Tamiza.
Therejienftadt, Terezin,
efjalonid), Solan.
Tiber, Tibera.
Tirol, Tirol, Tirolsko.
Treffen, Trebno.
Triejt, Trat.
Troppau, Opava.
Tiiefe, Turek.
Tiielet, Turéija, Tursko.
‘I,gmau, Trnava.
Ubine, Videm.
lngar, Oger.
Ungarn, ggersko.
St, Beit, St, Vid.
Belbed, Bled.
Benedig, Benetke (pl.).
Billadh), Belak.
Voltermartt, Velikovee.
%orar[bcrg, Predirelsko,
agrant, ()%:un.
ﬂaﬁntg, Vlah.
Waraddin, Varaidin.
Weid)jel, Visla.
Wien, Dunaj, Bed.
Windijcdhgraz, Slovenji
Gradec,
Wodjeinr, Bohinj.
ta, Zader.
eng, Senj.
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